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Κ. Κρυστάλλης

ΜΙΧΑΛΗ ΔΕΛΗΣΑΒΒΑ

Ποιός μίλησε γιά ποιητές σ ’ αύτήν έδώ τήν ερημιά 
ποιός ονειρεύτηκε κορφές βουνών κι άητοΰ φτερά 
γιά νά πετάει στά σύννεφα
’Εδώ είναι χαμηλές αύλές κι ό κύκλος τοΰ ορίζοντα 
κλειστός, λειψός ό άέρας
όταν εξόριστος στήν ϊδια σου πατρίδα καί νιώθεις ξένος 
τότε σοΰ γίνεται διπλός καημός ή ξενητειά 
Π οιητή, ζωή γιά σένανε δέν έχει έδώ, ή φλόγα πού σέ καίει 
θά σέ κάψει
Καί βέβαια είναι «φιλεύσπλαχνος» ό θάνατος, έχετε δίκιο 
κ. Θρύλο, κι εσείς κ. ’Αποστολάκη πόσο έχετε δίκιο:
«τόν άγαποΰν οί θεοί, πεθαίνει νέος»
Πραγματικά «φιλεύσπλαχνος»· άφησε τό άντιμόνιο, τό σταυραητό του 
άργά καί σίγουρα νά κρυφοτρώει τά σπλάχνα του 
προτού τοΰ πάρουν τά μολύβια άπό τά χέρια, πρίν τοΰ κόψει 
ό βήχας τήν άνάσα, τό αίμα νά τοΰ βάψει τά χαρτιά μέ αίμα 
πρίν τό ποίημα πετρώσει μές τά μάτια του
Κι ή μάνα ή πατρίδα, άπό τά χρήματα τοΰ «’Έθνους» δέ χαλάλιζε 
γιά κείνον ούτε ένα ψίχουλο
Πιό σπλαχνικός άπ’ τούς άνθρώπους, τοΰ στάθηκε ό θάνατος 
τόν άφησε νά ζήσει στά τραγούδια του, πηγές 
καί γάργαρα νερά, καημός, άγάπη κι έρωτας 
Κι έχω ένα γράμμα γιά σάς κ. Μ ιστριώτη, κ. Διευθυντά 
γιά όλους μας, τό ’φερε μόλις, ένας υπάλληλος πτωχός 
σχεδόν ρακένδυτος, μέ κοίλους οφθαλμούς, κόμην δασείαν 
πρόσωπον άσθενικόν άτόμου φθισιώντος. Γράφει:.
Ά φ ’ ότου ήλθον, ούδένα γνωρίζων ένταΰθα
προσπάθησα όπως επιτύχω βοήθειαν, μόνος
είτε παρά τής Κυβερνήσεως, εϊτε παρά τοΰ Συλλόγου
είτε παρά πατριωτών εύπορων, άλλ’ άτυχώς ούδαμοΰ εισηκούσθην...
Ούδαμοΰ εισηκούσθη, Γιώργο Κοτζιούλα, Νίκο Καροΰζο
σά νά τό ’γράψε σήμερα
Τί νά σου κάνουμε Ποιητή, τί νά σοΰ ποΰμε;
Τά ξένα έχουνε καημούς καί καταφρόνια πλήθος 
Κρυστάλλη, ποιός μας θά σοΰ δώσει πίσω τά βουνά σου 
Ποιός μίλησε γιά ποιητές σέ τούτη ’δώ τήν ερημιά;
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Κορινθιακές λατρείες στήν Ήπειρο 
καί τήν Αιτωλοακαρνανία*

ΧΡΥΣΗΙΣ ΤΖΟΥΒΑΡΑ-ΣΟΥΛΗ

'Η  μελέτη τής θρησκείας τών αρχαίων Ή πειρωτών μέ οδήγησε σέ ενδιαφέρου­
σες παρατηρήσεις καί συμπεράσματα σχετικά μέ τή λατρεία καί τών γειτονικών 
πρός τήν ’Ή πειρο περιοχών, όπως τά Ίό ν ια  νησιά καί ή Αιτωλοακαρνανία. 
Σκοπός τής μελέτης αύτής είναι νά παρουσιάσει κοινές κορινθιακές λατρείες στήν 
’Ή πειρο καί τήν Αιτωλοακαρνανία μέ βάση τίς φιλολογικές πηγές, τίς επιγραφές 
καί τά αρχαιολογικά δεδομένα.

Είναι γνωστό ότι ή Κόρινθος άπό πολύ νωρίς έδειξε ιδιαίτερο ενδιαφέρον γιά 
τό βορειοδυτικό έλλαδικό χώρο καί ήδη άπό τόν 9ο π.Χ. ίδρυσε εμπορικούς 
σταθμούς καί αποικίες κατά μήκος τών ακτών τοϋ Ίονίου  μέχρι τήν ’ Α δριατική1.

5 Από τά τέλη τοϋ 8ου αί. π.Χ. ή Κόρινθος, άφοϋ ίδρυσε τήν Κέρκυρα, στρέφει τό 
ένδιαφέρον της πρός τίς αγορές τής ’Ιταλίας, όπου ιδρύει τίς Συρακοΰσες2, ενώ 
άπό τίς αρχές τοΰ 6ου αϊ. π.Χ. οί Κυψελίδες οργανώνουν συστηματικά άποικισμό 
τής Αιτωλοακαρνανίας, τής Η πείρου  καί τής ’Αδριατικής3.

Στό τελευταίο τέταρτο τοΰ 7ου αί. π.Χ., στήν έποχή τοΰ Κυψέλου, ιδρύονται 
στήν Αιτωλοακαρνανία τό Μολύκρειον καί ή Χαλκίς κοντά στό Ά ντίρρ ιο , τό 
Ά νακτόριον (625 π.Χ.), τό Σόλλιον καί ή Η ρ ά κλε ια  (620 π.Χ.) πρός τόν 
’Αμβρακικό κόλπο’ καί ή Λεύκάς4. Στήν περιοχή τής ’Ηπείρου ιδρύεται ή 
’Αμβρακία (625 π.Χ.) καί στίς άκτές τής ’Ιλλυρίας ή ’Επίδαμνος (626 π.Χ.), 
κτίσμα Κορινθίων καί Κερκυραίων (Θουκυδίδης 1, 24, 1-2)5. Στήν έποχή τοΰ 
Περιάνδρου οί Κορίνθιοι ιδρύουν τήν ’Απολλωνία, στή δεξιά όχθη τοΰ ’Αώου 
(Η ρ ό δο το ς 9, 93, 1 Στράβων 7, 5, 8), μέ οικιστή τό Γύλακα, ό όποιος αρχικά τήν

* ’Ανακοίνω ση που έκφωνήθηκε στό ’Α ρχαιολογικό καί 'Ιστορικό Συνέδριο Αιτωλοακαρνανίας 
στό ’Α γρίνιο, στίς 21, 22, 23 ’Οκτωβρίου 1988.

1. Γιά τή δραστηριότητα τών Κορινθίων στή βορειοδυτική Ε λ λ ά δ α  βλ. J. Β. Salmon, Wealthy 
Corinth, A History o f the City to 338 B.C., Oxford 1984, σ. 209 κ.έ., I. Βοκοτοπούλου, 'Η  ’Ή πειρος στόν  
8ο καί 7ο  αιώνα π.Χ., Atti del Convegno Internationale, Grecia, Italia e Sicilia nell’ VIII e VII sec. A.C. 
(Atene 15-20 Ottobre 1979), Roma 1984, σ. 79 κ.έ.).

2. Γιά τόν άποικισμό τής Κέρκυρας καί τίς σχέσεις της μέ τήν Κ όρινθο βλ. J. Β. Salmon, δ.π., σ. 218 
κ.έ. καί 270 κ.έ. Γιά τήν ίδρυση τών Συρακουσών, δ.π., σ. 62 κ.έ., 65 κ.έ., 215. Σχετικά καί Τ. J. 
Dunbabin, The Western Greeks, Oxford 1948 (1968), σ. 13 κ.έ.

3. Γιά τόν κορινθιακό άποικισμό Ε. Will, Korinthiaka, Paris 1955, σ. 517 κ.έ., A. J. Graham, Colony 
and Mother City in Ancient Greece, Manchester 1964, σ. 118 κ.έ., N. G . L. Ham mond, Epirus, Oxford 
1967, σ. 425 κ.έ.

4. J. B. Salmon, δ.π., σ. 209 κ.έ.
5. N . G . L. Hammond, δ .π., σ. 425 κ.έ.
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ονόμασε Γυλάκεια. Σύμφωνα, όμως, μέ τήν παράδοση ελαβε τό τελικό της όνομα 
άπό τόν ’Απόλλωνα, τόν οικιστή θεό (Σκύμνος, στ. 438, Πλίνιος ΝΗ 3, 145,
Π αυσανίας 5, 22, 3-4)6.

Γιά τό σύστημα τής ίδρυσης τών νέων άποκιών ό Will7 παρατηρεί ότι διαφέρει 
άπό εκείνο τοϋ 8ου αί. π.Χ. καί ότι τήν ελευθερία τών παλαιοτέρων άντικατέστησε 
ό συγκεντρωτισμός πρός τή μητρόπολη καί ή στενή εξάρτηση άπό αύτή. Οί 
κορινθιακές άποικίες διατηροΰσαν στενή έπικοινωνία μέ τή μητρόπολη καί ή 
πολιτική τής Κορίνθου έπεδίωκε νά καλλιεργεί πολιτικούς καί λατρευτικούς 
δεσμούς μαζί τους. 'Η  σχέση, ώστόσο, τών άποικιών μέ τήν Κόρινθο κυμαινόταν 
μεταξύ αύτονομίας καί άφομοίωσης πρός τήν κορινθιακή πολιτεία, ενώ οί 
λατρευτικοί δεσμοί, όπως παρατηρούν oi Graham καί Salmon8, οί όποιοι στηρίζο­
νται στό χωρίο τοΰ Θουκυδίδη 1, 25, 4, ήταν ισχυρότεροι.

Μιά άπό τίς κύριες κορινθιακές θεότητες πού γνώρισε ιδιαίτερη λατρεία στίς 
άποικίες, ήταν ό ’Απόλλων. Ή  λατρεία του στήν Κόρινθο βεβαιώνεται άπό τόν 7ο 
αι. π.Χ. μέχρι καί τούς ρωμαϊκούς χρόνους9. Είναι εΰλογο ό ’Απόλλων, προστάτης 
καταρχάς τών τυράννων νά διαδραμάτισε πρωτεύοντα ρόλο στήν ιστορία τής 
πόλης, ώς οικιστής ’Αρχηγέτης καί ’Αγυιεύς10, ό όποιος οδήγησε τούς Κοριν- 
θίους στίς μακρινές άποικίες καί άργότερα, ώς Πύθιος Σωτήρ, άποτίναξε τό 
τυραννικό καθεστώς καί άποκατέστησε τήν Εύνομίαν, Θέμιν καί Δίκην (Πίνδαρος, 
Ό λυμπ. 13, στ. 6-10). ’Ανάλογη λατρεία γνώρισε ό ’Απόλλων στίς κορινθιακές 
άποικίες Ά μβρακία, Α πολλω νία , Κέρκυρα, ’Ιθάκη καί τίς Συρακούσες11.

Έ π ίσ η ς στό Ά νακτόριον ή λατρεία τοϋ θεοϋ πρέπει νά άνάγεται στούς χρόνους 
τοΰ κορινθιακοΰ άποικισμοϋ, δηλαδή στά τέλη τοΰ 7ου αι. π.Χ .12. 'Ο  θεός 
λατρεύτηκε ώς Ά κ τ ιο ς  Α πόλλω ν καί τό ιερό του ήταν γνωστό στό Θουκυδίδη (1, 
29, 3), οί ρίζες όμως τής λατρείας είναι άρχαιότερες. Στό συμπέρασμα αύτό 
όδηγοΰν οί άρχαϊκοί κοΰροι τοΰ α ' μισοΰ τοΰ 6ου αί. π .Χ .. (Πίν. I α-β), πού 
άνήκουν στόν άρχαϊο ναό καί πού άποκάλυψαν οί άνασκαφές τής Γαλλικής

6. Γ ιά τήν ίδρυση τής ’Α πολλω νίας βλ. καί Ε. Will, δ.π., σ. 518 κ.έ., N .G .L. Ham mond, δ.π., σ. 426 
κ.έ., J.B. Salmon, δ.π., σ. 211 κ.έ.

7. Ε. W ill,δ.π., σ. 521-522.
8. A. J. Graham, δ.π., σ. 118 κ.έ., J. Β. Salmon, δ.π., σ. 387 κ.έ. Σέ ανάλογα συμπεράσματα εχομε 

καταλήξει έπίσης στή μελέτη Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, 'Η  λατρεία τών γυναικείων θεοτήτων εις τήν 
"Ηπειρον, ’Ιωάννινα 1979.

9. Βλ. σχετικά J. Β. Salmon, δ.π., σ. 59-62, 78-79, 98-99 καί 219 σημ. 131, R. Lisle, The Cults o f  
Corinth, Baltimore 1955, σ. 28.

10. Γιά τή λατρεία τοΰ ’Α πόλλω νος ’Α ρχηγέτου ώς θεοΰ οικιστή βλ. Τ. J. Dunbabin, δ.π., σ. 9, 51,
59, 177, 181, 194 καί Π. Κ αλλιγάς, ’Α ρχαιολογικά εύρήματα άπό τήν ’Ιθάκη, Κ εφαλληνιακά Χ ρονικά 3 
(1978-79), σ. 61 καί ώς ’Αγυιέα, Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, Λατρεία τοΰ ’Α πόλλω να ’Αγυιέα στήν ’Ή πειρο, 
Δωδώνη ΙΓ (1984), σ. 427 κ.έ.

11. Γ ιά τή λατρεία τοΰ ’Α πόλλω νος στίς κορινθιακές άποικίες τής ’Ηπείρου βλ. Χρ. Τζουβάρα- 
Σούλη, Κορινθιακές επιδράσεις στή λατρεία τής άρχαίας ’Η πείρου, Πρακτικά Γ ' Διεθνοΰς Συνεδρίου 
Π ελοποννησιακώ ν Σπουδών (Καλαμάτα, 8-15 Σεπτεμβρίου 1985), ’Αθήναι 1987-1988, σ. 100 κ.έ. Γ ιά τή  
λατρεία τοΰ ’Α πόλλω νος στήν ’Ιθάκη, Π. Κ αλλιγάς, δ .π., σ. 61 καί ό ίδιος, Κέρκυρα, ’ Α ποικισμός καί 
’Έ πος, Atti del Convegno Internationale, Grecia, Italia e Sicilia nell’ VIII e VII sec. A.C. (Atene 15-20 
Ottobre 1979), Roma 1984, σ. 63 καί στίς Συρακούσες βλ. T.J. Dunbabin, δ.π., σ. 9, 51, 194.

12. Γιά τήν ί'δρυση τοΰ Ά να κ τορ ίου  άπό τούς Κ ορινθίους βλ. τελευταία, J. Β. Salmon, δ.π., σ. 209
κ.έ.
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’Αρχαιολογικής Σχολής13. Σχετικά μέ τήν κορινθιακή προέλευση τής λατρείας 
τοϋ ’Απόλλωνος στό ’Ανακτόριον ενδιαφέρουσα είναι ή παρατήρηση τοΰ 
Buschor14, τήν οποία δέχτηκαν καί άλλοι ερευνητές15 ότι δηλαδή οί άρχαϊκοί 
κοΰροι πού βρέθηκαν στόν άρχαΐο ναό τοϋ ’Ακτίου ’Απόλλωνος προέρχονται άπό 
τό κορινθιακό έργαστήριο.

Τό ιερό ΐοϋ ’Ακτίου ’Απόλλωνος άνήκε αρχικά στό ’Ανακτόριον, άλλά γύρω 
στό 216 π.Χ. μεταβλήθηκε σέ ομοσπονδιακό ιερό τών ’Ακαρνάνων καί άποτέλεσε 
τό κύριο παρασκευαστικό τους κέντρο16. Πρός τιμήν τοΰ ’Ακτίου ’Απόλλωνος 
τελούνταν άπό τήν πόλη τοΰ Ά νακτορίου στεφανίτης άγών, τά Ά κ τια , τουλάχι­
στον άπό τόν 4ο αί. π.Χ., κοντά στό άκρωτήριο Ά κ τ ιο ν  τής ’Ακαρνανίας17. Μνεία 
τών ’Ακτίων γίνεται στόν 'Υ περείδη18, καθώς καί σέ μολύβδινο έλασμα άπό τή 
Δωδώνη, τοΰ 4ου αί. π.Χ .19. Τή σπουδαιότητα τής λατρείας τοΰ ’Ακτίου ’Απόλλω­
νος επιβεβαιώνουν οί προξενικές επιγραφές τοΰ 2ου αί. π.Χ., οί όποιες μνημο­
νεύουν ιερείς τοΰ θεοΰ20, καθώς καί τά άργυρά νομίσματα τοΰ Ά νακτορίου, τοΰ 
4ου αί. π.Χ., στά όποια άπαντοΰν επιγραφές ΑΚΤΙΟ, ΑΚΤΙΟΥ, ΑΚ ΤΙΑΣ21. Οί 
επιγραφές άναφέρονται στόν Ά κ τ ιο  Α πόλλω να  καί τούς άγώνες πού· διεξάγονταν 
πρός τιμήν του.

'Ο  Α πόλλω ν είκονίζεται καί σέ άλλη άσημένια κοπή τοΰ Ά νακτορίου, τοΰ 4ου 
αί. π.Χ.22 Πρόκειται γιά στατήρες κορινθιακοϋ τύπου, οί όποιοι φέρουν στόν 
έμπροσθότυπο Πήγασο φτερωτό καί τό δίγαμμα, τό μονογράφημα τοΰ Ά να κτο­
ρίου, καί στόν όπισθότυπο τήν κεφαλή τής Ά θη νά ς Χαλινίτιδος μέ τόν Α π ό λ ­
λωνα στά άριστερά της, ώς σύμβολα (Πίν. II α). ' Ο θεός άπεικονίζεται γυμνός καί 
μέ τόξο. Τέλος, σέ χάλκινη κοπή τοΰ 3ου-2ου αί. π.Χ. τοΰ Ά νακτορίου άπαντά 
κεφαλή Α πόλλω νος, δαφνοστεφανωμένη, ενώ στόν όπισθότυπο είκονίζεται λύρα 
καί επιγραφή ΑΝΑΚΤΟΡΙΕΩΝ23. Είναι γνωστό, έξάλλου, ότι ή λατρεία τοΰ

13. Σχετικά Μ. Collignon, Torses archaiques en marble provenant d’ Actium, GA 11 (1886), σ.
234-243, πίν. 29, Louvre, Catalogue sommaire 1922, σ. 41, άριθ. 687-688, Eug. Oberhummer, Akarnanien, 
Ambrakia, Amphilochien, Leukas im Alterum, Miinchen 1887, σ. 287-289, 299-300. Γ ιά τούς κούρους πού 
χρονολογούνται στό α' μισό τοϋ 6ου αί. π.Χ. βλ. Ε. Buschor, Friihgriechische Jiinglinge, 1950, σ. 43 κ.έ., 
καί 45-48, Chr. Habicht, Eine Urkunde des Akarnanischen Bundes, Hermes 85 (1957), σ. 100 καί σημ. 1, 
G. M. Richter, Kouroi, Archaic Greek Youths, London 1960, σ. 60, 66 άριθ. 40, σ. 66-67 είκ. 154-156, 
άριθ. 74, σ. 85-86, είκ. 255-257 καί Klaus Wallenstein, Korinthische Plastik des 7. und 6. Jahrhunderts vor 
Chr., Bonn 1971, σ. 147 άριθ. 34 (Paris, Louvre M NB 766).

14. E. Buschor, δ.π., σ. 43 κ.έ., 45-48.
15. H. Richter, δ.π., σ. 75, άποδίδει στήν κορινθιακή τέχνη τό δεύτερο κοΰρο τοΰ ’ Ακτίου (Μ ουσείο  

Λούβρου άριθ. 766): βλ. δ .π., σ. 85-86, άριθ. 74, είκ. 255-257. ’Α νάλογη άποψη διατύπωσε ό Klaus 
Wallenstein δ.π., σ. 147 άριθ. 34.

16. Chr. Habicht, Hermes 85 (1957), σ. 98.
17. Γιά τή σχετική βιβλιογραφία τών παλαιών Ά κτίω ν: Θ. Σαρικάκης, ΑΕ (1965), σ. 146 καί σημ. 

1-5 καί Chr. Habicht, δ.π., σ. 102-109.
18. Π ρβλ. ’Αρποκρατίων καί Σούδα (λ. ’Ά κτια).
19. Δ. Εύαγγελίδης, ΠΑΕ (1952), σ. 303 άριθ. 11.
20. Γιά τήν έπιγραφή G. Klaffenbach, IG IX, I, II, άριθ. 208, 209, σ. 1-4.
21. Σχετικά F. Imhoof-Blumer, D ie Miinzen Akarnaniens, Wien 1878, σ. 58-63, BMC, Corinth, 

Colonies o f  Corinth, σ. 115, πίν. 31, άριθ. 8.
22. BM C, δ.π., σ. 116 άριθ. 8 καί πίν. 31 άριθ. 8. Γιά τούς στατήρες κορινθιακοϋ τύπου τοΰ

Ά να κ τορ ίου  βλ. καί C. Kraay, Archaic and Classical Greek Coins, London 1976, σ. 125 κ.έ.
23. BM C, Thessaly to Aetolia, σ. 171 άριθ. 3, πίν. 27, άριθ. 11.
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Ά κ τίο υ  ’Απόλλωνος διατηρήθηκε μέχρι τά ρωμαϊκά χρόνια καί μέ τήν ίδρυση 
τής Νικοπόλεως άπό τόν Ό κταβιανό ό Ά κ τ ιο ς  ’Απόλλων έγινε ό προστάτης 
θεός24.

Κορινθιακή έπίδραση δέχτηκε πιθανότητα καί ή λατρεία τοϋ ’Απόλλωνος 
στόν Θέρμο τής Αιτωλίας. 'Ο  ναός, τοϋ τέλους τοΰ 7ου αί. π.Χ., χτισμένος στή 
θέση άλλων οικοδομημάτων τών μυκηναϊκών καί τών γεωμετρικών χρόνων, 
διατηρεί σημαντικά δείγματα τής κορινθιακής τέχνης, μεταξύ τών οποίων τίς 
γραπτές πήλινες μετόπες25. Τή δραστηριότητα τών κορινθίων καλλιτεχνών στή 
βορειοδυτική Ε λλάδα , στόν 7ο αί. π.Χ., μαρτυροΰν έπίσης ό άρχιτεκτονικός 
διάκοσμος, τοΰ τέλους τοΰ 7ου αί. π.Χ., τοΰ μικροΰ ναοϋ στόν Θέρμο, πού ήταν 
άφιερωμένος στόν Λύσειο ’Απόλλωνα καί τών ναών τής Καλυδώνος καί τής 
Κέρκυρας26.

Γιά τό λατρευτικό επίθετο τοΰ θεοϋ Θέρμιος, τό όποιο μαρτυρεΐται άπό 
έπιγραφές πού βρέθηκαν στό ιερό τοΰ ’Απόλλωνος27 διατυπώθηκαν διάφορες 
άπόψεις. ’Επικρατέστερη είναι αύτή τοΰ Κ. Ρωμαίου28, ό όποιος άποδίδει στό θεό 
πυρολατρικό χαρακτήρα στηριζόμενος κυρίως στά άρχαιολογικά δεδομένα. Καί 
συγκεκριμένα, στίς άνασκαφικές έρευνες, πού έγιναν στό γεωμετρικό ναό τοΰ 
’Απόλλωνος στόν Θέρμο, διαπιστώθηκε ή τέλεση όλοκαύστων θυσιών29. Είναι 
πολύ πιθανό στό ιερό τοΰ Θερμίου ’Απόλλωνος νά προϋπήρχε λατρεία τοΰ θεοϋ, ή 
όποία, όμως, στά τέλη τοϋ 7ου αί. π.Χ., μέ τόν κορινθιακό άποικισμό τής 
βορειοδυτικής Ε λλάδας νά δέχτηκε τήν κορινθιακή έπίδραση. Τήν άποψη αύτή 
ενισχύουν τά άρχαιολογικά εύρήματα πού μαρτυροΰν γιά τήν καλλιτεχνική 
έπίδραση τής Κορίνθου στίς περιοχές αύτές τής Αιτωλίας, δπως καί τό λατρευτικό 
έπίθετο τοΰ ’Απόλλωνος, Λυσειος.

Ή  προσωνυμία Λυσειος Απόλλω ν  ήταν χαραγμένη σέ όροθετική επιγραφή τοΰ 
3ου/2ου αί. π.Χ., πού βρέθηκε κοντά στό μεγάλο ναό, στόν Θέρμο30. Μέ βάση τήν 
επιγραφή αύτή μικρός ναός τών άρχαϊκών χρόνων, γύρω στό 600 π.Χ., άνατολικά 
τοΰ ναοΰ τοΰ ’Απόλλωνος, ταυτίστηκε μέ τή λατρεία τοΰ Λυσείου ’Απόλλωνος31.

24. Γιά τή λατρεία τοΰ Ά κ τίο υ  Α π ό λ λω νο ς στή Ν ικόπολη  βλ. τελευταία Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, 
Λατρείες στή Ν ικόπολη, Πρακτικά τοΰ Α ' Διεθνούς Συμποσίου γιά τή Ν ικόπολη (23-29Σεπτεμβρίου 
1984), Π ρέβεζα 1987, σ. 170 κ.έ.

25. Γιά τίς άνασκαφές στόν Θέρμο: Γ. Σωτηριάδης, ΑΕ (1900), σ. 171-211, G . Kawerau-G. 
Soteriades, A D  2, 5 (1908), σ. 1-8, Κ. Ρωμαίος, ’Εκ τοΰ Π ροϊστορικοΰ Θέρμου, Α Δ 1 (1915), σ. 225 κ.έ. 
καί γιά τι'ί μετόπες Η. G. Payne, On the Thermon M etopes, BSA 27 (1925-26), σ. 124-132.

26. Σχετικά E. Will, δ.π., σ. 580 καί σημ. 5 μέ τήν παλαιότερη βιβλιογραφία. Π ρβλ. J. Β. Salmon, 
δ.π., σ. 61, 120, 121.

27. Γιά τίς έπιγραφές Γ. Σωτηριάδης, ΑΕ (1905), σ. 80 καί Syll3, 443, 45 καί Κ. Ρωμαίος, ’Α πόλλω ν  
Θέρμιος, ΕΕΦΣΑΠΘ 2 (1932), σ. 25.

28. Κ. Ρωμαίος, δ.π., σ. 25 κ.έ.
29. Ό  Κ. Ρωμαίος άποκάλυψε στό να ό  έκτεταμένα καί έπάλληλα στρώματα τέφρας, καθώς καί όστά, 

τά όποια απέδωσε σέ θυσίες πού γίνονταν μέ τόν πυρολατρικό τρόπο: Α Δ  10 (1926), σ. 27 κ.έ. καί ό 
Ιδιος, ΕΕΦΣΑΠΘ 2 (1932), σ. 23 κ.έ.

30. Γ. Σωτηριάδης, Έ πιγραφαί Θέρμου, ΑΔ 1 (1915), σ. 56 καί Κ. Ρωμαίος, ’Εκ τοΰ Π ροϊστορικοΰ  
Θέρμου, δ.π., σ. 282. Ό  ίδιος, ’Α πόλλω ν Θέρμιος, ΕΕΦΣΑΠΘ 2 (1932), σ. 25. Γιά τήν έπιγραφή  
Klaffenbach, IG IX, I, 1, σ. 47, άριθ. 80.

31. Κ. Ρωμαίος, ’Έ ρευναι έν Θέρμω, ΑΔ 2 (1916), σ. 179 κ.έ. καί σ. 186 κ.έ., ό Γδιος, Π Α Ε (1932), σ.
56, δέχεται δτι ό ναός στήν πρώτη φάση του, γύρω στό 600 π.Χ., είχε άψιδωτή στέγη σύμφωνα μέ τά
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Τό λατρευτικό έπίθετο Λύσειος άποδίδεται κυρίως στό Διόνυσο καί συνδέεται μέ 
τήν Κόρινθο32. 'Ο  θεός στήν Κόρινθο λατρεύτηκε άπό τήν αρχαϊκή έποχή καί, 
όπως μας πληροφορεί ό Παυσανίας (2, 2, 6), στήν άγορά τής Κορίνθου υπήρξαν 
ξόανα του Διονύσου μέ τήν επωνυμία Λύσειος καί Βακχείος. Ή  γειτνίαση τών 
ξοάνων αύτών μέ. τό ξόανο τής ’Αρτέμιδος δείχνει τήν κοινή προέλευση τών 
μύθων καί τήν ϊδια μορφή έκστατικής λατρείας τών δύο θεών33.

’Ανάλογη λατρεία θά είχε ό θεός στόν Θέρμο, δπου κοντά στό ναό του Λυσείου 
’Απόλλωνος υπήρχε μικρό τέμενος τής ’Αρτέμιδος, τοϋ 6ου αί. π.Χ., δπως 
προκύπτει άπό τόν πήλινο διάκοσμό του34. Σέ χάλκινο άγαλμάτιο, τοΰ τέλους τοϋ 
7ου αι. π.Χ., πού βρέθηκε στό τέμενος τοΰ ’Απόλλωνος, κοντά στό μέγαρο Β, ό 
Ρωμαίος άναγνωρίζει τήν Ά ρ τεμ ι, τήν οποία θεωρεί σημαντική θεότητα στόν 
Θέρμο καί τήν Αιτωλία, γενικά35. Ά λ λ ά  καί στή γειτονική πρός τόν Θέρμο 
Καλυδώνα, περιοχή πού δέχτηκε άλλωστε τήν κορινθιακή επίδραση36, μαρτυροϋ- 
νται λατρευτικές σχέσεις Διονύσου καί Α ρτέμιδος άπό τήν αρχαϊκή έποχή μέχρι 
καί τά ρωμαϊκά χρόνια37. Οί δύο κύριοι θεοί τοΰ Καλυδώνος, ό Α πόλλω ν Λάφριος 
καί ή Ά ρ τεμ ις  συλλατρεύθηκαν μέ τόν Διόνυσο (Παυσανίας 4, 31, 7 καί 7, 18, 8) 
σέ δύο ναούς, άπότίς αρχές τοΰ 6ου αί. π.Χ.38. Τήν κυριότητα τών ναών επιβεβαιώ­
νουν οί επιγραφικές μαρτυρίες καί τά άρχαιολογικά ευρήματα. Σέ χάλκινη 
ενεπίγραφη πλάκα τοΰ πρώιμου 4ου αί. π.Χ. άναγράφεται: δ 0έ πίναξ ιερός έστω τάς 
’Αρτέμιδος. 'Η  ϊδια περίπου επιγραφή άπαντά καί σέ κρατήρα τών μέσων τοΰ 5ου 
αί. π.Χ. [Άρτά]μιδος Ηιαρός39 (Πίν. II· γ). Είναι φανερό δτι τήν κυριότητα τοϋ ίεροΰ 
κατείχε ή ’Ά ρτεμις, τή λατρεία τής οποίας πιστοποιοΰν καί τά πολυάριθμα 
ειδώλια στόν τύπο τής άρχαϊκής κόρης μέ τόξο καί νεβρό40 (Πίν. II β, III α-β).

άνασκαφικά δεδομένα. Βλ. καί Fiehn, RE, 1934, στ. 2432-33. Γ ιά τή  λατρεία τοϋ Λυσείου ’Α πόλλω νος  
στόν Θέρμο βλ. ΕΕΦΣΑΠΘ, ό.π., σ. 34 κ.έ. καί L. V. Borrelli, ΕΑΑ , τ. VII, σ. 827 (λ. Thermos).

32. Γιά τήν άρχαιότητα τής λατρείας τοΰ Διονύσου στήν Κ όρινθο μαρτυρεί καί τό όνομα τής 
οικογένειας τών Βακχιαδών, πού άποδίδουν τήν καταγωγή τους στόν Βάκχο, γιό τοϋ Δ ιονύσου. Σχετικά  
L. R. Farnell, The Cults o f  the Greek States, V, Oxford 1909, (στό έξης Furnell, Cults), σ. 92 καί R. Lisle, 
The Cults o f  Corinth, Baltimore 1955, σ. 56 καί σημ. 146.

33. Γιά τή λατρεία του στήν Κ όρινθο, R. Lisle, δ.π., σ. 20 κ.έ., Ε. Will, ό.π., σ. 216 κ.έ., Ν . 
Π απαχατζής, Π αυσανίου 'Ελλάδος Π εριήγησις, Κορινθιακά καί Λακωνικά, σ. 63 καί σημ. 1.

34. Κ. Ρωμαίος, ’ Α ρχαϊον 'Ιερόν παρά τόν Τ αξιάρχην τής Αιτωλίας, ΑΔ 10 (1926), σ. 32 κ.έ., Fiehn, 
ό.π., στ. 2433, Der Kleine Pauly (λ. Thermos) καί C. V. Borrelli, ό.π., σ. 827.

35. Κ. Ρωμαίος, Έ κ  τοϋ προϊστορικού Θέρμου, Α Δ 1 (1915), σ. 271-272, εΐκ. 39. Γ ιά τή  λατρεία τής 
’Αρτέμιδος στό ιερό τοΰ Θέρμου βλ. Κ. Ρωμαίος, ΑΔ 10 (1926), σ. 32 κ.έ.

36. Γιά τήν Καλυδώνα γενικά L. V. Borrelli, ΕΑΑ 4 (1961), σ. 305-307 (λ. Kalydon), μέ τήν 
παλαιότερη βιβλιογραφία.

37. Γιά τίς λατρείες στήν Καλυδώνα Ε. Dyggve-F. Poulsen, D as Laphrion, Kobenhavn 1948, σ. 297 
κ.έ., 340 κ.έ., Ε. Simon, D ie Gotter der Griechen, 1969, σ. 165.

38. Κ. Ρωμαίος, Α ί Έ λλη νοδα νικ α ί Ά να σ κ α φ α ί τής Καλυδώνος, ΑΔ 10 (1926), Παράρτημα, σ. 39
κ.έ.

39. Κ. Ρωμαίος, ό.π., σ. 39 καί Ε. Dyggve - Fr. Poulsen, ό .π., σ. 335 κ.έ., (γιά τόν ένεπίγραφο  
κρατήρα, ό.π., σ. 339 καί είκ. 308, βλ. καί L. Η. Jeffery, The Local Scripts o f  Archaic Greece, Oxford 
1961, σ. 226, 227 άριθ. 9).

40. Γ ιά τά ειδώλια Ε. Dyggve - Fr. Poulsen, ό .π ., σ. 343, εΐκ. 310. ’Α νάλογα σύμβολα φέρει καί τό 
π ήλινο ειδώλιο, Μ ουσείο ’Α γρίνιου άριθ. 1202. Σώζεται τό άνω τμήμα καί είκονίζει τή θεά μέ έλαφάκι 
στό δεξιό καί τόξο στό άριστερό. Π ρβλ. καί τά πήλινα ειδώλια άπό τό ιερό στή Χ ρυσοβίτσα κοντά 
στόν Θέρμο, Μ ουσείο Θέρμου, άριθ. 211.
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Πρόκειται γιά ειδώλια κορινθιακού τύπου τών ύστεροαρχαϊκών χρόνων, τά όποια 
άποτελοϋν μετάβαση τοΰ τύπου τής Πόντιας Θηρών στήν Ά ρ τεμ ι41. Σέ ανάλογα 
ειδώλια αρχαϊκών χρόνων άπό τήν Κέρκυρα, κορινθιακού επίσης τύπου, ή Πόντια 
Θηρών βρίσκεται σέ έξέλιξη καί πλησιάζει τόν ομηρικό τύπο. Σ ’ αύτά ή θεά 
είκονίζεται μέ λιοντάρια ή πάνθηρες καί έλάφια, μέ τόξο καί φαρέτρα42 (Πιν. IV α-
γ)·

Παρόμοιοι τύποι μέ τά κερκυραϊκά καί μέ τά ειδώλια τής Καλυδώνος βρέθηκαν 
στό Ώ ρ ικ ό ν  τής ’Ηπείρου καί τήν κορινθιακή αποικία ’Απολλωνία. Τό ειδώλιο 
άπό τό Ώ ρ ικ ό ν  (Πίν. IV β), τών μέσων τοϋ 5ου αί. π.Χ., πού παριστάνει τήν 
’Ά ρτεμ ι μέ ποδήρη χιτώνα καί χειριδωτό επί βλήμα, εχει νεβρό στό δεξιό χέρι καί 
τόξο στό άριστερό43. Παρουσιάζει μεγάλη ομοιότητα όχι μόνο μέ τά κερκυραϊκά 
ειδώλια, άλλά καί μέ τά κορινθιακά, τών αρχών τοϋ 5ου αι. π.Χ.44 (Πίν. IV γ).

Τήν κοινή κορινθιακή καταγωγή τοϋ τύπου αύτοϋ τών ειδωλίων μαρτυρεί καί 
τό πήλινο ειδώλιο τών ϊδιων χρόνων πού βρέθηκε στήν Α πολλω νία . 'Η  θεά 
είκονίζεται όρθια, μέ τό άριστερό χέρι νά κρατά ελάφι καί στό δεξιό, πού λείπει, 
τόξο45. ’Επειδή ή Ά ρ τεμ ις  γνώρισε ιδιαίτερη λατρεία στήν Κόρινθο, όπως 
μαρτυρούν οί φιλολογικές πηγές (Παυσανίας 2, 2, 6), τά νομίσμαα, τά ειδώλια καί 
τά άλλα άρχαιολογικά ευρήματα46, είναι εϋλογο νά δεχθοΰμε ότι οί άποικοι 
Κορίνθιοι μετέφεραν τή λατρεία τής θεάς στίς αποικίες, τήν Κέρκυρα, όπου 
'ίδρυσαν μνημειακό ναό τής Ά ρτέμιδος, στίς άρχές τοΰ 6ου αι. π.Χ.47, τήν 
Ά μβρακία48 καί τήν Α πολλω νία49. Παράλληλα διαπιστώνουμε ότι καί περιοχές 
πού δέχτηκαν τήν κορινθιακή επίδραση στήν τέχνη, όπως ή Καλυδών καί ό 
Θέρμος50, υιοθέτησαν πολλά στοιχεία άπό τήν κορινθιακή λατρεία.

Στήν Καλυδώνα επίσης μαζί μέ τήν Ά ρ τεμ ι λατρεύτηκε καί ό Α πόλλω ν ήδη 
άπό τόν 6ο αί. π.Χ., όπως μαρτυρεί ενεπίγραφη πλάκα τοΰ 6ου αί. π.Χ., στόν τύπο 
τοϋ όρου, στήν όποία μέ γράμματα τοϋ κορινθιακοϋ άλφαβήτου άναγράφεται τό

41. Σχετικά Chr. Christou, Potnia Theron, Thessaloniki 1968, σ. 58.
42. H. Lechast, Terres cuites de Corcyre, BCH 15 (1891), σ. I κ.έ., σ. 48 άριθ. 37, πίν. III, σ. 53, άριθ.

43, είκ. 8 κ.ά., D . Harden, JHS 47 (1927), σ. 97 κ.έ., R. A. Higgins, Catalogue o f the Terracottas in the 
Department o f  Greek and Roman Antiquities, British Museum 1, London 1954, σ. 295, ό ϊδιος, Greek 
Terracottas, London 1967, σ. 85, Chr. Christou, δ.π., σ. 56-58 καί Γ. Δοντας, 'Ο δηγός ’Α ρχαιολογικού  
Μ ουσείου Κέρκυρας, Ά θ ή να ι 1970, σ. 55-56, πίν. 21.

43. Γιά τό ειδώλιο άπό τό Ώ ρ ικ ό  βλ. L. Ugolini, Albania A n tica l, Roma-M ilano 1927, σ. 94-95, είκ. 
68 καί Ν. G. L. Hammond, Epiurs, Oxford 1967, σ. 130.

44. Γιά τά κορινθιακά βλ. A. Stillwell, Corinth XV, II, σ. 88, 90-91 καί σημ. 92, πίν. 16 X 12-15, G1.
Davidson, Corinth XII, σ. 12, 30, πίν. 6 άριθ. 92, R. A. Higgins, Catalogue, δ.π., σ. 245-247, πίν. 131 άριθ. 
907 καί ό ίδιος, Greek Terracottas, δ.π., σ. 82, πίν. 35 D.

45. L. Rey, A lbania Antica I, δ.π., σ. 20 είκ. 20 D .
46. Γιά τή λατρεία τής θεας στήν Κ όρινθο βλ. E.Will, δ.π., σ. 212 κ.έ., 222-223, 224, R. Lisle, δ.π., σ. 

26 σημ. 228 καί σ. 164.
47. Ε. Simon, δ.π., σ. 171-172. Γιά τό ναό τής Ά ρτέμ ιδος-Γ οργούς στήν Κέρκυρα καί τό γλυπτό  

διάκοσμο: G. Rodenwaldt, Altdorische Bildwerke in Korfu, Berlin 1938, σ. 14 κ.έ., Chr. Christou, δ.π., σ. 
138-139, E. Simon, δ.π., σ. 170, Γ. Δοντάς, δ.π., σ. 33 κ.έ.

48. Γιά τή λατρεία τής Ά ρ τέμ ιδος στήν Ά μβρακία : Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, Ή  λατρεία τών 
γυναικείων θεοτήτων είς τήν άρχαίαν Ή π ειρ ο ν , ’Ιωάννινα 1979, σ. 18 κ.έ. (στό έξής: Σούλη, Ή  
λατρεία).

49. Σούλη, Ή  λατρεία, σ. 37 κ.έ.
50. Π ρβλ. καί L. Jeffery, δ.π., σ. 225 κ.έ.
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όνομα τοϋ Α πόλλω νος Ααφρίου (Πίν. V α)51. Γιά τή λατρεία τοΰ θεοϋ πληροφο­
ρούμαστε καί άπό τόν Στράβωνα (10, 2, 21), ό όποιος άναφερόμενος στό ιερό τό 
ονομάζει τοΰ Λαφρίου ’Απόλλωνος52.

Σημαντική λατρεία στό ιερό τής Καλυδώνος είχε καί ό Διόνυσος άπό τά 
άρχαϊκά χρόνια, όπως προκύπτει άπό τήν άρχαία παράδοση (Παυσανίας 7, 21, 1) 
καί τά άρχαιολογικά δεδομένα53. 'Η  λατρεία τοΰ θεοΰ μεταφέρθηκε στήν Πάτρα 
μαζί μέ τή λατρεία τής Ααφρίας Ά ρτέμιδος, όταν ή Καλυδών καί ή ύπόλοιπη 
Αιτωλία ύποχρεώθηκαν άπό τόν Ό κταβιανό νά συνοικίσουν τή Νικόπολη 
(Στράβων 7, 7, 6 καί 10, 2, 2, Παυσανίας 5, 23, 3)54. Στήν άκρόπολη τών Πατρών 
ύπήρχε ίερό τής Ααφρίας Ά ρτέμιδος καί άγαλμα τής θεάς (Παυσανίας 7, 18, 8-9), 
ενώ σέ χάλκινα νομίσματα τών αύτοκρατορικών χρόνων άπεικονίζεται ή Λαφρία 
μέ τόξο, φαρέτρα καί κύνα, καθώς καί σκηνή τών Λαφρίων, τών άγώνων δηλαδή 
πού τελοΰνταν πρός τιμήν τής θεάς55. Στήν Πάτρα σύμφωνα μέ τόν Παυσανία (7, 
21, 1) λατρεύτηκε ό Διόνυσος ώς Καλυδώνιος, άλλά ή λατρεία του ήταν υποδεέ­
στερη τής λατρείας τής Ααφρίας56.

Μέ τήν ϊδ ια ’ιδιότητα τής θεάς τοϋ κυνηγιοΰ καί μάλιστα μέ τό λατρευτικό 
έπίθετο Ά γροτέρα , ή Ά ρ τεμ ις  λατρεύτηκε στόν Α σ τα κ ό 57, άκαρνανική περιοχή, 
σύμφωνα μέ άναθηματική έπιγραφή τοΰ 2ου αΐ. π.Χ.58 Πρόκειται γιά ενεπίγραφη 
στήλη πού βρέθηκε στόν Α σ τακό  καί στήν όποία άναγράφονται τά ονόματα τών 
άναθετών κυνηγών καί συγκυνηγών στήν Ά ρ τεμ ι Ά γροτέρα. Στό ίερό τής θεάς 
άποδίδει, μέ έπιφύλαξη, ό Murray59 τά έρείπια πού υπάρχουν στό χώρο, όπου 
βρέθηκε ή έπιγραφή. Μέ τό λατρευτικό έπίθετο Ά γροτέρα  ή θεά τιμήθηκε στήν 
Ά μβρακία  καί ήταν μία άπό τίς κύριες θεότητες τής πόλης (Ά ντω νίνος Λιβερά- 
λις IV, 1, 2, 5)60 καί στήν κορινθιακή άποικία Α πολλω νία61. Ή  λατρεία καί στίς

51. Κ. Ρωμαίος, ΑΔ 10 (1926), Παράρτημα, σ. 39, είκ. 14, Ε. Dyggve-Fr. Poulsen, ό .π .,σ . 340 καί είκ. 
309. Γιά τόν όρο βλ. L. Jeffery, δ.π., σ. 227, άριθ. 5.

52. Γιά τή λατρεία τοΰ Λαφρίου ’ Α πόλλω νος στήν Καλυδώνα: Κ. Ρωμαίος, ΑΔ 10 (1926), 
Παράρτημα, σ. 39, ό όποιος διατυπώνει τήν άποψη δτι ό θεός κατείχε δευτερεύουσα θέση έναντι τής 
κύριας θεότητας τής Ά ρτέμ ιδος. Σχετικά καί Ε. Dyggve - Fr. Poulsen, δ.π., σ. 340 κ.έ.

53. Ε. Dyggve - Fr. Poulsen, δ .π., σ. 297 κ.έ., καί 340 κ.έ. Βλ. καί Β. Bergquist, The Archaic Greek 
Temenos, Lund 1967, σ. 36-38 καί E. Simon, δ.π., σ. 165.

54. Γιά τό συνοικισμό τής Ν ικοπόλεως γενικά βλ. Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, Λατρείες στή Ν ικόπολη, 
Πρακτικά τοϋ Α ' Διεθνούς Συμποσίου γιά τή Ν ικόπολη (23-29Σεπτεμβρίου 1984), Π ρέβεζα 1987, σ. 169 
καί σημ. 2, μέ τήν παλαιότερη βιβλιογραφία.

55. F. Imhoof-Blumer - P. Gardner, Ancient Coins Illustrating Lost Masterpieces o f  Greek Art. A 
Numismatic Commentary on Pausanias, Chicpfed 1964, σ. 76-77, πίν. Ο, άριθ. VI-IX.

56. Γιά τίς λατρείες τών Πατρών: J. Herbillon, Les Cultes de Patras, Baltimore 1929, σ. 129-130 καί Ν. 
Π απαχατζής, Π αυσανίου 'Ε λλάδος Π εριήγησις, Α χ α ϊκ ά -Α ρ κ α δ ικ ά , Ά θ ή να ι 1962, σ. 124 σημ. 2.

57. Γιά τήν άρχαία θέση τοΰ Ά σ τα κ ο ΰ  βλ. W. Murray, The Coastal Sites o f  Western Akarnania, 
1982, σ. 68 κ.έ.

58. Γιά τή στήλη: Κ. Ρωμαίος, Ά ν ά  τήν Α κ α ρ να νία ν, Α Δ 4 (1918), σ. 120, 121 καί Klaffenbach, IG  
IX, 1, σ. 53, άριθ. 435.

59. W. Murray, δ.π., σ. 80 σ η μ  15, ό όποιος σημειώ νει δτι ή άνασκαφική έρευνα θά βεβαιώσει ή δχι 
τήν ϋπαρξη ίεροϋ τής θεάς.

60. Γιά τήν ιδιαίτερη λατρεία πού γνώρισε ή "Αρτεμις Ά γρ ο τέρ α  στήν Ά μβρακία , τή σπουδαιό- 
τητα τής όποιας μαρτυροΰν οί φιλολογικές καί έπιγραφικές μαρτυρίες καί τά αρχαιολογικά δεδομένα 
βλ. Σούλη, Ή  λατρεία, σ. 18 κ.έ.

61. Γιά τή λατρεία τής Ά γρ οτέρ α ς στήν Α π ολλω νία : Σούλη, Ή  λατρεία, σ. 38 κ.έ.
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δύο αύτές περιοχές, δπως άναφέραμε, προέρχεται άπό τή μητρόπολη Κόρινθο62.
Τήν ϊδια κορινθιακή καταγωγή πρέπει νά άναζητήσουμε καί στή λατρεία τής 

Ά ρτέμ ιδος 'Η γεμόνης στήν Αιτωλοακαρνανία, όπως μαρτυρεϊται καί γιά τήν 
’Ή πειρο. 'Η  θεά μέ τό λατρευτικό επίθετο 'Η γεμόνη λατρεύτηκε στήν "Αμβρακία 
σύμφωνα μέ τόν Ά ντω νίνο  Λιβεράλι (Μετ. Συν. IV, 5) καί τόν Πολύαινο 
(Στρατηγήματα 8, 52). Σχετικά μέ τήν ιδιότητα τής 'Η γεμόνης £χουν διατυπωθεί 
πολλές άπόψεις63. Πιθανότερη φαίνεται ή άποψη τής Ε. Simon64, σύμφωνα μέ τήν 
όποία ή Ά ρ τεμ ις  Ή γεμόνη είναι ή ήγήτωρ τών άποίκων, ή θεά πού οδηγεί τούς 
άποίκους στίς νέες πατρίδες του. Είναι πολύ φυσικό μέ τήν ιδιότητα αύτή νά 
λατρεύτηκε στήν Ά μβρακία  καί μαζί μέ τόν Α πόλλω να  Ά γυ ιέα 65 νά όδήγησε 
τούς άποίκους στό β ' μισό τοϋ 7ου αί. π.Χ. στή Δρυοπίδα, πού ταυτίζεται μέ τήν 
περιοχή τής Ά μβρακίας. Τήν άποψη αύτή ενισχύει ή μνεία τοϋ Ά θανάδα66, τήν 
όποία παραδίδει ό Ά ντω νίνος Λιβεράλις67 (Μετ. Συν. IV, 1, 25), πού στόν ιδρυτικό 
μύθο τής Ά μβρακίας κατατάσσει τήν Ή γεμόνη  μαζί μέ τίς κύριες θεότητες τής 
πόλης. Τό ϊδιο λατρευτικό επίθετο, Ή γεμόνη , άπαντά σέ άπελευθερωτική έπι- 
γραφή τοΰ 2ου αί. μ.Χ., πού βρέθηκε κοντά στόν Θέρμο68 καί στήν όποία 
άναγράφεται Άρτέμιτος Άγεμόνος69. Σύμφωνα μέ τήν άποψη τοϋ Ρωμαίου ή 
έγγυήτρια θεά ήταν ή "Αρτεμις, στήν όποία άνήκε καί τό ιερό, κοντά στό όποιο 
βρέθηκε ή ενεπίγραφη πλάκα70.

Μία άλλη λατρεία, τής όποιας διαπιστώνεται επίσης ή κορινθιακή προέλευση, 
είναι αύτή τής Ά θηνάς: ή θεά λατρεύτηκε στίς κορινθιακές αποικίες Ά μβρακία , 
Α πολλω νία  καί Έπίδαμνο ώς Χ αλινίτις71. Μέ τό ϊδιο επίθετο γνώρισε ή θεά 
σημαντική λατρεία στήν Κόρινθο άπό τά άρχαϊκά μέχρι καί τά ρωμαϊκά χρόνια72. 
'Ο  Ν. Γιαλούρης73 συνδέει τήν άρχαιότητα τής λατρείας τής Χαλινίτιδος στήν

62. Γιά τήν κορινθιακή καταγωγή τής λατρείας τής Ά γρ ο τέρ α ς, βλ. Σούλη, 'Η  λατρεία, σ. 41-44 
•καί ή ϊδια, Κορινθιακές επιδράσεις στή λατρεία τής Α ρ χ α ία ς  ’Ηπείρου, Πρακτικά Γ ' Διεθνούς 
Συνεδρίου Π ελοποννησιακώ ν Σπουδών (Καλαμάτα, 8-15 Σεπτεμβρίου 1985), Ά θ ή να ι 1987-88, σ. 108 
κ.έ.

63. Γιά τή λατρεία τής Η γ εμ ό νη ς  γενικά, βλ. Σούλη, Ή  λατρεία, σ. 23 κ.έ., μέ τήν παλαιότερη  
βιβλιογραφία.

64. Ε. Simon, ό.π., σ. 154 κ.έ.
65. Γιά τή λατρεία τοΰ ’Α πόλλω νος ’Αγυιέως στήν ’Ή π ειρο  βλ. παραπάνω, ύποσημ. 10.
66. Γιά τόν Ά θανάδα , ιστορικό τοϋ 4ου αί. π.Χ.: F. Jacoby, FGrHist Illb  (303), Leiden 1955, σ. 

10- 11.

67. Σχετικά μέ τόν Ά ντω νίνο  Λιβεράλι: Μ. Papathom opoulos, Antoninus Liberalis, Les Metamorph­
oses, Paris 1968, σ. XIV.

68. Γιά τόν τόπο εϋρεσης τής έπιγραφής: Κ. Ρωμαίος, Θ έρμος καί Γειτονικοί τόποι, Α Δ 9 (1924-25), 
Παράρτημα (1922-25), σ. 4-5.

69. Π ρόκειται γιά ένεπίγραφη πλάκα, ή όποία ήταν έντοιχισμένη  στό νότιο τοΐχο  τής έκκλησίας 
τοΰ Α γ ίο υ  Ν ικολάου στό χω ριό Μ όκιστα, κοντά στόν Θέρμο: Κ. Ρωμαίος, ό.π., σ. 4-5, είκ. 2. Γιά τήν 
έπιγραφή βλ. καί Dittenberger, IG IX, Ι ,σ .  106, άριθ. 413, 414 καί Klaffenbach, IG IX, Ι ,σ . 50, άριθ. 92.

70. Κ. Ρωμαίος, ό.π., σ. 4-5.
71. Σχετικά: Σούλη, Ή  λατρεία, σ. 6 κ.έ., 13 κ.έ. καί 16. Καί ή ϊδια, Κορινθιακές ’Επιδράσεις στή 

λατρεία τής άρχαίας ’Ηπείρου, ό.π., σ. 105 κ.έ.
72. Γιά τή λατρεία τής Χαλινίτιδος στήν Κόρινθο: R. Lisle, The Cults o f  Corinth, Baltimore 1955, σ. 

104 καί Ch. Williams II, Pre-Roman Cults in the Area o f  the Forum o f  Ancient Corinth, Pennsylvania 
1978, σ. 41-43.

73. Ν. Γιαλούρης, Athena als Herrin der Pferde, M usHelv 7 (1950), σ. 19 κ.έ.
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Κόρινθο μέ τήν άπεικόνιση τοϋ Πήγασου στίς πρώτες νομισματικές κοπές τής 
πόλης. Τά πρώτα κορινθιακά νομίσματα, πού χρονολογούνται μετά τό 560 π.Χ., 
φέρουν στόν έμπροσθότυπο τόν Πήγασο μέ τό άρχικό τής πόλης, ενώ πρός τά τέλη 
τοΰ 6ου αι. π.Χ. προστέθηκε στόν όπισθότυπο ή κεφαλή τής Ά θη νά ς Χαλινίτι- 
δος74. Οί στατήρες αύτοί, γνωστοί ώς πώλοι15, χρησιμοποιήθηκαν καί άπό τίς 
κορινθιακές αποικίες άπό τά τέλη τοΰ 6ου αί. π.Χ. καί έξής76. Σχετικά μέ τή χρήση 
τους άπό τίς άποικίες διατυπώθηκαν διάφορες άπόψεις καί τονίστηκε κυρίως ή 
εμπορική σημασία τους77. Ά λ λ ά , όπως έδειξαν οί Busolt-Swoboda78 καί άλλες 
αιτίες, όπως ή κοινή φυλετική καταγωγή καί οί κοινές λατρείες οδήγησαν στήν 
υιοθέτηση κοινοΰ νομισματικού τύπου.

Οί πρώτοι άσημένιοι στατήρες τής Ά μβρακίας μέ παράσταση τής Ά θηνάς 
χρονολογοΰνται στό 480-456 π.Χ. καί φέρουν στόν έμπροσθότυπο Πήγασο μέ 
χαλινό καί τό άρχικό γράμμα τής πόλης Α 79, ένώ σέ άλλες άσημένιες κοπές, τοΰ 
5ου καί 4ου αί. π.Χ., στόν όπισθότυπο άπαντοΰν μαζί μέ τήν κεφαλή τής Ά θηνάς 
επιγραφές ΑΜΠΡΑΚΙΟΤΑΝ  ή ΑΜΒΡΑΚΙΩΤΑΝ  καί ενδιαφέροντα σύμβολα, πού τά 
περισσότερα έχουν άμεση σχέση μέ τήν πόλη80.

'Η  άπεικόνιση, έξάλλου, τής Χαλινίτιδος στούς άσημένιους στατήρες καί 
άλλων κορινθιακών άποικιών τής βορειοδυτικής 'Ελλάδας, όπως τής Λευκάδος, 
τοϋ Θυρρείου, τοΰ ’Ά ργους Ά μφ ιλοχικοΰ81 (Πίν. V β), τής Ά λ υ ζ ία ς82 (Πίν. V γ), 
τοΰ Ά νακτορίου83 (Πίν. V δ) καί τής Κερκύρας84, φανερώνει τήν κοινή κοριν­
θιακή τους προέλευση καί ύποδηλώνει τήν κοινή λατρεία τής θεάς, τής όποιας ή 
καταγωγή είναι άναμφισβήτητα κορινθιακή.

Παράλληλα καί τά άλλα άρχαιολογικά εύρήματα άπό τήν ’Ή πειρο καί κυρίως 
τίς κορινθιακές άποικίες της, τήν Ά μβρακία85, τήν Α πολλω νία86 καί περιοχές 
πού δέχτηκαν τήν κορινθιακή επίδραση, όπως τό Βουθρωτόν87, συνηγοροΰν γιά 
τήν κορινθιακή προέλευση τής λατρείας. Κορινθιακή έπίδραση δέχτηκε ή λατρεία

74. Γ ιά τά κορινθιακά νομίσματα C. Μ. Kraay, Archaic and Classical Greek Coins, London 1966, σ. 
78 κ.έ. Βλ. καί J. Β. Salmon, 6 .π., σ. 170 κ.έ.

75. Π ρβλ. Εύριπίδης, Ή λέκτρα  475: Πεφηναϊος πώλος βλ. καί Ο. Ravel, Les Poulains de Corinth, I, 
Basel 1936, σ. 26 κ.έ., C. Kraay - M. Hirmer, Greek Coins, London 1966, σ. 340-341.

76. Ή  Λεύκάς έκοψε τά πρώτα νομίσματα λίγο πρίν τό 500 π.Χ. καί οί νομισματικοί τύποι δείχνουν  
στενή έξάρτηση άπό τήν Κόρινθο. Βλ. σχετικά J. Β. Salmon, 6 .π., σ. 271.

77. Ό  Graham, Colony and Mother City in Ancient Greece, δ.π., σ. 122 κ.έ., παρατηρεί δτι ή χρήση  
τών «πώλων» άπό τίς άποικίες τής Κ ορίνθου μαρτυρεί τίς έμπορικές καί πολιτικές τους σχέσεις μέ τή 
μητρόπολη. Βλ. καί C. Μ. Kraay, δ.π., σ. 78 κ.έ. καί J. Β. Salmon, δ .π., σ. 170 κ.έ.'καί 271 κ.έ.

78. G . Busolt - Η. Swoboda, Griechische Staatkunde, II, Munchen 1926, σ. 1409 κ.έ., βλ. καί A. J. 
Graham, δ.π., σ. 127 καί σημ. 3.

79. Γιά τή χρονολόγη ση  τών πρώτων άμβρακικών στατήρων βλ. C. Μ. Kraay, δ .π., σ. 124 και σημ. 2.
80. Ο. Ravel,The Coins o f Ambracia, NNM  37 (1928), σ. 22-26, 82-87 καί C. M. Kraay, δ.π., σ. 125 κ.έ.
81. BMC, Corinth, Colonies o f Corinth, δ.π., σ. 122 κ.έ., πίν. 33, άριθ. 5.
82. "Ο.π., σ. 114, πίν. 30, άριθ. 9.
83. "Ο.π., σ. 116, πίν. 31, άριθ. 11.
84. Γ ιά τούς στατήρες τών κορινθιακών άποικιών γενικά: BM C, δ.π., σ. 95 κ.έ. καί C. Μ. Kraay, δ.π., 

σ. 123 κ.έ.
85. Γιά τή λατρεία τής Ά θ η νά ς  στήν Ά μβρακία: Σούλη, Ή  λατρεία, σ. 6 κ.έ.
86. Σχετικά, Σούλη, 'Η  λατρεία, σ. 13 κ.έ.
87. Γ ιά τή  λατρεία τής Ά θ η νά ς  στό Βουθρωτό, Σούλη, 'Η  λατρεία, σ. 11 κ.έ., μέ τήν παλαιότερη  

βιβλιογραφία.
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τής Ά θη νά ς στή Λευκάδα, δπως μπορούμε νά ύποθέσουμε άπό τήν αναθηματική 
επιγραφή Εύφραϊος μ 3 άνέθηκε τ ’ Άθάναι, τοϋ 6ου αί. π.Χ., σέ χάλκινη περικεφα­
λαία μέ γράμματα τοΰ κορινθιακοϋ άλφαβήτου88.

Κορινθιακής προελεύσεως πιθανώς είναι καί ή λατρεία τής ’Αφροδίτης στήν 
’Ή πειρο καί τήν Αιτωλία, τουλάχιστον άπό τόν 5ο αί. π.Χ., δπως μποροΰμε νά 
ύποθέσουμε άπό πήλινα ειδώλια πού προέρχονται άπό τήν Ά μβρακία  (Πίν. VI α), 
τήν Α πολλω νία  καί τήν Κέρκυρα, άπό κορινθιακές δηλαδή άποικίες89, άλλά καί 
άπό περιοχές πού βρίσκονταν κάτω άπό τήν κορινθιακή επίδραση, δπως ή 
Αιτωλία90 (Πίν. VI β). Πρόκειται γιά όμάδα δρθιων καί καθιστών γυναικείων 
ειδωλίων, τά όποια φέρουν ποικίλα σύμβολα, κυρίως καρπό ροιάς, μήλο ή 
περιστέρι καί στήν κεφαλή πόλο καί έχουν ταυτιστεί κατά μία άποψη μέ τήν 
Α φ ρ ο δίτη 91. Στήν ύπόθεση αύτή όδηγεΐ κυρίως ή συγκριτική μελέτη τών ειδω­
λίων αύτών μέ άντίστοιχα κορινθιακά, πού πιθανώς άπεικονίζουν τήν Α φ ρ ο δ ίτη 92 
(Πίν. VI γ).

Τέλος, ή συγκριτική μελέτη μιας άλλης κατηγορίας πήλινων ειδωλίων, πού 
προέρχονται άπό τήν Κόρινθο, τήν ’Ή πειρο καί τήν Αίτωολοακαρνανία καί 
άπεικονίζουν δειπνιζομένους θεούς καί Νύμφες, όδηγεΐ σέ άνάλογα συμπεράσματα 
γιά τήν κορινθιακή επίδραση πού δέχτηκε ή λατρεία τών χθόνιων θεοτήτων καί 
τών Νυμφών στίς άποικίες τής Η πείρου  καί τήν Αιτωλοακαρνανία.

Ά π ό  τήν Ά μβρακία  προέρχονται πήλινες μήτρες πού παριστάνουν χθόνιες 
θεότητες σέ νεκρόδειπνο. Στό περιχείλωμα μιας μήτρας, τοΰ 4ου αι. π.Χ., είναι 
χαραγμένο τό όνομα τοΰ κοροπλάθου σέ γενική ΣΑΤΥΡΟ Υ93 (Πίν. VII α). Οί 
άνακεκλιμένες μορφές στήν Κόρινθο σύμφωνα μέ τόν Broneer94 είναι θεϊκές καί 
μάλιστα συνδέονται, έξαιτίας τοϋ πόλου πού φέρουν, μέ χθόνιες θεότητες. Είναι 
δμως πολύ πιθανό νά άπεικονίζουν ήρωα ή άφηρωισθέντα νεκρό95.

Παραπλήσιοι τύποι μέ τά κορινθιακά καί τά άμβρακικά ειδώλια τών άνακεκλι- 
μένων μορφών βρέθηκαν στήν Αιτωλία καί, συγκεκριμένα, στό ίερό κοντά στόν 
Θέρμο96. Πρόκειται επίσης γιά άνακεκλιμένες μορφές πού ό Κ. Ρωμαίος97 τίς

88. Γιά τήν επιγραφή βλ. L. Jeffery, The Local Scripts o f  Archaic Greece, Oxford 1961, σ. 227, 229, 
πίν. 44 άριθ. 1, M. Guarducci, Epigrafia Greca I, Roma 1967, σ. 293-294, είκ. 138.

89. Γιά τά ειδώλια καί τή σύνδεσή τους μέ τή λατρεία τής ’ Αφροδίτης βλ. τελευταία Χρ. 
Τζουβάρα-Σούλη, .Κορινθιακές επιδράσεις στή λατρεία τής άρχαίας ’Ηπείρου, δ .π., σ. 113-114.

90. 'Ο  Κ. Ρωμαίος, ΑΔ 6 (1920-21), σ. 60 κ.έ., σ. 73 δέχεται δτι τά πήλινα ειδώλια τής Αιτωλίας πού 
βρέθηκαν στήν άνασκαφή μικροϋ ΐεροϋ κοντά στόν Θ έρμο προέρχονται άπό τήν Κόρινθο ή δτι 
κατασκευάστηκαν σέ κορινθιακές μήτρες. Σχετικά καί Σ. Καρούζου, Α Δ  15 (1933-35), σ. 27 καί Α. 
Stillwell, Corinth XV, II, σ. 92 άριθ. 19, πίν. 15 άριθ. X 19.

91. Σχετικά A. Stillwell, Corinth, XV, II, σ. 10 κ.έ., 86, Gl. Davidson, Corinth XII, σ. 32, R. Higgins, 
Greek Terracottas, London 1967, σ. 82.

92. Γιά τά κορινθιακά ειδώλια A. Stillwell, Corinth XV, I, σ. 52, 104, άριθ. 53-55, πίν. 37 καί Corinth 
XV, II, σ. 7-9, 84-97, πίν. 15, X 19, πίν. 17, XI, 1-3 καί X, 20, R. A. Higgins, δ.π., σ. 81-82, πίν. 35, Β, Ε, F. 
Γιά τή χρονολόγη ση  τών τύπων A. Stillwell, Corinth XV, II, σ. 9-14.

93. Σ. Δάκαρης, ΑΔ 19 (1964): Χ ρονικά, σ. 312, Π ίν. 350 α-δ.
94. Ο. Broneer, Hero Cults in the Corinthian Agora, Hesperia 11 (1942), σ. 128 κ.έ. καί σ. 133 σημ. 15. 

Γιά άνακεκλιμένες μορφές άπό τήν Κόρινθο βλ. έπίσης Ch. Williams II, δ.π., σ. 33-34, 36 καί 51.
95. Ο. Broneer, δ.π., σ. 133 καί σημ. 15 μέ τήν παλαιότερη βιβλιογραφία.
96. Κ. Ρωμαίος, Οί Κόρες τής Αιτωλίας, Α Δ  6 (1920-21), σ. 60 κ.έ.
97. Κ. Ρωμαίος, δ.π., σ. 60 κ.έ. Τά περισσότερα φέρουν πόλο καί βαθύ πώγωνα βλ. καί τά ειδώλια
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χαρακτηρίζει ώς δειπνιζομένους θεούς καί τίς χρονολογεί στό β ' μισό τοΰ 5ου καί 
στόν 4ο αί. π.Χ. (Πίν. VII β-γ). ’Επειδή πολλά ειδώλια τής Αιτωλίας προέρχονται 
άπό τήν Κόρινθο ή κατασκευάστηκαν μέ εγχώριο πηλό, άλλά χρησιμοποιήθηκαν 
κορινθιακές μήτρες98, είναι φανερή καί έδώ ή κορινθιακή έπίδραση. Αύτό ενισχύει 
τήν άποψή μας γιά μιά κοινή κορινθιακή καταγωγή καί στή λατρεία τών χθόνιων 
θεοτήτων ή άφηρωϊσθέντων νεκρών.

’Από τά ευρήματα πού μαρτυροΰν τήν κορινθιακή έπιρροή πού δέχτηκε ή 
λατρεία τών Νυμφών, ξεχωριστό ενδιαφέρον παρουσιάζει ή πήλινη όμάδα ειδω­
λίων τοΰ 6ου-4ου αί. π.Χ., πού έχει συνδεθεί μέ τόν κύκλιο χορό τών Νυμφών μέ 
αυλητή στό κέντρο ή μέ τόν Πάνα.

Τά ειδώλια άπό τήν ’Απολλωνία99 (Πίν. VIII α) έχουν πτηνόμορφα κεφάλια καί 
ένα άπό αύτά διατηρεί χαμηλό πόλο. Τά χέρια τους είναι εκτεταμένα σέ σχήμα 
χοροΰ, ενώ τά χείλη τους είναι άνοιχτά σέ ’ένδειξη τραγουδιοΰ. Τό σύμπλεγμα 
χρονολογείται στόν 4ο αί. π.Χ., άν καί δέν άποκλείεται μιά πρωιμότερη χρονολό­
γηση στά τέλη τοΰ 6ου αί. π.Χ., άφοΰ άντίστοιχα κορινθιακά ειδώλια μποροΰν νά 
χρονολογηθούν στήν εποχή αύτή100. 'Η  κορινθιακή όμάδα πού άποτελεϊται άπό 
τέσσερα γυναικεία ειδώλια μέ κυλινδρικά σώματα καί δισκοειδεΐς κεφαλές μέ 
πόλο, άπαρτίζει τόν κύκλιο χορό μέ αυλητή στό κέντρο. Τά εκτεταμένα χέρια τους 
καί μέρος τής βάσης πού σώζουν δύο άπό αύτά βοήθησαν στήν άποκατάσταση τοΰ 
συμπλέγματος. Χρονολογούνται στό α ' μισό τοΰ 4ου αί. π.Χ. άπό τά συνευρήματα 
τοΰ άποθέτη, στόν όποιο βρέθηκαν101.

Μιά άλλη όμάδα κύκλιου χοροΰ Νυμφών μέ αυλητή στό κέντρο, πού προέρχε­
ται άπό τήν Κέρκυρα102, παρουσιάζει στενή ομοιότητα μέ τά άντίστοιχα κοριν­
θιακά ειδώλια. Χρονολογοΰνται στόν 6ο αί. π.Χ., όπως προκύπτει άπό τήν 
περιοχή, όπου βρέθηκαν, τόν άρχαϊκό δηλαδή άποθέτη τοΰ 6ου αί. π.Χ. ’Επειδή ό 
άποθέτης είναι κοντά σέ ιερό Νυμφών, τό όποιο είχε έντοπίσει ό Ρωμαίος103, είναι 
εΰλογο στό σύμπλεγμα νά άποδώσουμε λατρευτική σημασία καί νά θεωρήσουμε 
ότι είκονίζει τόν κύκλιο χορό τών Νυμφών104.

’Από τή Λευκάδα, όπου διαπιστώνεται έπίσης λατρεία Νυμφών, προέρχεται

άριθ. εύρ. 217, 221, 222, 223 τοΰ Μ ουσείου τοΰ Θέρμου πού προέρχονται άπό τό ίδιο ίερό. Ευχαριστώ  
καί άπό τή θέση αύτή τόν κ. Λ. Κολώνα προϊστάμενο τής Σ Τ' ’Εφορείας ’Αρχαιοτήτων γιά τίς
διευκολύνσεις πού μοΰ παρείχε στά Μ ουσεία ’Α γρίνιου καί Θέρμου.

98. Κ. Ρωμαίος, ό.π., σ. 73.
99. 'Η  όμάδα τών πήλινων ειδωλίων δημοσιεύτηκε άπό τόν Ν. Ceka στό Apolonia e Ilirise, Tirane, 

1982, σ. 114-115, ό όποιος τά ταυτίζει μέ χορό  άνδρών, σημειώ νοντας ότι ό κύκλιος χορός ήταν θέμα 
άγαπητό στήν ’Απολλωνία.

100. Γ ιά  μιά πρωιμότερη χρονολόγη ση  βλ. Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, Λατρεία τών Νυμφών στήν 
’Ή πειρο, Ή π ειρ . Χρον. 29 (1988/1989), σ. 33 καί σημ. 134 καί 135.

101. Γιά τά κορινθιακά ειδώλια: A. Stillwell, Corinth XV, II, σ. 42-43 καί πίν. 4 άριθ. 4, 7 καί 8.
102. Γ ιά τήν κερκυραϊκή όμάδα τοΰ κύκλιου χοροΰ βλ. ’Αλκ. Σπετσιέρη-Χωρέμη, Τό εργον τής Η '

’Εφορείας Π ροϊστορικώ ν καί Κλασικών ’Α ρχαιοτήτω ν κατά τά ετη 1973-1980, Δελτίο τής ’Αναγνω­
στικής Ε τα ιρ εία ς Κερκύρας 17 (1980), σ. 83. Βλ. καί Α Δ 33 (1978): Χρονικά, σ. 218, Πίν. 95 γ καί G.
Touchais, Chroniques des Fouilles en 1985, BCH 101 (1986), σ. 700, είκ. 51.

103. C. A. Rhomaios, Les premiers fouilles de Corfu, BCH 49 (1925), σ. 203.
104. Σχετικά Α. Σπετσιέρη-Χωρέμη, ό.π., σ. 83. Βλ. καί Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, Λατρεία τών Νυμφών 

στήν ’Ή πειρο, Ή πειρ . Χ ρον. 29 (1988/1989), σ. 35.
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όμάδα κύκλιου χοροΰ μέ αύλητή στό κέντρο105, πού βρέθηκε στό σπήλαιο 
’ Ασβότρυπα, στό Φρύνι τής Λευκάδος. Πρόκειται γιά άντρο-ίερό τών Νυμφών καί 
τοΰ Πανός, όπως μαρτυροΰν τά πήλινα άναθηματικά ειδώλια, τά όποια χρονολο­
γούνται άπό τόν 6ο αι. π.Χ. μέχρι καί τά έλληνιστικά χρόνια106. Τά πήλινα ειδώλια 
πού άνήκουν στόν κύκλιο χορό είναι στερεωμένα σέ λεπτή, κυκλική βάση καί 
εΐναι χειροποίητα- έχουν τά χέρια προτεταμένα καί ένωμένα σέ ένδειξη χοροΰ μέ 
αύλητή στό κέντρο107.

Στήν κατηγορία αύτή τοΰ κύκλιου χοροΰ μποροΰμε νά κατατάξουμε πήλινα 
ξοανόμορφα ειδώλια αρχαϊκών χρόνων πού βρέθηκαν στήν περιοχή τής Παλαί- 
ρου. Πολλά άπό αύτά έχουν τά χέρια εκτεταμένα καί σώζουν μέρος τής κυκλικής 
βάσης 108 (Πίν. VIII β-γ).

Σχετικά μέ τό χορό τών Νυμφών στά σπήλαια άναφέρει ό "Ομηρος (μ 316-318) 
περιγράφοντας τό σπήλαιο πού διάλεξε ό Ό δυσσέας νά κατοικήσει μαζί μέ τούς 
συντρόφους του, όταν είχε καταφύγει στό νησί τοΰ 'Ή λιου. Είναι φανερό ότι άπό 
πολύ παλιά ή λαϊκή πίστη είχε συνδέσει τίς Νύμφες μέ τό χορό καί αύτή ή εικόνα 
είχε καταγραφεΐ στή θρησκευτική συνείδηση τών άνθρώπων. Γ ι ’ αύτό είναι 
φυσικό ή άπεικόνιση τοΰ θέματος τοΰ κύκλιου χοροΰ μέ αύλητή, πού άπαντά 
συχνά σέ σπήλαια Νυμφών, νά έρμηνευθεϊ ώς χορός τών Νυμφών109.

’Αναφορικά μέ τό θέμα αύτό τοΰ κύκλιου χοροΰ, πού άπαντά σέ πολλές 
κορινθιακές άποικίες καί συνδέεται μέ τή λατρεία τών Νυμφών, τά άρχαιολογικά 
ευρήματα άπό διάφορα σπήλαια επιβεβαιώνουν τή λατρευτική του σημασία καί 
τήν κορινθιακή καταγωγή του. Συγκεκριμένα στό Κωρύκειο άντρο110 τό θέμα τοΰ 
κύκλιου χοροΰ συνδέθηκε μέ τή λατρεία τών Νυμφών καί δέχτηκε τήν κορινθιακή 
επίδραση, όπως σημειώνει ό A. Pasquier111. 'Ο  τεχνοτροπικός συσχετισμός 
ειδωλίων αύτής τής ομάδας άπό τή Λευκάδα, τήν Κέρκυρα καί τήν Ποσειδωνία112 
μέ παράλληλα κορινθιακά δείχνει τήν κορινθιακή επίδραση πού δέχτηκαν καί τήν 
ιδιαίτερη σημασία πού είχε γιά τήν Κόρινθο ή άπεικόνιση τοΰ θέματος. ’Εξάλλου 
μεγάλος άριθμός ειδωλίων τής κατηγορίας αύτής βρέθηκε καί στήν Κόρινθο113.

"Οπως γίνεται φανερό άπό τή μελέτη μας, οί κορινθιακές άποικίες τής ’Ηπείρου

105. Γιά τήν ταύτιση καί τήν άποκατάσταση τοϋ κύκλιου χοροϋ μέ αύλητή: Π. Κ αλλιγάς, Α Δ 23 
(1968): Χρονικά, σ. 321 καί Πίν. 259 β.

106. Γιά τό σπήλαιο ’Ασβότρυπα: Π. Καλλιγάς, δ .π., σ. 321. ’Ανάμεσα στά ευρήματα πού 
συνηγορούν γιά τή λατρεία τών Νυμφών στό σπήλαιο, συγκαταλέγονται πήλινα άναθηματικά πλακίδια  
μέ Νύμφες πού χορεύουν καί Σειληνούς πού τίς όδηγοϋν, όπως καί ειδώλια Σατύρων καί κριοφόρου  
Έ ρμοΰ.

107. Π. Καλλιγάς, ό.π., σ. 321, Πίν. 259.
108. Ε. Μ αστροκώστας, ’Α ρχαιότητες καί Μ νημεία Αιτωλοακαρνανίας, Α Δ 20 (1965): Χ ρονικά, σ. 

344, Π ίν. 411 α-γ. Στό ’Α ρχαιολογικό Μ ουσείο ’Α γρίνιου  είναι έκτεθειμένα μέ άριθ. εύρ. 670 καί 1408, 
δύο πήλινα ξοανόμορφα ειδώλια άρχαϊκών χρόνω ν μέ έκτεταμένα τά χέρια. Τό ένα σώζει καί τμήμα τής 
κυκλικής βάσης καί προέρχεται άπό τήν περιοχή  Μ άστρου, ένώ ό τόπος προέλευσης τοΰ δεύτερου 
είναι άγνωστος.

109. ΑΙ. Pasquier, Pan et les Nymphes a Γ Antre Corycien, BCH, Suppl. IV (1977), σ. 369 κ.έ.
110. Γιά τό Κωρύκειο άντρο, βλ. ΑΙ. Pasquier, ό.π., σ. 369 κ.έ. καί P. Amandry, Les cultes des 

nymphes et de Pan a P Antre Corycien, BCH Suppl. IX (1984), σ. 395 κ.έ.
111. BCH Suppl. IV (1977), σ. 369 κ.έ. καί σ. 378.
112. V. Matt - U. Zanotti-Bianco, Grossgriechenland, Echter 1961, σ. 48, είκ. 28.
113. Σχετικά A. Stillwell, Corinth, XV, II, σ. 42, κ.έ.



καί τής Αιτωλοακαρνανίας δέχτηκαν έντονη τήν έπίδραση τής μητρόπολης στίς 
περισσότερες λατρείες. Ή  Ά μβρακία, ή Α πολλω νία , τό Ά νακτόριον, ό Θέρμος 
καί ή Καλυδών, σημαντικά πολιτιστικά κέντρα στή βορειοδυτική Ε λλά δα , 
βοήθησαν στή διάδοση πολλών κορινθιακών λατρειών καί στίς γειτονικές περιο­
χές.

ΠΙΝΑΚΑΣ I

Άνακτόριο. α-β) Κούροι τοΰ α ' μισοϋ τοΰ 6ου αί. π.Χ., άπό τό ναό τοΰ ’ Απόλλωνα στό 
Άνακτόριο (Μουσείο Λούβρου άριθ. 767 καί 766).
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ΠΙΝΑΚΑΣ II

α) ’Ασημένιος στατήρ Άνακτορίου, 4ου αί. π.Χ. κορινθιακού τύπου μέ τήν Ά θηνά 
Χαλινίτιδα στόν όπισθότυπο καί τόν ’Απόλλωνα ώς σύμβολο, β) Πήλινο ειδώλιο άπό τήν 
Καλυδώνα, μέ τόξο καί νεβρό, ύστεροαρχαϊκών χρόνων, γ) Χείλος κιονωτοΰ κρατήρα μέ 
τήν έπιγραφή [ Άρτά]μιδος hiapog, 5ου αί. π.Χ., άπό τήν Καλυδώνα.

Π ΙΝΑΚΑΣ III

Πήλινα ειδώλια Ά ρτεμης, κορινθιακού τύπου, μέ νεβρό καί τόξο. 'Υστεροαρχαϊκών 
χρόνων, α) ’Από τή γειτονική πρός τήν Καλυδώνα περιοχή, Μουσείο ’Αγρίνιου άριθ. 1202, 
β) Ά π ό  τό ίερό Χρυσοβίτσας, Μουσείο Θέρμου άριθ. 211.
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ΠΙΝΑΚΑΣ IV

Πήλινα ειδώλια Ά ρτεμης, αρχών τοϋ 5ου αί. π.Χ. α) Ά π ό  τό μικρό νερό τής Ά ρτεμης 
στήν Κέρκυρα β) Κορινθιακού τύπου, άπό τό Ώ ρικό  τής ’Ηπείρου, γ) Κορινθιακού τύπου, 
άγνωστης προέλευσης, Βρετανικό Μουσείο άριθ. 907.

ΠΙΝΑΚΑΣ VI

α-β) Πήλινα ειδώλια ένθρονων γυναικείων μορφών, πιθανόν ’Αφροδίτης, 5ου αί. π.Χ. Ά π ό  
τήν Κουδουνότρυπα ’Άρτας, Μουσείο Ά ρτας άριθ. 294, καί άπό τήν Αιτωλία, Μουσείο 
Ά γρινίου, άριθ. 1014, γ) Κορινθιακό πήλινο είδώλιο Αφροδίτης.
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ΠΙΝΑΚΑΣ V

α) ’Ενεπίγραφη άσβεστολιθική πλάκα άπό τήν Καλυδώνα. ’Επιγραφή: Άπόλονος Ααφρίο, 
6ου αι. π.Χ., β) ’Ασημένιος στατήρ, κορινθιακού τύπου, 4ος-3ος αί. π.Χ., άπό τό ’Άργος 
Άμφιλοχικό. ’Εμπροσθότυπος: Πήγασος. Όπισθότυπος: Ά θηνά Χαλινίτις, μέ έπιγραφή 
ΑΡΓΕΙ, γ) ’Ασημένιος στατήρ, κορινθιακού τύπου, 4ος-3ος αί. π.Χ., άπό τήν Άλυζία. 
’Εμπροσθότυπος: Πήγασος. Όπισθότυπος: Ά θηνά Χαλινίτις, μέ έπιγραφή ΑΑΥΖΑΙΩΝ  
καί σύμβολο, δ) Ασημένιος στατήρ Άνακτορίου, κορινθιακού τύπου, 4ος αι. π.Χ. 
’Εμπροσθότυπος: Πήγασος καί μονογράφημα τής πόλης. Όπισθότυπος: Ά θηνά Χαλινίτις 
καί γοργόνειο.
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ΠΙΝΑΚΑΣ VII

α) Μήτρα καί έκμαγεΐο άνακεκλιμένης μορφής, 4ος αί. π.Χ., άπό τήν ’Αμβρακία. ’Επι­
γραφή μέ τό δνομα τοϋ κοροπλάθου Σατύρου, β-γ) Δειπνιζόμενοι θεοί, 5ος-4ος αί. π.Χ. άπό 
τό ίερό Χρυσοβίτσας, Μουσείο Θέρμου άριθ. 223, 221.

ΠΙΝΑΚΑΣ VIII

α) Ειδώλια άπό τήν ’Απολλωνία, 6ου αί. π.Χ. σέ κύκλιο χορό, β) Πήλινο ξοανόμορφο 
ειδώλιο, άρχαϊκών χρόνων. Πιθανώς άπό κύκλιο χορό νυμφών, άπό τήν περιοχή Μάστρου. 
Μουσείο ’Αγρίνιου, άριθ. 670.
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Α ΡΤΑ  - Υ Π Α ΤΗ

Παράλληλη πορεία στους αιώνες 
γιά δύο άπό τίς ίστορικότερες πόλεις τής Ελλάδος

ΚΩΝ. I. ΚΟΤΣΙΛΗ

'Η  ’Ά ρ τα  καί ή 'Υπάτη είναι δύο πόλεις πού δέν φαίνεται κατ’ αρχήν νά έχουν 
καμιά σχέση μεταξύ τους. Στήν ’Ή πειρο ή μία, στή Ρούμελη ή άλλη οϋτε κάν 
όδικώς συνδέονται. Καί όμως, διαβάζοντας τήν ' Ιστορία θά διαπιστωθεί κανείς ότι 
καί οί δύο αύτές ξεμακρισμένες πόλεις έχουν άπό τά πανάρχαια χρόνια μιά 
ιστορία, γιά τήν περιοχή τους άλλά καί γιά όλόκληρο τόν Έ λλαδικό  χώρο, πού 
μοιάζει πάρα πολύ.

'Η  προσφορά καί ή έξέλιξη καί τών δύο, άπό έλλειψη συστηματικής ιστορικής 
προβολής καί τεκμηρίωσης, χάνεται μεταξύ ’Ηπείρου, Θεσσαλίας καί Στερεάς 
'Ελλάδος. Καί τό άποτέλεσμα: 'Η  άγνοια, ή άδικία καί ή σιωπή.

Θά χρειαζόταν ολόκληρη ιστορική μελέτη γιά νά φανεί ή όμοιότητα στίς 
εξελίξεις καί τών δύο πόλεων άλλά καί γιά νά έπισημανθοΰν οί παραλείψεις. Αύτές 
οί άνεξήγητες παραλήψεις τής 'Ιστορίας πού άδικοϋν καί τίς δύο πολιτείες.

Περιληπτικά καί πολύ σύντομα, μέ δύο λόγια, θά παραθέσουμε τούς σημαντι­
κότερους σταθμούς τής Ιστορίας τους άπ5 όπου θά φανεί ότι ή άγνοια, οί 
συμπτώσεις καί περιστάσεις καμιά φορά, δημιουργούν αύτές οί ίδιες ιστορία ή 
διαστρέφουν τήν ϊδια.

Στούς αρχαίους χρόνους ή προκάτοχος τής ’Ά ρτας ή Ά μβρακία  είναι ή 
πρωτεύουσα τοϋ ’Ηπειρωτικού λαοΰ τών Μολοσσών καί στή συνέχεια μέ τόν 
Πύρρο γίνεται πρωτεύουσα ολόκληρης τής ’Ηπείρου καί όχι μόνο αυτής.

Τήν ϊδια σχεδόν περίοδο ή ' Υπάτη εΐναι ή πρωτεύουσα του ’Ηπειρωτικού λαού 
τών Αίνιάνων πού κατά τούς ιστορικούς χρόνους έχει εγκατασταθεί στή δυτική 
περιοχή τής Φθιώτιδας.

Στά χρόνια τής Αίτωλικής Συμπολιτείας καί οί δύο πόλεις περιλαμβάνονται 
στά όρια τής Συμμαχίας καί ή 'Υπάτη άποτελεΐ ένα άπό τά κέντρα της.

Στά χρόνια του Μεσαίωνα ή ’Ά ρτα  καταλαμβάνει τή θέση τής άρχαίας 
Ά μβρακίας άλλά καί ή 'Υπάτη άλλάζει όνομα καί παρουσιάζεται πλέον ώς Νέαι 
Πάτραι ή Πάτρα τής 'Ελλάδος, πρός διάκριση άπό τήν Πάτρα τής Πελοποννήσου.

Στή Βυζαντινή περίοδο ή ’Ά ρ τα  είναι πρωτεύουσα τοΰ Δεσποτάτου τής 
’Ηπείρου ή Δεσποτάτου τής Ε λλάδος, πού άποτελεΐ τόν βασικότερο κορμό τοϋ 
Έ λλαδικοϋ χώρου. Τήν ϊδια έποχή ή Νέα Πάτρα εΐναι ούσιαστικά ή δεύτερη πόλη 
τοϋ Δεσποτάτου.
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Μέ τό θάνατο τοΰ Μ ιχαήλ Β ' Δεσπότου τής Η πείρου , τό Δεσποτάτο διαμοιρά­
ζεται μεταξύ τών δύο γυιών του καί ό μέν πρώτος, ό Νικηφόρος, παίρνει τήν 
"Ηπειρο καί ’Ακαρνανία μέ πρωτεύουσα συνεχώς τήν Ά ρ τα , ό δέ δεύτερος, ό 
’Ιωάννης, τή Θεσσαλία καί τήν Φθιώτιδα μέ πρωτεύουσα τήν Νέα Πάτρα.

Μετά τήν κατάλυση τών δύο 'Ελληνικώ ν κρατών καί οί δύο πόλεις συνεχίζουν 
νά είναι τά διοικητικά κέντρα τών νέων κυριάρχων τής εποχής.

Στούς χρόνους τής Τουρκοκρατίας καί οί δύο πόλεις υπήρξαν τά οικονομικά, 
διοικητικά καί πνευματικά κέντρα τής περιοχής τους.

Μέ τήν άπελευθέρωση ή Υ π ά τη  ξαναπαίρνει τό άρχαϊο της όνομα καί ή 
ιστορική Νέα Πάτρα ξεχνιέται.

Τ ί έμεινε όμως ά π ’ όλα αύτά:
'Η  ένδοξη περίοδος τής ιστορίας τοΰ Δεσποτάτου, γιά τόν πολύ κόσμο 

ταυτίστηκε μέ τήν ιστορία τών ’ Ιωαννίνων πού έγιναν ξακουστά άπό τήν εποχή 
τοΰ Ά λ ή  Πασά. Μεγαλύτερη παράλειψη δέν θά μπορούσε νά ύπάρξει άν δέν είχε 
τήν ϊδια τύχη καί μεταχείρηση καί ή ιστορία τής ' Υπάτης, τής ϊδιας περιόδου, πού 
αύτή πέρασε στήν ιστορία τής Θεσσαλίας.

Ή  ’Ά ρ τα  όμως παρ’ όλα αύτά έχει άνεκτίμητης άξίας μνημεία άπό όλες τίς 
έποχές καί κυρίως άπό τήν εποχή τοΰ Δεσποτάτου, τότε πού χτίσθηκαν καί οί 
περίφημοι ναοί της, όπως ή Παρηγορίτισσα καί τόσοι άλλοι.

Τό θαυμάσιο μεσαιωνικό της κάστρο καί τό ξακουσμένο γεφύρι της άποτελοΰν 
άνεκτίμητους θησαυρούς της. Ά λ λ ά  άπό όλα αύτά τί γνωρίζει σήμερα ό κόσμος: 
Μόνο τό γιοφύρι —πού άν δέν υπήρχε ό θρύλος τοΰ πρωτομάστορα θά είχε 
ξεχαστεϊ καί αύτό— πού ταυτίστηκε μέ τήν πόλη καί θυμίζει τήν ιστορική 
παρουσία τής άκμάζουσας σήμερα πολιτείας.

Καί στήν 'Υπάτη τό ϊδιο σχεδόν συνέβη. Οί άρχαιότητές της έγκαταλείπονται 
καί τό άπόρθητο κάστρο της κοντεύει νά εξαφανιστεί. Ή  όμορφιά τοΰ τοπίου 
όμως παραμένει καί σαγηνεύει κάθε επισκέπτη πού άβοήθητος τήν άποκαλύπτει.

'Ο  πολύς πάντως κόσμος τήν έχει ταυτισμένη μέ τά λουτρά της καί τούς 
κουραμπιέδες της!

ΜΙΑ ΠΡΟΤΑΣΗ

Σημειώνουμε κατ’ άρχήν ότι ή μεσαιωνική ιστορία τής 'Ελλάδος είναι εξίσου 
μεγάλη καί ένδοξη, όπως αύτή τής άρχαίας εποχής. 'Η  μελέτη της όμως καί ή 
προβολή της, όσο καί νά φαίνεται παράξενο, καθυστέρησε άλλά καί περιορίστηκε 
γενικότερα, σέ άντίθεση μέ τίς Εύρωπαϊκές χώρες γιά τίς όποιες ή μεσαιωνική 
ιστορία συνετέλεσε στή διαμόρφωση καί θά συνεχίσει όπως φαίνεται νά διαμορ­
φώνει, τήν κοινωνία τών Εύρωπαϊκών εθνικών κρατών.

Πέραν όμως άπ’ αύτά γιά τά δύο ιστορικά μας κέντρα τί θά μποροΰσε νά γίνει;
'Ό ,τ ι δέν έχει κάνει ή Πολιτεία μέχρι σήμερα μέ τά όργανά της, όπως ό EOT, 

μποροΰν νά πετύχούν κατά ένα μέρος οί ϊδιες μέ τή συνεργασία, άλληλοΰποστή- 
ριξη καί κοινή προβολή. 'Η  ισχύς έν τή ενώσει καί έδώ.

’Έ τσ ι σάν πρώτο στάδιο θά μποροΰσε νά άδελφοποιηθοΰν οί δύο ιστορικές 
πόλεις τής ’Ά ρτας καί τής 'Υπάτης πού έγραψαν καί τίς σημαντικότερες σελίδες 
τής μεσαιωνικής μας ιστορίας.

Είναι έπίσης σκόπιμο νά δημιουργηθεΐ στή συνέχεια σύνδεσμος τών πόλεων
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πρωτευουσών τοϋ Μεσαιωνικού 'Ελληνισμού, ήτοι τής "Αρτας, τής Θεσσαλονί­
κης, τής 'Υπάτης καί τοΰ Μυστρά.

' Η ώφέλεια άπό τή συνεργασία αύτή θά είναι μεγάλη. Τήν υλοποίηση νομίζουμε 
ότι θά πρέπει νά άναλάβει ή "Αρτα μέ τούς πολιτιστικούς της φορείς, πού άποτελεΐ 
καί τό βασικότερο κέντρο τής εποχής.
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Ο ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΣΚΟΥΦΑΣ 
άπό τήν μύηση ώς τήν εθνεγερσία

ΗΛΙΑ ΚΑΡΑΝΙΚΑ

«Τριάς υπερούσιε καί όπέρθεε, καί υπεράγαθε
τής τών χριστιανών εψορε σοφίας...
ενθα τά μυστήρια...
κατά τό ύπέρφωτον έγκεκάλοπται
τής κρυφιομύστου σιγής γνόφον...

"Αγιος Διονύσιος Άεροπαγίτης

Στό ναό τοΰ 'Α γίου Γεωργίου, στό Κομπότι, ύπάρχουν δυό εύδιάκριτες 
κατασκευές: ή μία στήν οροφή, άντίστοιχα πρός τήν μεσότητα τοΰ άξονα πού 
συνδέει τήν βορινή μέ τή νότια πόρτα τοΰ ναοΰ, καί τήν άλλη πάνω άπ’ τήν 
'Ω ραία Πύλη. ‘Η μέν πρώτη άφορά τήν συμμετρική διαμόρφωση δυό άντιστρό- 
φων, άλληλοπαρεντιθεμένων, Ισοπλεύρων τριγώνων καί ή άλλη παρασταίνει, σέ 
κυκλική εικόνα, τήν ' Αγία-Τριάδα, μέσα σέ πλαίσιο άπό σκέτο κίτρινο σανίδι. 
Σίγουρα θά ύπήρχε πρώτα έκεϊ λαμπρή άσημένια ή χρυσή κορνίζα πού άφαιρέθηκε 
άργότερα.

Στό ναό τής Κοιμήσεως τής Θεοτόκου Σελλάδων υπάρχει μιά «παράξενη» 
πόρτα άπό συμμετρικά πελεκημένο μονολί.θι, πού κατά πάσαν πιθανότητα, ήταν ή 
πόρτα τής παλιάς εκκλησίας, προτοΰ καταστραφεΐ. Γιά τήν πόρτα αύτή έπιβιώνει, 
μέχρι τά σήμερα, ένας ενδιαφέρον μύθος, πού μάς λέει πώς όταν τήν πελέκαγαν οί 
μαστόροι, κάποιος τήν μάτιασε καί ραΐστηκε. "Αλλος μύθος μάς λέει πώς στήν 
μονή αύτή κρύβονταν παλιά θησαυρός. 'Η  δέ παράδοση βάνειτόνΝ ικ. Σκουφά νά 
μαθαίνει «τά πρώτα γράμματα» σ ’ αύτό τό μοναστήρι.

'Ω ς πρός τίς αινιγματικές κατασκευές καί τή μυθολογία, πού άναφέραμε, πλήθος 
άπό ενδιαφέρουσες καί συγγενικές πληροφορίες μπορεί νά μάς παρέχει ή λαογρα­
φία μας. Πάντως οί παραστάσεις αύτές, καθώς καί ή μυθολογία, εκτός άπό τό 
λαογραφικό τους ενδιαφέρον μποροΰν νά θεωρηθοΰν σημαντικές μέ τήν έννοια ότι 
πάνε νά σημαδέψουν κάτι-τι περισσότερο άπό τήν άπλή διακόσμηση. Εϊναι πολύ 
δύσκολο νά έπεκταθοΰμε σ ’ αύτό τό θέμα, κυρίως γιατί ή σύγχρονη νοοτροπία 
είναι κάπως ξένη στό νά έξοικειώνεται μέ θέματα υπερβατικής σήμανσης τών 
κατασκευών καί τής ιστορίας τών άνθρώπων. Θά περιοριστούμε νά άναφέρουμε 
έδώ πώς τό έξάκτινο άστέρι παριστάνει τήν πιό άπλουστευμένη ιχνογράφηση 
σπουδαίων συμβολισμών, μεγάλων άρχαϊκών διδαχών. (Ά ναφέρουμε γιά παρά­
δειγμα τό Πλατωνικό «έπίτριτον» ή τό «ήμιόλιον» καί τό συμβολισμό τής 
Ίνδουιστικής YANTRA ή τής «άναστρόφου ριζώσεως»).
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'Ο  άσυνήθης «φωτεινός κύκλος» τής Ά γίας-Τριάδος πάνω άπό τήν 'Ω ραία 
Πύλη διεγείρει τήν ένατενιστική άνάγκη τοΰ «τελετικοΰ γνόφου». (Είναι ίσως 
άδύνατο νά μιλάει κανένας γιά τήν νοηματική σήμανση τοΰ «τελετικοΰ γνόφου», 
φτάνει μοναχά νά τήν εχει «αισθανθεί». Περιοριζόμαστε ν ’ άναφέρουμε τήν 
φράση άπό τό Γ ' Βασ. 8, 12 «Τότε είπε Σάλωμων, κύριος είπεϊν τοΰ σκηνώσαι έν 
γνόφω») Είκ. 1

Βαθύτατο τό σέβας καί μεγάλο τό άλμα. Σ ’ αυτό τό σημείο θά τολμήσουμε νά 
παραθέσουμε ένα χωρίο τοΰ Α γ ίο υ  Νικοδήμου τοΰ Α γιορείτου. Έ γραφ ε ό 
'Ό σ ιος, άσματίζων τή Θεοτόκο: « ’Εσένα οί γεωμέτραι νοοΰν κύκλον εύρυχωρότα- 
τον. ’Επειδή έχώρησας έν τή άγιοτάτη κοιλίςι σου δλοντό  τρίγωνον, ήγουν αύτήν 
τήν υπερούσιον καί άχώρητον Τριάδα, μέ τό νά εγινες Μ ήτηρ μιας τών αύτής 
'Α γίω ν 'Υποστάσεων, άλλά καί κέντρον οί αύτοί σέ όνομάζουσιν, ένω στήσας τόν 
διαβήτην Του ό νοητός Ευκλείδης καί άριστοτέχνης Λόγος, έγύρισε παγκάλλιστα 
δλην τήν περιφέρειαν τής ένσάρκου οικονομίας Του.»

'Η  «παράξενη» πόρτα τοΰ Ναοΰ τής Κοιμήσεως τής Θεοτόκου Σελλάδων, 
μπορεί νά όδηγήσει σέ μιά άνάλογη κατασκευαστική έρμηνεία, πού τήν παρασταί­
νουμε μέ τήν εικόνα 2. ’Αναμφίβολα πρόκειται γιά τήν γοτθική κυλόκυρτο άψίδα 
(OJEE).

Πάντως μποροΰμε νά ποΰμε πώς οί άνθρωποι πού δημιούργησαν τίς κατασκευές 
αύτές ήσαν οί ίδιοι πού μάς άφησαν καί τούς μύθους. ’Αποτελούσαν δεμένο 
συντεχνιακό σύνολο, μέ ισχυρή έσωτερική γνωστική παιδεία. ’Ά λλω στε τό δτι 
ήκμασαν κάποτε οί συντεχνίες στόν τόπο μας πρέπει νά τό θεωρήσουμε βέβαιο. 'Η  
κατασκευή τοΰ γιοφυριού τής ’Ά ρτας καί ό σχετικός μύθος, συνιστοΰν μιά 
ρωμαλαία —μητρική ίσως— παράσταση τοΰ γεγονότος αύτοΰ, καί κανένας δέν 
μπορεί εϋκολα ν ’ άρνηθεϊ τή συνέχειά του.
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Αυτές οί συντεχνιακές ομάδες όργανώνονταν μέ άγραφους, παραδοσιακούς 
κανόνες, πού κορυφώνονταν μέ τήν γνωστική ενατένιση μιάς καί "Υπατης 
Δύναμης, μιάς ’Αόρατης ’Αρχής. ’Α ρχής πού κατηύθυνε καί νομιμοποιούσε στήν 
κατασκευαστική δύναμη καί έπιδεξιότητα τοΰ άνθρώπου. ΤΗταν οί χτιστάδες, οί 
ξυλουργοί, οί υφαντουργοί, οί ραφτάδες, οί κεντητές κ.ά.

Είπαμε πώς ό Νικ. Σκουφάς «πήρε τά πρώτα γράμματα» στήν «πλούσια» μονή 
τής Κοιμήσεως τής Θεοτόκου Σελλάδων. 'Η  παράδοση αύτή, μαζί μέ τήν 
βεβαιότητα τής λειτουργίας τέτοιων συντεχνιών στόν τόπο μας, μάς όδηγεϊ στή 
σκέψη, πώς ό Νικ. Σκουφάς «έμαθε» τήν έννοια τής ’Αόρατης 'Αρχής (μύησις) άπό 
τίς συντεχνίες τής έποχής του. ’Ά λλω στε καί τό όνομα Σκουφάς είναι συντεχνιακό.

'Ο  Α. Τατσιόπουλος μάς πληφορορεΐ πώς τό πραγματικό του όνομα ήταν 
Ράφτης. Μά καί τό Ράφτης είναι συντεχνιακό.

Τότε ό Σκουφάς έφυγε άπό τήν πατρίδα του «γνώστης» τής Α όρα της Α ρ χή ς . 
Στό εξωτερικό, μπορούμε νά πιστέψουμε, πώς διδάχτηκε τήν άπό τήν Α όρα τη  
Ά ρ χ ή  προέλευση τής ’Επαναστατικής ’Ιδέας, πού μέ τόση έπιτυχία τή μετέφερε 
καί τήν προώθησε στήν οργάνωση τής Φ ιλικής Ε τα ιρ ία ς, ή όποία καί διοχέτευσε 
τό ϊδιο διεγερτικό ρεΰμα σ ’ όλα τά στρώματα τοϋ σκλαβωμένου Γένους, σ ’ όλη 
τήν γή.

Αύτή τήν Α όρατη  Ά ρ χ ή  τήν «γνώριζαν» οί ποιμένες τής 'Εταιρίας, τήν 
σέβονταν οί βλάμηδες καί τήν μυθοποιούσαν οί άπλοί άνθρωποι του λαού.

Ή τα ν  ή ϊδια έκείνη Α όρατη  Ά ρ χ ή  πού κατηύθηνε τό χέρι τοϋ «συντεχνίτη 
μάστορα» στό συμβολικό σχεδιασμό τοΰ άστρου τοΰ Α γ ίο υ  Γεωργίου Κομποτίου 
ή στή μορφή τής πόρτας τοΰ Ναοΰ τής Κοιμήσεως τής Θεοτόκου Σελλάδων. Ή τα ν  
αύτή πού καταδίκαζε τό «βασκάνιο βλέμμα» τοϋ σχετικοΰ μύθου ή «πλούτιζε» τό 
μοναστήρι τών Σελλάδων. Ή τα ν  τά «πρώτα γράμματα» τοΰ Νικ. Σκουφά πού 
ώδήγησαν στήν ορμητική έκρηξη τής ’Εθνεγερσίας μας.

Σημείωση: Τό παρόν άφήγημα, δέν διεκδικεΐ άπολύτως τίποτε στό χώρο τής 
τρέχουσας ιστοριογραφίας. Είναι μιά ώραία υπόθεση, άν θέλετε, γιά όσους 
ψάχνουν γιά τήν ωραιότητα.

99



ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΠΑΡΑΛΛΗΛΑ

Γ. ΛΑ Ι ΟΥ

Δέν μπορώ νά έξηγήσω γιατί ειδικά στήν πολύπαθη πατρίδα μας Ε λλά δα , δέν 
χάθηκαν μέ τόν καιρό καί διατηρήθηκαν μέχρι καί επ ’ έσχάτων τών ήμερών, 
διάφορες συνήθειες, δοξασίες, έθιμα καί γιορτές τών προγόνων μας, άπ’ τήν εποχή 
καί τοΰ 'Ομήρου άκόμα.

Ούτε ό χώρος, ούτε ή ώρα μάς παίρνει καί επειδή τό θέμα είναι μάλλον γιά 
έπαΐοντες, γ ι ’ αύτό τό σημερινό σημείωμά μου άναφέρεται μονάχα σ ’ ένα 
περιστατικό, πού έλαχε νά άποσπάσω άπ’ τή διήγηση τής αιωνόβιας θείας μου, 
τώρα τελευταία, πού βρισκόμουνα γιά λίγες μέρες στήν ’Άρτα* καί τήν όποία 
προκάλεσα εγώ ό ϊδιος.

’Α π ’ τή σκοπιά τοΰ χώρου τής "Αρτας μας δέν ήτο τίποτε τό ιδιαίτερο, τό 
περίεργο, γιά τά χρόνια έκεϊνα (1897-1912). ΤΗταν ένα περιστατικό τής 'Ελ. 
ψυχής, τής Ά ρ τ ινή ς  νοοτροπίας, συνθέσεως καί εθίμων μέ τήν Ά ρ τιν ή  τοπολα- 
λιά. Θά ήτο περίεργο, άν ή 'Ε λ. ψυχή δέν μάς έδινε καί έκείνη τή φορά μιά τέτοια 
παρουσία. Μιά παρουσία πού άντικαθρεφτίζεται ή μακραίωνη πορεία τής φυλής μέ 
τόν έρωτα καί τόν άγώναγιά τήν έλευθερία καί γιά ό,τι ώραΐον, μέ τούς άντίλαλους 
τοΰ 'Ομηρικοΰ έπους.

Τό περιστατικό υπήρξε ένα νεοελληνικό παράλληλο, ένα «μοτίβο», μιά 
σύντομη άφηγηματική ένότητα, πού ξανάρχεται-ξαναγυρίζει στερεότυπα καί 
μάλιστα ύστερα άπό 3.000 χρόνια.

’Ή μουν στήν ’Ά ρτα  γιά λίγες μέρες. Θεώρησα ηθική, συγγενική υποχρέωση, νά 
δώ καί νά χαιρετήσω τή θειά-Ειρήνη, πρώτη έξαδέρφη καί συνομήλικη τοΰ 
μακαρίτη τοΰ πατέρα μου, πού γεννήθηκαν τό 1896. Χάρηκα πού τήν βρήκα 
καλύτερα άπό καλά- νά στέκεται «βράχος» —παρά τά χρόνια της— στά κύματα, 
γιά τή φροντίδα τοΰ Ξενοδοχείου «Ά νεσ ις»  τοΰ γιοΰ της.

— Πώς είσαι θεία; τήν ρώτησα.
— Δόξα τω Θεώ μιά χαρά. Μόνο πού τώρα κουράζομαι νά πηγαίνω κάθε πρωί 

στή λαϊκή άγορά. Εύτυχώς, πού ό 'Ά γιος Δημήτριος είναι δυό βήματα καί δέν 
χάνω τήν λειτουργία, κάθε Κυριακή.

— Α λήθεια! Θειά-Ειρήνη· πώς ήτο τότε πού —όπως μοΰ είχε διηγηθεϊ ό 
πατέρας μου, όταν ήμουν μικρός— ήρθες πρώτη στούς ιππικούς άγώνες τοΰ Πέτα, 
τήν ήμέρα τής γιορτής τοΰ Α γ ίο υ  Γεωργίου;

Α ναστενάζοντας μοΰ άποκρίθηκε: — Τότε, άλήθεια! άνηψιέ, ήταν άλλοι και­
ροί. 'Ό πω ς θά ξέρεις, κάθε χρόνο στό χωριό Πέτα καί τή γιορτή τοΰ Ά γ ιο υ  
Γεωργίου, γίνονταν ιππικοί άγώνες. ’Εκείνη όμως τή χρονιά, τό 1912, οί περιστά­
σεις καί τά γεγονότα έδωκαν στή γιορτή καί στόν άγώνα, μιά ιδιαίτερη μεγαλοπρέ-
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πεια εθνικής ιερότητας, μέ αφορμή τή σφαγή ένός παλληκαριοΰ τής Έ λ . 
περιπόλου, άπ’ τούς Τούρκους. Καί ...συνέχισε:

— ΤΗταν μιά άνοιξις άλλο πράμα. Ά ν ο ιξ ις  σ ’ όλα τά μέτωπα: Ά ν ο ιξ ις  στή 
φύση, μέ τό πράσινο νά βρίσκεται στίς δόξες του. Μ οσχοβολούσαν οί 5 Απριλιάτι­
κες τριανταφυλλιές καί μεθυστικές ευωδιές ξεχύνονταν άπ ’ τούς άνθούς τής 
πορτοκαλιάς. Τά πουλιά σκορπούσαν τίς γλυκές τους νότες καί ό ’Ά ραχθος έκανε 
«σιγόντο» μέ τό κελάρισμα τών γάργαρων νερών του, πού κυλούσαν. ’Ά νο ιξ ις  στίς 
καρδιές όλων τών Ε λλήνω ν, μέ τήν συμφιλίωση τών Βενιζελικών καί Βασιλικών, 
σαν ό Βενιζέλος κερδίζοντας στίς εκλογές καί άναλαμβάνοντας τήν πρωθυπουρ­
γία, ώρισε Γενικό Α ρχιστράτηγο  τών ενόπλων δυνάμεων, τόν Διάδοχο Κωνστα­
ντίνο. ’Ά νοιξις! μέ τήν σύμπτωση τής γιορτής τοϋ Ευαγγελισμού τής Θεοτόκου 
καί τοϋ Πάσχα. Συγκυρία όμορφη! εύαγγελιζόμενη τήν άνάσταση τών άλύτρωτων 
άδελφών μας, τής ’Ηπείρου καί τής Μακεδονίας, σέ μιά έποχή ’Εθνικής άνατά- 
σεως. Μιας άνατάσεως, πού τήν στέριωσε ή διετία τοϋ Βενιζέλου, όταν τόν 
Νοέμβριο τοΰ 1910, τά άνάκτορα τόν περιέβαλαν μέ άπόλυτο εμπιστοσύνη καί 
ώρκίστηκε ώς Πρωθυπουργός τοΰ άνορθωτικοΰ άγώνος τοΰ ’Έθνους. Μιας άνατά­
σεως, πού γιγάντωσε τήν Μεγάλη ’Ιδέα — τοΰ γένους. Τό πνεΰμα καί τό αίσθημα 
τής ’Εθνικής άδελφοσύνης, ά π ’ τήν θερμή καρδιά τών λευθερωθέντων Ε λλήνω ν, 
γιά τό μαρτύριο τής ταπεινωτικής σκλαβιάς, έλουσε τήν ψυχή όλοκλήρου τοΰ 
’Έθνους καί ό παλμός τής ήγεσίας δέν ήταν άσχετος πρός τήν ύπέροχη αύτή ψυχή. 
Μιά διετία μέ έντονη δραστηριότητα σέ όλους τούς τομείς. Τό κΰρος τής 
'Ελλάδος μας είχε μηδενιστεί, μετά τήν ύποχρέωσιν τής πολεμικής άποζημιώ- 
σεως, άπ’ τόν άτυχή πόλεμον τοΰ 1897 καί τήν καθιέρωση διεθνοϋς οίκονομικοϋ 
ελέγχου. Δέν πρέπει νά ξεχνάμε τήν ρευστότητα, πού προκλήθηκε μέ: 1) τό 
Μακεδονικό (άς είναι μακαριστός ό Π. Μελάς), 2) Τά «Εύαγγελικά», συνδιασμένα 
μέ τόν «ψυχαρισμό» καί τό φόβο ύπάρξεως Σλαυικοΰ δακτύλου 3) Τίς σφαγές τό 
1906 άπό τούς Βουλγάρους 4) Τό Κρητικό, μέ τήν «άψογο» στάση τών Ε λλή νω ν 
στό κίνημα τών Νεοτούρκων 5) Τήν επανάσταση τό 1909... 'Ό λ α  μαρτυρούσαν τήν 
πτώση τοΰ κύρους τής 'Ελλάδος. Καί ήρθε αύτή ή όμορφη καί σωτήριος διετία 
(1910-1912) μέ τήν: 1) Στρατιωτική άναδιοργάνωση, μέ πρωτοφανή πολεμική 
προπαρασκευή. Ά νέλαβε τήν οργάνωση τοΰ στρατοϋ μας ό Γάλλος στρατηγός 
Έ ντοΰ καί τοϋ ναυτικοϋ μας ό ’Ά γγλος ναύαρχος Τώφνελ (Σημ. Παραξενεύτηκα 
άφάνταστα, σαν άκουγα νά γνωρίζει ή θειά μου, όλα τά γεγονότα τής εποχής, μέ τό 
Ν καί μέ τό Σ. πολύ γιά νά είμαι ειλικρινής, εγώ οΰτε τό 1/10 δέν γνώριζα)... 2) Τήν 
οικονομική άνάπτυξη, μέ εφαρμογή πολιτικού καί κοινωνικοΰ προγραμματισμοΰ 
3) Τό σταμάτημα τής μεταναστευτικής αιμορραγίας 4) Τούς προστατευτικούς 
νόμους, γιά τά εργατικά ζητήματα καί 5) τίς ριζικές ρυθμίσεις στήν αύτοδιοίκηση. 
’Έ τσ ι είχαμε «’Ά νοιξη» καί στά προβλήματα τής ’Ά ρτας. 'Ο  Δήμαρχος κ. 
Χέλμης άν καί ξένος (ήτο άπ’ τήν ’Ίο ) καί άρρωστος, άλλά μέ καλό έπιτελεΐο, άπ’ 
τούς Ά ρτινούς κ.κ. Μ. Πατσαλιά, Π. Τσούτσινο, Ί .  Χατζόπουλο, Ά λ . Πολύζο, 
Σ. Κατσαοΰνο, καί άντιδήμαρχο τόν κ. Ά λεξόπουλο έκανε επαινετές προσπάθειες 
γιά τήν άνάπλασή της. Καινούργιες μέρες, μέ δοκιμές γιά ήλεκτροφωτισμό τής 
πόλεως καί έργασίες γιά υδραγωγείο. Μιά Ά ρ τ α  στίς δόξες της, γεμάτη στρατό, 
μέ Στρατηγό τόν κ. Σαπουντζάκη, σέ μιά λάμψη έθνικής έγρηγόρσεως καί 
άνατάσεως. Παντού ήχοϋσαν θούρεια καί τραγούδια, πού δονούσαν τήν άτμό- 
σφαιρα καί τίς ψυχές μας... καί ή θεία άρχισε νά τραγουδάει τά πάθη καί τούς
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πόθους τοΰ ’Έθνους. ΤΗταν κάτι τό συγκλονιστικό, νά άκούω ά π ’ τήν αιωνόβια 
—θεία μου— βάρδο, αύτό τό Ε θν ικ ό  μεγαλείο:

Μέ τόν λαμπρό στρατό μας, μ ’ εκπαίδευση Έ ντοΰ 
καί Κωνσταντίνο άρχηγό, τό γυιό τοΰ Βασιλιά, 
θά κάνωμε τό ντού!
καί θά διωχθοΰν οί τύραννοι, στήν κόκκινη Μηλιά.
Κι ό ένδοξος ό στόλος μας, μέ Τώφνελ τή φροντίδα, 
άκάθεκτος θέ νά διαβεΐ, σάν θύελλα τήν Προποντίδα.
Ε ίν ’ τοΰ λαού τό θέλω.
νά λήξει στήν 'Αγιά-Σοφιά ή θεία λειτουργία, 
μέ, τόν Πατέρα τής Πατρίδος, Βενιζέλο.

’Επίσης τό:

Δέν είναι κρίμα κι άδικο, δέν είναι άμαρτία 
σ ’ όλο τόν κόσμο ξαστεριά, σ ’ όλο τόν κόσμο ήλιος 
καί στήν καημένη ’Ή πειρο, μαΰρο παχύ σκοτάδι· 
σάν βάλανε τά σύνορα στής ’ Αρτας τό ποτάμι, 
όκτώ βασίλεια άνθρωποι, κάνοντας τό μοιράδι.

...πού όπως μοΰ είπε ή θεία, τραγουδιώταν —μοιρολόι καί καύμός— άπ’ τούς 
ταξειδιώτες στίς άμαξες, στίς διαδρομές Άρτα-Καρβασαρά, Ά ρτα-Κ όπραινα 
κ.λπ.

Μέ τίς λίγες γνώσεις, πού εχω στή Βυζαντινή μουσική καί λιγότερες στήν 
Εύρωπαϊκή θά προσπαθήσω νά σάς δώσω τό μέλος κάθε τραγουδιοΰ. Τοΰ πρώτου 
φρονώ, ότι είναι γνωστό. (Τό σημειώνω δεύτερο).
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Ά ς  μου συγχωρέσουν οί κατηρτισμένοι στή μουσική, λάθη στή μουσική 
«όρθογραφία». "Οπως μοϋ είπε δέ ή Θεία-Ειρήνη, τά 8 βασίλεια είναι οί έκπρόσω- 
ποι τής Ε λλάδος, Τουρκίας καί τών 6 μεγάλων δυνάμεων ( ’Αγγλίας, Γαλλίας, 
Ρωσίας, Γερμανίας, ’Ιταλίας καί Αύστροουγγαρίας). Δέν μπόρεσε δμως νά μοϋ 
δώσει σαφή απάντηση γιά τήν γεωγραφική θέση τής «κόκκινης Μηλιάς». (Νά 
εΐναι άραγε έκτασις μηλεώνων στήν Ά να τ. Μ ικρά ’Ασία; ή περιοχή άλευρομύ- 
λων στίς όχθες τοΰ Σαγγάριου, μέ μυλόπετρες άπό βωξίτη, πού έχει κόκκινο 
χρώμα; όπότε ή γραφή πρέπει νά γίνει «Μυλιά»).

—"Ολα θεία καλά καί ώραια τής είπα, άλλά δέν μοϋ είπες τίποτε γιά τό ζήτημά 
μας.

—’Έ χεις δίκηο. ’Αλλά ήταν άναγκαία ή προεισαγωγή... Μετά τό Πάσχα... 
Πετανίτες βρήκαν στήν άκρη στό ποτάμι, τό κεφάλι τοΰ παλληκαριοϋ, πού είχαν 
πιάσει λαβωμένο οί Τοΰρκοι, σέ άνίχνευσή του, στήν «Κουκουναργιά» (= λόφος 
τής Βλαχέρνας άπέναντι άπ’ τό Πουρνάρι). Τότε ήταν, πού στρατός καί λαός 
ξεφάντωσαν όρκιζόμενοι εκδίκηση. 'Ο  Στρατηγός διέταξε ή ταφή νά γίνει μέ όλες 
τίς τιμές, πανδήμως. Καί μελετώντας ένα λαμπρό μνήμα γιά τό παλληκάρι —τό 
άπαιτοΰσε καί ή κατάσταση γιά ψυχολογικούς λόγους καί γιά δημιουργία ύψηλοϋ 
ήθικοΰ— άποφάσισε μαζί μέ τό Δήμο, νά παραμεριστοϋν όλες οί δικαιολογίες 
καθυστερήσεως τοΰ μνημείου τών πεσόντων τό 1897. Καί νά εύρεθή περίβλεπτος 
χώρος καί νά άνεγερθή τάχιστα. ’Ό χ ι  πολύ μεγάλο, όπως είπε, άλλά καθώς πρέπει. 
Καί... άργότερα βλέπομε.

’Αλήθεια! παρεπιπτόντως· άφοΰ ή περίβλεπτος θέσις τοϋ μνημείου καλύφθηκε 
άπό τίς γύρω πολυκατοικίες καί οΰτε οί Ά ρ τιν ο ί άκόμα δέν ξέρουν —άφοΰ ποτέ 
δέν τό βλέπουν— ποΰ είναι... γιατί δέν μεταφέρεται σέ περίβλεπτο σήμερα χώρο; 
(π.χ. στήν είσοδο τής πόλεως, στό χώρο μεταξύ ΚΤΕΛ καί προτομής τοΰ Μαξίμου 
Γ ραικοϋ);
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’Επίσης ό Στρατηγός έδωσε εντολή στόν Διοικητή τής 'Ίλη ς 'Ιππικού νά 
οργανώσει ιππικό άγώνα μέ βραβεία. Τότε ό παρευρισκόμενος Δήμαρχος τοϋ 
Πέτα, μαζί μέ τούς Πετανΐτες, πού βρήκαν τό κεφάλι τοΰ παλληκαριοΰ, άναφερό- 
μενοι στό έθιμο τοΰ χωριοΰ τους, πρότειναν καί παρακάλεσαν νά γίνει αύτός ό 
ά γώ νας—όπως κάθε χρόνο— ύπό τήν αιγίδα τώρα, τοΰ στρατ. j . ’Έ τσ ι καί έγινε.

'Ο  λαός δέ γιά τό παλληκάρι στάθηκε ό πιό έμπνευσμένος βάρδος, μέ τίς 
όμορφες παραλλαγές στά τραγούδια του:

Κάτω στό πλατανόρρεμα, στούς βράχους, στό Πουρνάρι... 
τής περιπόλου έσφαξαν οί Τοΰρκοι παλληκάρι.
Καί... πένθησ’ ό ήλιος, έσβησε, δέν βγήκε τό φεγγάρι, 
σάν τό κεφάλι βρέθηκε στήν άκρη στό ποτάμι.

Πέρασαν 3.000 χρόνια άπό τόν Τρωικό πόλεμο. Κ ι όμως στήν άφήγηση τής 
θείας καί στά συμβάντα, νομίζεις ότι διαβάζεις τόν "Ομηρο, μέ τό θέμα τοΰ 
ύπερφυσικοΰ σκοτεινιάσματος, μέ τόν θάνατο τοΰ Πατρόκλου κ.λπ.:
(Ρ 366 Ίλιάδος) Ούδέ κε φαίης /  ούτε πότ’ ήέλιον σόον έμμεναι, ούτε σελήνην 

(Ούτε νά πής μπορούσες /  άν ό ήλιος έμεινε σώος, ούτε καί τό 
φεγγάρι.

(Ψ  257, 262) Αύτάρ ’Αχιλλεύς αύτοΰ λαόν έρυκε καί ιζανεν εύρύ άγώνα... 
'Ιππεΰσι μέν πρώτα ποδώκεσιν άγλά άεθλα θήκε...
( 'Ο  ’Αχιλλεύς όμως κράτησε έκεΐ τό στρατό του καί στήνει 
μεγάλο άγώνα... Πρώτα γιά τούς γοργούς ιππείς μέν, προκήρυξε 
λαμπρά έπαθλα.„)

Ψ 126, 245, 248 ’Έ ν θ ’ άρ ’Αχιλλεύς φράσσατο Πατρόκλω μέγα ήρίον ή δέ οϊ 
αύτώ... Τύμβον δ ’ ού μάλα πολλόν εγώ πονεέσθαι άνωγα, ά λλ ’ 
έπιεικέα το ΐο ν  έπειτα δέ καί τόν ’Α χαιοί εύρύνθ’ υψηλόν τε 
τιθήμεναι ο ϊ κεν έμεΐο δεύτεροι... λίπησθε.
("Οπου ό ’Αχιλλεύς μελετούσε ένα μέγα ήρωον νά στήσει γιά 
τόν Πάτροκλο καί γιά τόν εαυτό του... Γιά τόν τύμβο, επιθυμώ νά 
γίνει όχι πολύ μεγάλος, άλλά καθώς πρέπει- έπειτα δέ οί ’Α χαιοί 
θά τόν κάνουν πλατύτερο καί ύψηλότερο, όσοι θά άπομείνουν 
ύστερα άπό μένα).

"Ο,τι καί νά σοϋ πώ άνηψιέ, δέν μπορώ νά σοϋ δώσω τό μέγεθος τοΰ 
ένθουσιασμοΰ καί τήν πίστη γιά τήν νίκη καί τό γιγάντωμα τής μεγάλης Ιδ έα ς  γιά 
τήν Ά γιά-Σοφιά. Οί υπέροχοι διπλωματικοί ελιγμοί τοΰ Βενιζέλου, ή σύμπηξις 
τών Βαλκανικών συμμαχιών —είχαμε κάνει συμμαχία μέ τή Σερβία καί άναμένο- 
νταν καί αύτή μέ τή Βουλγαρία— μάς έδωκε αύτά τά φτερά. "Ολα τά συμβαίνοντα 
είχαν τήν νοηματική πυκνότητα τοΰ ήχου καμπάνας, πού προανάγγελε άμετά- 
κλητα τήν νίκη. Καί άναστέναξε: — ’Έ σβησε γιά πάντα ή μεγάλη ’Ιδέα. ’Ίσως 
τούς ένθουσιασμούς νά τούς υπερακοντίσαμε, στό παράλογο ή ρομαντισμό. Λές 
άνηψιέ νά είχαμε χάσει τό αίσθημα τής πραγματικότητας καί άφήναμε τόν 
ενθουσιασμό νά τρέχει χωρίς ήνία φρονήσεως;

Τί νά τής πώ; τί νά τής άπαντήσω, γιά νά μετριάσω τόν πόνο αύτό, πού είναι 
πόνος όλων τών Ε λλήνω ν; Πρέπει θεία, τής είπα, νά βροΰμε νά διαμορφώσουμε 
καινούργιο ιδανικό σήμερα, γιά νά γεμίσουμε τό κενό τής χαμένης καί ξεπερασμέ­
νης Μ. ’ Ιδέας. Σήμερα μάς δίνεται ή ευκαιρία νά συμπορευτοϋμε ύποχρεωτικά μέ 
τούς άλλους προηγμένους λαούς τής Εύρώπης, όχι σάν χώρου, άλλά σάν Ιδέας, μέ
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ιδανικά πολιτισμού καί ειρήνης, πού τίς πιό γερές τους ρίζες, τίς έχουν στά 
χώματα τής 'Ελλάδος, πού κατ’ ιδέαν, πάντα θά ύπάρχουν καί θά ύφίστανται.

Σάν νά μήν Ικανοποιήθηκε, συνέχισε. Π ολλοί Ά ρ τ ιν ο ί δήλωσαν συμμετοχή 
στόν προκηρυχθέντα, άγώνα. "Οσοι ένιωθαν τά κότσια τους γερά καί είχαν καί 
γερά άλογα. ( 'Ό ς  τις ’Αχαιών ϊπποισιν τε πέποιθε. Ψ 285 Ίλιάδος). ’Εκείνη τήν 
εποχή τά καλύτερα χάνια ήταν: τοΰ Πετανίτη, τών Τσεταίων καί τό δικό μας, πού 
τό είχε  άναλάβει, μαζί μέ τό μαγειρείο, ό γαμπρός μας. 'Ο  Μήτσιο-Γαλανός· ό 
πατέρας τοΰ φίλου σου καί ξαδερφοΰ σου "Αρη. Είχαμε πάνω άπό 15 άλογα, ένα κι 
ένα καί 5 άμαξες, γιατί είχαμε όλο τό διαμετακομιστικό έμπόριο καί τίς συγκοινω­
νίες τής ’Ά ρτας. ’Εγώ, μεγαλωμένη μέσ’ σ τ ’ άλογα είχα γίνει σωστή άμαζόνα. 
Κάθε μέρα μαζί μέ τόν πατέρα σου, πού έρχόταν στό «Χάνι», πηγαίναμε καί 
ποτίζαμε τά εφεδρικά άλογα στά «πλατανάκια», κοντά στό Θεοτοκίο άφοΰ τά 
λούζαμε στό καθάριο νερό καί άλοίβαμε μέ λάδι τίς χαίτες τους. Κάναμε καί τό 
σχετικό «τρόκ», γιά νά είναι πάντα σέ φόρμα, ύπό τήν έπίβλέψη τοΰ «μούτου» 
—τόν θυμάσαι;— τοΰ γιγαντόσωμου πιστοΰ παραγυιοΰ μας.

'Ό ταν ό Γαλανός έμαθε, ότι οί Τσεταΐοι θά λάβουν μέρος μέ δύο ιππείς, τόν 
Χαράλαμπο καί τόν Α ποστόλη  ή τόν μικρότερο άτίθασο Λευτέρη, γιά νά 
φιγουράρουν τό «χάνι» τους, μέ παρακάλεσε νά λάβω μέρος κι εγώ. ’Εγώ, άν καί 
ήθελα, ντρεπόμουνα, γιατί είχα μπει στήν εφηβεία καί άρνιόμουνα. Τραβάτε με 
όμως κι άς κλαίω. Στό τέλος δέχτηκα.

"Ολα ήταν έτοιμα εκείνη τή μέρα, στό πανέμορφο χωριό τοΰ Πέτα. Είχαν 
ώρισθεΐ οί κριτές, τά βραβεία καί ό έπί κεφαλής μάς είπε λίγα λόγια γιά τό 
δρομολόγιο καί τό τέρμα. Τό τέρμα ήταν στήν είσοδο τής ’Ά ρτας, στούς Α γ ίο υ ς  
Θεοδώρους, στό καφενείο τοΰ Στάθη Δωρόθεου· πάνω-άριστερά,'άπ’ τό μεγάλο 
«κοντρί» πού φάνταζε στόν Ά ρα χθο . ’Εκεί περίμενε όλη ή ’Ά ρτα , μέ τό 
Στρατηγό, τό Δημοτικό Συμβούλιο καί τούς επισήμους. Τό πρώτο βραβείο —καί 
θυμάμαι γιατί τό κέρδισα έγώ— ήταν ένα «κιλίμι» ύπέροχο 4x4 μ2, μέ παράσταση 
ένα λιοντάρι μέ φέσι καί ένα φουστανελλοφόρο μέ σταυρό, νά τοΰ μπήγνει τή 
λόγχη στό λαιμό. ΤΗταν άπομίμησις, όπως έλεγαν, ά π ’ τό μωσαϊκό τοΰ σπιτιού, 
πού είχε άγοράσει ό Μακρυγιάννης, κοντά στόν "Αγιο Κωνσταντίνο, στήν ’Ά ρτα.

Τίς τελευταίες στιγμές, πρίν τραβήξουμε τούς κλήρους, ό γαμπρός μου μέ 
εμψύχωνε καί μέ συμβούλευε: — Δέν είναι άνάγκη νά σοΰ πώ τίποτε, άπό τεχνικής 
πλευράς, γιατί έσύ είσαι άμαζόνα. Ά λ λ ά  πρόσεχε! Βάλε στό μυαλό σου κάθε 
τρόπο νά μή μάς ξεφύγει ό θρίαμβος, γιά τό καλό τοΰ μαγαζιοΰ μας. Τό μυαλό 
νικάει τή δύναμη. Νά άκολουθάς μέ κρατημένες δυνάμεις τόν πρώτο, νά έχεις τά 
μάτια σου στό τέρμα —πρός Θεού νά μήν κοιτάς πίσω— καί 200 μέτρα πρό τοΰ 
τέρματος νά φορτσάρεις. Αύτά μοΰ είπε καί σταυρώνοντάς με, μέ φίλησε!

Στούς κλήρους μοΰ έλαχε ό άριθ. 4 καί δίπλα μου είχα τό γιό τοΰ Δήμαρχου άπ’ 
τό Πέτα. Τότε τό Πέτα ήταν Δήμος. Δέν θυμάμαι τό όνομά του (Σημ. δυστυχώς δέν 
μπόρεσα νά μάθω ποιός ήταν τό 1912 Δήμαρχος στό Πέτα, γιατί τά άρχεια τής 
κοινότητος έχουν καεί). Είμαστε έν όλφ 13 ιππείς. Μπήκαμε στή γραμμή... μάς 
ξαναθύμισε ό κριτής, έν όλίγοις, τά όσα μάς είχε πει... καί έδωσε τό σύνθημα 
έκκινήσεως, άφοΰ προηγουμένως έδωσε έντολή ν ’ άνάψουν στόν πιό κεί λοφίσκο 
φωτιά, γιά  νά λάβουν γνώση οί επίσημοι στήν Ά ρ τα .

Ξεχυθήκαμε στό δρόμο τής πλαγιάς τοΰ λόφου, προτρέποντας τά άλογά μας μέ 
ξεφωνητά καί μέ τό καμ’τσίκι, νά τρέχουν όσο μποροΰσαν πιό γοργά. ’Εγώ όπως
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μου είχε πει ό Γαλανός, άκολουθοΰσα ένα λοχία-παλληκάρι πού είχε μιά υπέροχη 
μαύρη γυαλιστερή φοράδα, πού τήν είχα ζηλέψει. 'Ό ταν φτάσαμε στή πεδιάδα, 
στά «πλατανάκια» καί εϊχα δλο τό άβαντάζ τής γνωστής μου πλέον διαδρομής, 
αντί νά άναφτερώσω τίς έλπίδες μου, άπογοητεύτηκα. Τό ίδιο αίσθημα φαντάζομαι 
θά ένιωσε καί ό προπορευόμένος λοχίας. Κι άπογοητεύτηκα γιατί βρήκα μπροστά 
μου, τόν γιό τοΰ Δήμαρχου καί τόν ’Αποστόλη Τσέτη. Είχαν —όπως είναι 
φανερό— κόψει δρόμο, άπό μονοπάτια τής πλαγιάς. Ά λ λ ά  μέ τόν «Νταβέλη» μου 
—έτσι έλεγα τό άλογό μου, έπηρεασμένη άπ’ τήν δούκισσα τής Πλακεντίας— σέ 
διαδρομή 500 μέτρων, τούς προσπέρασα. Τόν Τσέτη γιατί ήταν πολύ βαρύς γιά τό 
άλογό του, πού ϊσως καί θά κουράστηκε άπό τήν μεγαλύτερη κλίση, στό κόψιμο 
τοϋ δρόμου στήν πλαγιά... Τόν δέ γιό τοϋ Δήμαρχου, γιατί ναί μέν είχε γερό άλογο, 
άλλά ήταν «παχύ» καί στήν ταχύτητα ύστεροΰσε.

Πίσω δέν γύρισα καθόλου, νά δω τί γίνεται μέ τούς άλλους. Τό νοΰ μου τόν είχα 
στόν προπορευόμενο λοχία. ’Έ τρεχα γοργά καί μέ σύνεση. 'Η  σκόνη κάτω άπ’ τό 
στέρνο τών άλογων άνέβαινε σάν σύννεφο καί άνέμιζαν οί χαίτες μέ τήν πνοή τοΰ 
άέρα. Ή  καρδιά μου λαχταροΰσε γιά τήν νίκη καί μονολογοϋσα: — ’Εδώ θά φανεί 
ή άξία σου Ειρήνη.

Φθάσαμε στοϋ «Σπανοϋ»... περάσαμε τοΰ «Μπούση» κι όλο παρώτρυνα τόν 
«Νταβέλη» μου: —’Ά ντε λεβέντη μου! γιατί νά σέ ντροπιάσει μιά φοράδα; Πώς θά 
άντικρύσεις τό «μοΰτο» πού τόσο σέ περιποιείται; Τρέξε Νταβέλη μου κι έγώ θά 
βρώ τόν τρόπο νάπροσπεράσω, χωρίς νά χάσω τήν ευκαιρία. 'Ό ταν είδα τόν λοχία 
νά γυρίζει τό κεφάλι καί νά κοιτάει πίσω, θυμήθηκα τόν Γαλανό. Νά! ή εύκαιρία 
είπα. ’Έ τρεξα πιό γρήγορα, άλλά έπειδή ήταν άκόμα ίσιωμα δέν τόν προσπέρασα. 
’Έφτασα σέ θέση άναπνοής. Τά χνώτα τοΰ Νταβέλη ζέσταιναν τούς ώμους τοϋ 
Λοχία καί περίμενα τόν άνήφορο γιά νά ξεπεταχτώ, βασιζόμενη στό λίγο βάρος 
πού είχα, σέ σχέση μέ τοΰ λοχία, πού ήταν εϋσωμος. Περνώντας τά Γαρουφαλέικα 
καί άνηφορίζοντας πρός τοΰ Μαλούσα, στίς κατρακΰλες μέ τίς πελώριες πλακανί- 
δες, (ή διαδρομή άλλαξε μέ τήν ’Εθνική όδό καί οί ονομασίες έχουν ξεχαστεϊ), μέ 
δυό γερές καμτσικιές ξεπετάχτηκα μπροστά. Ό  λοχίας παρ’ όλο πού δέν 
αίφνιδιάστηκε, δέν κατώρθωσε νά μέ άκολουθήσει παρ’ όλες τίς προσπάθειές του. 
Έ κτοτε... μή τήν είδατε τήν Ειρήνη. Α κάθεκτη κατηφόρισα άπό Λυγούρα πρός 
Παπαδόπουλου καί Λύτρα καί μπήκα στήν ευθεία πρός τό τέρμα ύπό τίς ενθουσιώ­
δεις επευφημίες τοϋ πλήθους καί τοΰ στρατοΰ, πού είχαν πιάσει τίς άκρες τοϋ 
δρόμου. Ούρανομήκεις ζητωκραυγές άντήχησαν όταν τερμάτισα καί στάθηκα στό 
τραπέζι τών επισήμων, ενώ ποτάμι έτρεχε ό ιδρώτας άπ’ τά στήθια τοΰ Νταβέλη.

'Ο  «μοΰτος» δέν έχασε, οϋτε δευτερόλεπτο κι άρπάζοντας τό βραβείο, πού μοϋ 
προσέφερε ό Στρατηγός, άπ’ τά χέρια μου, χοροπηδοΰσε χαρούμενος μέ άναρθρες 
κραυγές.

Ό  Στρατηγός —άκόμα τό θυμάμαι— ένώ μέ συνεχάρη, δίνοντάς μου τό 
βραβείο, μέ έπετίμησε κιόλας. ’Ίσως άπό πικρία, πού δέν νίκησε ό ιππέας τοϋ 
στρατοΰ. Καί μοϋ είπε: — Τά καλά κορίτσια, πρέπει νά έχουν καλούς τρόπους. Δέν 
πρέπει νά δέχωνται συγχαρητήρια καβάλα πάνω σ τ ’ άλογο. — Στρατηγέ μου, τοϋ 
είπα, νά μέ συμπαθάτε. Ξέρετε ότι τό μυαλό τών νέων άφαρμάζεται καί ή σκέψις 
τους είναι ρηχή. Παρασύρθηκα μέ τό: «Καβάλα παν στήν έκκλησιά, καβάλα 
προσκυνάνε...» "Ας μέ συμπαθάει λοιπόν ή καρδιά σου.
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—Λεβέντισσα, άμαζόνα! Καί πάλι συγχαρητήρια- δέν μπορούσα νά φανταστώ, 
δτι θά μου γύριζες τόσο εύκολα τή γνώμη.

’Η χηρά χειροκροτήματα κάλυψαν τά λεγόμενα τοΰ Στρατηγού, άπό τό Δημο­
τικό Συμβούλιο, τούς έπισήμους καί τούς παρευρισκόμενους Ά ρτινούς. Οί δέ 
δικοί μου μέ πήραν στήν άγκαλιά τους καί μέ γέμισαν φιλιά, γιά τή μεγάλη χαρά, 
πού τούς χάρισα, μέ τή νίκη.

Θεία Ειρήνη, χίλ ια  θερμά εύχαριστώ, γιά όσα ακόυσα στήν τόσο όμορφη 
αφήγηση. ΤΗταν γιά μένα θησαυρός.

Καί πράγματι βλέπει κανείς στήν αφήγηση τήν ενότητα τής φυλής καί τήν 
συνέχιση τής παραδόσεως σ ’ όλες τίς εκδηλώσεις. Καί γιά μέν τό θέμα τής 
θεόσταλτης σκοτεινιάς καί μαυρίλας, ό δυσοίωνος συμβολισμός —όπως άνέφερα 
προηγουμένως— είναι αύτονόητος. Τό σκοτάδι, τό συνοδεύει πάντα ό φόβος, ό 
κίνδυνος, ή θλίψη, ή συμφορά (πένθησ’ ό ήλιος, στό σφάξιμο τοΰ παλληκαριοΰ) 
καί ή άντίθεσις ήλιου καί σκότους, επαυξάνει τό μέγεθος τής συμφοράς (σ ’ όλο τό 
κόσμο ήλιος καί στή καημένη ’Ή πειρο μαΰρο πυκνό σκοτάδι). Προβάλλεται ετσι 
—σ ’ αύτή τήν παραστατική έκφραστικότητα, επικαλυπτόμενος—ένας συγκεκρι­
μένος σκοπός: ή συντήρησις τής ’Εθνικής μνήμης, γιατί οί καλές καί οί πικρές 
μέρες τοΰ ’Έθνους μας είναι ήθικές άξίες, πού κεντοΰν τήν εθνική φιλοτιμία, γιά ν ’ 
άνάψει ό άγώνας γιά λευτεριά, γιά «έκδίκηση». Βοηθούν τήν εθνική ψυχή νά 
βγαίνει άπ ’ τήν σύγχυση καί τήν άπογοήτευση καί νά άνακτά τίς δημιουργικές της 
δυνάμεις καί νά όδηγεΐται πρός τά έμπρός, πρός τό ώραΐον. 'Η  λαϊκή προφορική 
παράδοση τήν ’έχει διασώσει ώς σήμερα, στή δημοτική μας ποίηση.

1. Ούδέ κε φαίης, ούτε πότ’ ήέλιον σόον... στό Ρ 366 τής Ίλιάδος.
2.α. Καί τάς ιδίας άκτίνας ό ήλιος κρύπτει, Δεσπότην όρών σταυρούμενον β. 'Ο  

ήλιος έσκοτίζετο καί πάσα ή κτίσις ήλλοιοΰτο φόβω, θεωρούσα σε έν σταυρώ 
κρεμάμενον Χριστέ γ. Καί σκότος έγένετο έφ ’ όλην τήν γήν, 'έως ώρας ένάτης, τοΰ 
ήλίου έκλείποντος... (Εύγ. 8ον), ή παράστασις, στά έκκλησιαστικά τροπάρια 
στούς πρώτους μ.Χ. χρόνους (έδώ κεντάται ή θρησκευτική φιλοτιμία, γιά στερέ­
ωμα τής πίστεως στή θυσία τοΰ Θεανθρώπου γιά τόν άνθρωπο).

3. 'Η  πόλις έάλω· ό ήλιος έχάθη, έκρυβήθη, 
τω βάρει τών συμφορών καί πλήθει.
Νΰν οϊχεται (= καταστρέφεται) ύπό μιαρωτάτων καί βδελυρών άνδρών καί 
άλιτηρίων τής άνθρωπίνης φύσεως τά πλήθη στή συμφορά μέ τήν πτώσι τής 
Κωνσταντινουπόλεως.

Καί... 4. Σήμερα μαΰρος ούρανός σήμερα μαύρη μέρα...,
στά λαϊκά παιδικά έγκώμια τής Μ. Παρασκευής, σήμερα.

’ Εκείνο όμως, πού μέ συνετάραξε στήν αφήγηση τής θείας μου, ήταν τό 
αίσθημα, ότι άκούω τό διάβασμα τοΰ Ψ τής Ίλ ιά δος τοΰ 'Ομήρου, μέ τήν 
άρματοδρομία πρός τιμήν τοΰ Πατρόκλου, πού όργάνωσε ό ’Αχιλλεύς. Καί 
άνέφερα πιό πάνω —(όπως καί γιά τόν τύμβο Ψ 126)—:
(Ψ 257) Αύτάρ ’Αχιλλεύς λαόν ερυκε καί ϊζανεν εύρύ άγώνα...
(Ψ 262) 'Ιππεΰσιν μέν πρώτα ποδώκεσιν άγλά άεθλα θήκε...

Γ ιά τίς συμβουλές: (Νέστωρ πρός ’Αντίλοχον /  πατήρ πρός υίόν)
(Ψ 305) Πατήρ δέ άγχι παραστάς μυθεΐτ’ είς άγαθά φρονέων νοέοντι καί

αύτω... Ζεύς τε Ποσειδοίων τε καί ίπποσύνας έδίδαξαν παντοίας... 
τω καί σέ διδασκέμεν ούτι μάλα χρεώ
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( Ό  πατέρας του πλησίασε νά τόν συμβουλέψει γιά τό καλό του, άν 
κι αύτός είχε μυαλό... (Οί θεοί) σου δίδαξαν τό κάθε τι στής 
Ιπποσύνης τήν τέχνη. Δέν είναι ανάγκη νά σέ διδάξω κι εγώ.

(Ψ 314, 318) Μ ήτιν έμβάλλεο θυμώ παντοίην, ϊνα μήσε παρεκπροφύγησιν άε- 
θλα... μήτι δ ’ ήνίοχος περιγίγνεται ήνιόχοιο, ά λλ’ δς μέν θ ’ 
ί'πποισιν καί άρμασιν οίσι πεποιθώς άφραδέως έπί πολλόν ελίσσεται 
ένθα καί ένθα, ϊπποι δέ πλανόωνται άνά δρόμον, ούδέ κατίσχεν δς δέ 
κε κέρδεα ειδή έλαύνων ήσσονας ίππους, άεί τέρμ’ όρόων στρέφει 
έγγύθεν ούδέ έλήθει δπως τό πρώτον τανύση βοέοισιν ίμάσιν, ά λλ’ 
έχει άσφαλέως καί τόν προύχοντα δοκεύει (Βάλε στό μυαλό σου 
κάθε τρόπο, γιά νά μή ξεφύγουν τά βραβεία... μέ τό μυαλό ό αμαξάς 
νικάει τόν άμαξά σάν παραβγαίνουν, άλλά δποιος στά άλογά του 
έχει πεποίθησι καί κάνει άστόχαστα έλιγμούς έδώθε-κεΐθε καί τ ’ 
άλογά του παραστρατούν, δέν μπορεί νά τά κυβερνήσει. "Οποιος δέ 
γνωρίζει νά κερδίζει, άν καί ιππεύει χειρότερα άλογα, πάντοτε πρός 
τό τέρμα έχει τά μάτια του, χωρίς νά ξεχάσει νά τανύσει πρώτα τό 
βοϊδόλουτρο κρατώντας γερά (τ ’ άλογά του), παραφυλάγοντας τόν 
προπορευόμενο).

Γ ιά  τόν άγώνα:
(Ψ 352, 360) Ά ν  δ ’ έβαν ές δίφρους, έν δέ κλήρους έβάλοντο...

στάν δέ μεταστοιχί, σήμηνε δέ τέρματ’ Ά χιλλεύς...
παρά δέ σκοπόν εϊσεν άντίθεον, Φοίνικα, ώς μεμνέωτο δρόμους καί
άληθείην άποείποι.

(Ψ 362:—) Οί δέ άμα πάντες έφ ’ ΐπποις μάστιγας άειραν, πέπληγόν θ ’ ίμάσιν,
όμόκλησάν τ ’ έπέεσσιν έσσυμένως· οί δέ ώκα διέπρησσον πεδίοιο... 
ύπό δέ στέρνουσι κονίη ιστατ’ άειρομένη ώς τέ νέφος ήέ θύελλα 
χαϊται δ ’ έρρώοντο μετά πνοής άνέμοιο... πάτασσε δέ θυμός έκά- 
στου νίκης ίεμένων κέκλοντο δέ οίσιν έκαστον ΐπποις, οί δέ 
πέτοντο κονίοντες πεδίοιο... Τότε δή άρετή γε έκάστου φαίνεται, 
άφαρ δ ’ ϊπποισι τάθη δρόμος· ...πνοιή δ ’ Εύμήλοιο μετέφρενον 
εύρέε τ ’ ώμω θέρμετ’... "ΐπποις δ ’ Ά τρεΐδαο  κιχάνετε, μηδέ 
λίπησθον καρπαλίμων, μή σφώϊν έλεγχείην καταχεύη Αϊθη θήλυς 
έούσα- τίη λείπεσθε, φέριστοι; ώδε γάρ έξερέω καί μήν τετελεσμέ- 
νον έσταν ού σφώϊν κομιδή παρά Νέστορι ποιμένι λαών έσσεται, 
αύτίκα δ ’ ϋμμε κατακτενει όξέϊ χαλκφ αϊ κ ’ άποκηδήσαντε φερώ- 
μεθα χείρον άεθλον. Ά λ λ ’ έφομαρτεΐτον καί σπεύδετον δττι τάχι­
στα- ταύτα δ ’ έγών αύτός τεχνήσομαι ήδέ νοήσω στενωπω παραδύ- 
μεναι, ούδέ μέ λήσει.
(Μόλις δέ άνέβηκαν (στά καθίσματα), ρίχνουν τούς κλήρους... 
μπήκαν στή γραμμή καί ό Ά χ ιλλεύ ς τούς έδειξε τό τέρμα... 
παράλληλα τοποθέτησε παρατηρητή τόνισόθεον'Φ οίνικα, ό όποιος 
ένθυμούμενος πώς έτρεξαν καί τήν άλήθεια ήθελε πει- "Ολοι δέ 
σηκώνουν τά μαστίγια στούς ίππους καί τά βαράνε μέ τό λουρί, 
προτρέποντας μέ ξεφωνητά νά τρέχουν δσο μπορούν. Κι αύτά γοργά 
διέσχιζαν τήν πεδιάδα... ή σκόνη δέ κάτω άπ’ τό στέρνο, άνέβαινε 
σάν σύννεφο, σάν θύελλα καί μέ τοΰ άέρα τήν πνοή άνέμιχαν οί
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χαίτες... κτυποϋσε δέ ή καρδιά τοϋ καθενός λαχταρώντας τή νίκη- κι 
όλο φώναζε ό καθένας σ τ ’ άλογά του κι αύτά πετοϋσαν, σκονίζο­
ντας τήν πεδιάδα... Τότε ελαμψε ή αξία καθενός, όταν πήραν δρόμο 
τ ’ άλογα (πρός τό τέρμα)... Τούς ίππους δέ τοΰ Ά τρείδη  φτάσ’τε, 
μή μένετε πίσω. Εμπρός! ταχέως, μήν Αφήνετε νά σάς ντροπιάσει ή 
Αϊθη ποΰ ’ναι θηλυκιά. Πώς γίνετε νά μένετε πίσω; διότι εδώ, 
προσέξ’ τε θά σάς πώ καί εύχομαι νά μήν είναι τετελεσμένο. Δέν θά 
ύπάρχει πιά γιά σάς καμμιά περιποίηση παρά τοϋ Νέστορα τοϋ 
ποιμένα τών λαών, αμέσως θά σάς σφάξει μέ κοφτερό μαχαίρι, άν κι 
άπ ’ τήν οκνηρία σας πάρωμε άσήμαντο βραβείο. Ά λ λ ά  έφορμήστε 
καί σπεΰστε κατά πόδι τους ταχέως κι εγώ ό ϊδιος θά βρώ τόν τρόπο, 
εχω τό νοΰ μου, στό στένωμα νά βγώ μπροστά, χωρίς νά χάσω τήν 
εύκαιρία.

Γιά τόν τερματισμό καί τά μετέπειτα:
(Ψ 507) Τώ δέ σπεύδοντι πετέσθην. Στή δέ μέσω έν άγώνι, πολύς δ ’ 

άνεκήκιεν ίδρώς ίππων εκ τε λόφων καί άπό στέρνοιο χαμάζε ...ούδέ 
μάτησεν ϊφθιμος Σθένελος, άλλ’ έσσυμένως λάβ’ άεθλον...

(Ψ 589, 603) Ο ίσθ’ οίαι νέου άνδρός ύπερβασίαι τελέθουσν κραιπνότερον μέν 
γάρ τε νόος, λεπτή δέ τε μήτις τω τοι έπιπλήτω καρδίη ... Έ π ε ί ου τι 
παρήορος ούδ’ άεσίφρων ήσθαπάρος· νΰν οϋτε νόον νίκησε νεοίη... 
ού γάρ κέν με τά χ ’ άλλος άνήρ παρέπεισεν Α χαιούς.
(Κι εκείνα σπεύδοντας πετοϋσαν (πρός τό τέρμα).
(Τερματίσας) στάθηκε στή μέση (μπροστά άπ’ τήν έλανόδικο 
έπιτροπή), πολύς δέ έτρεχε ό ιδρώτας καί άπό τίς ράχες καί κάτω 
άπ’ τό στέρνο... τότε χωρίς άργοπορεία ό ρωμαλέος Σθένελος 
αρπάζει τά βραβεία...
Γνωρίζεις τίς τέτοιες ύπερβασίες, πού γίνονται άπ’ τούς νέους· 
εϋκολα ό νοϋς του άφαρπάζεται κι είναι ρηχή ή σκέψη. Ά ς  μέ 
συμπαθάει ή καρδιά σου... επειδή οϋτε έπαρση οϋτε άμυαλωσύνη σέ 
χαρακτήριζε πρώτα, άλλά σέ συνεπήρε ή νιότη... άλλος κανείς άπ’ 
τούς Α χα ιούς δέν θά μοϋ γύριζε τόσο γρήγορα τή γνώμη).

Είναι άλήθεια, ότι σάς κούρασα μέ τά γραφόμενά μου, άλλά τά θεώρησα 
άναγκαΐα, σάν είδα μιά φοβερή ένότητα στή φυλή μας, μέ τή συνέχιση τών 
παραδόσεων σ ’ όλες τίς εκδηλώσεις. Πέρασαν 3.000 χρόνια κι αύτός ό χρόνος δέν 
στάθηκε ικανός γιά νά τίς σβύσει. Δυστυχώς σβύνουν τόν τελευταίο καιρό, στόν 
ταχύ ρυθμό τής ζωής μας. Γιατί;

Γιατί νά χαθεΐ ή πατίνα πού είχαμε πάρει άπ’ τούς αιώνες μέ τό πέρασμα τοΰ 
χρόνου καί ή όποία μάς εδινε μιά ξεχωριστή λάμψη καί χάρη; Μήπως ύφιστάμεθα 
νομοτελειακή εξέλιξη; "Οσο κι άν ματώνει ή καρδιά μας, όσο κι άν άγαπάμε τόν 
τόπο μας, πού ήταν μιά φιλόξενη γωνιά, πού γινόμασταν άδέρφια όλοι, μ ’ ενα 
κοινό γνώρισμα τήν άγάπη καί τήν άγάπη γιά τό ώραΐο, πού ήταν —εδώ— νόμος, 
νιώθουμε πώς καταντήσαμε νά είμαστε ξένοι καί δίχως ταυτότητα, δίχως πατρίδα. 
Τό βλέπομε πιό πολύ στίς πολυκατοικίες πού ζοΰμε, πού δέν γνωρίζουμε καί 
είμαστε άδιάφοροι, ξένοι, γιά τούς συγκάτοικους.

Εύχομαι οί ταπεινές τούτες πληροφορίες μου νά δώσουν άφορμή καί σ ’ άλλους 
συμπατριώτες μου, νά γράψουν γιά έθιμα πού έσβησαν δυστυχώς, μήπως μάς
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κεντρίσουν καί περισώσουμε κάτι, μέ άναβίωση. Νά ξανάρθουμε σ ’ εκείνο τόν 
κόσμο πού σαγηνεύει, όποιον θελήσει νά τόν καταλάβει ασχολούμενος μαζί του. 
Μ ’ αυτό τόν κόσμο, πού δίνει δύναμη γιά δημιουργία μέ τήν ψυχή καί τόν νου.

’Έ τσ ι θά έχωμε καί τόν σωστό καί συνειδητό εκσυγχρονισμό τοϋ ’Έθνους μας, 
χωρίς τήν άποκοπή άπ’ τίς παραδοσιακές καταβολές, τήν επαφή μέ τό πανανθρώ­
πινο πνεϋμα, σ ’ ένα ύγια έκλεπτισμό, πού θά γίνεται μέ σύνεση καί θαρραλέα 
διάθεση.

’Απαιτείται λοιπόν άνακαίνισις τής νεοελληνικής σκέψης καί νοοτροπίας μέ 
γνώμονα τήν άνόθευτη αγάπη τής Πατρίδος, μέ προσκόλληση στήν ’Εθνική 
ιστορία καί πνευματικές παραδόσεις, μέ προσαρμογή στίς διαμορφούμενες κάθε 
φορά συνθήκες ζωής καί μέ γνωριμία τών κυριωτέρων διεθνών ρευμάτων. Τά 
ανωτέρω φρονώ, δτι θά πρέπει νά άποτελοϋν τήν κατευθυντήρια γραμμή τής 
άντιλήψεώς μας. Ή  'Ελλάδα είναι ’Ιδέα —όπως καί νά τό κάνωμε— καί δέν 
πρέπει νά χαθεί.
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Η ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΝΟΜΟΥ ΑΡΤΗΣ

ΔΗΜΗΤΡΙΟΥ Φ. ΚΑΡΑΤΖΕΝΗ 
Συστηματική κατάταξη καί προσθήκη

ΒΑΣΙΛΙΚΗ  Δ. ΚΑΡΑΤΖΕΝΗ  
Αρχαιολόγος - ιστορικός

Μ ΕΡΟΣ Γ '
Ά πό τήν εγκαθίδρυση τής αβασίλευτης δημοκρατίας 1924, εως τόν 

πόλεμο τοΰ 1940

Τήν 13η ’Απριλίου 1924 διεξήχθη δημοψήφισμα διά του όποιου ένεκρίθη άπό 
τό έκλογικό σώμα ή μεταβολή τοΰ πολιτεύματος σέ Κοινοβουλευτική Δημοκρατία.

1. Οί εκλογές τής 7ης Νοεμβρίου 1926 έγιναν γιά πρώτη φορά μέ τό σύστημα 
τής άπλής άναλογικής. Ή  ’Επικράτεια χωρίστηκε σέ 37 έκλογικές περιφέρειες 
στίς όποιες επιμερίστηκαν οί 279 βουλευτικές 'έδρες. Οί Νομοί Ά ρ τη ς  καί 
Πρεβέζης άποτέλεσαν μία εκλογική περιφέρεια στήν όποία προσετέθη καί ή 
έπαρχία Λευκάδας. Μέτρο γιά κάθε βουλευτική έδρα ήταν οί 22.000 κάτοικοι καί 
γιά τήν έκλογική περιφέρεια Άρτης-Πρεβέζης-Λευκάδος ορίσθηκαν 6 βουλευτι­
κές έδρες. Στίς εκλογές ένήργησε κυβέρνηση ύπό τόν Γ. Κονδύλη.

Στήν περιφέρεια ’Άρτης-Πρεβέζης-Λευκάδος έλαβαν μέρος οί κάτωθι συν­
δυασμοί:

α) Συνδυασμός Ένώσεως Φιλελευθέρων (Γ. Καφαντάρης, Μιχαλακόπουλος) μέ 
ύποψηφίους τούς: Γ. Γερογιάννη, Δάγκλη, Εύρ. Καζαντζή, Π. Κοκκινάτο, Γερ. 
Σολδάτο, Γ. Μπάνιά.

β) Συνδυασμός κόμματος Έλευθεροφρόνων (I. Μεταξά) μέ ύποψηφίους τούς: Ν. 
Μέξη, Ά ρ . Βαλαωρίτη, Εύαγγ. Π. Γαρουφαλιά, Γρηγ. Κοσσυβάκη, Λέων Τσόκο, 
Κ. Καλκάνη.

γ) Συνδυασμός Κόμματος ’Αγροτικού 'Ελλάδος (Ά λ . Παπαναστασίου μέ ύποψη­
φίους τούς: Θεοδ. Χαβίνη, Ν. Καλλέλη, Ά ν τ . Γαρουφαλιά, Δημ. Παπαβασιλείου, 
Εύαγ. Παπαλεύκα, Μάρκο Τσαρλαμπά.

δ) Συνδυασμός Λαϊκού Κόμματος (Π. Τσαλδάρη) μέ ύποψηφίους τούς: ν. 
Νικλάμπα, Παν. Χριστοδούλου, Δημ. Ζαμπέλη, Ίω ν. Ά μβράζη, Νικ. Πανή, 
Θεόδ. Δ. Καρατζένη.

ε) Συνδυασμός ‘Ανεξαρτήτων Μεταξικών μέ ύποψηφίους τούς: Λεων. Ά νάγνου, 
Ίω ν. Τριανταφυλλίδη, Χρ. Ρίζο, Νικ. Πεπόνη, Ά ν . Παπαμιχαήλ, Κων. Οίκονο- 
μίδη.
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στ) Κόμμα Τσαμουργιάς μέ ύποψηφίους τούς: Ά λ ή  Βέης, Ρασήχ Ντίνα, Ά β δή  
Ίμβραήμ Ρούμπος.

ζ) Κόμμα Άποκαταστάσεως Προσφύγων μέ ύποψηφίους τούς: Γεωρ. Ά ράπο- 
γλου καί Νικ. Τσιλβετζή.

Έ ξελέγησαν Βουλευτές:
Ά π ό  τό Α γροτικό  Κόμμα οί: Θεοδ. Χαβίνης (Πρεβέζης) καί Μάρκος Τσαρλα- 

μπάς (Αευκάδος).
Ά π ό  τό Κόμμα Έλευθεροφρόνων ό Ά ρ ισ τ . Βαλαωρίτης (Αευκάδος) ό Κων. 

Καλκάνης (Αευκάδος) καί ό Λεωνίδας Τσόκος (Πρεβέζης).
Ά π ό  τήν 'Ένωση Φιλελευθέρων έξελέγη ό Γ. Μπανιάς (Ά ρ τη ς).
Κυβέρνηση έσχημάτισε ό Ά λ έξ  Ζαΐμης τής "Ενωσης Φιλελευθέρων.

2. Τό 1928 ό Πρόεδρος τής Δημοκρατίας Παύλος Κουντουριώτης μετά τήν 
έπιστροφή τοΰ Έλευθ. Βενιζέλου στήν 'Ελλάδα, διέλυσε τή Βουλή άνέθεσε τήν 
Κυβέρνηση στόν Έ λευθ. Βενιζέλο μέ σκοπό τήν προκήρυξη τών έκλογών τήν 19η 
Αύγούστου τοΰ ίδίου έτους.

'Ω ς Ε κλογική  Περιφέρεια όρίσθηκε γιά τήν Παλαιά Ε λ λά δα  όπου πλειοψη­
φούσαν οί άντίπαλοι τοΰ Βενιζέλου, ή Στενή Περιφέρεια ή Ε πα ρχ ία , γιά δέ τίς 
νέες χώρες, οί όποιες εύνοοΰσαν τόν Βενιζέλο, ή Εύρεία τοΰ Πρωτοδικείου. 'Η  
Πεδιάδα τής ’Ά ρτας, παρ’ ότι ύπήγετο στό Πρωτοδικείο της, ύπήχθη έκλογικώς 
στόν Νόμο Πρεβέζης. ’Έ τσ ι ή ’Επικράτεια διαιρέθη σέ 98 περιφέρειες, οί 
βουλευτικές έδρες ορίστηκαν σέ 250 καί γιά τήν ’Ά ρτα  1.

'Υποψήφιοι στήν περιφέρεια τής ’Ά ρτας ήταν Α λέξανδρος Κ. Καραπάνος 
(κόμματος Φιλελευθέρων, Έ λευθ. Βενιζέλου), Εύγ. Π. Γαρουφαλιάς (Έ λευθερο­
φρόνων, Ίω ν. Μεταξά), Γεώργιος Β. Τούμπουρος (Δημοκρατικής "Ενωσης, 
Ά λ εξ . Παπαναστασίου), Γεωρ. Μπανιάς (Προοδευτικών Γ. Καφαντάρη), Ά θαν. 
Τζώνης (Α νεξάρτητος), Ά ν τ . Γαρουφαλιάς (Α νεξάρτητος) καί Εύθ. Λαμπράκης 
(Α νεξάρτητος).

Βουλευτής έξελέγη ό Ά λεξ . Καραπάνος.
Κυβέρνηση σχημάτισε ό Έλευθ. Βενιζέλος.

3. Τήν 21η Α πριλ ίου  1929 διεξήχθησαν Γερουσιαστικές Ε κλογές, όπως 
προέβλεπε τό νέο Σύνταγμα. Τό έκλογικό σύστημα ήταν κράμα πλειοψηφικού καί 
άναλογικής. Στό μονοεδρικό νομό ’Ά ρτης έφαρμόστηκε τό πλειοψηφικό σύμφωνα 
μέ τό όποιο άνακηρύσσετο έπιτυχών ό σχετικός πλειοψηφίσας ύποψήφιος.

'Υ ποψήφιοι ήταν:
Πύρρος Καραπάνος (Φιλελευθέρων), Κ. Οικονομίδης (Λαϊκού Κόμματος), 

Ά ν τ . Γαρουφαλιάς (Φιλελευθέρων), Περ. Τόλιας (Α νεξάρτητος).
Έ ξελέγη  Γερουσιαστής γιά θητεία 9 ετών ό Π. Καραπάνος.

4  Στίς εκλογές τής 25ης Σεπτεμβρίου 1932 έφαρμόστηκε ή Ά π λ ή  Α ναλογική. 
Οί Νομοί Άρτης-Πρεβέζης-Λευκάδος, άπετέλεσαν μία εκλογική περιφέρεια, 
εύρεία στήν όποία άντιστοιχοΰσαν 5 έδρες.

Κατήλθαν οί εξής συνδυασμοί:
α) Συνδυασμός Φιλελευθέρων (Έ λ . Βενιζέλου) μέ ύποψηφίους τούς Θ. Χαβίνη, 

Γ. Γερογιάννη, Εύρ. Καζαντζή, Θεοφ. Κοσμά, Μάρκο Τσαρλαμπά.
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β) Σννδοασμό Λαϊκόν Κόμματος (Π. Τσαλδάρη) μέ υποψηφίους τούς Κ. Καλ- 
κάνη, Κ. Οίκονομίδη, Ά ντ. Σκιαδαρέση, Λ. Τσόκο, Χρ. Ρίζο.

γ) Συνδυασμός ’Αγροτικού Κόμματος (Ά λ . Μυλωνά) μέ ύποψηφίους τούς: Π. 
Γαρουφαλιά, Ν. Πεπόνη, I. Σιδηρόπουλο, Πάνο Φίλιππα, Δ. Παπαγαλάνη.

δ) Συνδυασμός 'Ενιαίου Μετώπου (Κομμουνιστικού) μέ ύποψηφίους τούς Γ. 
Πόλιο, Γ. Ά νδρόπουλο.

ε) Συνδυασμός Αγροτικού καί 'Εργατικού Κόμματος (Ά λ . Παπαναστασίου) μέ 
τούς Γ. Τούμπουρο, Γ. Κοσσυβάκη, Ά λ ή  Ρασίδ Μπέη, Γ. Μπάνιά, Ά ν τ . Ράπτη.

Έ ξελέγησαν οί: Θ. Χαβίνης, Μάρκος Τσαρλαμπάς, Κ. Καλκάνης, Κ. Οικονομί- 
δης, Π. Γαρουφαλιάς. Κυβέρνηση έσχημάτισε ό αρχηγός τοϋ Λαϊκοΰ Κόμματος 
Π. Τσαλδάρης, ό όποιος άνετράπη μετά 2 μήνες καί σχημάτησε κυβέρνηση ό Έ λ . 
Βενιζέλος.

5. Οί εκλογές τής 5ης Μαρτίου 1933 διεξήχθησαν μέ τό πλειοψηφικό σύστημα. 
’Έ λαβαν μέρος κυρίως 2 συνασπισμοί κομμάτων, ό ’Εθνικός Συνασπισμός μέ τά 
κόμματα Φιλελευθέρων (Βενιζέλος), Προοδευτικών (Καφαντάρης), Ά γροτοεργα- 
τικοϋ (Παπαναστασίου), Συντηρητικού Δημοκρατικού (Α. Μιχαλακόπουλου), 
τμήματος Α γροτικού  (Μυλωνά) καί ό Συνασπισμός τής 'Η νωμένης Ά ντιπολ ι- 
τεύσεως μέ τό Λαϊκό Κόμμα (Π. Τσαλδάρη), τό ’Εθνικό Ριζοσπαστικό (Γ. 
Κονδύλη) τών Έλευθεροφρόνων (I. Μεταξα) καί όρισμένων Α γροτικώ ν. ’Εκτός 
τών 2 αύτών συνασπισμών έλαβαν μέρος τό κομμουνιστικό κόμμα Ε λ λά δο ς καί 
όρισμένοι Ά γροτικοΰ. 'Η  πεδιάδα τής Ά ρ τα ς  προσαρτήθηκε στόν Νομό Πρεβέ- 
ζης καί όρισμένοι Α γροτικού. 'Η  Πεδιάδα τής ’Ά ρτας προσαρτήθηκε στόν Νομό 
Πρεβέζης, τοΰ όποιου ό αριθμός εδρών αύξήθηκε σέ 3 ένώ τοΰ Νομοΰ Ά ρ τα ς  
περιορίστηκε σέ 1.

’Έλαβαν μέρος οί ύποψήφιοι: Κ. Οίκονομίδης, Α. Καραπάνος, Εύθ. Λαμπράκης.
Βουλευτής έξελέγη ό Κ. Οίκονομίδης.
Στό Συνδυασμό τών Φιλελευθέρων Πρεβέζης υποψήφιος ήταν ό έξ Ά ρ τη ς  

πολιτικός Πέτρος Γαρουφαλιάς ό όποιος έξελέγη βουλευτής.
Τ ήν 1η Μαρτίου 1935 έξερράγη στασιαστικό κίνημα κατά τής κυβερνήσεως τό 

όποιο άπέτυχε. Κατόπιν αύτοΰ ή βουλή κατήργησε τό θεσμό τής Γερουσίας 
έτροποποίησε ή κατήργησε διατάξεις τοΰ Συντάγματος καί προκήρυξε εκλογές.

6. Στίς εκλογές τής 9ης ’Ιουνίου 1935 εφαρμόστηκε τό πλειοψηφικό σύστημα. 
Στήν περιφέρεια ’Ά ρτης κατήλθαν 2 συνδυασμοί: 'Ο  Κυβερνητικός μέ ύποψη­
φίους τούς: Κ. Οίκονομίδη, Χρ. Ρίζο, Χρ. Χατζόπουλο καί ό συνδυασμός 
Α νεξαρτήτω ν μέ τούς: I. Ά μβράζη, Ν. Τούμπουρο καί Ά θ . Τζώνη. Πλειοψήφισε 
ό κυβερνητικός συνδυασμός καί έξελέγησαν βουλευτές όλοι οί ύποψήφιοί του.

7. Μέ ψήφισμά της ή κυβέρνηση Τσαλδάρη κατήργησε τό πολίτευμα τής 
Α βασίλευτης Δημοκρατίας καί έπανήλθε ό θεσμός τοΰ Βασιλέως. Καθήκοντα 
άνέλαβε ό Γ. Κονδύλης ώς άντιβασιλεύς. Τό ψήφισμα αύτό έπικυρώθηκε σέ 
δημοψήφισμα πού έγινε τήν 3η Νοεμβρίου 1935.

8. Οί εκλογές τής 26ης Ίανουαρίου 1936 έγιναν μέ τό σύστημα τής απλής 
αναλογικής καί αύξήθηκε ό αριθμός τών εδρών σέ 300.
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Στήν Εύρεία περιφέρεια Άρτης-Πρεβέζης-Λευκάδος έλαβαν μέρος: α) τό 
Κόμμα τών Φιλελευθέρων μέ τούς Θ. Χαβίνη, Π. Κοκκινάτο, Ά λ . Καραπάνο, Ν. 
Καλέλλη, Κ. Μαχαίρα, Π. Καλκάνη.

β) Τό Λαϊκό κόμμα μέ τούς Λ. Τσόκο, Γ. Τούμπουρα, Ά λ . Λογοθέτη, Κ. 
Οικονομίδη, Ά π . Κοντογιάννη, Ν. Καλύβα.

γ) Ή  Γενική Λαϊκή Ριζοσπαστική 'Ένωση μέ τούς Κ. Καλκάνη, Χρ. Ρίζο, Σπ. 
Ά λεξόπουλο, I. Ά μβράζη, Ά λ . Γεωργίου, Π. Βακατάτση.

δ) Ό  Συνδυασμός Δημοκρατικών μέ τούς Π. Γαρουφαλιά, Εύρ. Καζαντζή, Μ. 
Τσαρλαμπά, Πάνο Α λεξίου , Παύλο Τσαούσογλου, Ά ν τ . Ράπτη.

ε) Ό  Συνδυασμός τών Έλευθεροφρόνων μέ τούς: Ά ν τ . Σκιαδαρέση, Ά θ . 
Τζώκα, Χρ. Κάτσινο, Ν. Νικλάμπα, Π. Τόλια, Π. Σουμίλα.

στ) Ό  Συνδυασμός Παλαιού Μετώπου (Κομμουνιστικών) μέ τούς X. Γκόνζιο καί 
Β. Σαρδελή.

Μεμονωμένοι ύποψήφιοι οί: Εύ. Ά λεξανδρής καί Χρ. Ρένζος.
Έ ξελέγησαν βουλευτές οί: Κ. Καλκάνης, Θ. Χαβένης, Λ. Τσόκος, Π. Κοκκινά- 

τος, Π. Γαρουφαλιάς.
Οί εκλογές αύτές ήταν οί τελευταίες πρίν τόν Παγκόσμιο πόλεμο. 'Η  Βουλή 

αύτή διελύθη τήν 4η Αύγούστου τοΰ ίδίου έτους. Α κολούθησε ή δικτατορία του 
Μεταξά ό όποιος διεξήγαγε τόν πόλεμο τοϋ 1940.

ΜΕΡΟΣ Δ '
Ά π ό  τήν άπελευθέρωση τής 'Ελλάδος εως τό 1981

1. Οί εκλογές τής 31 Μαρτίου 1946 διεξήχθησαν μέ τό άναλογικό σύστημα καί 
οί βουλευτικές έδρες αυξήθηκαν σέ 354.

Στήν περιφέρεια ’Άρτης-Πρεβέζης-Λευκάδος, κατήλθαν οί κάτωθι ύποψήφιοι: 
α) Συνδυασμός Ηνωμένης Έθν. Παρατάξεως (Τσαλδάρη, Θεοτόκα, Μαυρομι- 

χάλη) μέ ύποψηφίους τούς Χρ. Ρίζο, Κ. Οικονομίδη, Κ. Καλκάνη, Ά ν τ . Ποτα- 
μιάνο, Δ. Λαμπράκη, Π. Φίλιππα, Π. Τόλια, Γ. Πλάτο.

β) Συνδυασμός ’Εθνικής Πολιτικής Ένώσεως (Γ. Παπανδρέου, Π. Κανελό- 
πουλο, Σ. Βενιζέλο) μέ τούς: Π. Γαρουφαλιά, Χρ. Τσαντούλα, Ν. Τούμπουρο, Β. 
Βασιώνη, Α. Οικονόμου, Α. Τζίμα, Μ. Φίλιππο, Δ. Κοντομήχα.

γ) Συνδυασμός Βασιλοψρόνων μέ τούς: Γ. Τούμπουρο, Η. Παπαχρίστου, Κ. 
Παπαδημητρίου.

δ) Συνδυασμός Φιλελευθέρων (Θεμ. Σοφούλη) μέ τούς: Θ. Χαβίνη, Β. Μουστάκη, 
Α. Παπαμιχαήλ, Γ. Σολδάτο, Β. Τσίκο, Η. Γράψα, Α. Μπακαμήτσο.

ε) Συνδυασμός ’Εθνικού κόμματος 'Ελλ. (Ν. Ζέρβα) μέ τούς Ναπολέων Ζέρβα, 
Εύρ. Καζανζή, Δ. Α ναγνώστου, I. Φωτόπουλο, Χρ. Βαλίνο, Χρ. Καραμουστάκη, 
Μ. Τσαρλαμπά, Εύρ. Κολιό.

Έ ξελέγησαν βουλευτές οί: Χρ. Ρίζος, Κ. Οίκονομίδης, Π. Γαρουφαλιάς, Ν. 
Ζέρβας, Εύρ. Καζαντζής, Δ. Αναγνώστου, I. Φωτόπουλος.

Κυβέρνηση σχημάτισε ό Π. Τσαλδάρης.
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2. Τήν 1η Σεπτεμβρίου 1946 πραγματοποιήθηκε δημοψήφισμα γιά τό άν θά 
έπρεπε νά επανελθεί ό Βασιλεύς Γεώργιος Β ' ή δχι. 'Η  πλειοψηφίατοϋ λαοϋ τοΰ 
Ν. ’Ά ρτη ς τάχθηκε ύπέρ τής επανόδου τοΰ Βασιλιά. Γενικά έπεκράτησε τό 
ψηφοδέλτιο τής Βασιλευομένης Δημοκρατίας καί ό Βασιλεύς επανήλθε τήν 28η 
Σεπτεμβρίου τοΰ ιδίου έτους.

3. Οί εκλογές τής 5ης Μαρτίου 1950 διεξήχθησαν μέ τό εκλογικό σύστημα τοΰ 
1936.

Στήν περιφέρεια Άρτης-Πρεβέζης-Λευκάδος, κατήλθαν οί κάτωθι συνδυασμοί: 
α) Συνδυασμός Λαϊκοΰ κόμματος (Κ. Τσαλδάρη) μέ τούς Κ. Καλκάνη, Χρ. Ρίζο, 

Δ. Γιαννουλάτο, Λ. Γκαναβία, Α. Κοντογιάννη.
β) Συνδυασμός Έθνικοϋ κόμματος Ε λλά δο ς (Ν. Ζέρβας) μέ τούς: Ν. Ζέρβα, 

Εύρ. Καζαντζή, Β. Καβέτσο, Χρ. Καραμουστάκη, Εύρ. Βρεττό.
γ) Συνδυασμός κόμματος Φιλελευθέρων (Σοφ. Βενιζέλος) μέ τούς Θ. Χαβίνη, Σ. 

Ζιάκα, I. Ζαχαρή, Ν. Τούμπουρο, Π. Φίλιππα.
δ) Συνδυασμός κόμματος Γ. Παπανδρέου μέ τούς: Π. Γαρουφαλιά, Ά χ . Οικονό­

μου, Χρ. Τσαντούλα, Ά λ . Παπαγεωργίου, Δ. Κοντομίχα.
ε) Συνδυασμός Δημοκρατικής παρατάξεως (Δ. Σοφιανό που λος, Ά λ . Σβώλος, Ν. 

Γρηγοριάδης) μέ τούς Ν. Κατηφόρη, Δ. Κρόκο, Φ. Βανδώρου, I. Σιμιτζή, Γ. 
Γαρουφαλιά.

στ) Συνδυασμός 'Εθνικής Προοδευτικής Ένώσεως κέντρου (Πλαστήρα) μέ τούς: 
Λ. Σπαή, Β. Κοσμά, Ν. Φατοΰρο, Γερ. Σολδάτο, I. Μουστάκη.

ζ) Συνδυασμός Πολιτικών ‘Ανεξαρτήτως παρατάξεως (Κ. Κοτζιάς, Κ. Μανιαδά- 
κης, Θ. Τουρκοβασίλης) μέ τούς: Γ. Τούμπουρο, Κ. Μανιαδάκη, Μ. Σταύρου, Σπ. 
Θεοχάρη, I. Λογοθέτη.

η) Συνδυασμός Νέου κόμματος (Σπ. Μαρκεζίνη) μέ τούς: Δημ. Λαμπράκη, Γ. 
Α θανασίου, Κ. Γαλανή, Θεοδ. Χάμο, Στ. Νατσούλη.

θ) Συνδυασμός ’Εθνικής παρατάξεως (Π. Μ ακρομιχάλης, Β. Παπαδάκης, Ά λ . 
Βαμβέτσος, Α. Δημητράτος) μέ τούς Δ. Κωσταβασίλη, Αλ. Βαμβέτσο, Π. Παπαφω- 
τίου, Β. Κολιό, Πολ. Ράπτη.

ι) Συνδυασμός Παρατάξεώς Αγροτώ ν ’Εργαζομένων (Ά λ .  Μπαλτατζής, Ά λ . 
Μυλωνάς) μέ τούς: Ά λ . Μυλωνά, I. Ψωμά, Δ. Λέκκα, I. Φλογαίτη, Χρ. Παπα- 
σταύρου.

ια) Συνδυασμός Μετώπου ’Εθνικής ’Αναδημιουργίας (Π. Κανελλόπουλο, Ν. 
Παπαδόπουλο, Ά λ . Σακελλαρίου) μέ τούς: Ά θ . Αύγερινί, Κ. Οίκονομίδη, Θ. 
Καλκάνη, Θ. Λιάτο, Γ. Πλάτο.

ιβ) Συνδυασμός κόμματος 5Εργαζομένων Ελλήνων (I. Μπερνίτσας) μέ τούς: Χρ. 
Μπαλαούρα, Γ. Κατσή, Σ. Μ ιχαηλίδη, Σ. Καπόγλου.

Έ ξελέγησαν Βουλευτές οί:
Κ. Καλκάνης, Π. Γαρουφαλιάς, Ν. Ζέρβας, Θ. Χαβίνης, Λ. Σπαής, Χρ. Ρίζος. 

'Ο  Ν. Ζέρβας έξελέγη ταυτοχρόνως καί βουλευτής Ίωαννίνων, παραιτήθη τής 
’Ά ρτη ς καί τήν έδρα κατέλαβε ό Εύ. Καζαντζής.

4. Οί εκλογές τής 9ης Σεπτεμβρίου 1951 διεξήχθησαν γιά πρώτη φορά μέ τήν
ένισχυμένη άναλογική.
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Γιά τήν κοινή περιφέρεια Άρτης-Πρεβέζης-Λευκάδος ορίστηκαν 5 βουλευτι­
κές έδρες.

'Υποψήφιοι τοΰ κόμματος α) 'Ελληνικού Συναγερμού ήταν οί: Στυλιανός Τζουβά- 
ρας, Χριστ. Ρίζος, Δημήτριος Φωτίου Καρατζένης, Ά θ . Αύγερινός, Θεοδ. Καλκά- 
νης, Ά π . Κοντογιάννης, Έ π . Γκινάκας.

β) Τό κόμμα ’Εθνικής Προοδευτικής 'Ενώσεως Κέντρου (ΕΠΕΚ-Ν. Πλαστήρα) 
άποτελεΐτο άπό τούς: Λ. Σπαή, Δ. Κρόκο, Νικ. Τούμπουρο, Β. Κοσμά, Μ. 
Τσαρλάμπο, Δημ. Μαλάμος, Ξ. Θειακός.

γ) Υποψήφιοι τοΰ κόμματος Φιλελευθέρων (Σοφ. Βενιζέλος) Οί: Θ. Χαβίνης, 
Ναπ. Ζέρβας, Εύρ. Καζαντζής, Σοφ. Ζιάκας, Δημ. Α ναγνώστου, Εύστ. Βρεττός, 
Πάνος Φίλιππας.

δ) ' Υποψήφιοι τής Ενιαίας Δημοκρατικής Αριστερός οί: Ξ. Γρηγόρης, Ά λκ . 
Λούλης, I. Σιμιντζής, Γεωρ. Γαρουφαλιάς.

ε) Ό  Συνδυασμός κόμματος Γ. Παπανδρέου άποτελεΐται άπό τούς: Π. Γαρουφα- 
λιά, Ά χ .  Οικονόμου, Π. Α λεξίου , Ά λ . Παπαγεωργίου, Βασ. Βασιώνη, Ά ν . 
Ράπτη, Διον. Κοντομίχα.

ζ) Τέλος τό Λαϊκό κόμμα άποτελεΐτο άπό τούς: Κ. Καλκάνη, Κ. Δούλη, Χρ. 
Βαλίνο, Ά ν τ . Τζώρτζη, Γ. Τούμπουρο, Δ. Λαμπράκη, Γ. Οίκονομίδη.

Βουλευτές έξελέγησαν οί Στυλ. Τζουβάρας, Χρ. Ρίζος, Δημήτριος Φ. Καρατζέ­
νης, Λ. Σπαής καί Θ. Χαβίνης.

’Επειδή ή κυβέρνηση τοΰ Νικ. Πλαστήρα δέν διέθετε δική της πλειοψηφία στή 
Βουλή παραιτήθηκε μετά τήν πάροδο ένός έτους, καί ή χώρα οδηγήθηκε πάλι σέ 
εκλογές.

5. Στίς έκλογές τής 16ης Νοεμβρίου 1952 έφαρμόστηκε τό μικτό πλειοψηφικό 
σύστημα. Γ ιά πρώτη φορά δέ παρείχετο τό δικαίωμα στίς γυναίκες νά έκλέγουν καί 
νά έκλέγονται.

Στήν περιφέρεια Πρωτοδικείου ’Ά ρτη ς υποψήφιοι ήταν οί έξής: 
α) Συνδυασμός ελλ Συναγερμού: Δημήτριος Φ. Καρατζένης, Στ. Τζουβάρας, Χρ. 

Ρίζος.
β) Συνδυασμός Φιλελευθέρων-ΕΠΕΚ: Ν. Εύταξίας, I. Ζαχαρής, Λ. Σπαής. 
γ) Συνδυασμός 'Ενιαίας Δημοκρατικής ’Αριστερός (ΕΔΑ) ό Κων. Πάνος 
δ) Μεμονωμένοι Λ. Σπαής, Ν. Τούμπουρος, Σ. Ζιάκας.

Έ ξελέγησαν οί 3 ύποψήφιοι τοΰ 'Ε λλ . Συναγερμοΰ: Δ. Καρατζένης, Στ. 
Τζουβάρας, Χρ. Ρίζος.

Σχηματίστηκε κυβέρνηση άπό τόν Ά λ . Παπάγο, ή όποία έμεινε στήν έξουσία 
μέχρι τήν 4η ’Οκτωβρίου 1955 πού πέθανε. Α μέσω ς μετά μέ διαταγή τοΰ Βασιλιά 
όρκίστηκε ό ύπουργός Δημ. Έ ργω ν Κων. Καραμανλής, ό όποιος οδήγησε τή 
χώρα σέ νέες εκλογές.

6. Οί έκλογές τής 19ης Φεβρουάριου 1956 διεξήχθηκαν μέ τό μεικτό σύστημα. 
'Υ ποψήφιοι στήν περιφέρεια Άρτης-Πρέβεζης-Λευκάδας οί:
α) Συνδυασμός ’Εθνικής Ριζοσπαστικής 'Ενώσεως (ΕΡΕ) Κ. Καραμανλής, Δημή- 

τριος Φ. Καρατζένης, Χρ. Ρίζος, Θ. Καλκάνης, I. Κοκκινάτος, Ν. Τούμπουρος.
β) Συνδυασμός Δημοκρατικής Ενώσεως: Κ. Καλκάνης, Π. Γαρουφαλιάς, Δ. 

Κρόκος, Θ. Χαβίνης, Λ. Σπαής, I. Ζαχαρής.
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γ) Συνδυασμός κόμματος Προοδευτικών: Ά π . Κοντογιάννης, Φ. Μεταξάς, Νικ. 
Πεπόνης, Δ. Τράντζας, Κ. Κόκκας, Δ. Πλακούτση.

Στούς Μεμονωμένους ό Μ. Τσαρλαμπάς.
Έ ξελέγησαν βουλευτές οί 5 πρώτοι τής Δημ. Έ νώσεως Κ. Καλκάνης, Π. 

Γαρουφαλιάς, Δ. Κρόκος, Θ. Χαβίνης, Λ. Σπαής καί ό πλειοψηφίσας τοΰ συνδυα­
σμού τής ΕΡΕ Δημ. Καρατζένης.

7. Στίς εκλογές τής 11ης Μαΐου 1958 εφαρμόστηκε ή ένισχυμένη αναλογική 
καί πρωτοβάθμια εκλογική περιφέρεια ό Νομός.

'Υ ποψήφιοι στόν α) Συνδυασμό τής ΕΡΕ  στό Νομό Ά ρ τη ς  οί: Δημ. Φ. 
Καρατζένης, Κων. Παπαδημητρίου, Κ. Σιώζος.

β) Στήν 'Ενιαία Δημοκρατική "Ένωση οί: Ά ρ . Ά ρά πης, Γ. Μπαρτζώκας, Γ. 
Γ αρουφαλιάς.

γ) Στό κόμμα Φιλελεύθερων ύποψήφιοι ήταν οί: Π. Γαρουφαλιάς, Α. Σπάης, Ν. 
Τούμπουρος.

δ) Στό Συνδυασμό Ααϊκοΰ κόμματος οί: Μιλτ. Μάρκου, Στ. Τζουβάρας, Πολυ­
ξένη Βαλλίνου.

ε) Τέλος υποψήφιος τής Προοδευτικής ’ΑγροτικήςΔημοκρατικής Ένώσεως ήταν 
ό Ά λ . Χρυσοχόου.

Βουλευτές έξελέγησαν οί Δημ. Καρατζένης, Κων. Παπαδημητρίου τής ΕΡΕ καί 
Π. Γαρουφαλιάς τών Φιλελευθέρων.

8. Οί εκλογές τής 29ης ’Οκτωβρίου 1961 ένεργήθησαν μέ τήν ένισχυμένη 
αναλογική.

Στόν Νομό "Αρτης ύποψήφιοι ήταν:
a) ΕΡΕ: Δημήτριος Φ. Καρατζένης, Κων. Παπαδημητρίου, Κ. Σιώζος.
β) Συνδυασμός Ένώσεως Κέντρου-Προοδευτικών: Π. Γαρουφαλιάς, Νικ. Εύτα- 

ξίας, Ά λ . Λιαροκάπης.
γ) Συνδυασμός Πανδημοκρατικου ‘Αγροτικού Μετώπου: Ά ρ . Ά ράπης, Β. Καμά­

ρας, Κων. Μαντέλλος.
Έ ξελέγησαν βουλευτές οί Δημ. Καρατζένης, Κ. Σιώζος καί Π. Γαρουφαλιάς.
Τήν 11η ’Ιουνίου 1963 παραιτήθηκε ή κυβέρνηση Καραμανλή έξ αιτίας τής 

εμμονής τών Βασιλέων νά έπιχειρήσουν ταξίδι στό Λονδίνο, όπου προηγουμένως 
είχαν γίνει άνθελληνικές εκδηλώσεις στό πρόσωπο τής Βασιλίσσης Φρειδερίκης.

9. Οί έκλογές τής 3ης Νοεμβρίου 1963 ένεργήθησαν άπό τήν ύπηρεσιακή 
κυβέρνηση τοΰ Στ. Μαυρομιχάλη καί διεξήχθησαν μέ τό σύστημα τής ένισχυμέ- 
νης άναλογικής.

α) Στό Συνδυασμό τής ΕΡΕ ύποψήφιοι ήταν οί: Δημ. Καρατζένης, Κ. Παπαδημη­
τρίου, Κ. Σιώζος.

β) Στό Συνδυασμό Ένώσεως Κέντρου οί: Π. Γαρουφαλιάς, Ν. Εύταξίας, Ν. 
Τούμπουρος.

γ) 'Υποψήφιοι τοΰ συνδυασμοΰ τής ΕΔΑ οί: Ά ρ . Ά ρά πης, Δ. Δήμος, Δ. Λέκκας.
δ) 'Υποψήφιοι τοΰ κόμματος Προοδευτικών οί: Θ. Ράπτης, Π. Στρεβίνας, Σ. 

Τζουβάρας.
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Έ ξελέγησαν βουλευτές οί Δημ. Καρατζένης, Κων. Παπαδημητρίου καί Π. 
Γαρουφαλιάς.

'Ο ρκίστηκε κυβέρνηση ύπό τόν Γ. Παπανδρέου, ό όποιος κατόπιν είσηγήθηκε 
στό Βασιλιά τή διάλυση τής Βουλής καί τή διενέργεια νέων εκλογών, άφοΰ δέν 
είχε τήν άπαιτούμενη πλειοψηφία. 'Η  'Ένωση Κέντρου προέβη σέ άθρόες 
παροχές άπό τό πλεόνασμα τοΰ προϋπολογισμού τής προηγούμενης κυβέρνησης. 
Ό  Κ. Καραμανλής μετά τήν ήττα τής ΕΡΕ άπεχώρησε τής πολιτικής άφοΰ 
ύπέδειξε ώς διάδοχό του τόν Παν. Κανελλόπουλο.

10. Στίς εκλογές τής 16ης Φεβρουάριου 1964 έφαρμόστηκε τό ϊδιο εκλογικό 
σύστημα. Στό Νομό Ά ρ τη ς  κατήλθαν 2 συνδυασμοί κομμάτων.

α) Ή  "Ενωση Κέντρου μέ ύποψηφίους τούς: Π. Γαρουφαλιά, Α. Λιαροκάπη καί 
Ν. Εύταξία.

β) Ή  ΕΡΕ μέ τούς Προοδευτικούς καί μέ ύποψηφίους τούς Κ. Παπαδημητρίου, 
Δ. Καρατζένη, Κ. Σιώζο.

Έ ξελέγησαν Βουλευτές οί: Π. Γαρουφαλιάς, Κ. Παπαδημητρίου καί Δημ. 
Καρατζένης.

Κατά τής εκλογής τοΰ Δημ. Καρατζένη άσκησε ένσταση ό Ά λ . Λιαροκάπης 
στηριζομένη στό ότι ψήφισαν στρατιώτες καί ύπάλληλοι μή εγγεγραμμένοι στούς 
καταλόγους, στό ότι έθεωρήθησαν έγκυρα ψηφοδέλτια τοΰ έπιτυχόντος, φέροντα 
διακριτικά σημεία καί στό ότι ό Δημ. Καρατζένης διετέλεσε Δημοτικός Σύμβουλος 
Δήμου Ά ρταίω ν.

Τελικώς ή ένσταση άπερρίφθη μέ άπόφαση τοΰ Ειδικοΰ Δικαστηρίου.

Τήν 21η Α πριλ ίου  1967 έξερράγη κίνημα Α ξιω ματικώ ν τοΰ Στρατοϋ καί 
έματαιώθησαν οί προκηρυχθείσες γιά τόν Μάϊο βουλευτικές έκλογές. Ώ ς  κυβέρ­
νηση οί στρατιωτικοί συνέταξαν νέο σύνταγμα τό όποιο έθεσαν μέ δημοψήφισμα 
στήν κρίση τοΰ Ε λλη νικού  Λαοϋ.

Τό νέο σύνταγμα έγκρίθηκε μέ ποσοστό 91,87% ύπέρ καί 7,76% κατά.
Δεύτερο δημοψήφισμα διεξήχθη στίς 29 Ιο υλ ίο υ  1973, γιά τή μεταβολή τοϋ 

πολιτειακοϋ θεσμοΰ σέ αβασίλευτη Δημοκρατία. ’Ή δη  όμως τήν 1η ’Ιουλίου τό 
δικτατορικό καθεστώς κατήργησε τή Βασιλεία καί αύτοανακηρύχθηκε Πρόεδρος 
τής Δημοκρατίας ό Γ. Παπαδόπουλος. Τό Δημοψήφισμα απέδωσε 78,45% ύπέρ τής 
Βασιλείας.

11. Διεξήχθησαν έκλογές τήν 17ην Νοεμβρίου 1974 μέ τό σύστημα τής 
ένισχυμένης άναλογικής.

'Ο  Κ. Καραμανλής έπέστρεψε άπό τό έξωτερικό καί συνεκρότησε τό νέο κόμμα 
«Νέα Δημοκρατία».

'Υ ποψήφιοι τής Ν. Δημοκρατίας στό Νομό ’Ά ρτη ς ήταν οί Ά θ . Κονταξής, Κ. 
Παπαδημητρίου, Ν. Τσέτης.

'Υποψήφιοι τής Ένώσεως Κέντρου-Νέων Δυνάμεων οί Γ. Ά γόρος, Δημ. 
Βάκκας, Δ. Ρίζος.

Τό ΠΑΣΟΚ άποτελεΐτο άπό τούς Παϋλο Έ ξαρχο , Ά λ . Λιαροκάπη, I. 
Πανοΰτσο.
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'Η  ’Εθνική Δημοκρατική "Ενωση άπό τούς: Νικ. Παπαθεοδώρου καί Στ. Παπά. 
'Υ ποψήφιοι τής 'Ηνωμένης Ά ριστεράς ήταν οί: Δ. Δήμος, I. Παπανικολάου, 
Εύστ. Σπήλιος.

Έ ξελέγησαν βουλευτές οί: Ά θ . Κονταξής, Κ. Παπαδημητρίου, Δημ. Ρίζος. 
Τήν 8ην Δεκεμβρίου 1974 ή κυβέρνηση προκήρυξε δημοψήφισμα γιά τή μορφή 

τοϋ πολιτεύματος. Έ πεκράτησε τό ψηφοδέλτιο τής Α βασίλευτης Δημοκρατίας.
Προσωρινός πρόεδρος τής Δημοκρατίας έξελέγη ό Μ ιχαήλ Στασινόπουλος καί 

τήν 19η ’Ιουνίου 1975 τακτικός ό ’Ακαδημαϊκός Κων. Τσάτσος.

12. Οί εκλογές τής 20ής Νοεμβρίου 1977 διεξήχθησαν μέ τό προηγούμενο 
έκλογικό σύστημα.

α) Ό  συνδυασμός τής Ν. Δημοκρατίας άποτελεΐτο άπό τούς: Ά θ . Κονταξή, Κ. 
Παπαδημητρίου, Ν. Τσέτη.

β) Ό  συνδυασμός τής Ένώσεως Κέντρου άπό τούς: Δημ. Ρίζο, Γ. Παπαγεωρ- 
γίου, Γ. Γαρουφαλιά.

γ) Ό  συνδυασμός τοϋ ΠΑΣΟΚ  μέ ύποψηφίους τούς: Ά λ . Λιαροκάπη, Δημ. 
Τσοβόλα, I. Πανοΰτσο.

δ) Ο συνδυασμός Συμμαχίας Προοδευτικών καί ’Αριστερών Δυνάμεων μέ ύποψη­
φίους τούς: Δ. Λάκκα, Εύστ. Σπήλιο.

ε) Ό  συνδυασμός τοΰ ΚΚΕ  μέ τούς: I. Παπανικολάου, I. Μαστρογιάννη, Π. 
Ά ρκουμάνη.

στ) Ό  συνδυασμός τής ’Εθνικής Παρατάξεως μέ ύποψηφίους τούς Νικόλαο 
Κοσσυβάκη, Δημ. Καρατζένη, Στ. Τζουβάρα.

ζ) Ό  συνδυασμός τοΰ κόμματος τών Νεοφιλελευθέρων (Κων. Μ ητσοτάκη) μέ τούς 
Γ. Γιάπρο, Γ. Μπίτα.

η) 'Ο συνδυασμός τής Λαϊκής Δημοκρατικής Ενότητας μέ υποψήφιο τόν Ν. 
Μπουργάνη.

θ) Άνεξάρτητος-Μεμονωμένος ό Κ. Μάμαλης.
Έ ξελέγησαν Βουλευτές οί Ά λ . Λιαροκάπης, Ά θ . Κονταξής καί Δημ. Τσο- 

βόλας.
Κατά τής παραχωρήσεως δεύτερης έδρας στό ΠΑΣΟΚ ύπεβλήθη ένσταση άπό 

τόν Κ. Παπανδρέου ή όποία στηριζόταν σέ σοβαρές καί άποδεδειγμένες παρα­
βάσεις.

Μέ πρόχειρα δικαιολογητικά ή ένσταση άπερρίφθη.

13. Οί εκλογές τής 18ης ’Οκτωβρίου 1981 διεξήχθησαν μέ τήν ένισχυμένη 
ά ναλογική.

'Υ ποψήφιοι τοϋ συνδυασμού τής Ν. Δημοκρατίας (Γ. Ράλλης) ήταν: Έ λ . 
Παπαδημητρίου, Ά θ . Κονταξής, Δημ. Ρίζος, Παν. Βάγιας.

α) Ό  συνδυασμός τοϋ ΠΑΣΟΚ  άποτελεΐτο άπό τούς: Ά λ . Λιαροκάπη, Χρ. 
Παπαγεωργίου, Π. Ρίζος, Δ. Τσοβόλας.

β) Ό  συνδυασμός τοΰ Δημοκρατικού Κέντρου άπό τόν Σπ. Νέστορα. 
y) Ό  συνδυασμός τοΰ ΚΚΕ  μέ υποψήφιους τούς Σπ. Ζαρκαλή, Έ λ . Παπαθανα- 

σίου-Τζουμάκα, Νικ. Παπακώστα, Λάμπρο Σπούμπλα.
δ) Ό  συνδυασμός τοΰ ΚΚΕ έσωτερικοΰ μέ τούς Ά θ . Γρέβια, Γ. Κοντογιάννη, Δ. 

Πεσλή.
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ε) Ό  συνδυασμός τοΰ κόμματος τών Προοδευτικών άποτελεΐτο άπό τούς: Ί .  
Γεωργούλα, Ν. Καραμπά, Β. Σκαλτσογιάννη.

η) Ό  συνδυασμός «Γιά μιά επαναστατική Αριστερά» μέ τούς Β. Ζωή, Βασιλική 
Νάσιου.

Μεμονωμένοι ύποψήφιοι ήταν οί Εύ. Παπαϊωάννου, Γ. Πολύζος, Μ. Σιώζός, 
Χρ. Μοϋτος, Ά γ γ . Πανδής. 1

Έ ξελέγησαν βουλευτές οί Δημ. Τσοβόλας, Έ λ . Παπαδημητρίου καί Ά θ . 
Κονταξής.
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Η ΙΣΤΟΡΙΑ ΜΙΑΣ ΠΡΟΤΟΜΗΣ

ΤΑΚΗ Γ. ΒΑΦΙΑ

«Τήν αυγή τής 22ας ’Απριλίου 1894, άποχαιρετά τήν άνθοστόλιστον φύσιν, 
έρριπτε τάς τελευταίας άναλαμπάς τοΰ βίου του καί εις ήλικίαν 26 περίπου ετών, 
έκλεινε τήν κεφαλήν εις τάς άγκάλας φιλτάτων άδελφών καί γέροντος πολυπαθούς 
πατρός άφιχθέντος πρό όλίγων ώρών, καί ήγετο νεκρός ϊνα άποτεθή εις φιλόξενον 
γωνίαν τοΰ κοιμητηρίου ’Ά ρτης, μακράν τής γεννεθλίου κώμης καί χωρίς νά ϊδη 
τήν πραγματοποίησιν τών όνείρων αύτοΰ».

’Έ τσ ι άνήγγειλε τό θάνατο τοΰ Κώστα Κρυστάλλη ό Γεώργιος Γάγαρης, 
δημοσιογράφος καί λόγιος στή «Φωνή τής ’Ηπείρου» πού έβγαινε τήν έποχή 
έκείνη στήν Α θήνα .

Πέθανε στήν ’Ά ρ τα  σ ’ ένα παλιό σπίτι τοΰ συμπατριώτη του Σπήλιου, στήν 
όδό Καραπάνου 6, έκεϊ πού σήμερα είναι τό κατάστημα επίπλων τοΰ Δημ. Τσολιά. 
Πολύ άργότερα, μετά τό 1922, «οί φίλοι τοΰ Κρυστάλλη» ένετοίχισαν μιά 
μαρμάρινη πλάκα πού γράφει «Έ δώ  πέθανε ό Κώστας Κρυστάλλης στίς 22 
Α πρ ιλ ίου  1894». 'Η  κηδεία του, όπως μοΰ έλεγε ό πατέρας μου, ήτο άπλή καί 
απέριττη καί ό κόσμος τήν παρακολούθησε μέ εύλάβεια καί συγκίνηση. Ή  
νεκρώσιμη ακολουθία έψάλη εις τόν 'Ά γιο  Γεώργιο. 'Ο  άνταποκριτής τής 
«Ε σ τία ς»  τηλεγράφησε στήν έφημερίδα του* «άποθανόντος σήμερα έκηδεύσαμεν 
πρό μικρού έν μεγίστη συγκινήσει τόν δημοφιλέστατον ποιητήν Κώσταν Κρυ- 
στάλλην. Ε πικήδειους έξεφώνησαν ό Σχολάρχης κ. Γεώργιος Χαραλάμπους καί 
ό Σωτήριος Γκορτσάς. Έ ν  τω τάφφ δέ έχαιρέτησεν αύτόν έξ ονόματος τής 
«Φωνής τής ’Ηπείρου» ό κ. Κωνσταντίνος Μόραλης. 'Η  πόλις συμμετέσχεν τοΰ 
πένθους».

Στά 1896, τό Μάιο, πέρασε άπό τήν "Αρτα ό ποιητής Κώστας Πασαγιάννης, 
άνταποκριτικής τής έφημερίδας «Ά κρόπολις». 'Ο  Δήμαρχος Εύαγγ. Γαρουφα- 
λιάς 'καί ό Κων. Μόραλης τόν πήγαν στό Νεκροταφείο, στόν τάφο τοΰ Κρυστάλλη. 
Σέ άνταπόκρισή του (Έ φ ημ . Ά κρόπολις 7/9/1896) μέ τίτλο «’Ά ρτα  καί Ά ρ τ ι-  
νοί» ό Πασαγιάννης έγραφε: 'Ο  «Σκουφάς» χάρις εις τόνθαυμάσιον Πρόεδρόν του 
πάντοτε, άνέλαβε καί τήν άνέγερσιν μνημείου εις τόν τραγουδιστήν τοΰ χωριοΰ 
καί τής στάνης, τόν δύσμοιρον καί άλησμόνητον Κρυστάλλην. Τήν 22 Α πρ ιλ ίου  
προχθές συνεπληροΰτο διετία άπό τόν θάνατο τοΰ ποιητοΰ καί έτελέσθη πολιτικόν 
μνημόσυνον εις τήν ώραίαν αίθουσαν τοΰ Συλλόγου καί ό Σύλλογος έν σώματι 
προσήλθεν εις τόν τάφον τοΰ ποιητοΰ καί έτέλεσεν θρησκευτικόν μνημόσυνον καί 
έστεψε διά δάφνινου στεφάνου τόν αφανή τοΰ Κρυστάλλη τάφον. Εύγε εις τόν 
«Σκουφάν», Εύγε εις τά ένθουσιώδη μέλη του».

Στά 1908 ό Κων. Μόραλης οργάνωσε μέ άλλους διανοουμένους φιλολογική 
γιορτή πρός τιμήν τοΰ Κρυστάλλη. 'Ο μιλητής ό Κων. Μόραλης. Ποιήματα
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άπήγγειλεν ή ποιήτρια Φιφίκα Μυλωνά. "Ενας δρόμος στήν "Αρτα όνομάστηκε 
όδός Κώστα Κρυστάλλη. Κάποιος έριξε τήν ιδέα νά γίνει προτομή τοϋ ποιητή. 'Η  
πρόταση έγινε αποδεκτή άπό τόν Σύλλογο καί άπό τούς νέους. 'Ο  Κυρ. Δημήτρης 
Κρουστάλλης, μόλις έμαθε ότι ό «Σκουφάς» σκέπτεται νά στήσει τήν προτομή τοϋ 
Τραγουδιστή, έστειλε τήν πρώτη ενίσχυση. ’Έ στειλε όσα βιβλία είχε τοϋ γιοϋ του 
γιά νά πουληθούν καί ν ’ αύξηθεί τό ποσόν. 'Η  περιπέτεια όμως τοϋ 1897 μοιραία 
χαλάρωσε τήν προσπάθεια γιά τήν κατασκευή τής προτομής. *0 Κων. Μ όραλης, ό 
Θεοχ. Τσούτσινος καί άλλοι καθηγητές, οδηγούσαν τούς μαθητές στόν τάφο τοϋ 
ποιητή μέ θρησκευτική εύλάβεια. Στά Σχολεία, στίς σχολικές παραστάσεις, 
άκούγονταν καί άντηχούσαν τά ποιήματα τοϋ Κρυστάλλη καί σιγά-σιγά ό κόσμος 
μάθαινε τόν ποιητή καί τό έργο του.

'Η  άρθρογραφία γύρω άπό τόν Κρυστάλλη καί τό έργο του είναι άρκετά ζωηρή. 
Στά 1912 ό εκδοτικός οϊκος Ι.Δ. Κολλάρος κυκλοφόρησε τό έργο τοΰ ποιητή 
(Ποιήματα καί Πεζά) σέ δύο τόμους. Οί ’Αρτινοί άγόρασαν τό έργο του καί έτσι 
τούς δόθηκε ή εύκαιρία νά τόν γνωρίσουν. Τήν ’Ά νοιξη  τοΰ 1921, μιά όμάδα άπό 
μαθητές τής τελευταίας τάξης τοΰ Γυμνασίου, δέκα επτά τόν άριθμό, Λευτ. 
Κοτσαρίδας, Γιάν. Ζαχαρής, Δημ. Γαρουφαλιάς, Νικ. Εύταξίας, Τέλης Παπαφώ- 
της, Νικ. Παγουλάτος καί άλλοι συγκρότησαν τόν Σύλλογο «*0 Κρυστάλλης».

«Οί μαθηταί τοϋ Γυμνασίου τής ’Ά ρτας είχαν μιά ώραία ιδέα. Νά κάνουν έρανο 
καί νά στήσουν σέ μιά πλατεία τήν προτομή τοϋ Ή πειρώ τη ποιητή Κρυστάλλη. 
Στόν έρανο αύτό θά προσκληθοϋν νά λάβουν μέρος οί μαθηταί όλων τών 
Γυμνασίων, γιά νά τιμηθεί έτσι ά π ’ όλη τή σπουδάζουσα νεολαία ό άτυχος 
εκείνος, άλλά μεγάλος ποιητής. 'Ο  Κώστας Κρυστάλλης είναι άξιος τής τιμής πού 
σκέφθηκαν νά τοΰ κάνουν οί πατριώτες του. Κι άκόμα είναι πολύ τιμητικό γιά τή 
νεολαία ένός τόπου νά συλλογίζεται τούς ’Εθνικούς της Ποιητές καί νά ένεργεί νά 
στήνουν μνημεία πού νά φανερώνουν τήν άγάπη τους... (Γρ. Ξενόπουλος, Φαίδων, 
Διάπλασις τών παίδων 27-2-1924 σ. 100). Οί μαθητές τής ’Ά ρτας έγραψαν στόν 
Παλαμά καί ζήτησαν τήν υποστήριξή του. ’Οργάνωσαν μαθητική συναυλία, πού 
έφερε είσπραξη 400 δρχ. 'Ο  Λευτέρης Κοτσαρίδας συνέταξε μιά διακήρυξη γιά 
τόν Κώστα Κρυστάλλη πού τήν έστειλαν στούς μαθητές τής τελευταίας τάξης σέ 
πολλά Γυμνάσια. Στά 1925 ό Γιαν. Παπαβασιλείου φτιάχνει τό «Φοιτητικό όμιλο» 
'Η  κίνηση τών νέων συγκινεϊ τόν έπιστημονικό κόσμο καί στά 1926 ιδρύεται ό 
Σύλλογος «οί φίλοι τοΰ Κρυστάλλη» στόν όποιο συγχωνεύεται καί ό «Φοιτητικός 
"Ομιλος». Πρόεδρος ό γιατρός Γιώργος Παπακώστας, πού ήταν ή ψυχή τοΰ 
Συλλόγου, καί μέλη του οί Ξεν. Κοτσαρίδας, Εύρ. Καζαντζής, Ίω αν. Δημητριά- 
δης, Γεώργ. Κουτσογιάννης, Παν. Παπασπύρου καί Βασ. Μπανιάς. Σκοπός τοΰ 
Συλλόγου ήταν ή κατασκευή προτομής τοΰ Ποιητή καί ή διάδοση τοΰ έργου του. 
Στάλθηκε θερμή έκκληση σέ όλους τούς Ή πειρώ τες καί σέ όσους τιμοϋσαν τόν 
ποιητή καί ζήτησαν τήν ενίσχυσή τους.

Στά 1925 πέρασε άπό τήν ’Ά ρτα  ό δημοσιογράφος Μιχ. Ρόδάς, σάν άνταποκρι- 
τής τοϋ «Ελεύθερου Βήματος». Οί «Φίλοι τοϋ Κρυστάλλη» τόν έπισκέφθησαν καί 
τόν παρακάλεσαν νά γράφει γιά τόν ποιητή καί τό έργο του. ' Ο Ρόδάς ύποσχέθηκε 
ότι όχι μόνον θά γράφει γιά τόν Ποιητή, άλλά καί ότι θά ένισχύσει οικονομικά τόν 
Σύλλογο. Έ πρότεινε δέ, άν θέλουν νά βρει ό ϊδιος τόν καλλιτέχνη πού θά 
φιλοτεχνήσει τή προτομή. Σέ λίγες μέρες ό Σύλλογος πήρε γράμμα τοΰ Ροδά άπό 
τήν Α θήνα , πού τούς γνώριζε ότι ό Θωμάς Θωμόπουλος, γλύπτης, καθηγητής στή
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Σχολή Καλών Τεχνών, θαυμαστής τοΰ Κώστα Κρυστάλλη, δέχτηκε νά κατασκευά­
σει τήν προτομή, άντί τοΰ ποσοΰ τών 25.000 δρχ., μαζί μέ τό βάθρο. 'Ο  Σύλλογος 
άνέθεσε στό Θωμόπουλο τήν κατασκευή τής προτομής. ’Επί τοΰ παρόντος 
ύπήρχαν μόνον 8.000 δρχ. Μέ τήν αποπεράτωση όμως, άγνωστο γιά ποιό λόγο ό 
γλύπτης άνέβασε τό ποσόν τών 25.000 δρχ. σέ 40.000 καί τό ποσό αύτό μόνο γιά 
τήν προτομή, χωρίς τό βάθρο, γιά τό όποιο ζήτησε έπί πλέον 30.000 δρχ. Καί οί 
φίλοι τοΰ Κρυστάλλη ύποχρεώθηκαν νά βροΰν τό ποσόν τών 70.000 δρχ., τεράστιο 
γιά τήν εποχή έκείνη.

Καί άρχισε εκστρατεία γιά τήν εξεύρεση χρημάτων. 'Ο  Ρόδάς στά 1926 στίς 8 
Μαΐου μίλησε στήν ’Αθήνα γιά τόν Ποιητή καί άπήγγειλε ποιήματα τοΰ Κρυ­
στάλλη ή Τραγωδός Ά γ γ . Κοτσάλη. Μαζεύτηκε ενα ποσόν άπό 1.750 δρχ. 
Κατόπιν συστατικών επιστολήν τοΰ Ροδά έφθασαν δωρεές ομογενών άπό τό 
Λονδίνο. Ά π ό  τήν Αίγυπτο έστειλαν οί έκει Ή πειρώ τες 17.000 δρχ. Οί φοιτητές 
τής ’Ά ρτας όργάνωσαν Φιλολογικό μνημόσυνο μέ ομιλητή τό Γιάννη Παπαβασι- 
λείου. ’Έ γινε έρανος καί τό ποσόν κατατέθηκε στό Ταμείο τοΰ Συλλόγου. 'Ο  Θεμ. 
Γκινάκας διέθεσε ύπέρ τοΰ σκοποΰ τοΰ Συλλόγου 1532 δρχ. εισπράξεις μιάς 
παραστάσεως τοΰ κινηματογράφου του. 'Ο  Λεων. Βλάχος καί ή παρέα του 
προσέφεραν στό σύλλογο «Οί Φίλοι τοΰ Κρυστάλλη» 1.000 δρχ. άπό βραβείο πού 
πήραν τίς άποκριές άπό τά κομιτάτα. Στό Συρράκο, στήν πατρίδα τοΰ ποιητή έγινε 
έρανος πού άπέδωσε 3105 δρχ. Στήν ’Ά ρ τα  όργανώθηκαν γιά τήν προτομή χοροί 
καί συναυλίες, πού άπέδωσαν ποσά σεβαστά. 'Ο  Δήμος πρόσφερε 10.000 δρχ. κι 
έτσι ό Σύλλογος συγκέντρωσε τό ποσόν τών 45.000 δρχ. Χρειάστηκαν όμως 25.000 
άκόμα. 'Ο  Σύλλογος άπευθύνθηκε σέ πολλούς "Ελληνες πλούσιους, διανοούμε­
νους, μεταξύ τών όποιων καί τούς Ά ρτινούς Α δελφούς Καραπάνου, ζητώντας τή 
χρηματική τους βοήθεια. Δυστυχώς άπό αύτούς δέν έλαβε καμμία άπάντηση. Μόνο 
ό Ψυχάρης έστειλε μιά έπιστολή μέ 100 Γαλλικά Φράγκα. Τά ύπόλοιπα χρήματα 
προσέφεραν πρός τιμή τους, οί Ά ρτινο ί, καί τό τελευταίο χρηματικό ποσό, 6.000 
δρχ. ό «Μικρός "Ομιλος».

Αύτή είναι ή ιστορία τής Προτομής τοΰ Κώστα Κρυστάλλη πού στήθηκε στήν 
’Ά ρτα  στίς 22 Α πρ ιλ ίου  1930, σέ τοποθεσία πού έμεινε μέ τό όνομά του.
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ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΟ ΣΗΜΕΙΩΜΑ 
ΣΤΟ ΕΡΓΟ ΤΟΥ ΑΛ. ΠΑΠΑΔΙΑΜΑΝΤΗ 

«Η ΜΑΚΡΑΚΙΣΤΙΝΑ»
ή

'Η  Κνρά-Γιωργούλα ή Άρτινή

ΧΡΗΣΤΟΥ Β. ΧΕΙΜΩΝΑ

Σημαντική θέση κατέχουν οί γυναίκες στό έργο τοϋ ’Αλέξανδρου Παπαδιαμά- 
ντη. Καί ή θέση τούτη εϊναι σημαντική όχι μόνον άπό τήν άποψη τής «ποσότη­
τας», δηλαδή τής έκτασης πού καταλαμβάνουνε στίς σελίδες τών έργων τοΰ 
κυρ-’Αλέξανδρου, μά καί άπό τήν άποψη, κυρίως αύτό, τής «ποιότητας», δηλαδή 
τοϋ τρόπου μέ τόν όποιο τίς άντιμετωπίζει ό Σκιαθίτης συγγραφέας. Καί τίς 
άντιμετωπίζει μέ σεβασμό καί άγάπη, άκόμα κι όταν θέλει νά τίς «πειράξει» — νά 
πει τά «κουσούρια», τίς άδυναμίες τους.

Μέ τό σημείωμα τοΰτο δέν έχω πρόθεση νά προβώ στή σύνταξη μελέτης μέ 
τίτλον «Οί γυναίκες στό έργο τοΰ Παπαδιαμάντη», —εύχομαι, όμως, έτοΰτο νά τό 
πράξει κάποιος ή κάποια1—, άλλά νά παρουσιάσω μιάν άπό τίς γυναίκες, πού 
άναφέρονται στίς σελίδες τοΰ έργου τοΰ κυρ-’Αλέξανδρου — τή Γιωργούλα2 τήν 
‘Αρτινή, ήρωίδα στό διήγημα « Ή  Μακρακιστίνα», ή όποία ήταν «επιτήδεια πολύ, 
οικονόμος, μαγείρισσα, άναγνώστρια, ψάλτρια. Έ πήγα ινε τακτικά είς τήν “Σχο­
λήν τοΰ Λόγου” .3 ΤΗτο πάντοτε πρόθυμος έξαγορεύτρια καί παρηγορήτρια τής 
φίλης της, τής κυρα-Διονυσούλας».

Είχα, λοιπόν, πρόθεση νά παρουσιάσω μέ «δυό^.όγια» τήν κυρα-Γιωργούλα. 
"Ομως, τελικά, θεωρώ σκόπιμο ν ’ άναδημοσιευτεΐ ολόκληρο τό διήγημα τοΰ 
Παπαδιαμάντη, στό όποιο ή Γιωργούλα κατέχει πρωταγωνιστικό ρόλο.

1. ’Ενώ έγραφα τοΰτο τό σημείωμα έλαβα άπό τήν κ. Βούλα Λαμπροπούλου τό βιβλίο της μέ τόν 
τίτλον «ΟΙ ΓΥΝΑΙΚΕΣ ΣΤΟ ΕΡΓΟ ΤΟΥ Π Α Π Α ΔΙΑ Μ Α Ν ΤΗ . Τό γένος καί τό φύλλο — Μιά 
φεμινιστική προσέγγιση καί ερμηνεία» (Π ανεπιστήμιον ’Αθηνών, ’Αθήνα 1992, σελ. 366) κι έτσι ή 
ευχή, πού διατύπωσα, πραγματοποιήθηκε. ’Επίσης, σημειώνω πώς, ή κ. Μ αρία Γκασιούλα εκπονεί 
διδακτορική διατριβή στό πανεπιστήμιο τής ’Αθήνας, μέ τήν επίβλεψη τοϋ καθηγητή κ. Μ.Γ. 
Μ ερακλή, μέ τόν τίτλον «Η ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΘΕΣΗ ΤΗΣ ΓΥΝΑΙΚΑΣ ΣΤΟ ΕΡΓΟ ΤΟΥ ΑΛ. Π Α Π Α - 
ΔΙΑΜ ΑΝΤΉ ».

2. Τή Γεωργία άκόμα τή λένε Γιωργούλα στήν "Αρτα καί τά χωριά της. ’’Ετσι φωνάζουν άρκετοί τή 
«βάβω» τής γυναίκας μου Γεωργία Β. Ψωμα στίς Κεραμάτες τής ’Ά ρτας.

3. Ή  «Σχολή τοΰ Λόγου» ιδρύθηκε στά 1876 στήν ’Αθήνα άπό τόν ’Α πόστολο Ε. Μ ακράκη, γιά 
τόν όποιο μπορεί νά βρει κανένας άρκετά στοιχεία στόν τόμο «ΕΛΛΗΝΟΡΘΟΔΟΞΗ Μ ΑΡΤΥΡΙΑ - 
ΑΠΟΣΤΟΛΟΣ Ε. ΜΑΚΡΑΚΗΣ» ( ’Έ κδοση τοϋ Σιφνιακοΰ Πνευματικοΰ * Ιδρύματος «"Αγιος ’Ιωάννης 
ό Θ εολόγος» Μ ονγκού, ’Αθήναι 1985, σελ. 94).
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Κλείνω τό σύντομο τοϋτο εισαγωγικό σημείωμα μέ τίς έξης βιβλιογραφικές 
παρατηρήσεις: 1) « Ή  Μακρακιστίνα» ανήκει στόν κύκλο τών Α θηναϊκώ ν 
διηγημάτων4 τοΰ Παπαδιαμάντη. 2) Πρωτοδημοσιεύτηκε στήν εφημερίδα τής 
’Αθήνας «Νέον Ά σ τυ» , στό φύλλο τής 25ης τοΰ Δεκέμβρη τοΰ 1906, μέ τήν 
ύπογραφή Ά λ . Παπαδιαμάντης.5 Καί 3) Δημοσιεύτηκε στίς εκδόσεις «Α πάντω ν» 
τοΰ κυρ-Α λέξανδρου καί τελευταία σ ’ εκείνη, πού είναι καί ή πλέον έγκυρη, τών 
εκδόσεων «Δόμος» μέ τήν επιμέλεια τοΰ Ν.Δ. Τριανταφυλλόπουλου6 άπ’ δπου καί 
τό άναδημοσιεύουμ’ έδώ.

4. Γιά τά διηγήματα τοϋτα δές: α) ’ Α λέξανδρος Παπαδιαμάντης, «Α Θ Η Ν Α Τ Κ Α  ΔΙΗ ΓΗ Μ ΑΤΑ» μ ’ 
ενα κείμενο τοΰ Θωμα Γκόρπα ( ’Εκδόσεις Σπηλιώτη, ’Αθήνα χ .χ . (= 1990), σελ. 169) καί β) 
’Α λέξανδρος Κοτζιάς, «ΤΑ Α Θ Η Ν Α Τ Κ Α  ΔΙΗ ΓΗ Μ ΑΤΑ καί δύο δοκίμια γιά τό χρόνο» , ’Εκδόσεις 
Νεφέλη, ’Αθήνα 1992, σελ. 93).

5. ' 0  κυρ-’Α λέξανδρος ύπέγραφε τά κείμενά του μέ διάφορες «παραλλαγές» τοΰ ονοματεπωνύμου  
του (λ.χ . ’Α λέξανδρος Παπαδιαμάντης, Α. Π δ., Ά λ .  Παπαδιαμάντης, Π. Α. Πδμ. κ.ά.) ή μέ τά 
ψευδώνυμα Μποέμ, Σκεπτικός καί Βυζαντινός. ’ Επίσης, έχουνε δημοσιευτεί καί πολλά κείμενά του 
χωρίς ύπογραφή.

6. ’ Α λέξανδρος Παπαδιαμάντης, «Α Π Α Ν ΤΑ », κριτική έκδοση Ν .Δ . Τριανταφυλλόπουλος ( ’ Εκδό­
σεις Δόμος, τόμος τέταρτος, ’Αθήνα 1985, σελ. 157-161).
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Η ΜΑΚΡΑΚΙΣΤΙΝΑ

' Η οικογένεια έκατοίκει ακριβώς εις τό εξω δωμάτιον τής αύλής, τό πρός τόν 
δρόμον, είς μέρος τό όποιον έφαίνετο δτι εϊχεν έκλεχθή επίτηδες διά ν ’ άκούεται ή 
κυρία άπό δλον τόν κόσμο, άν ήτο ή όχι φωνακλού, νευροπαθής καί οξύθυμος. Τά 
παράθυρα άντίκρυζαν μέ τόν ένοριακόν ναόν τών 'Α γίω ν Ά κινδύνω ν, δπου μέγα 
πλήθος λαού έκκλησιάζετο κατά Κυριακήν.

'Ο  κ. Καίσαρας Ό ρδινάριος, ώς έλεγε τούλάχιστον ό ϊδιος, έφαίνετο πώς ήτο 
άνθρωπος άπό οικογένειαν. Διηγείτο δτι είχε κτήματα* σταφιδαμπέλους, άγρούς, 
έπαύλεις, άκόμη καί μοναστήρια είς τήν ώραίαν πατρίδα του, δπου είχον συμβή 
δυστυχώς ολέθριοι σεισμοί. Έ κ  τούτου καί εξ άλλων περιστάσεων, είχεν έκπέσει 
οίκονομικώς ό άνθρωπος.

'Η  κυρία ήτο φίλεργος καί ανήσυχος* έσιδέρωνεν, έρραπτεν, έπωλοϋσε καί 
πούδρα είς τήν γειτονιάν. Τί νά κάμη; Έ μπόριον πού περνά. 'Ό λ α ι αί σύζυγοι τών 
σιδηρουργών καί βαφέων, καθώς καί αί κόραι τών άνθρακοπωλών, ήσαν πελάτιδές 
της.

Τά τρία θυγάτρια —άρρεν δέν ύπήρχεν είς τήν οικογένειαν— ήσαν ή δεκαεξαέ- 
τις Ά δελαΐτσα , καθώς τήν ύπεκόριζεν ή μητέρα της —ά λλ’ ή σπιτονοικοκυρά, ή 
Μπαμπήλιω, ώς λίαν έλληνόφρων, έπρόφερε τ ’ όνομα « Ά γλα ΐτσ α»— ή Κατίνα, 7 
ετών, καί ή Τυχούλα, χαρίεστάτη μικρά — 4 ή 5 ετών.

Ά λ λ 5 ή μέν Ά δελαΐτσα  δέν ήτο τέκνον τοϋ κ. Καίσαρα. ' Η Κατίνα ήτο καί δέν 
ήτο παιδίον τών δύο γονέων της. Καί ή Τυχούλα ήτο ώρισμένως, δπως ίσχυρίζετο 
ό σύζυγος, γέννημα τής κυρίας Διονυσούλας.

'Η  μόνη είρηνεύτρια τής οίκογενείας ήτο ή κυρα-Γιωργούλα. Ά ρ τινή , επιτή­
δεια πολύ, οικονόμος, μαγείρισσα, άναγνώστρια, ψάλτρια. Έ πήγα ινε τακτικά είς 
τήν «Σχολήν τοϋ Λόγου». ΤΗτο πάντοτε πρόθυμος έξαγορεύτρια καί παρηγορή- 
τρια τής φίλης της, τής κυρα-Διονυσούλας.

Έ σύχναζον μαζί είς τήν σχολήν. Τό Σάββατον εσπέρας επί δίωρον ήκουον τήν 
διδασκαλίαν καί τήν προσευχήν. Τό Σάββατον τήν νύκτα, κοντά τά μεσάνυχτα, 
ό λ ’ ή γειτονιά, γύρω γύρω είς τά σπιτάκια τής κυρα-Μπαμπήλιως, έξυπνούσεν άπό 
τόν θόρυβον ήκουε τάς ύβρεις καί τάς άράς, τάς οποίας ή Διονυσούλα έτόξευε, μέ 
διάτορον οξυφωνίαν, κατά τοΰ συζύγου της.

— Βρέ κανάγια!... βρέ κ... πού ήσουν εσύ νά μπής στόν κόσμο, νά πάρης ψυχές 
στό λαιμό σου, παλιάνθρωπε! Βρέ άτιμε, άν είσαι άντρας εσύ, πού μ ’ έκατάντησες 
σ ’ αύτήν τήν κατάσταση... άπό τό μπεκριλίκι σου κι άπό τήν κακομοιριά σου!... 
Σύρε νά χαθής, βρέ, πού βγάζεις βαρέλι ά π ’ αύτό τό στόμα... Σύρε νά πέσης νά 
πνιγής, νά γλυτώσω ά π ’ τά χέρια σου!...

Τοιοΰτος ήτο ώς έγγιστα ό τόνος, άν όχι τό περιεχόμενον. Στενογράφος δέν 
έτυχε νά παρευρεθή, καί τό μηχάνημα τοΰ φωνογράφου δέν είχε διαδοθή τότε 
άκόμη.

Τήν Κυριακήν πρωί έπήγαιναν συνήθως μαζί αί δύο γυναίκες διά νά λειτουργη­
θούν, είς τόν ναΐσκον τής όδοϋ Α γ ίο υ  Μάρκου. Έ πέστρεφον πρωί άκόμη, κ ’ 
ενίοτε, ώς νά ένήδρευεν ό διάβολος έκεΐ, διά νά καταστρέψη ό φθονερός παν 
άγαθόν σπέρμα — ή, ίσως, νά τήν είχε παρακολουθήσει αχώριστος είς δλον τό 
διάστημα* πού θά εύρισκεν ίσως συντροφιάν καί άσχολίαν; — ή Διονυσούλα 
’έπιανε καυγάν μέ τόν σύζυγόν της, εύρίσκουσα αύτόν κοιμώμενον άκόμη. Συνέπι­
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πτε νά είναι άκριβώς πρό τής άπολύσεως τοΰ αντικρινού ναοΰ, ή περί τήν άπόλυσιν 
καί μετ’ αυτήν. Καί δλος ό λαός, ό έξερχόμενος εκ τής εκκλησίας, ήκουεν. 
"Αλλως, οί τοιοΰτοι θυμοί τής κυρίας συνήθως διήρκουν υπέρ τήν ώραν, καί είχε 
καιρόν όλος ό κόσμος ν ’ άκούση έν άνέσει.

— Οΰξω νά χαθής βρέ κατακ... βρέ ρ... Σϋρε νά πνιγής, βρωμόσκυλο! Πού 
βρωμάς πρωί-πρωί ά π ’ τό ρώμι... Ά π οκαή ς πάντα ό φούρνος, βρέ κ... Δέν θά 
κρυώση καί μιά φορά, βρέ... βρέ, πού!...

*
* *

’Εδέησεν ή κυρα-Μπήλιω, άφοΰ έχασε τήν υπομονήν, νά διαμαρτυρηθή. 
’Ά λλω ς, είχε τρεις μήνας νά ιδή νοίκι. Έ β ίασε τήν οικογένειαν νά εύρη σπίτι νά 
κουβαληθή, έπειδή ήτο σκάνδαλον δ ι’ όλην τήν γειτονιάν. Ά φ ο ΰ  μάλιστα ή 
κυρία δέν ντράπηκε καί είχε τόσην άσέβειαν, [ώστε] νά «μπουκώση» τούς 
Χριστιανούς τήν ώραν πού έμασούσαν τό άντίδωρό τους, καθώς έβγαιναν άπό τήν 
εκκλησίαν.

*
*  *

Πού ν ’ άνακοινώση τήν στενοχώριαν της ή Διονυσία; Πού άλλού παρά εις τήν 
Γιωργούλαν, τήν πιστήν φίλην της. Είχε παρακαλέσει πρό ήμερών ή ιδία τήν 
κυρα-Ρήνην τού Ροδίτη, μίαν όπού ενοίκιαζε δωμάτια δύο δρομίσκους παρακάτω, 
κ ’ έκείνη τής είχε μισοϋποσχεθή δτι, εύθύς άμα άδειαζε έν, επειδή ένας νοικάρης 
είχε δηλώσει δτι θά έφευγεν, εύχαρίστως θά τούς τό παρεχώρει. Τώρα λοιπόν 
παρεκάλεσε τήν Γιωργούλαν νά ύπάγη έκ μέρους της πρός τήν κυρα-Ρήνην νά τής 
ύπομνήση τήν ύπόσχεσιν, νά πληροφορηθή άν έφυγεν ό ρηθείς νοικάρης καί νά 
τήν ίκετεύση νά τούς δώση τό δωμάτιον νά μετοικήσουν. ΤΗτο άλλως μία 
άνακούφισις διά τήν οικογένειαν τό πράγμα, καθόσον θά έπλήρωναν μέν προκατα- 
βολικώς τό ένοίκιον τό έκεΐ, ά λλ’ ή Μπήλιω θά παρέβλεπε διά τά όφειλόμενα έδώ, 
καί... εϊχεν ό Θεός.

'Η  Γιωργούλα έπήγε καί διεβίβασε πρός τήν κυρα-Ρήνην τό μήνυμα. 'Η  γραία, 
ήτις ελάχιστα έγνώριζε περί τής οίκογενείας Ό ρδιναρίου, τήν ήρώτησεν:

— Κ ’ εσύ, τί λές;... Πώς σοΰ φαίνουνται; Τ ί μούτρα έχουν;... Τί καπνό 
φουμάρουν;.. Θά πληρώνουν τούλάχιστο;... Μήπως χρωστούν νοίκια; Γιατί τούς 
βγάζουν άποκεϊ;

Πράγματι, ούδέν είχεν άκούσει περί καθυστερουμένων ενοικίων. "Ισως ή 
Μπαμπήλιω είχε φροντίσει νά μή κοινολογηθή τίποτε. "Οταν μία σπιτονοικοκυρά 
άποφασίση νά ξεφορτωθή έναν νοικάρη ν καί τό χωνεύση κατ’ άρχήν ό νοΰς της, 
δτι είναι άνάγκη νά χάση μέρος ή καί τό δλον τών όφειλομένων, δέν συμφέρει νά 
διαδοθή τό χρέος εις τήν γειτονιάν, διότι τότε κανείς άλλος δέν θά εύρεθή 
πρόθυμος νά διαδεχθή τό βάρος. "Αλλως καί τά περί έξώσεως ενοικιαστών δέν 
είχον κανονισθή τότε δπως σήμερον καί ίκμάς φιλανθρωπίας έσώζετο άκόμη εις τό 
βάθος μερικών καρδιών, παρά τή κτηματική τάξει.

'Η  Γιωργούλα άπήντησε:
— Κάμε τή δουλειά σου, χριστιανή μου!... Νοίκια, λέει;... Θέλεις νά βρής τόν 

μπελά σου; "Ολο καυγάδες καθεμέρα καί διαολιές μέ τόν άνδρα της!
— Σ ’ ευχαριστώ πού μού τό είπες, εϊπεν ή Ρήνη.
Καί ή Γιωργούλα άπήλθε.
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— Καλή Χριστιανή! είπεν ή κυρα-Ρήνη όπισθεν τών ώμων της. Μπράβο της! 
λέει τήν άλήθεια!

'Η  Γιωργούλα έπέστρεψε πρός τήν φίλην της.
— Δέν έκαμα τίποτε, είπε. ' Η κυρα-Ρήνη τήν έδωσε άλλου τήν κάμαρα... Θέλει, 

λέει, μπεκιάρηδες. Δέν τήν συμφέρει νά βάλη οικογένεια.
— Καί τώρα, τί νά κάμουμε; είπεν έν άμηχανία ή Διονυσούλα- ή Μπήλιω μάς 

διώχνει.
— Θά πάω τό βράδυ νά ψάξω εδώ, εκεί. ’Έ χω  δυό-τρία μέρη στό μάτι. Θά κάμω 

νόμο-τρόπο νά σάς βρώ κάμαρη.
— Σ ’ ευχαριστώ, άδελφή* ό Θεός νά σοϋ τό πληρώση.
— Τό χρέος μου κάνω, είπεν άπερχομένη ή Γιωργούλα.
— Καλή Χριστιανή! είπεν ή Διονυσούλα όπισθεν τών ώμων της. ’Αβάρετη 

είναι νά κάνη τό καλό. Βλέπεις, όσες πηγαίνουνε στό Δάσκαλο... μαθαίνουνε 
χριστιανική διαγωγή.

*
* *

’Αφού ή Γιωργούλα έκαμε «νόμο-τρόπο» —βεβαίως όπως είχε κάμει καί 
πλησίον τής κυρα-Ρήνης— καί δέν κατώρθωσε νά εύρη κατοικίαν διά τήν 
οικογένειαν τής φίλης της, έπήλθε πάλιν ό τακτικός περιοδικός καυγάς μεταξύ τοΰ 
άνδρογύνου. ΕΙτα αίφνης έγινε ’γαλήνη, καί όλη ή οικογένεια, μίαν Κυριακή 
βράδυ, ήρχισε νά τραγουδή καντάδα. 'Ο  κ. Καίσαρας Ό ρδινάρ ιος είχε φανή άμα 
ένύκτωσε, κρατών πιατέλαν μέ γλυκά καί είσήλθεν είς τό δωμάτιον τό πλησίον τής 
αυλόπορτας.

— Αύτά εΐναι τά νυφιάτικα, καλέ, είπε πονηρώς γελώσα ή κυρα-Μπήλιω, πρός 
ένα εύρεθέντα έκεΐ νοικάρην.

— Καί δέ μοΰ λές, κυρα-Μπήλιω, ήρώτησεν έπωφεληθείς τήν ευκαιρίαν ό νέος, 
τί έχουν καί μαλώνουν; Γιατί τρώγονται τόσο συχνά τό άνδρόγυνο αύτό;

— Τί νά σοΰ πώ, παιδί μου; Είναι τρικολόρο όλοι τους. 'Η  Ά γλα ΐτσ α , τό 
μεγάλο κορίτσι, είναι άπό τόν πρώτον άνδρα, δέν είναι παιδί τοΰ Καίσαρα. 'Η  
κυρά μοΰ είπε, μεταξύ μας (καί έταπείνωσεν ή Μπήλιω τήν φωνήν), πώς αύτός 
έκατήντησε, στό μεθύσι του επάνω, άκόμα καί νά χαδέψη μέ άσχημο σκοπό τό 
κορίτσι!! ’Ά ς  είναι. Δέν θέλω νά τό πιστέψω. Ζηλεύονται άναμεταξύ τους· αύτό 
είναι. ' Η Κατίνα εΐναι παιδί του. Μά τήν Τυχούλα, τή μικρή, δέ θέλει νά τήν βλέπη 
ό Καίσαρας. Τόν τρώει κακή υποψία. Εΐναι, λέει, παιδί τοΰ γιατρού. Τίνος γιατροΰ; 
Αυτοί ξέρουνε.

Μ ετ’ όλίγας ήμέρας, τέλος, ή οικογένεια μετεκομίσθη. Είχε κατορθώσει ό κ. 
Καίσαρας νά εΰρη οίκημα είς άλλην συνοικίαν, μακράν, πολύ μακράν — όπου δέν 
έφθανεν ή επιρροή τής κυρα-Γιωργούλας.
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ΣΤΗ ΜΝΗΜΗ 
ΤΟΥ 

ΓΙΩΡΓΟΥ ΟΙΚΟΝΟΜΙΔΗ

Τό μήνυμα τοΰ θανάτου τοΰ Γιώργου Οίκονομίδη δέν μας τό ’φερε «κάποιος 
μουσουλμάνος π ’ άγρυπνοΰσε». 'Ό μως βέβαιο είναι, αυτός ό θάνατος μάς γέμισε 
«Πίκρα στίς καρδιές» δπως τόσο δμορφα τό ’χε γράψει σέ κάποιο άπό τούς πάντα 
τρυφερούς του στίχους.

’Έφυγε έτσι, άθόρυβα καί διακριτικά, δπως ακριβώς πορεύτηκε μέ υπερηφάνεια, 
αξιοπρέπεια καί σεμνότητα στή ζωή έτούτη. Σάν άνθρωπος μέ πραγματική άξία.

Φύση ανήσυχη, μέ χαρίσματα καί πολλαπλές δυνατότητες σέ χώρους κάθε 
δημιουργίας, δέν διακρίθηκε δσο θά έπρεπε καί δσο άξιζε, άφοΰ ή εύαισθησία του 
(πού ήταν ύπέρμετρη) άντιστρατεύονταν τίς αιχμηρές προσπάθειες.

Θά έλεγε κάποιος δτι ήταν ή ώραία παραφωνία καί διαμαρτυρία μιας παράφω­
νης καί άντίνομης, πέρα γιά πέρα, σήμερα έποχής. ’Έ κλεισε, έτσι, τήν εύαισθησία 
καί τή δημιουργικότητά του στό μοναδικό χώρο πού δέν σέ προδίδει άλλά άντίθετα 
σέ ενδυναμώνει1 στό χώρο τής πνευματικής δημιουργίας.

’Ά ξιος τεχνίτης, φυσικό ήταν νά καλλιεργήσει κάθε μορφή της μέ τήν ϊδια 
πάντα επιτυχία. "Οσο γιά τή ζωή, τή σάρκαζε γιατί τήν γνώριζε στό βάθος καλά.

' Ο Σύλλογος «ΣΚΟΥΦΑΣ» τόν αποχαιρέτα σήμερα, μέ λίγα λόγια, δπως ταιριάζει 
στούς άξιους· καί σάν φίλο του καί συνεργάτη καί εκλεκτό πνευματικό δημιουργό 
τής ’Ά ρτας. Αισθάνεται δέ ύπερήφανος γιατί τοΰ έδωσε αύτός, έστω καί καθυστε­
ρημένα, τήν τελευταία διάκριση μέ τή βράβευση τοΰ έργου του. Τοΰ ύπόσχεται, 
τέλος, νά προσπαθήσει —τιμώντας τή μνήμη του καί τό δνομα πού φέρει ό 
Σύλλογος— νά άνεβάσει τό θεατρικό του έργο «ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΣΚΟΥΦΑΣ», κάτι πού θά 
ήθελε τόσο ό Γιώργος Οίκονομίδης.
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ΜΝΗΜΗ ΓΙΩΡΓΟΥ ΟΙΚΟΝΟΜΙΔΗ

'Ο  «Σκουφάς» τιμώντας τή μνήμη τοΰ γλυκύτατου ποιητή καί άξέχαστου 
συμπατριώτη μας Γιώργου Κ. Οίκονομίδη, δημοσιεύει σήμερα, λίγους μόλις μήνες 
μετά τόν άδόκητο θάνατό του τόν περασμένο ’Απρίλη, ένα μεγάλο άριθμό 
ποιημάτων του, πού δημοσιεύτηκαν κατά καιρούς σέ διάφορα έντυπα τής ’Ά ρτας 
στά πρώτα κυρίως μεταπελευθερωτικά χρόνια ή λίγο πρίν, σέ τραγικά δύσκολες 
ώρες άλλά καί πνευματικά δημιουργικές γιά τόν πρωτοεμφανιζόμενο, τότε, νέο καί 
ιδιαίτερα εύαίσθητο ποιητή τοΰ έρωτα καί τών μελαγχολικών δειλινών. Διηγήματά 
του δημοσιεύτηκαν σέ προηγούμενα τεύχη τοΰ περιοδικοΰ μας («Α ντίκρυ  στό 
Δαίμονα», « Ή  κίτρινη λίμνη» κ.ά.) ενώ σέ ιδιαίτερο τόμο έκδόθηκε τό θεατρικό 
έργο του «Νικόλαος Σκουφάς».

ΚΑΣΤΑ—ΝΤΙΒΑ

'Ιέρεια. Πρόσωπο γλυκό, χαμόγελο στά χείλη 
Φαινόταν νά γεννήθηκε έδώ στή γής 
κι όμως έκείνη σκέφτονταν νά φύγη έναν Α π ρ ίλ η  
μιά νύχτα Κυριακής...

Νά δραπετεύση άπαλά καί νά χαθή στά πλάτια 
πρίν σκίσουν άνεμοι σκληρά πρόσωπο καί ψυχή 
νά τήν κρατήσ’ ή μνήμη μας σ ’ ολάνθιστα παλάτια 
Ά τθ ίδα  Λατρευτή.

Φιλοσοφία δυνατή, κομψότητα στή Φράση 
λόγια θλιβά, άπαισιόδοξα, μ ’ ώστόσο πειστικά 
άγρύπνησ’ όποιος έτυχε τά λόγια της ν ’ άκούση 
όλάκερη νυχτιά...

’Εψές ή γής ήταν ζεστή. Εύώδιαζαν οί κρίνοι...
"Ε ν’ άστρο ξέφυγε άργά κι έσβύστη μακρυά
καί τά κοράσια ποΰπαιζαν στής γειτονιάς τήν κρήνη
έκράξαν θλιβερά.

Στό Σεληνόφως έκθαμβοι είδαμε τή μορφή της.
Τήν έσερν’ ένα όραμα γαλάζιο φωτεινό
ώς κ ι’ ή γαζία θρήνησεν —είπαν- γιά τή φυγή της
σ ’ όλόγλυκο σκοπό...

ΜΙΚΡΗ ΜΑΝΤΟΝΑ

Μΰρα παραμυθιού σκορπίζει ή γλάστρα 
καθώς περνά στό γέρμα τοΰ δειλιοΰ 
ή αίμάτινη θωριά τοΰ Ρήγα Ή λιοΰ.
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Σάν σύμβολο τοΰ πόνου ό εσταυρωμένος 
σ τ ’ άβρό σου στήθος λάμπει κρεμασμένος 
ελπίδα στόν ικέτη ένός φιλιοΰ.

Μές τή μορφή σου βρίσκεται κρυμμένο
παράπονο ολοφάνερα παρμένο
άπό τίς Παναγιές π ’ άργά κυττοΰσες.

Σ τ’ άσήμι τοΰ Χριστοΰ τό φως ριγμένο 
σκορπίζει ύγρές άνταύγειες πού ποθούσες 
στά μάτια πού μ ’ αύτά γλυκά ρωτοΰσες...

ΚΓ όπως περνάς τοΰ Ρέμπραντ "Αγια εικόνα 
κ ι’ ήχάει ή φωνοΰλα ένός μικροΰ πουλιοΰ 
μελαγχολώ στό γέρμα τοΰ δειλιοΰ 
στήν τόση σου ώμορφιά μικρή Μαντόνα.

ΙΚΕΣΙΑ

Σάν Λορελάϋ τοΰ θρύλου όμοια, σ ’ έχω μιά νύχτα συναντήσει 
μιά νύχτα πόνου κ ι’ άγρυπνίας, μιά νύχτα φρίκης, πυρετοΰ 
καί άπό τότε ή ψυχή μου έχει τρελλά άναζητήσει 
τ ’ όραμα τής νυχτός πού έχάθη, άνάμεσα γής κ ι’ ούρανοΰ...

Κ ι’ άν σέ κοιτώ βαθειά στά μάτια δέν θέλω νά παρεξηγήσης.
Είμαι στό βάθος τόσο μόνος καί τόσο λίγο δυνατός
π ’ άν δέν ερχόσουν στήν καρδιά μου μέ τή ματιά σου νά μιλήσης
όλα ϊσως νάχαν τελειώσει μιά κ ι' είχε λείψει κ ι’ ό σκοπός.

Μές τών ματιών σου τά πελάγη χρυσές τριήρεις ταξιδεύουν 
μέσ’ άπό τόσες συμπληγάδες πρός τοΰ Εύξείνου τίς άκτές 
κ ι’ έγώ θλιμμένος ’Αργοναύτης σάν τά πουλιά πού πάντα όδεύουν 
γιά τό χρυσόμαλλο τό δέρας γυρνάω μές τίς καταχνιές.

[Γλάρε! τί μέ κοιτάζεις έτσι; Μοιάζει παλιά ή 'Ιστορία.
Κάποιος Ίά σ ω ν πονεμένος καί κάτι σύντροφοι καλοί 
ν ’ άδράξουν τ ’ άπιαστο βαλθήκαν καί κρύβοντας τήν άγωνία 
μιά νύχτα ούριοι κινήσαν γιά τής χίμαιρας τό νησί.]

ΚΓ όταν άπ’ τό σφοδρό μου πάθος γυρνάς άλλοΰ τά ώραΐα σου μάτια 
τότε καράβια, άργοναΰτες, γλάροι καί μπλάβοι ούρανοί 
όλα συντρίβονται καί πάνε σάν άπό κρύσταλλο παλάτια 
κ ι’ ό μαΰρος βασιληας σιμώνει καβάλλα σέ λευκό φαρί.

Μέ τών ματιών τίς μύριες πούλιες ζητώ νά μέ παρηγορήσης 
Είμαι —Τί μοίρα!— κουρασμένος κ ι’ ό δρόμος είναι μακρινός 
Ά ς  μή γυρίσης τή ματιά σου κόρη καλή καί νά θελήσης 
νά γίνη σ ’ ώρες άγωνίας, φάρος μου τό γλυκό σου φώς.



ΤΟ ΤΡΑ ΓΟ Υ ΔΙ ΤΗΣ ΧΙΜ Α ΙΡΑ Σ

’Αλλοίμονο τήν ποίηση, δέν θά τή φτιάσουμε ποτές!
Οΰτε θά εξυψώσουμε στό έξαίσιο τήν ψυχή μας.
Κ ι’ οί σκέψεις άνεφάρμοστες, ξοπίσω μας κ ι’ αύτές,
Θ ’ ακολουθήσουν στήν τρελλή Φυγή μας.

Τί Φρίκη! Δέν θά κάνουμε πράξεις 'Ηρωικές!
Κ ι’ οΰτε θά βροΰμε τό γλυκό, τό ευγενικό κορίτσι.
Τό τραγουδούσαν ρυθμικά, οί Φτερωτοί Τραγουδιστές,
Κ ι’ ώραΐα σιγοντάριζε τής γειτονιάς ή βρύση.

Κλονίστηκε ή Πίστη στό άπόλυτο, βαθειά!
Μά δέν θ ’ αργήσουμε πολύ, νά βροΰμε κάποια Λύση.
Κ ι’ ϊσως μιάν όμοια έσπέρα, έτσι στά καλά,
’Από τόν Κόσμο ό φρικτός Ληξίαρχος νά μάς χωρίση...

Τ ’ Ά λμπατρος κυνηγήσαμε, τά θρυλικά'πουλιά!
Τ ί Κρίμα!... Πόσο μάταιη στάθηκεν ή ζωή μας.
Κ ι’ όταν τήν κάθε τή φορά, σκεπτόμαστε κάπως πλατειά, 
σπάζει τή σκέψη ό Λυγμός, ώδή στήν ύπαρξή μας.

ΑΚΟΥΑΡΕΛΛΑ

Τής επέλασής της κράτησεν ή μπόρα τό ρυθμό 
κ ι’ άξαφνα σχεδιάστηκεν ή Φαντασμαγορία.
Πήραν τά δέντρα κάποιο τόνον άπαράμμιλα ύποβλητικό,
Τ ’ ούράνιο τόξο γράφτηκ’ ανυπέρβλητα στόν ούρανό,
Κ ι’ έμοιαζ’ ή Λεύκα μιά κομψή, περήφανη Κυρία.

Τά νέα στάχυα ντύθηκαν μέ χρώμα εύγενικό 
καί τό σταυρό συμβολικά ύψωνεν ή εκκλησία.
Π ρόβαλλ’ ό "Ηλιος τό γιγάντιο πρόσωπό του λαμπερό.
'Ο  κοκκινόχρωμος δρομάκος έγνεφε στόν ποταμό 
καί φάνταζε στό δειλινό, πάλλευκη ή πολιτεία.

'Ο  κότσυφας κελάδησε γοργό χαρούμενο σκοπό 
πού γίνηκε μιά παναρμόνια συμφωνία.
’Ώ μορφο σχηματίστηκε τ ’ άντικρυνό βουνό, 
μιά τσιλιβήθρα γύρευεν φαιδρόν εαρινό δρυμό 
κ ι ’ ύμνοΰσαν τσίχλες τό Θεό, γιά τή δημιουργία.

Οί παπαρούνες γέλασαν γέλοιο γοητευτικό
κ ι ’ ήπιαν στά πορφυρά τους κύπελλα τήν εύτυχία.
Κ ι’ οί κερασιές μοΰ φάνηκε πώς έβγαλαν καινούργιο άνθό. 
Τά πάντα σύνθεταν προχτές κάποιο τοπεΐο εξωτικό 
στήν πράσινη, άγαπημένην επαρχία.
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ΧΩΡΙΣ, ΤΙΤΛΟ

'Ό λ ος ό κόσμος ϊσως νάχη δίκηο. Ποιός τό ξέρει... 
"Ας μή μιλήσουμε. "Ισως μηνύουν οί Θεοί.
Μιά καί τό ξέρουμε κ ι’ οί δυό πώς ή καρδιά υποφέρει 
πες κάτι άλλο φίλη... Δέν προσφέρεται ή στιγμή.

Μ ίλα γιά τά χρυσάνθεμα πού σβύνουν σ τ ’ άνθογιάλι 
άφοϋ κρατήσαν άπ’ τό βράδυ ώς τήν αύγή, 
μίλα γιά τό χλωμό παιδί πού πάει κάτ’ άκρογιάλι 
καί γιά τή θλΐψι πού θρονιάστηκε στή γή.

Κλαις; ’Έ τσ ι πεθαίνει κάθε τι ώραιο, έτσι πεθαίνει... 
τά παραμύθια, τά λουλούδια, τό χλωμό παιδί 
κ ι ’ είναι ή θύμηση γιά δσα πάνε, πού πικραίνει 
καί νοιώθουμε νά μή μας θέλη πειά ή ζωή.

Κύτταξε όμως!... Τί γοργά πού πέφτει τό σκοτάδι 
Νά... Τώρα ή μπόρα τό συμπέρασμα θά πή:
Δέν ξαναζή δτι θά σβύση κάποιο βράδι.
’Αντίο Γιολάντα... Π ρίν γελάση ή ’Αστραπή.

Τ ’ ΑΣΤΡΟ ΤΗΣ ΘΛΙΨΗΣ

Κόκκινες γραμμές καί Βιολεττιές 
έσβυναν γοργά κατά τή Δύση 
Κύτταζες νά δής τί σουχε ορίσει 
Τ ’ άστρο πού σέ τρόμαξε προψές.

Κάτω στής ερήμου τίς νυχτιές 
κάποιος Μουσουλμάνος π ’ αγρυπνούσε 
είπε πώς τ ’ αστέρι προμηνοϋσε 
θάνατο καί πίκρα στίς καρδιές.

Πέρα στίς χλωμές τριανταφυλλιές 
πέρασες τή νύχτα, σ ’ είδαν δλοι 
δυό φτωχοί τ ’ ορκίστηκαν διαβόλοι 
κ ’ είπαν πώς σέ βρήκανε νά κλαΐς...

(Εϊχε —λένε— μάτια ’Ιρλανδικά 
πώλουζαν μέ πράσινο τή Δύση 
κάποιο δείλι τάχες αγαπήσει 
μέ μ ι’ αγάπη ουράνια, θεϊκιά).

Δέν υπάρχει πιά παρηγοριά... 
σάν τά θρυλικά τά παλληκάρια,

άναψες στά ξάρτια τά φανάρια 
κ ι’ ώρμησες σά βέλος στή νυχτιά...

Τώρα στό λουλάκι τ ’ ούρανοϋ 
γίνηκαν τ ’ άστέρια τ ’ άγιοκέρια. 
Μιά χρυσή πεντάλφα λάμπ’ αιθέρια 
σύμβολο καιρού άλλοτινού...

Λύγισαν στόν πόνο οί κυκλαμιές... 
σβύστηκεν ή ποίηση στή ζωή μας 
Τήν όδύνη ντύθηκε ή ψυχή μας 
πένθησαν σεμνά οί μανταρινιές.

Κίτρινες γραμμές καί Ρουμπινιές 
τράβηξαν άργά κατά τή Δύση 
τό πορτραΐτο σου έχουν σχηματίσει 
μέ τίς Δυσμικές τοΰ 'Η λιοΰ φωτιές.

Πνέει στίς μορφές μας κυκλικά 
ή βαθειά ματιά σου πώχει σβύσει 
—’Έχουμε στή σκέψη σου δακρύσει 
ώς μάς βρίσκει μόνους ή Βραδυά...
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ΝΥΧΤΕΡΙΝΗ ΑΓΩΝΙΑ

Μαϋρα, γλυκά κ ι’ υγρά τά ώραΐα της μάτια... 
κιθάρα αύτός πού πόνεσε πολύ 
παρήγορο σκοπό ζητά νά βρή.

Στή ζώνη λάμπ’ άσύγκριτο μαχαίρι 
πού στήν καρδιά του άλλοίμονο θά φέρη 
μέ μιά στερνή γκριμάτσα τού χειλιού

καί κάποιο γράμμα βρίσκεται στό χέρι 
«τήν ώρα αύτή σέ σκέπτομαι· ποιός ξέρει 
μέ ποιούς άγγέλους παίζεις τ ’ ούρανού».

Μές τό ποτήρι κείτεται πεσμένος 
αγνός άνθός ροδιάς δειλά λουσμένος 
στές βραδυνές άνταύγειες πού φιλούσε.

Στό βάθος κάποιος σπίνος λυπημένος, 
ά π’ τό κλουβί πού βρίσκεται κλεισμένος 
θρηνεί γ ι ’ αύτόν πού τόσον άγαπούσε...

Κ ι’ όπως παντού γαλήνη, έχεις σκορπίσει 
(Χριστέ μου δέξου αύτή τήν προσευχή) 
μάτια λοξά πού τ ’ άγαπά πολύ 
νά ξεχαστούν στό πιό τρελλό μεθύσι...

ΡΩΤΗΜΑ ΣΤΟΥΣ ΞΕΧΩΡΙΣΤΟΥΣ

Σάς έχω βρει στίς διασταυρώσεις τών πολιτισμών νά έρευνάτε 
’Αμέτρητες φορές,
Σ ’ όλο τό μήκος τής δραματικής πορείας σας, κάτι νά άναζητάτε.
Μά δίχως νά τό βρίσκετε ποτές.

Σάς έχω άντικρύσει ώραίους βαρώνους, δούκες, κόμητες, νά κυβερνάτε, 
σπουδαίοι, σοβαροί στό πρωινό,
Σάς έχω άπαντήσει, άλήτες, σαλτιμπάγκους, μελαγχολικοί νά σκουντουφλάτε, 
στό βραδυνό.

Είστε οί βαρυεστημένοι; Είστε οί έκλεκτοί; Πού θέλετε νά πάτε;
Μήν είστε άκόμη οί τρελλοί, μέ τό διπλό έγώ;
Μ ’ όποιοι κ ι’ άν είστε, όπου άν πάτε, κ ι’ ότι άν κυνηγάτε,
Σάς άγαπώ.

’Αδύναμες ή ιδανικές καρδιές; Σάς είδα στά Λιμάνια νά περνάτε, 
γιά χώρες μακρυνές...
Τί νά γυρεύτετε; Τή Λύτρωση ή τ ’ άγνωστο, στά μακρυνά πέλαγα πού γυρνάτε; 
’Ανήσυχες ψυχές;
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"Εχω, μέ μάτι υγρό, θερμά προσευχηθή γιά σάς, σάν χαιρετάτε, 
ίσως τόν ύστατο χαιρετισμό...
Κ ι’ είναι μαζί σας οί έλπίδες, κΓ ή καρδιά μου, ’έτσι ώς ξεκινάτε, 
καί νάρθω δέν μπορώ...

ΑΠΟΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΣ

«Γκλόρια σ τ ’ όνείρου τούς καπνούς 
άπόψε σ ’ είδα πάλι»

Γύρω μας τίποτε δέν άνασαίνει.
'Η  ματιά σου πνέει κυκλικά 
καθώς μπερδεύεται καί ξεμπερδεύεται 
στούς κλώνους.
Οί δυό γαλάζιοι προβολείς σου
(Τί πλημμύρα άπό γαλάζιο ε ίν ’ άπόψε)
ήσυχα ερευνούν τά βάθη.
Πόσο καλά αισθάνεσαι 
μές τό μυστήριο τής σιγής 
καθώς ή νύχτα ξεψυχάει.
Ή  σκέψη μου είναι άνήσυχη, βαρειά 
καί σ ’ έχει μέ στοργή περιτυλίξει 
τήν ώρα τούτη, πού όλάκαιρη 
στή νύχτια τή δροσιά άναρριγεΐς.
’Αέρινη στό δάσος τό ύποβλητικό
μοιάζεις γιά σκιά
μές τής σελήνης τ ’ ώχρό φώς
μικρή μου άρρωστη τών δέκα-όχτώ χρόνων.
Ά ρ α  γε τί νά σκέπτεσαι 
στή γκριζοπράσινη, βραδυά 
καθώς τάστέρια ύποχωροϋνε;
( ’Έ χε ι μελαγχολία ίερή 
τριγύρω πέσει
ώς τό στερνό θυμίαμα άναπνέεις 
τών άγιολουλουδιών).
"Οταν ήρεμήσω
θά ιστορήσω στό πνεύμα τοϋ ’Αρχαίου δάσους 
πού εύλαβητικά μάς παραστέκει 
τή σεμνότητα τής καρδιάς σου.
’Α π ’ τίς γωνίες τών χειλιών σου 
μαντεύω τό γλυκό παράπονο πού δέν είπώθη.
Σάν θά ξημερώση
γ ι’ άνάμνηση θά πάρω τής στιγμής 
τό φωτοστέφανο πού περιβάλλει τή μορφή σου...
(Είσαι ντυμένη κ ι’ όλας κάτι μακρυνό

135



κ ι’ είσαι όνειρο, κι* είσαι άχλύ 
καθώς κυττάζεις μακρυά 
καί δέν μιλάς...).

Κι* δπως ή αυγή μας τριγυρνάει
καί κλείνουν τά βλέφαρα στήν τόση σου κούραση
πέφτουν τά δάκρυα πού τόσο κρατούσα.

ΑΠΟΧΑΙΡΕΤΙΣΤΗΡΙΟ

Στερνό αντίο. Έ χε  γειά. Κ ι’ ή πίκρα μας πανί 
θά φέρη τό ιδανικό τό τόσο προδομένο 
σέ ξένους τόπους. Μή ρωτάς 
άν θά γυρίσω πιά ποτέ καί τί θά περιμένω.

Καλό ταξίδι νά εύχηθής. Ή  θύμιση ή σκληρή 
δέν μεταβάλλει τό κακό σέ οϋριο πεπρωμένο.
Νά μήν πονάς. Νά μή ξεχνάς
πώς πρέπει νά βαδίσουμε τής μοίρας τό γραμμένο.

ΘΛΙΨΗ

Στήν αγέραστη Μ νήμη τους

Σήμερα βάρυνε ή καρδιά 
κι* ό θρήνος θά ξεσπάση, 
άφου κ ι ’ ό πόνος ποίημα 
νά γίνει δέν μπορεί.

Ρετσιτατίβο Γερμανών 
οί πολυβολισμοί, 
τής ρίμας τό γλυκό ρυθμό 
μέ ρόγχο έχουν σκεπάσει.

Τό θάνατο έχουν ντυθεί 
κΓ ό λυρισμός πενθεί.
Στόν κάμπο φρίκης οίμωγή 
διαβαίνουν οί Ναζοί.
16η Αύγουστου 1943
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ΑΡΤΑ
'Οδοιπορικό

ΒΑΣ. Κ. ΜΑΡΓΑΡΗ

Καλοκαίρι καί ξεκινούμε γιά τήν ’Ά ρτα. Τήν ’Ά ρ τα  τοΰ Δεσποτάτου τής 
’Ηπείρου καί τής Παρηγορήτισσας, τής Ά μβρακίας καί τοϋ Γεφυριοΰ, τήν Ά ρ τ α  
τοΰ Μάξιμου Τριβόλη, τοΰ Μακρυγιάννη καί τοΰ Σκουφά.

Σταυροδρόμι πραγματικό ή γη τούτη άπ’ τήν άρχαιότητα, πέρασμα τών 
Ά καρνάνω ν καί Στερεοελλαδιτών πρός τή δύσβατη ’Ή πειρο  καί τήν Α λβα νία  
καί τών Ή πειρωτών πρός τά Εφτάνησα, τή Ρούμελη καί τό Μόριά, στόχος 
ξενικών έπιδρομών άπ’ τά θαμπά ιστορικά χρόνια, είναι φορτωμένη μέ παλιούς 
θρύλους κι άγριες περιπέτειες, συγκρούσεις, πολέμους, δόξα.

Οί Κόρινθιοι σοφά είχαν άντιληφθεΐ τή στρατηγική της θέση καί τά προσόντα 
της κι έχτισαν στό μέσον τής περιοχής τήν Ά μβρακία.

Κι οί Μ ολοσσοί κι οί Ά θαμάνες, βορειότερα, πάντοτε προσδοκοΰσαν στήν 
εκμετάλλευσή της. Πράγματι ό κάμπος τοΰτος, όπου δεσπόζει ή ’Ά ρτα , είναι 
καταγόνιμος. Μεγάλος, ώς πέρα τό Ίό ν ιο  Πέλαγος —δυτικά— κι άπό τήν 
Παντάνασσα (χωριό βόρεια τής Φιλιππιάδας), πάνου, μέχρι τίς έκβολές τοΰ 
Ά ράχθου στήν Κόπραινα, κατάφυτος (περισσότερο στήν άνατολική πλευρά του), 
είναι ό,τι πολυτιμότερο κι άκριβό εχει μαζί ή ’Ή πειρος κι ή πόλη τής Παρηγορή­
τισσας.

Φτάνουμε στό καταπράσινο Μακρυνόρος, τό γιομάτο πουρνάρι, κουμαριές καί 
κυπαρίσια, μέ τό αυτοκίνητο, περνάμε τό Μ ενίδι —τήν έσχατη πρός βορράν 
προφυλακή τής Α καρνανίας— καί πατοΰμε τά χώματα τής ’Ηπείρου.

Α πέναντι μας, μέχρι πέρα, τά μέρη τής Πρέβεζας καί τούς λόφους τών Α γ ίω ν  
Α ποστόλω ν καί τοϋ Ά κτίου , πού φαίνονται θαμποί, μπλάβοι μές στό μουντό 
πρωινό —κατά τή δύση— κι ώς τά πόδια μας, απλώνεται ήσυχος καί πράος ό 
Ά μβρακικός κόλπος. Τά πρώτα περβόλια μέ τίς πορτοκαλιές καί λεμονιές, 
μυριανθισμένα —στόν καιρό τους— τά πρώτα ’Ηπειρώτικα περβόλια προβάλλουν 
μπροστά μας. Βρισκόμαστε κοντά στή θάλασσα άκόμη καί θωρροΰμε κατά τή 
μεριά τής άκτής ενα τσοϋρμο γλαροπούλια νά γυροφέρνει κρώζοντας καί νά 
καραδοκεί πάνω άπ’ τίς ψαρό βάρκες. Μπρός μας, πρός βορράν —μακριά— 
ορθώνεται τείχος τιτανικό — ή άγρια όροσειρά τών Τζουμέρκων, στό βάθος 
—δεξιά μας— τά ’Ά γραφα κι ώς τή Φιλιππιάδα καί τό Ζάλογγο —πέρα— 
πορτοκαλεώνες, πορτοκαλεώνες εύτυχισμένοι —άτέλειωτοι— ενας μικρός επί­
γειος παράδεισος.

'Εκατομμύρια χρόνια οί πλούσιες προσχώσεις τών βροχών, πού μαίνονται 
στούς όρεινούς γειτονικούς τόπους αύτής τής περιοχής, έπλάτυναν καί θέριεψαν 
τόν κάμπο της καί τόν έθρεψαν μέ εκλεκτά φυσικά άποθέματα, πολύτιμα γιά τή
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χλωρίδα του. Προχωρούμε στήν πράσινη πλημμυρίδα. Νά ό "Αραχθος, άποσταμέ- 
νος —κοντά μας— τρέχει νά ριχτεί στήν αγκαλιά του Άμβρακικοϋ.

Σά φίδι γλιστρά στούς πράσινους μπαξέδες, σιγοτραγουδώντας σκοπούς βουνί­
σιους, λοξοδρομίζει κάνοντας χίλιες δυό στροφές, τρυπώνει στούς πορτοκαλεώνες 
καί ελαιώνες, πού τόν λαχταρούν, βγαίνει στά ξέφωτα — ήσυχος, πράος, τραβά νά 
ξεθυμάνει. Ψηλά στά βουνά όμως, στριμωγμένος στίς άγριες κλεισούρες καί στούς 
γκρεμούς, στίς ρεματιές καί στίς σκιερές χαράδρες, μουγκρίζει σά θεριό άπό 
άγκούσα, μάχεται νά ξεσκλαβωθεί, νά «πιάσει» τά καμποτόπια.

Στή φύση δέν ύπάρχει πιό θαυμαστό στοιχείο άπ’ τό ποτάμι. Σά βουνίσιος 
πλάτανος, σά δρύ, πολεμά νά τρυπήσει (καθώς ό σπόρος τους) κι αύτό τή σκληρή 
πέτσα τής γής, νά θεριέψει κατόπι, σάμπως χιλ ιόχρονο τρομερό δέντρο, ν ’ 
απλωθεί, νά κατακτήσει βουνά καί χώρες. Πεισματικό κι εκφραστικό, όρμά, μέ 
υπολογισμούς καί σκέψη —θαρρείς— μέ πισωγυρίσματα, πότε βρυχώμενο λιο­
ντάρι καί πότε πονηρός όφις, πρός τό σκοπό του. "Ολη ή θαυμαστή τούτη 
πύκνωση τών ιδιοτήτων στό φυσικό αύτό στοιχειό, πού δέν κοιμάται ποτέ, ή 
άγριάδα μαζί κι ή συγκατάνευση, ή άτεγκτη εκπλήρωση τοΰ χρέους, μά καί τά 
πρακτικά του καλά, ή μουσική κι ή παράξενη όμορφιά του, έκαμαν τούς άρχαίους 
νά θεοποιήσουν τά ποτάμια. 'Ο  μαίανδρος, ό ’Αλφειός ό "Αραχθος (ό άρχαϊος 
"Ιναχος) ό Ίλ ισ σ ός, όλοι τους στά μάτια τών προγόνων μας ήταν θεοί (μέ χίλιες, 
ώστόσο, περιπέτειες) καί λατρεύονταν σάν τέτοιοι. ’Εξάλλου οί μεγάλοι πολιτι­
σμοί (σχεδόν πάντοτε) χρωστούσαν —μπορούμε νά πούμε— τήν ύπαρξή τους στά 
ποτάμια. Τ ί θά ’ταν, αλήθεια —μπορεί νά τό σκεφτεΐ κανείς— ή ’Ινδία χωρίς τό 
Γάγγη, ή Μεσοποταμία δίχως τόν Τίγρη, ή Κίνα κι ή Αίγυπτος δίχως τόν κίτρινο 
Ποταμό καί τό Νείλο; Καί στήν ’Αρχαία Ε λ λ ά δ α  οί μεγάλες πόλεις, αύτές πού 
έπαιξαν σημαντικό ρόλο στό χτίσιμο τοϋ πολιτισμού, πού άνθισε στή γή τούτη 
—ή ’Αθήνα, ή Σπάρτη, ή Πέλα, ή Μ ίλητος— είχαν συνδέσει τή μοίρα τους μέ τά 
φυσικά τούτα στοιχεία. 'Η  ιστορία τοΰ άνθρώπου, περνά πράγματι, μέσα ά π ’ τό 
άκατάβλητο ρέμα τών ποταμών.

Δεξιά μας, σέ μιά πράσινη ράχη σκαρφαλωμένο, κάτω άπ’ τίς παρυφές τών 
δυτικών ύψωμάτων τής Ά λίντας (βουνό στά σύνορα τών νομών Ά ρ τη ς  καί 
Αιτωλοακαρνανίας), πού χωρίζει τήν ‘Ή πειρο άπό τήν ’Ακαρνανία, βλέπουμε τό 
Κομπότι, πατρίδα τοΰ Ν. Σκουφά. 'Ο  Σκουφάς, πατριώτης, φλεγόμενος άπό πάθος 
γιά τή λευτεριά τής σκλαβωμένης γής μας, εμπορευόμενος στή Ρωσία, ίδρυσε τό 
1814 στήν 'Ο δησσό, μαζί μέ τούς Τσακάλωφ, ’Αναγνωστόπουλο καί Ξάνθο τήν 
Φιλική Ε τα ιρεία , πού έμελε νά παίξει θεμελιακό ρόλο στό ξεσήκωμα τοΰ *21.

Μέ όπλο τους τή μυστικότητα —τή μυστικότητα τής μεγάλης κατευθύνουσας 
’Α ρχής— τά ιδρυτικά μέλη της κι οί πρώτοι άφοσιωμένοι εταίροι κατώρθωσαν 
πράγματι νά διαδόσουν μέσα σέ σύντομο χρονικό διάστημα, παντού, σ ’ όλη τήν 
'Ελλάδα καί τή Βαλκανική —σέ εμπόρους καί οπλαρχηγούς τής επανάστασης τόν 
πρώτο καιρό καί μετά στόν πολύ κόσμο— τίς βασικές νόρμες τής Ε τα ιρε ίας καί 
νά μυήσουν τούς Ρωμιούς περί τοϋ πρακτέου. Φέρνοντας μ ’ αύτόν τόν τρόπο σέ 
συνεργασία τίς δυνάμεις τοΰ άγωνιζόμενου "Εθνους σέ μιά καίρια στιγμή (στή 
γοργή προετοιμασία τοΰ ξεσηκωμοϋ) ή Φιλική ' Εταιρεία συνέτεινε δυναμικά στήν 
εξέγερσή του έναντίον τοΰ κατακτητή.

Θωρροϋμε πάνω, τά Τζουμέρκα καί τό Μαλακάσι, τά γρανιτένια βουνά μέ τίς 
κορφές τους χωμένες στά σύννεφα. Τόπος δύσκολος, σκληρός γιά τόν άνθρωπο ή
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περιοχή τούτη. Δέν μπορείς δίχως ζόρι νά τήν κουμαντάρεις. Τόν παλιό καιρό 
προπολεμικά, δέν ύπήρχαν εδώ ψηλά, στά χώματα τούτα, τά γιομάτα πτυχώσεις, 
γκρεμούς καί ρεματιές, δρόμοι. Καί τά χωριά τους —τά Τζουμερκοχώρια— τά 
σκαρφαλωμένα στίς ψηλές καί χαμηλές τους ράχες, επικοινωνούσαν μέ τίς 
κοντινές πόλεις μέ τούς κερατζήδες. Ο ί κερατζήδες έφερναν στά χωριά τά 
φορτώματα καί τ ’ αγώγια μέ τά τρόφιμα (κυρίως καλαμπόκι, λάδι κι αλάτι) καί 
μετέφεραν, επίσης, τούς παραχειμάζοντες ταξειδιώτες. "Αντρες πραγματικά ψυχω­
μένοι καί γεροί, καβαλίκευαν τήν Πίνδο, συχνά χειμώνα καιρό, κομίζοντας μέ τά 
μουλάρια τους απ’ τούς Θεσσαλικούς κάμπους καλαμπόκι καί στάρι γιά τούς 
πληθυσμούς. Κρατούσε κοντά δυό βδομάδες τό ταξείδι τους τοϋτο πάνω στά 
κράκουρα καί στίς κορφές τών Τζουμέρκων καί τό χαλαζόβρεχο κι οί άγέρηδες 
στούς σκληρούς αυτούς τόπους ήταν συνηθισμένα πράματα καί τό μεσοκαλόκαιρο 
ακόμη. Κι ύστερα μάλιστα άπ’ τίς μπόρες, σάν κατρακυλούσαν βράχοι κι 
ολόκληρα κομμάτια γής ξεκόβονταν δίπλα τους άπ’ τίς θεόρατες πλαγιές καί 
«κατέβαζαν» τά ρέματα, οί ξωμάχοι τούτοι στριμώχνονταν γιά τά καλά. Κι οί 
κεραυνοί καί τά μουγκρητά τών ουρανών, οί δαιμονισμένοι κροταλισμοί στή γή 
ά π ’ τούς κρουνούς, πού ξεχείλιζαν άπό πάνου κι ή άποκρουστική θέα όλης τής 
παράξενης τούτης παράστασης, συμπλήρωναν τόν τρομερό χορό τών φυσικών 
δυνάμεων στά ’Ηπειρωτικά αύτά άετοβούνια.

Πραγματικά δεινά σέ τέτοια άγριοκαίρια τραβούσαν περισσότερο οί κυρατζή- 
δες τής Πράμαντας καί τών Μελισσουργών, καθώς ήταν άναγκασμένοι, έπιστρέφο- 
ντας άπό τή Θεσσαλία νά διαβούν, μετά τήν Πίνδο, στούς Χρηστούς —(συνοικι­
σμός τής Πράμαντας)— τόν φουσκωμένον ’Ά ραχθο γιά νά φτάσουν κατόπι στά 
χωριά τους. Κ ι όταν «κατέβαζε», τό θηρίο τούτο άπό ψηλά άστειεύονταν.

Μπορούσε νά σέ παρασύρει στή δύνη του —καθώς τό ’ κανε κάμποσες φορές μέ 
τούς περαματάρηδες τούτους στρατοκόπους τών Τζουμερκιώτικων βουνών— καί 
νά σέ πνίξει. Στίς πόλεις όμως τής ’Ηπείρου, όπου τούς τράβαγε τό μεροκάματο 
—στά Γιάννινα, στήν ’Ά ρτα — οί στράτες γιά τούς κερατζήδες —τούς άγωγιάτες— 
δέν ήταν τόσο ζόρικες. Δέν είχαν νά κάμουν πιά μέ τ ’ άγρια μεγάλοβούνια καί μ ’ 
ορμητικές νεροσυρμές.

Βέβαια κι εδώ ή γιομάτη σκαμπανεβάσματα, δυσπρόσιτους τόπους καί Ά ρ α - 
χθογής άπαιτούσε καρδιά καί γερά νεύρα μά όχι άτσαλένια'άντοχή, καθώς τό 
καβαλίκεμα καί τό χειμωνιάτικο πέρασμα τής Κακαρδίτσας.

Φτάνουμε στήν ’Ά ρτα. Τό κομψό βυζαντινό της κάστρο, μπαίνοντας, μάς 
σταματά. Προμαχώνες, γκρίζοι άπ’ τόν καιρό (μά όπωσδήποτε καλοδιατηρημέ­
νοι), χορταριασμένοι μεσαιωνικοί πύργοι, τείχη σκυθρωπά καί πανάρχαιοι ογκό­
λιθοι —στηρίγματα τής κατοπινής βυζαντινής οχύρωσης— επιβλητικοί πυλώνες 
κι επάλξεις, ένας κόσμος βουβός μά τόσο πυκνός σέ γοητεία, καθώς κρατα μέσα 
του σφιχτά, σάν άκριβό φυλαχτό, τό βάρος τών χρόνων μιας πόλης δοξασμένης, 
χιλιόχρονης. ’Εδώ, σ ’ αύτή τήν εσχατιά τής αύτοκρατορίας, στήν πέρα άπό τήν 
Πίνδο άπομονωμένη περιοχή τής βυζαντινής δύσης, βρήκαν σίγουρο άραξοβόλι, 
μετά τήν πτώση τής βασιλεύουσας άπό τούς Σταυροφόρους, τό 1204, οί άρχοντές 
της ’Ά γγελο ι Κομνηνοί —τής μεγάλης οικογένειας τών Κομνηνών— καί 'ίδρυσαν 
τό Δεσποτάτο τής ’Ηπείρου, τή συνέχεια τοϋ βυζαντινού κράτους, πού έμελε νά 
γνωρίσει ήμέρες δόξης.

Οί ήγεμόνες* πού άφησαν έντονο τό στίγμα τής προσωπικότητάς τους στήν
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ιστορία του Δεσποτάτου, ήσαν ό Μ ιχαήλ ό Α ',  ό Θεόδωρος ό Α ' καί ό Μ ιχαήλ ό 
Β '. Μέ προσόντα καί σπάνια έπιβολή καί οί τρεις, μέ βλέψεις, δημιούργησαν ένα 
κράτος, ύποδειγματικό γιά τήν εποχή του. Πολύ περισσότερο μάλιστα, πού αύτό 
τό κράτος στάθηκε μέ τή θαυμαστή συγκρότηση τοΰ στρατοΰ του, τή σοφά 
διαρθρωμένη του μηχανή καί τόν άμοιβαϊο σεβασμό 5 Αρχής καί πολιτών, ή μαγιά, 
πού έπλασε κατά τούς σημαδιακούς έκείνους χρόνους τήν ένσυνείδητη υπόσταση 
τοΰ νέου Ε λληνισμού.

Τό πρώτο βήμα πρός αύτή τήν κατεύθυνση τό έδωσε σίγουρα ό Μ ιχαήλ ό Α ',  ό 
ιδρυτής τοΰ Δεσποτάτου, μέ τίς οργανωτικές του Ικανότητες. Τούτος έθεσε τίς 
βάσεις τής κατοπινής άκμής του. Έ π ί Θεοδώρου τοΰ Α ' έξάλλου, τό Δεσποτάτο 
τής ’Ηπείρου γίνεται μεγάλη δύναμη τής έποχής του. Τά σύνορά του φτάνουν άπό 
τό Δυρράχιο μέχρι τήν Εύβοια κι άπό τήν ’Ιθάκη ώς τόν Εϋξεινο Πόντο. 'Ο  
Μ ιχαήλ ό Β", δυναμικός, έπίσης, ήγεμόνας, διπλωμάτης κι εύφυής, έργάζεται 
άκούραστα γιά τό Δεσποτάτο. Μακρύτερος στόχος του ή άπελευθέρωση τής 
Πόλης άπ’ τούς Φράγκους, κι ή στέψη του ώς αύτοκράτορος τοΰ Βυζαντίου.

Διαφορετική όμως ύπήρξεν ή θέληση τοΰ «πεπρωμένου» καί τό ’Ηπειρωτικό 
Δεσποτάτο άρχισε, μετά κυρίως, τό Μ ιχαήλ τό Β ' νά παίρνει σταθερά τήν κάτω 
βόλτα.

Οί Δεσπότες "Αγγελοι Κομνηνοί ήσαν φιλοκτήτορες. Καθιστώντας πρω- 
τεύουσά τους τήν "Αρτα, τή στόλισαν μέ περίλαμπρα κι έπιβλητικά κτήρια, μέ 
θαυμαστές έκκλησίες κι άλλα έργα, πού μάς προκαλοΰν ξεχωριστή, πραγματικά, 
έντύπωση.

Περπατούμε στούς δρόμους τής γραφικής πόλης, πού σφύζει άπό ζωή. Παλιά 
άρχοντικά, ιδίως πρός τίς βόρειες περιοχές της, μέ μεγάλες καμάρες, μέ Φουρού- 
σια καί συχνασιά μάς σταματούν καί μάς γυρίζουν πίσω, σέ μιάν έποχή περισσό­
τερο ταιριαστή στά φυσικά μέτρα τοΰ άνθρώπου, πιό κοντά στίς ρίζες τής ψυχής 
του, μέ ρυθμούς σωστούς, νά τούς φτάνεις κι όχι έξωφρενικούς σάν τής παράξενης 
καί γκρίζας έποχής μας.

Στήν κεντρική πλατεία βλέπουμε τό κομψό, ιδιόκτητο κτήριο τοΰ έκπολιτιστι- 
κοΰ Ό ργανισμοΰ «ΣΚΟΥΦΑΣ». 'Έ να πλουσιώτατο λαογραφικό μουσείο, βιβλιο­
θήκη σημαντική μέ σπάνια βιβλία καί μιά πληθώρα σοβαρών έκδόσεων είναι τό 
δυναμικό τού «Σκουφά» στόν ’Ηπειρωτικό χώρο έδώ κι έναν αιώνα.

Μεγάλα καί μικρά κτήρια, σοκκάκια καί πολυκατοικίες φτιαγμένες σέ άσφυ- 
κτικούς χώρους, μιά άρχιτεκτονική άταξία, πού χαρακτηρίζει όλα τά (σύγχρονα) 
άστικά μας κέντρα, χαρακτηρίζει πολεοδομικά καί τήν πόλη τούτη. Κουραστικές 
άνηφόρες καί στενορύμια συναντούμε πιό πέρα, σπίτια καί γειτονιές, στριμωγμέ- 
νες στά κράσπεδα τής Περάνθης, τοΰ καταπράσινου δασώδους λόφου, πού κρατά 
τόν ίσκιο τής "Αρτας. Μπρός σέ μιά πόρτα καλησπερίζουμε μιά γριούλα, μάς 
καλησπερίζει κι έκείνη. Φτάνουμε πάνου, κοντά στήν κορφή τοΰ μικροΰ γραφικοΰ 
βουνού. Ή  θέα είναι μαγευτική, πρός βορράν, οί τραχείες κορφές τών Τζουμέρκων 
καί τοΰ Ξηροβουνίου, πρός νότον, ό ’Αμβρακικός Κόλπος, τά ’Ακαρνανικά όρη 
κι ή Λ ευκάδα—πιό πίσω— νά πλέει — βάρκα ξεμοναχιασμένη— στή θάλασσα. 
Μπρός μας, ώς τήν άκρη τής δύσης —πέρα— όπου ξεχωρίζει ή ίερή κορφή τοΰ 
Ζαλόγγου κι άπ’ τήν άλλη μεριά ό έλαιώνας τής Πρέβεζας — ό καταπράσινος 
κάμπος, ό φορτωμένος μέ πορτοκαλεώνες κι όπωροφόρα δέντρα, ό ποταμός 
Λοΰρος, πού σέρνεται μέσα του σά φίδι, βαθύτερα —πρός τά πάνω— οί μυτερές
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βουνοκορφές τοϋ Σουλίου καί πιό δεξιά, κατά τό μέρος μας, ή Φιλιππιάδα καί τό 
Γρίμποβο. Στά πόδια μας, ή "Αρτα κι ό ’Ά ραχθος νά τήν κυκλώνει γοητευτικά, 
σχεδόν νά τή σφίγγει καί παραπέρα, οί λόφοι τοΰ χωριοΰ Πέτα, όπου τό 1822, στή 
γνωστή μας, μάχη μέ τούς Τούρκους, κατεστράφη τό άνθος τών Φιλελλήνων.

*Ηταν πραγματική πανωλεθρία γιά τήν επανάσταση ή πολύκροτη τούτη σύ­
γκρουση —γιά τήν επανάσταση, πού ’χε φουντώσει κι είχε πάρει γιά τά καλά τό 
δρόμο της— καθώς έδωσε στούς Τούρκους τήν ευκαιρία νά ταμπουρωθοΰν, 
δημιουργώντας μιά γερή αμυντική γραμμή μπροστά ά π 5 όλη τήν ’Ή πειρο, πού 
έμεινε έτσι, γιά πολλά χρόνια ακόμη σκλαβωμένη.

'Ο  τόπος τοΰτος δέν έχει μόνον κατά τούς υστεροβυζαντινούς χρόνους πλούσια 
ιστορία. Στούς πικρούς αιώνες τής σκλαβιάς, στά χώματα τοΰτα, ψηλά στά βουνά 
μά καί στά καμποτόπια, έδρασαν μορφές κλεφτών κι άγωνιστών, πού έπαιξαν ρόλο 
μπροστάρη στή σκληρή πάλη τών ραγιάδων, έναντίον τής τουρκιάς, δπως τοΰ 
Δίπλα καί τοΰ Μπακόλα, τοΰ Μάρκου Μπότσαρη, τοΰ Μακρυγιάννη καί τοΰ 
Καραϊσκάκη, πού κρατοΰσε μάλιστα κι α π ’ τήν περιοχή τούτη, τοΰ Κουτελίδα κ.ά.

Τά Τζουμέρκα καί τά ’Ά γραφα, κυρίως, ό Βάλτος καί τό Ξηρόμερο ήταν εδώ 
πάνω πραγματικές φωλιές κλεφτών καί «περάσματα», πού έτρεμε ό κατακτητής κι 
οί κλεισούρες, τά λόγγα καί τά δασωμένα φαράγγια τους, πού προστάτευαν κι 
έκρυβαν, σάν κόρφος μητρικός, τούς άντρειωμένους τούτους, έχουν νά λέν γιά τά 
ξακουστά κατορθώματα καί τήν παληκαριά τους.

Στά 1803, μέ τήν παράδοση τοΰ Σουλίου, μιά όμάδα κατατρεγμένων Σουλιωτών 
έφτασε στή Ρινιάσα, στά περίχωρα τής ’Ά ρτας, δπου δμως άποδεκατίστηκαν άπό 
τούς πολυπληθέστερους καί πάνοπλους τουρκαλβανούς. * Η Δέσπω, ή γυναίκα τοΰ 
Γιωργάκη Μπότση άμπαρώθηκε τότε μέ άλλους συμπολεμιστές της σέ μιά κούλια 
τοΰ χωριοΰ —«στοΰ Δημουλά τόν πύργο». Βλέποντας, εντούτοις πώς κάθε άντί- 
σταση είναι μάταιη, γιά νά μήν πέσουν ζωντανοί στά χέρια τών Λιάπηδων, έβαλε 
φωτιά στά φυσίγγια, πού κρατοΰσαν μαζί τους καί τινάχτηκαν δλοι στόν άέρα.

Τό φρόνημα τών Σουλιωτών ήταν αξιοθαύμαστο. 'Η  φάρα τούτη, πού κατοι­
κούσε τά πιό άγρια βουνά τής Ε λλά δος, είχε χαρακτήρα παράξενο καί περήφανο.

Τό πάθος ήταν τό μέτρο τους. Τό δυνατό, μέχρι φανατισμού πάθος, ή πείσμονα 
προσήλωση στό λόγο —ή περίφημη μπέσα— κι ή περιφρόνηση τοΰ θανάτου, τό 
μίσος στή σκλαβιά τών απόμερων βουνών τής πατρίδας τους. Τά βράχια τοΰτα κι ή 
σκληρή ζωή πάνω σ ’ αύτά σφυρηλάτησαν, ώστόσο, τήν ιδιοσυγκρασία κι έδωκαν 
στούς σκληροτράχηλους τούτους ορεσίβιους κάτι άπ5 τήν ένταση καί τό πάθος 
τής δικής τους άσήκωτης θωριάς. 'Η  Δέσπω τοΰ Μ πότση εΐναι παράδειγμα τούτης 
τής θαυμαστής στάσης τών Σουλιωτών. Τό Ζάλογγο —κορφή τιμής τής ιστορίας 
μας— καί τ ’ ολοκαύτωμα τοΰ Σαμουήλ στό Κούγκι, πού μάς δείχνουν πώς ή ζωή 
μές τήν ταπείνωση δέν έχει καμιάν πραγματική άξία, τό ϊδιο.

Στά 1793 ό Λάμπρος Τζαβέλλας κι ό γιός του Φώτος πιάστηκαν, μετά άπό 
πλεκτάνη, στά Γιάννινα, αιχμάλωτοι τοΰ Πασά. 'Ο  πατέρας Τζαβέλλας τότε 
επέστρεψε τό νόμισμα στόν τύραννο, ξεγελώντας τον μέ ψευδείς υποσχέσεις γιά 
παράδοση —τάχα— τοΰ Σουλίου καί κατάφερε νά τοΰ ξεφύγει, άφήνοντας στά 
χέρια τοΰ Τεπελενλή τό Φώτο. Α π ’ τήν περήφανη πατρίδα του, ώστόσο, ό 
Τζαβέλλας στέλνει επιστολή στό σατράπη τής ’Ηπείρου, νά πάει, άντοΰ κρατάν 
τά κότσια, νά υποτάξει τό Σούλι. 'Ο  ϊδιος θά εκδικηθεί γιά τό θάνατο ά π ’ τόν 
τύραννο τοΰ αιχμάλωτου γιοΰ του. «Κι άν ό γιός μου», γράφει, «δέν θέλει νά
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πεθάνει γιά τήν πατρίδα δέν αξίζει νά λέγεται γιός μου».
Οί Σουλιώτες, οί άδροί τούτοι πολεμιστές, πού άπό παιδιά δέν άποχωρίζονταν 

τό ντουφέκι τους —τόν πιστότερόν τους σύντροφο— πού πέθαιναν μαζί μ ’ αύτό, 
θωρροϋσαν τά γεγονότα μόνο κατάματα, δίχως στριψίματα μπροστά στούς άλλους 
ή ταμπουρώματα στή δύνη τών γεγονότων. Βάδιζαν ίσια κι άντρειωμένα, χτυπού­
σαν τό στόχο τους μέ πίστη καί προχωρούσαν μπροστά. Κ ι άντρες καί γυναίκες 
είχαν τήν ί'δια, συχνά λιονταρίσια, παληκαριά. Παλιά ήταν ξακουστή στά βουνά 
τοΰ Σουλίου ή Χάϊδω, γυναίκα θεριό, ποΰ ’χε  γίνει τό φόβητρο τών ’Οθωμανών 
κατά τίς συμπλοκές τους μέ τούς Σουλιώτες πάνω σέ τοϋτα τά κατσάβραχα. Κι ή 
Μόσχω, ή θρυλική Τζαβέλλαινα, πού όρμοΰσε στή μάχη άκάθεκτη, σά μανια­
σμένη λύκαινα καί σκόρπιζε στούς τρομαγμένους δυνάστες τόν πανικό.

Τοΰτοι ήταν οί Σουλιώτες, παράξενοι καί θαυμαστοί. ’Εκρηκτικές ψυχές, 
σχεδόν άγριες, όταν τό καθήκον τό άπαιτοΰσε —τό καθήκον καθώς αύτοί τό 
άντιλαμβάνονταν— προστρέχοντας παντοΰ, σέ κάθε γωνιά τής σκλαβωμένης 
χώρας μας, πού σήκωνε κεφάλι, λιτοί καί δωρικοί, τσεκουράτοι στό λόγο καί στίς 
πράξεις, περήφανοι κι έλευθερόφρονες, φανατικοί στίς πίστεις τους, λάτρεις τής 
γης τους —τής δικής τους πάμφτωχης γής. Οί Σουλιώτες, οί τρομεροί μαχητές, πού 
ταπείνωσαν έπανειλλημένα τίς άρματωμένες στρατιές τοϋ Τεπελενλή.

Παίρνουμε τήν κατηφόρα καί φτάνουμε —σέ λίγο— στήν Παρηγορήτισσα. * Η 
Παρηγορήτισσα, κτίσματοΰ Δεσπότη Νικηφόρου —πρωτότοκου γιοΰ τοΰ Μ ιχαήλ 
τοϋ Β ' καί τής γυναίκας του ’Ά ννας Παλαιολογίνας, είναι τό έπιβλητικώτερο 
μνημείο τής ’Ά ρτας— τό κόσμημά της. Ναός μεγαλοπρεπής, χτισμένη περί τά 
τέλη τοϋ 13ου αιώνα, συγκαταλέγεται δικαίως στάάριστουργήματατής βυζαντινής 
τέχνης.

Ή  περιοχή τούτη μά κι ολόκληρο τό Δεσποτάτο, ά π ’ τίς βόρειες άκρες του ώς 
τό Μ εσολόγγι κάτου καί τή Ναύπακτο κι ώς τή Θεσσαλονίκη, ήταν στολισμένο μέ 
πλήθος έργων τών Α γγέλω ν Κομνηνών. Κτήρια επιβλητικά, φρούρια, έπαύλεις 
καί έκκλησιές, στίς όποιες μάλιστα προσέδωσαν χαρακτηριστικά, ξεχωριστά 
κάπως (καί ιδίως στήν εξωτερική διακόσμηση, στήν όποία καί έπέμεναν καί τήν 
αρχιτεκτονική) άπ’ τά έπικρατούντα στήν Κωνσταντινούπολη.

'Ω στόσον, άπ’ όλον αύτό τό βυζαντινό αρχιτεκτονικό πλοΰτο τής περιοχής 
τούτης, μόνον οί εκκλησίες διατηρούνται σχεδόν ακέραιες ώς τίς μέρες μας.

Οί βυζαντινές εκκλησίες τής ’Ά ρτας, πλήν τής Παρηγορήτισσας —πού κρατά 
δικό της ξεχωριστόν τύπο— είναι βασιλικοΰ (σχεδόν Έ λληνιστικοΰ βασιλικοΰ) 
ρυθμοΰ. Τοϋτο είναι πραγματικά περίεργο, πολύ περισσότερο μάλιστα, πού οί 
βασιλικές άπ’ τήν επικράτηση κιόλας, κατά τόν εκτον αιώνα (μέ χτίσιμο τής 
Α γ ία ς  Σοφίας) τοΰ καθαρά βυζαντινοΰ ρυθμοΰ, περιέπεσαν σέ παρακμή.

Στό κομμάτι όμως τοΰτο τής αύτοκρατορίας, πού καταλύθηκεν άπό τούς 
βαρβάρους Φράγκους, στό κομμάτι τοΰτο, πού πήρε σάρκα καί ψυχή καί έπιβίωσε 
τό βυζαντινό κράτος, ό παρηκμασμένος ρυθμός κατά τούς υστεροβυζαντινούς 
χρόνους ξανάζησε. Οί βυζαντινές εκκλησίες τής ’Ά ρτας, πολύ εντυπωσιακές γιά 
νά μήν τίς έπισκεφτεϊ κανείς, οί Βλαχέρνες κι ή ' Αγία Θεοδώρα, ή Κάτω Παναγιά, 
ό "Αγιος Βασίλειος κι ό "Αγιος Δημήτριος, κρατοΰν ολοκληρωτικά τό ρυθμό 
αύτό.

’Έ ντονα καλλιτεχνικές, μέ πλούσιο πλινθοκέντητο διάκοσμο, μικρές καί συγ­
χρόνως ύποβλητικές, μάς μιλοΰν, μές στήν παράξενη σιωπή τους, κάτω άπ’ τούς
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παχειούς ίσκιους τών κυπαρισσών, πού τίς περιβάλλουν, γιά τήν άκμή καί τό 
κλέος τοϋ Ή πειρωτικοΰ Δεσποτάτου.

’Α π ’ όλες όμως τίς παμπάλαιες τοϋτες έκκλησιές καμιά τους —είν ’ αλήθεια— 
δέν παραβγαίνει σέ καλλιτεχνική άξία καί ό μορφιά μέ τό ναό τής Παρηγορήτισ- 
σας. Θαυμάζουμε τήν επιβλητική πρόσοψή της, τίς ύπέροχα διακοσμημένες 
ζωοφόρους, τούς μεγαλοπρεπείς τρούλλους, πού έπικοινωνοϋν —θαρρείς— μέ τόν 
ουρανό, τούς πλινθοκέντητους υψηλούς τοίχους, τά κομψά παράθυρα. Οί γλυπτές 
παραστάσεις καί τά ψηφιδωτά στό έσωτερικοϋ τοϋ ναοϋ (όπως ή πελώρια μορφή 
τοΰ Παντοκράτορα στόν κεντρικό τροϋλλο, πού. μάς θωρρεΐ άπό ψηλά μέ τά 
μεγάλα, σοβαρά μάτια του) είναι, επίσης, πολύ εντυπωσιακές. Οί τοιχογραφικές 
ιστορήσεις τοΰ νάρθηκα καί τοΰ ίεροΰ, τό ϊδιο. Πραγματική έκπληξη γιά τόν 
επισκέπτη στή μεγάλη τούτη εκκλησία είναι ή τολμηρή καί πρωτότυπη στήριξη 
τοϋ κεντρικοΰ τρούλλου. 'Ο  πρωτομάστορας κατόρθωσε τοΰτο ύπερυψώνοντας τίς 
καμάρες τοΰ ουρανίσκου, πολύ πάνω άπό τά φυσικά τους στηρίγματα (τούς 
τελευταίους κίονες) καί γιά λόγους αισθητικούς.

Ή  εντύπωση πού μάς προκαλεΐ είναι, όντως, μιά σπάνια, γιομάτη δέος, 
έπιβλητικότητα. 'Η  Παρηγορήτισσα, απ’ τά μεγάλα, πράγματι,δημιουργήματα 
τοΰ βυζαντινοΰ πολιτισμοΰ στόν 13ον αιώνα, είναι συγχρόνως ή έκφραση (στήν 
περιοχή τοΰ Δεσποτάτου) τής πιό τρανής άκμής τοΰ πολιτισμοΰ τούτου —τής 
Παλαιολόγειας Τέχνης— πού συμπίπτει μέ τή βαθειά παρακμή τής αυτοκρατορίας 
καί τοΰ κόσμου της, ενός κόσμου, πού τό τέλος του διαγραφόταν άναπόφευκτο.

Τραβάμε, εντυπωσιασμένοι άπό δώ, πρός τή δυτική έξοδο τής πόλης.Θέλουμε 
νά δοΰμε τό Θρυλικό Γεφύρι. Περνοΰμε τή γεμάτη κόσμο καί κίνηση πλατεία 
Κιλκίς, τά τελευταία εμπορικά, κατόπιν άρχίζουν σιγά-σιγά νά κλείνουν (έπεσε 
πιά τό γκρίζο δείλι στόν Η πειρω τικό ουρανό) —ένα καταπέτρινο, κομψό κτή­
ριο— παλαιό άπέναντί μας μάς σταματά —καί νά μας κατόπι στήν άκρη τής 
’Ά ρτας.

Μπρός σέ μιά πλατεία, κοντά μας, θωρροΰμε έναν έπιβλητικόν άνδριάντα.
Είναι τοϋ Μάξιμου Γκραικοϋ. Τής τρανής τούτης μορφής τής Χριστιανοσύνης, 

πού στάθηκεν ό ήγέτης τοϋ ρωσικοϋ λαοΰ, κατά τόν 16ον αιώνα, στήν παιδεία καί 
τά θρησκευτικά πράγματα.

'Ο  Μάξιμος είχε τή στόφα καί τήν προίκηση μεγάλου άνθρώπου. Νέος 
έγκαταλείπει τήν πατρίδα του τήν ’Ά ρτα  καί πηγαίνει στήν ’Ιταλία γιά σπουδές.

’Εκεί γνωρίζεται μέ τούς περιφανείς ούμανιστές τής Α ναγέννησης Ία ν ό  
Λάσκαρη, Ά λ ν το  Μανούτιο, Τζανφραντσέσκο Πίκο ντελα Μιράντολα, Οϋρκε 
Κόντρο κ.ά. καί έπιβάλλεται μέ τήν προσωπικότητά του στούς κύκλους τών 
λογίων καί τών ανθρωπιστών. Στή Φλωρεντία άκούει τό φλοβερό Σαβορανόλα, ό 
φρικτός θάνατος τοϋ όποιου όμως τόν συνταράσσει.

'Ο  Μάξιμος μονάζει κατόπιν στόν 'Ά γ ιο  Μάρκο, τό περίφημο μοναστήρι τοΰ 
Σαβορανόλα καί στά 1505 τόν βρίσκουμε στό 'Ά γιον  ’Ό ρος, όπου στή μονή 
Βατοπεδίου, παίρνοντας σάν ιερομόναχος τό όνομα Μάξιμος (τό πραγματικό του 
ήταν Μ ιχαήλ Τριβώλης), μένει —έχοντας πιά τή φήμη τρανοΰ σοφοϋ— γιά μιά 
δεκαετία. Στά 1518 καί μετά άπό πρόσκληση τοΰ Τσάρου, έγκαθίσταται, σά 
θρησκευτικός καθοδηγητής, στή Ρωσία, όπου ξεκινά τό μεγάλο άναμορφωτικό του 
έργο. ’Έ ργο, βέβαια, πού απλώνεται πολύ πιό πέρα ά π ’ τά στεγανά ένός (συγχρό­
νως) ούσιαστικοΰ καί τυπικοΰ Χριστιανισμοϋ καί μιάς σωστής εκκλησίας καί πού

143



άγκαλιάζει περιοχές καθαρά πολιτισμικές, καθώς ή ρωσική φιλοσοφία καί γλώσ­
σα, γιά τίς όποιες ό Μάξιμος ύπήρξεν αναμφισβήτητα τό έπιστημονικό τους 
ξεκίνημα. Ό  ιστορικός Χέερ τόν χαρακτηρίζει, πράγματι, Λούθηρο τής ’Ανατο­
λής καί ό Ή . Ντενίσωφ θεμελιωτή τής ρώσικης γλώσσας. Οί εχθροί όμως τοϋ 
μεγάλου μεταρρυθμιστή καί ήθικοΰ άναμορφωτή, πού μέ τό δριμύ λόγο του συχνά 
έμαστίγωνε τόν άκόλαστο βίο τους —οί ψηλά ίστάμενοι εχθροί του— βυσσοδο- 
μοΰν εναντίον του καί κατηγορώντας τον ώς αιρετικό, καταφέρουν στό τέλος νά 
φυλακιστεί Ισόβια σιδηροδέσμιος.

'Ο  ζόφος τής άνθρώπινης ψυχής είναι άνομολόγητος. Έ ν  τούτοις τό εργο τοΰ 
Μάξιμου είχε αναμφισβήτητα πλούσιους καρπούς στήν άχανή χώρα τών Ρώσων. 
Κι άργότερα ό φλογερός άγωνιστής περιελήφθη στή χορεία τών Χριστιανών 
Α γ ίω ν  τής Ρωσίας ώς "Οσιος Μάξιμος.

Φεύγουμε. Κι όλας απέναντι μας —κοντά μας— νά τό γεφύρι τής ’Ά ρτας. 
Βλέπουμε τό μπόι του άπό δώ —πλάγια— παράξενο, καμπουριασμένο, φαιό- 
σκουρο, σά θεόρατη γκαμήλα, νά άκινητει —ισκιωμένο— πάνω άπ’ τό ποτάμι. 
Κομψό καί συγχρόνως επιβλητικό, μέ βάσεις χοντρές καί σίγουρες καί ράχη μέ 
λεπτό «πέρασμα», μέ καμάρες σοφά ζυγιασμένες, μέ κατασκευή δύστροπη καί 
δύσκολη, τό μεγάλο τοΰτο δημιούργημα μάς προκαλεΐ δικαιολογημένα τό θαυ­
μασμό.

Τό χτίσιμό του χρονολογικά δέν είναι εξακριβωμένο. Μ ερικοί τό τοποθετοΰν 
στούς ρωμαϊκούς χρόνους, άλλοι, καθώς ό Σεραφείμ Ξενόπουλος στή Δεσποτο- 
κρατορία κι άλλοι, τέλος, στόν κοντινό μας 17ον αιώνα. Θρύλλοι Μχουν τυλίξει 
έξαιτίας τοΰ γεγονότος τούτου τήν κατασκευή καί τήν ιστορία τοΰ γεφυριοΰ, 
θρύλοι γοητευτικοί, παράξενοι, πού δίνουν στό ένστικτο τής μάζας τροφή καί 
μορφοποιοΰν στέρεα, μέ σάρκα καί οστά, μπροστά της, τούς μακρινούς-’ίσκιους 
τοΰ παρελθόντος. Σάν άπό κάποιο μυστηριώδες σύνδρομο τοΰ χρόνου, πού 
φωλιάζει στά σκοτεινά του βάθη, ό άνθρωπος, άρνεΐται νά δεχθεί γιά τά πράγματα, 
ίδίως τά μεγάλα καί τά σημαντικά, χωρίς άντάλλαγμα, τή σκοτεινή μές στή ροή 
τοΰ χρόνου κι άβέβαιη γέννησή τους, πού τόν τρομάζει.

Πόθος του, ετσι, μυστικός ή επιβλητικά σχηματισμένη τους υπόσταση, γιά νά 
μπορεί κι αύτός νά κρατηθεί μές στό παντοτεινό άργοκύλισμα τών εποχών.

Πασχίζει λοιπόν νά δυναμώσει τή θολή τους ύπαρξη, δίνοντάς της επιβλητικές 
διαστάσεις, πλουτίζοντάς την μέ ιδιότητες, πού άσφαλώς δέν είχε, μέ τήν 
ενσάρκωση δικών του φόβων καί πόθων καί προικίζοντάς την μπρός στή φαντασία 
του μέ μιάν υπόσταση παράδοξη καί μαγική, σχεδόν θεϊκή. Κι αύτό γιά νά μπορεί 
νά τή στεργιώσει παντοτεινά καί άτεγκτα στό ζοφερό βάθος τών περασμένων.

Ά π ’ τούς θρύλους τοΰ Γεφυριοΰ ό συγκλονιστικότερος είναι αύτός τής θυσίας 
τής γυναίκας τοΰ πρωτομάστορα. Τό μεγάλο καί σημαντικό εργο δέ θά ’πιάνε ρίζες 
στή γή, δέ θά τέλειωνε, άν δέν «κτιζόταν» στά θεμέλια, όχι οποιοσδήποτε 
άνθρωπος, κάποιος μάστορας ά π ’ τό συνάφι ή κάποιο λασποπαίδι μά ή γυναίκα 
τοΰ πρωτομάστορα. ’Έπρεπε ενα κακό τρανό νά στηρίξει τό θαυμαστό δημιούρ­
γημα. Τό πασίγνωστο δημοτικό μας τραγούδι, ή δραματική μπαλάντα «τής ’Ά ρτας 
τό γεφύρι», «εντυσε» κατά τρόπον άριστουργηματικό τόν θρύλο τοΰτο καί τό 
«μύθο του» κι ύπήρξεν γιά ολόκληρη τή βαλκανική (σύμφωνα μέ 'Έ λληνες καί 
ξένους έρευνητές) τό πρότυπο γιά τή δημιουργία παραπλήσιου περιεχομένου 
τραγουδιών.
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Ή  βαθιά πίστη, πράγματι, στή θυσία, προκειμένου νά έκτελεστεϊ (ή έπιτελε- 
στεΐ) κάποιο σοβαρό έργο, ξεκινά άπ ’ τούς πολιτισμούς τής άπώτερης αρχαιότη­
τας (οί άποτρόπαιες ανθρώπινες έντειχίσεις καί οί άνθρωποθυσίες είναι δραματική 
πρακτική, μέχρι τούς καιρούς μας, συχνά, τής πίστης τούτης) κι άποτελεΐ 
κληρονομιά σημερινή, ϊσως, κάθε λαοϋ πάνω στόν πλανήτη. Πίσω δμως άπό τήν 
χοντρή τούτη κρούστα τής πανάρχαιας πίστης, άπ’ τήν άδρή της πρόσοψη, 
κρύβεται τό βαθύτερο στίγμα της: κάθε δημιουργία άξια λόγου στηρίζεται στόν 
πόνο κι οί σκόπελοι είναι ή άναπόφευκτη πορεία εδώ πάνου παντός έργου μας.

"Ενα βαρύ φορτίο θλίψης κρύβεται στήν καρδιά κάθε σπόρου τής γής, κάθε 
έγκυμονοϋντος ζωντανού κι ή πίκρα είναι τό άντίτιμο, πού πληρώνουμε γιά τήν 
πραγμάτωση τών πόθων μας. Μπρός άπό κάθε δημιουργικό μας βήμα, άπό τούς 
στόχους καί τίς προσδοκίες μας, μάς καρτερά ή βλοσυρή παρουσία τοΰ μόχθου καί 
τίποτε δέν γίνεται χωρίς τόν κάματο έξω άπ’ τά άπρόσιτα σύνορα τοΰ παραδείσου.

Τοΰτο είναι τό βαθύ νόημα τής πανάρχαιας δοξασίας τής θυσίας, νόημα, πού 
συγχρόνως κατά τρόπον έμμεσο σημαδεύει καί τό «Γεφύρι τής ’Ά ρτας» — τό 
έξοχο δημοτικό μας τραγούδι.
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ΣΥΝΘΕΤΕΣ ΚΑΙ «ΕΠΙ ΤΟΥΤΟΥ» (AD HOC) ΛΕΞΕΙΣ 
ΣΤΟ ΓΡΑΠΤΟ ΠΑΡΑΔΟΣΙΑΚΟ ΜΑΣ ΛΟΓΟ

ΒΑΣ. Κ. ΜΑΡΓΑΡΗ

'Ο  γραπτός παραδοσιακός μας λόγος (δημοτικό τραγούδι, παροιμία κ.λπ.) πού 
τόν στολίζουν σπάνιες λογοτεχνικές άρετές είναι συγχρόνως ένας καθρέφτης τοΰ 
πλούσιου καί ιδιόρρυθμου ψυχισμού μας καί τοΰ κόσμου του, πού κληροδοτούμε­
νος κατά τρόπο φυσικό μέσα στούς αιώνες, χαρακτηρίζει γενικά καί σήμερα τό 
λαό μας, ό όποιος μέ τήν πληθωρική έκφραστικότητά του διόλου δέ σταματάει νά 
καταθέτει στό παγκόσμιο τραπέζι τοΰ πολιτισμού —στήν περιοχή τής λογοτεχνίας 
καί τής Τέχνης, ιδιαίτερα— τούς δικούς του σεβαστούς πνευματικούς καρπούς. 'Ο  
παραδοσιακός τοΰτος λόγος, μέ τή ζεστή, πυκνή σέ δραματικότητα, λυρισμό καί 
χάρη γλώσσα του, μ ’ όλα τά καλλιτεχνικά του αύτά χαρακτηριστικά, πού συχνά 
φτάνουν σέ πραγματικώς ζηλευτές κορυφώσεις, μάς κληροδότησε, συγχρόνως, 
πέρα άπό τά άλλα, κι ένα μέγα πλήθος σύνθετων (καί επ ’ εύκαιρία —ad hoc) 
λέξεων, πού καταδείχνουν τή θαυμαστή πλαστικότητα τής γλώσσας μας μά καί τίς 
ξεχωριστές ποιητικές ικανότητες καί τό πλούσιο καλλιτεχνικό δυναμικό, μέ τά 
όποια είναι προικισμένος ό λαός τής γής τούτης. Οί παραπάνω λέξεις, πολύτιμα 
πετράδια στό θησαυρό τών δημοτικών τραγουδιών καί τών λοιπών προϊόντων τοΰ 
παραδοσιακοΰ λόγου, πού τόν φορτίζουν μέ ξεχωριστή ποιότητα, δέν χρησιμο­
ποιούνται καθόλου στήν ορθόδοξη καθημερινή κουβέντα μας, στήν πηγαία ροή 
της, δηλαδή, πού δέν ενσωματώνει έκσεμμένες επικλήσεις άπό τό παρελθόν: άπό 
τόν κωδικοποιημένο καλλιτεχνικά λόγο, στόν όποιο —καθώς είπαμε— βρίθουν, 
στολίζοντάς τον καί πλουτίζοντάς τον μέ μιά ξεχωριστά σεβαστή δυναμική. 
Καταγραμμένες, έτσι, οί λέξεις αύτές γιά πρώτη (απ’ ό,τι ξέρουμε) φορά σέ 
γλωσσολαογραφικό πόνημα μέ τήν παρούσα μικρή διατριβή (χαρακτηριστικό πώς 
μήτε στά μέχρι τώρα ολοκληρωμένα κυκλοφορούντα έργα-λεξικά δέν καταχωροΰ- 
νται) παρουσιάζονται σήμερα σέ μιά βασική συλλογή, πού δίχως νά περιλαμβάνει 
τή συγκεκριμένη κατηγορία τους στήν πληρότητά της, σίγουρα καταγράφει ένα 
μεγάλο —τό μέγιστο ϊσως— μέρος τους καί δή (θέλουμε νά πιστεύουμε) τό 
σπουδαιότερο.

Στή συγγραφή τής έργασίας, πού στηρίχτηκε στίς βασικότερες σχετικές 
συλλογές Ε λλή νω ν καί ξένων πού μέχρι τώρα κυκλοφόρησαν καί σ ’ άλλα 
πονήματα, κρατήθηκε παντοΰ ή ορθογραφία τών ξένων κειμένων. Στήν καταμέ­
τρηση τών στίχων ύπολογίζονται μόνον τά καθ’ αύτά σώματα τών τραγουδιών καί 
παροιμιών. Δέν κατεγράφησαν, προφανώς, λέξεις άπό «γλωσσοδέτες».
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δν. = όνομα 
ρμ. = ρήμα 
ούσ. = ούσιαστικό 
άρσ. = αρσενικό 
θηλ. = θηλυκό

Συντομογραφίες

ούδ. =■ ούδέτερο 
πλ. = πληθυντικός 
έν. = ενικός 
ένσ. = ένεστώτας 
παρτ. = παρατατικός

προστ. = προστακτική 
κλητ. = κλητική 
ύποτ. = ύποτακτική 
γεν. = γενική 
επ. = έπίθετο

Ά γη  Θέρου, ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ, τ. 1ος, Αθήνα 1951, Έκδοση ΕΘΝΙΚΗ-ΑΕΤΟΣ.

Β.

άγγελοκάμωτο 198 7 βαγιοκλαδίζει 228
άγριοχωραφίνα 219 13 βαριοκακομοίρα 316
άηδονισμός 170 17 βαριοπικραμένα 308
άκριβοπότιζε 127 23 βαριοπλερωμένα 78
άκριβοτάγιζε 127 22 βαρκολόγους 187
άκρολοαται 83 12 βαροξόδιαζε 139
άκροφοοϋνται 73 27 βερυκοκόκινη 230
άλαβροπιάσω 73 9 βιτζοκοπά 86
άλυσιδοκόματα 102 8 βρουχισμένη 330
άμπασωπός 130 39
άμυγδαλογελάστρα 147 9 Γ.
άναθιβάλματα 295 31 γαμοστόλον 137
άνανθιβάνεις 314 36 γεβεντισμένη 318
άναπικροϋται 100 19 γεραματιάσεις 165
άναρκοδόντας (έπιθ. άρσ.) 72 31 γληγοροκοιμηθεΐς 134
άνατρανίσω 301 12 γλυκοζαχαράτα 223
άνεμοκυκλοπόδη 136 17 γοργογόνατε 136
άνεμοστρατηλάτη 311 22
άνευροχορταρίστρα 147 10 Δ.
άνιπενιάριζες 281 ’ 35 διαλάλι (όν. ούσ.) 297άνοιχτοκοντελάτος 117 14 διπλοκαλομοίρα 148άντενοκάταρτα
άντιγναδιάσανε

198
279

32
‘35 διπλοσιδεριάζω

διπλοτριπλοσκάλι
101
116αντικοκοκκινε 268 5

άντικοκοκκινότε 268 5 Ε.
άπολησμονιατάρης 328 4

57άποξαπάνω 244 7 έδρακόντεψε
άργυροκαρφωμένα 206 23 έκατοχρειάστηκες 334
άργρροκουδουνάτα 121 42 έμπραιζοκατεβαίναν 321
άρφανογκλήσιδο 285 6 ένενηνταλάμπουρον 145
άση μοκουκλωμένη 136 7 ένιφτοκανακίστη 323
άνκοποταμοϋσαν 142 6 έπεριλάμπιζεν 219
άχαμνοκυνηγάρη 211 31 έπερροζανάραν 251
άχαμνοπιάσματα 211 30 έριάστη 263

έχρουσοδιάλιζε 285

Σημ.: ' Ο πρώτος αριθμός άναφέρεται στή σελίδα πού υπάρχει ή λέξη καί ό δεύτερος στό στίχο.
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Θ. Ν.
θεογκαλεΐ 117 23 Ναυτέρια 170 23

Κ,
κακοπολεμίτες 88 11 ξεμαλλοπλεμένη 265 35
καλογιγλώσετε 136 14 ξενόσκαφτε 330 36
καμπολειβάδι 135 27 ξετιμώσανε 335 6
κανατοσκούτελα 73 3 ξεφεγγαρώσει 98 10
καργιοπαποΰν (όν. ούσ.) 74 21 ξηρορυάκια 96 12
καρτερωσύνην 88 31 ξηνταπιθαμάτα 293 12
καρυδομάγουλη 147 9 ξυπναναστορήσει 99 29
καστροπολεμίτης 123 2 ξυπνονοήσει 99 28
καταδικήσω 105 25
καταλαχάρη (έπίθ.) 289 27 Ο.
καταρωτήσαν 105 27 όλογαίματος 108 3κεφαλιωμένος 134 12 όλολολαλούσα 239 23κιτρινοφιλιάζεις 176 17
κλημακερόν 240 20 Π.
κλωνοκοποΰν 182 32
κοντολιλιγάκι 245 44 παναθυροκάμαρα 83 8
κοσμοδιωματάρη 327 39 παντερημασμένη 320 19
κοσμοδόνια 137 11 παραβαργομάρη 234 11
κουρνιαχτίζεσαι 217 13 παραδευτερώτερα 121 31
κουτσομυτίσει 324 18 παραβόσκητα 97 11
κρυφαγκάλιαστο 168 25 πατρομητρικά 295 27
κρυφογγαστρωμένο 166 30 παχνιοχιονιάζοντα
κρυφοταγίσματα 85 23 (ρμ., 3ον έν. παρτ.) 312 5
κυβουροχάλικα 27.7 30 πενταπλουμισμένη 328 11

περιξεφαντώνω 165 23
Λ. πετροκάραβον 135 41

249
240

πετροκαταλύτην 138 3λαμπρολαήνα
λαμπρόξυστα

17
17

πηγορό
ποδοστράγαλα

275
218

27
29λαφροκοπήσουν

λαχνίσουμε
λιανοσείσθηκε
λιμπανεσύρει

94
313
313
238

10
1

34
4

πολυλογίζεις 
πρασινοπτέρουγε 
πρασινοσκουταράτοι 
πρέπια (όν. ούσ., ούδ. πλ.)

86
242
92

141

12
29
33
13λιμπόβρυσην 238 4 πρωτολιχνιστής 217 16

λιοντοπολεμήσεις 134 10 πρωτοταξιδιάρης 138 5
λουρικωθήτε 95 11 πυκναναστενάζει 75 25

Μ.
μακρυταξιδέψω 27 21

Ρ.
272μαργαριταροσπαρμένο 223 32 ρωμιογυριστος 15

μαυροπαιχνιδιάρη 132 31
μαχαιροσκοτωμένος 108 3 Σ.
μερτζανόχειλη 230 8 σαπόγερων (όν. ούσ. άοσ. έν.) 77 9
μονοξίφτερος 105 34 σελοχαλίναρα 134 7
μοσχοκαπνίσουν 94 9 σελοχαλινωμένον 324 1
μπερμπατουριά 171 12 ’ σημοκεραμεμένο 153 5
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σιδεραρματωμένη
σκαλόλουρα
σκιζομυγδαλάτα
σμαραγδόρουχα
σουραδοπλέκει
σπαθοκατελυμένος
σπιτοπαράθυρα
στρουφανεμπουκώνεται
συνεμπήκε

Τ.
ταυρομπαλοϋν
τεντοπάλουκα
τεσσαρακόντουτος
τετραπίθαμο
τουμπομετωποϋσαν
τρικάνταρον
τριμερόγαμπρος
τρχογιόφυρο
τσανομπράνελα
τσριφανεμπουκώνεται

218 2 Υ.
156
239

29
19

ύφαδιοπλουμίσασι 266 38

327 13 Φ
277 9
106 3 φραγκοδιωματοΰσα 220 13
275 31 φραγκοπορπάτηχτη 220 13
308 20 φτερνιστηράτσια 283 3
295 8 φτεροριπιδίζουσι 134 18

X.

126 6 χαμη λο βρακάτος 73 28
135 33 χειροδιαλέγανε 206 6
246 20 χιλοφούλιρα 137 9
77 23 χρουσομηλίτσα 140 39

323 25 * χρυσοκαλομοίρα 316 19
104 73 χρυσοκονδυλάτο 264 11
130 16 χρυσομπιμπιλώνεις 213 1
289 21
244 46 Ψ.
290 19 ψηλανασκουμπωμένη 171 9

Ά γη  Θέρου, ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ, τ.

Α.
άγγελοκαμωμένα 161 15
άγγελοστόριστε 193 11
άλατρέψουνε 104 25
άλαφορόσχια 149 8
άλινοκουπελίτσα 149 9
άνεμοκυκλοπόδη 105 38
ά νο ιχτ οκουτε λάτ ε 251 5
άντενοκάταρτα 196 3
άντίβροχα 83 35
άξιοζούμενου 123 30
άποδιαφωτά (ρμ., 3ο έν.) 213 12
άποδιαφωτίσματα 26 7
άποκοσμενίδια 139 41
άπολιχνιτήρια 150 16
άποσκυβαλίδια 140 33
άπριλοφόρητε 283 23
άρειοκωνσταντινάτος 116 1
άρνομάντρια 215 20
άσημο κονομένο 142 15

Β.
βαροδικασμένοι 222 14

’Αθήνα 1952, Έκδοση ΕΘΝΙΚΗ ■ΑΕΤΟΣ.

βασιλοσκάμια 23 4
βλαχοτσόπανος 168 8
βλαχοφουστανέλια 203 33
βραδυαστώ 298 5

Γ.
γεράλαφος 28 3
γουβαλοδέρματα 217 29
γυροθόλωτε 118 11

Δ.
διπλοκάμπανο 205 20
διπλοτ ρ ιπλοχτ ισμένο 297 4
δροσινιάζουν 214 23

Ε.
έδακροκατεβάνασι 204 35
έμακριοσυ ρανίζασ ι 204 34

Ζ.
ζαρκοπήδαγε 79 28

2ος,
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Θ. Ξ.
θαλασσινάκρια 253 15 ξακληροσπορά

ξεφοραίνονται
198
299

Κ. ξεχωριστότερα 233

κακοτρατάρεις 140 2 Ο.καλαναρχίσει 141 20
24καλιγοπάπουτσα 181 27 όγιοκατακαϋμένα

καλόχεις 176 8
Π.καμπανοφρύδα 137 11

καρπόφαγα 224 29 παζαριάζεις 223
κηλαδοδουργοϋσαν 219 33 παληογουρνάρη 77
κλαδοπόδαρα 30 25 παραγάλανη 95
κοκκινοοσκουφάτο 253 7 παραδιαβοϋμε 167
κονία ραπατη μένε 27 15 παρακλωνάρια 234
κονταυγή 193 14 παρασαρτάρωμε 167
κοντοσιουσιμάνη 236 1 πενταγνωστικός 203
κοντοστρόγγυλε 236 1 πενταδιακονιάρικα 190
κοντοτουρκάτος 297 12 πεντεμασουρένια 190
κοντόχρονε 168 40 περάτες 141
κορμοκόφτεις 99 36 περιβλοημένο 139
κουρνιαχτίζεσαι 231 1 περιτρανεύεται 233
κυματεΐ 298 29 πετροκηλαϊδούσα

ποθοκρατόρησα
27

284
Λ. πολυκαταρούσα 80

λακκουδοπήγουνη 121 21 πολυπραγματάτο 120
Λαμπροκυριακή 149 16 πολυχαϊούσα 119
λαμπροπασκάζεις 222 8 πορτόπλο 297
λεβεντουργιά 194 24 πουλοτράχηλον 284
λευκοκανακάρη 141 18 πρνκοχάροντας 169
λιμανίσου 298 3 πρωταντρόγενα 162
λιοκαθίσματα 193 15

Ρ.
ροδομυγδαλάτη

λουτρικά 114 27
251

Μ. ροιζικάρης 260
μανογενιά 203 31

Σ.μαργαροτράχηλη 141 16
μαρμαροτράχηλη 143 18 σαββατόλουστο 125
μαρμαρούσετε 119 11 σιγαλομίλητη 252
ματοχόσιαμαν 23 13 σιντεροζωσμένη 222
μερταζοβαμένα 121 19 σκουφομάντηλα 179
μονομαζευτοΰν 219 23 σπαθοκονταρεμένο 188
μο ρφομεγαλώ νει 264 22 στειροπρόβατα 213
μοσκοδαρμένε 141 29 στειροχωρίζει 215
μοσκοφαδιασμένη 235 23 στερφοβόσκουν 220
μπαμπακοστρωθήτε 119 11 στρεφολάγγαδα . 149
μπαρουτάσκαγα 268 27 στρηφοκοιτάει 227
μπορεξόμενο 266 13 συμπαλίκαρα 186
μυγδαλοσκισμένα 276 11 συναπόβγανε 92
μυριοχουγιάζει 175 2 σφιχτογίγλωσε 106

2
10

24
9
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ταβερναριά
τριδιπλοκαϋμένε
τρικλωνίσεις
τρυπημαθιές

253
116
252
269

3
17

χαμογεροντες
χασολογήσω
χηρανάστησες
χρυσοκουμπόστηθε
χρυσολειτουργέ

224 2
147 10
203 10
251 5
193 II

Φ. Ψ.
φαρμακοπίτακα
φεγγαρομαγούλα
φλεγίσεις
φοβεραγιασμένος
φωτολογήσαμε

283
141

9
16

134 24
75 20

200 8

ψάλτορα
ψενομαγειρεύει
ψιλοκρισαρίστρα

ώριοκαφασωμένη
Ω.

198 2
193 15
120 19

116 27

χαϊδανάστενα 232 23

Νικολάου Πολίτου, ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ, τ. 1ος-4ος, Άθήναι 1965, Έκδ. ’Οργανισμός <<ΕΡΓΑΝΗ».

Α. βγασίδα 57 4 Β '
άγουροφάγης 278 2 Α ' βεργοπανεράκια 211 4 Α '
άγουροφάς 31 2 Β' βηχιό 445 2 Γ '
άδικομαζώματα 325 1 Α ' βλαχίες 43 5 Β '
άδικομαζωμένα 325 2 Α ' βοριάσματα 631 3 Β '
άκλερίτης 385 4 Α ' βρέχτης 255 6 Γ '
άκονοζούμι 24 5 Γ ' βρώμια (δν. ούσ. ούδ.) 317 4 Γ '
άκριβοχαρίζω 430 3 Α '
άλαργαρίσου 452 2 Α ' Γ.
άνεμομάζωχτα 261 2 Β ' γααροέσιμο 363 2 Γ '
άνεμίσκεται 268 1 Β ' γαδαροκίνι
άνθρωπόπουλος 276 3 Β ' (ρμ., προστ. ένσ.) 363 5 Γ '
άπανωβγαλμένος 340 5 Β ' γαδαρόκουπους 363 3 Γ '
άπανωκαμπήλαυκο 29 4 Γ ' γαδαρουγύρισμα 363 4 Γ '
άποδρώνει 538 1 Α ' γαϊδαρόδενε 362 4 Γ '
άποκρέβατο 401 3 Γ ' γαϊδαρουζήτα 362 3 Γ '
’ Απριλομαν 408 1 Β ' γαϊδουρογύρευε 362 5 Γ '
άρατος 363 3 Α ' γαϊδουρόδεμα 362 1 Γ '
άργατολόγα 457 5 Α ' γαϊδουροκαλόκαιρο 234 1 Α '
άργομοίραις 433 5 Β ' γερολησμονα 73 7 Β '
άργοχερίσης 72 6 Γ ' γκαρισμούς 348 9 Γ '
άσχημοφόρειε 585 3 Β ' γλέντισμα 428 3 Β '
αύτας (όν. ούσ. άρσ.) 239 3 Β ' γουργομοίραις 433 5 Β '
άφύσηστος 235 7 Γ ' γουρμοφάγης (δν. ούσ.) 278 3 Α '

Β.
γρύλλης 403 2 Β '

βαμπακώση 538 6 Γ ' Δ.

βαρβαρίζει 243 1 Α ' δαιμονοσκορπίσματα 260 1 Β '
βαρβαρώνει 242 2 Α ' δειλινίσης 495 6 Γ '
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δευτεριανός 208 4 Γ ' Ν.
διαβολομαζώματα 261 1 Β ' Νικολοβάρβαρα 243
διαβολοσκορπίσματα 325 1 Α '
διαλοσκόρπιστα 261 2 Β' Ξ.
διπλοχέστη (έπ. κλητ.) 619 1 Β' ξεκούτρουλο 211

Ε.
ξεροχτενίσου 611
ξηρέπα (δν. ούσ. θηλ.) 671

έβόρρισε 569 1 Β'
έμεσιάσαμεν 510 3 Β' Ο.
έμπασίδια 57 4 Β ' όμορφοσυνεβγάλανε 146
έξάργησες 394 1 Γ ' ούρμοφάγος 277
έπαναγουρουνίσαμε 107 7 Δ ' ούρμοφάης 278
έπιμυτίζει 127 I Β'
έτσαγγουρολόγαγεν 455 4 Α ' Π.

Κ. πανώφλια 323

389
παραδευτερώτερη 216

κακοποδίδει 1 Γ ' πειρασμοσκορπίσματα 260
κακοστρατιά 270 3 Β' περαματαριά 577
καλλιαρπάξη 477 4 Β' πικροχέσιμο 681
καμωφάγος 277 1 Α ' πολυκαθίσης 112
καμωφας 278 6 Α ' πύλατος 363
Καπαλιός 508 1 Α '
κατιβάτις 172 1 Α ' ρ.
καυλομαχάνε 536 5 Α '

671κλαδοκοπαται 330 6 Δ ' ρεπού (ον.ουσ.Οηλ.)

κλησαρίζει 515 9 Α ' ν
κοιλάτο 187 1 Γ ' Σ.

κοντοκρίθαρο 400 4 Β ' σκορδιές 108
κοπελλομάθη 73 5 Β' σουγλοπάτα (ρμ. προστ.) 95
κορφοκόβεται 230 8 Α ' σπληνιάζει 116
κοσκινόγυρος 74 2 Β ' στενοκάπουλη 199
κοττότρυπα 527 5 Α ' σφιχτοκώλη 619
κουβαλιας 224 3 Β'
κουκοζούμι 75 1 Β' Τ.
κοφινόκωλη 550 5 Γ ' τιναχτοκοφινίδης 403
κοψοκώλα 309 1 Γ ' τρεμοκοσκινίζομου
κρασόβρεμα 616 4 Γ ' (ρμ. παρατ.) 288

Α.
τρέχας 114

λιγνοκάπουλη 189 4 Γ ' Φ.
λιγοστάρια 661 4 Β' φεύγας 114
λυγνοκάμωτη 199 2 Γ ' φολλιαροί 285

Μ.
φουντολόβρακαις 278
φρούδα 686

μηγής (δν.ούσ.θηλ.) 627 3 Γ ' φτωχάς (ρμ. γ ' έν.) 101
μισοκούκκια 529 4 Α ' φυσικάρη 688
μυξομώτη (δν. ούσ. έν.) 286 6 Γ ' φωναράδες 380

φωτοκάλαντρα 245
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ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ, μηνιαία Έπιθεώρησις, Ιω άννινα, τόμοι: ΙΔ ' (1963), ΙΕ' (1964), ΙΖ' (1966).

Α.
άναστεναξιές
άποσεργιανίσω

Κ.
κορφανταριασμενο

λαδοβαφτισμένος

μαυροπιστεφθείς

πανωφουσεκα

Λ.

Μ.

Π.

πεντεξοχτώ 521 2 ΙΔ '
838 2 ΙΔ ' πόσκιασαν (ρμ. γ ' πληθ.) 642 13 ΙΔ '
47 27 ΙΕ '

Σ.
στριφοδέρνεται 406 6 ΙΔ '

Τ.
414 15 ΙΔ '

643 30 ΙΔ

135 19 ΙΕ '

408 7 ΙΔ

τετρακουμπουκερατε

X.

66 15 ΙΖ'

χαλαζιάνε (ρμ. γ ' πλθ.) 241 2 ΙΕ '

Νίκης Λ. Περδίκα, ΣΚΥΡΙΑΝΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ, 'Έκδ. «Φιλοπρόοδος Έ νωσις Σκυρίων», Άθηναι 1937.

άνετωσύνη
Α.

Λ.

15 1

λωλοκόπελα (δν. ούσ. ούδ. πλθ.). 31 11

Ν.
νυχοτσατσισματα

Π.
παρακλουνάρζια
παρασκευοπλυμμένη

48 19

47 12
36 5

περζιβολιστιτσέ

Σ.
σαββατοδιπλώστρα
σιγανοπερπάτητη
στροντζυλομηλοπρόοωπη

Φ.
φεργαδόβαρτσες

X.
χαμη λοφτε ρούγιασες

27 1

36 5
33 3
35 5

40 6

25 8

Γιώργου Ίωάννου, ΤΑ ΔΗΜΟΤΙΚΑ ΜΑΣ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ, Εκδόσεις ΕΡΜΗΣ, Αθήνα 1987.

Α. Κ.
αγριμολόγα (ρμ. γ ' έν.) 30 4 καλαντρωμένοι 30
αδικοθανατίσω 204 10 καλοπεθαμένους 365
απουπανωσκέπασμα 102 4 κορφολέμονα 229
αργυροφουντωμένο 250 4

Λ.
Γ. λαγώνευγεν 30

γεράλαφους 165 5 λυπητές 328
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X. χάσκα 544 3 Α
χαρατσιάρης 122 1 Β '

Ω.χαροκοποτρώει 538 2 Α '
χαρχουλίβαντες 415 4 Β' ώριμοφάης 277 3 Α

ΛΑΟΓΡΑΦΙΑ, δελτίον της έλληνικής Λαογραφικης 'Εταιρείας, ’Εν ’Αθήναις, τόμοι: Δ ' (1912), Ε' 
(1915), ΣΤ' (1917), Η ' (1921), Θ ' (1926), I ' (1926), ΙΕ' (1953), ΙΖ' (1957), ΙΗ ' (1959), ΙΘ ' (1960), Κ' 
(1962), ΚΔ' (1966).

διπλοπιτρουβουλιέτι 281
άγγελοκριτηρεύοτα διπλοτριπλοχίλιαξε 77
(ρμ. παρατ. έν.) 366 23 ΚΔ' δισέντητος 144
άγριοκικιλιάζει 377 18ΚΔ' δροσοπεζούλα 471
άδιπλογυριστος 193 9 ΙΘ
άηδονοβουνό 25 21 I ' Ε.
άκλεριάς 191 5 Θ ' έόρεζοκατεβαίναν 532
άμυγδαλοπλεμένη 159 1 Θ ' έλατοφορεμένα 234
άνατρϊαλήσης 73 38 Δ ' έλιανομοιρολόγα 188
άνεμοταραχή 482 12 ΙΖ ' έλουννοχτένιζε 323
άργαιουλόγαε 295 14 Δ' έμπροσηκώθηκεν 282
άσημογιουρτανατα 538 15 Ε ' έφτάτρουπο 115
άσπροσυννέφιασε 279 7 Κ ' έχηρανάστησα 389
άστεροδείπνια 82 24 Ε '
άστε ρο μέτωπο 190 58 Θ ' Ζ.
άστραφτοκαίω 82 27 Ε ' ζαχαροζυμωμένη 232

Β.
ζυγουριαρέους 121

βαθυλογγονάκι 275 7 ΙΗ ' Θ.
βαίχισσες 184 9 Ε ' θαλασσήματα 188
βαριοκαταχνιασμένα 265 23 Κ '
βαρκολόγοι 55 10 I ' Κ.
βασανοκατοικία
βγαλμούς
βεργολινό
βεροδαχτυλίδια
βουβαλοζεύγαρα
βουλοιμόκαστρο
βυζοπιάνει

γαραφολαιμούσα
γερονταφήνεις
γεροφορεθής
γιδερά

Δ.

335 9 ΙΗ '
248 14 Κ '
197 19 Θ '
193
258
102
183

8 Θ
9 Θ 
2 Ε 
6 Ε

διαβολομορταραΐοι

105 14 Ε '
447 31 ΚΔ'
28 5 Γ

128 21 Ε '

250 4 Κ

καημίζονται
καλαμοβράκια
κακοσκάλι
κατανυφφικιά
κατασκαλής
κατσουλοφόρτη'
(έπ. άρσ. κλητ.)
κιβουρα (όν. ούσ. άρσ.)
κιτροκαρυοφύλλι
κλαδουπούδαρα
κληματιανό
κληματσιανή
κλωτσοπατάω
κοκκινοσκουφάτο
κοντομαζωμένους
κορμοδάχτυλα

5ΚΔ' 
28 Δ' 
14 Η ' 
11 ΙΖ

11 Η ' 
19 Κ'
28 Θ' 
15 ΙΗ '
26 ΙΗ '
3 Η ' 
3 ΙΘ '

264 21 Κ'
133 22 Δ'
99 12 I '

284 28 ΙΗ '
94 5 Ε '

32
27

154
60

197
73

2 I' 
12 I '
11 Θ ' 
23 Η ' 
18 Θ' 
20 Δ'

155 20 Θ '
536 5 Η '
88 13 Η ’

326 27 ΙΗ '

154



κοσμοχουγιασμένο 98 8 Γ
κουμπουρίση 92 5 Δ '
κουρνιχτίστηκα 109 16 Γ
κρυφοδανείστρα 95 2 Ε '

Λ.
λαμπαδοχυμένο 550 12 ΣΤ'
λειβαδίζω 218 3 Κ '
λιανοκοκκαλάτη 37 11 Γ
λιμογέρακα 99 1 Δ '
λυγιστή (δν. ούσ. άρσ.) 121 5 Δ '

Μ.
μαγουλοκομμένη 129 1 Δ '
μαγουλοκρατιέται 526 11 Η '
μακελοκόψουν 108 6 Γ
μακροσιιριανας* 363 25 ΚΔ'
μαλλώτρα 462 10 ΙΖ '
μαντρατόρισσα 322 14 ΙΗ '
μάντρισσα 322 13 ΙΗ '
μαργαριταροκλωνάρι 69 69 Δ'
μαυροσκούλουκο 207 24 Θ '
μορφοδιαλέξης 92 24 Γ
μουρμουριάρη 135 9 Δ '
μπαρουτόβολα 370 2Κ Δ '
μπαρμπερισμένο 115 25 Ε '
μυριοπαραπονειώντας 185 Ζ8 Θ '

Ν.
νυχτοβόσκαγα 236 7 Κ '

ξενογνέστρα 53 10 Γ
ξεροχαλχανισμένος 253 4 Θ '
ξετιμώνουν 191 10 Θ '
ξυλοκουβεντιάζεις 129 23 Ε '
ξυμώστρα 53 10 Γ

π.
παληοτουρκάρης 55 14 Γ
παραμπουρουρισμένο 491 3 ΙΖ '
πεντεμασουρένια 153 21 Θ '
πεντετεσσεράγκωνος 80 6 Γ
πεντικουκούκουτσο 379 9Κ Δ'
πικροσιργιάναγε 62 3 Δ '
πικροστελετιά 132 6 Ε '

* φαινόμενον έπένθεσης: προεκφώνηση τοΰ 
συνιζαμένου ήμιφώνου.

πιστολοάσαι 281 3 ΙΗ
πλουμόφτερο 159 29 Θ
πολυαρμενούν 118 11 Ε
πολυπροικοϋ 53 10 I
π ρ ασινολογή σου ν 149 18 Η
προυκοκάμης 494 5 ΙΖ
προυκαπάρης 494 4 ΙΖ
πρωτοκαραβάς 199 4 Θ
πυκνόραφτο 231 13 Κ

Σ.
σαρανταδυοπληγιάρης 73 7 Δ
σειστή (όν. ούσ. γεν.) 121 5 Δ
σκυλόγαμο 545 24 Η
στερνομέτρημα 186 12 Θ
στιρφουκάλισια
(όν. ούσ. θηλ.) 44 19 Η
στραβουδίβουλη 379 17ΚΔ
στρατοκαρτέρι 243 16 Κ
στριφτόγυφτο 274 19 Κ
στριφτοπάζαρο 274 8 Κ
στριφτοτσέκουρο 274 11 κ
στρογγυλανασκουμπωθοΟ
(ρήμα, α ' πρόσ. έν. άρ.) 371 25 ΚΔ
στρωνογυρίζω 27 19 I
συρμοδιάζεσαι 556 9 ΣΤ
συρτοκροταλοΰσαν (ρμ.) 93 19 Δ
συχαριάτη (όν. ούσ. άρσ.) 79 8 Ε

Τ.
ταβερνογυριστή 121 6 Δ
τεσσερακάντουνος 326 13 ΙΗ
τζατζαλέλλια 380 7Κ Δ '
τζιμποφιλή 183 6 Ε
τριανταμασουράτη 313 7 ΙΗ
τριβενέτικο 40 27 Γ
τρισέντητος 144 14 Η '
τριτοτραχηλάτα 524 6 Η
τσικνοπόδα 241 21 Κ'

Φ.
φιλορουτάου (α ' πρόσ. έν.) 60 20 ΣΤ'
φλεβίση 446 17ΚΔ'

X.
χανταβουλιασμένος 52 4 Γ
χαρατρομάρα 206 27 Θ '
χατζαροχτυπημένους (έν.
άρ..) 374 16ΚΔ'
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χλωροβοσκήσης 523 18 Η ' χρυσοκαλομοίρα 535 20 Η
χοάροβολάει 199 13 Θ ' χρυσοκομποθιασμένα 277 18 Κ
χοντροκουρεύει 551 30 ΣΤ ' χρυσοκουμπαρούδια 278 30 κ
χρουσοπακλαβαδίστρες 300 14 ΙΗ ' χρυσόπλατε 395 1 ΙΘ
χρυσοκάλιασα 95 23 Ε '

Α. Ίατρίδου, ΣΥΛΛΟΓΗ ΔΗΜΟΤΙΚΩΝ ΑΣΜΑΤΩΝ ΠΑΛΑΙΩΝ ΤΕ ΚΑΙ ΝΕΩΝ, Έ ν ’Αθήναις 1859.

Α. Ο.
άεροκομπασάρης (ρμ. ύποτ.) 19 18 όλιγοκαρδίσης 12 9
άσημογιορντανά (δν. ούσ. ούδ.) 44 14

Π.
Β. πανώδρομα 74 21

βαζοΰσα 99 16 παραδαριά 39 14
πλευροσάνιδα

Δ. (όν. ούσ. ούδ.) 87 20
διπλωσαρώση 22 13 πτωχαποθαμένους 15 8
δολιογιοματήσουν 97 6

Σ.
Ε. στερφοκάλεσσα

έπτακουρσευμένον 17 22 (δν. ούσ. θηλ.) 57 7
εύλογητική 63 1
εύμορφοκλαδεμένο 60 5 Τ.

ταταρένιε 99 17
Κ.

κάλλιος 45 20 Φ.
καλοδιάσιδον 13 27 φρονιμοπαιδευμένη 63 2
καρτερεμούς 82 3
κατώδρομα 74 21 X.

χρυσοκαλιγωμένο 35 2
Α.

λαιροφορεθήτε 4 7 Ψ.
λιανοκόνιαρα 6 17 ψηλοχωματίσητε 18 9
λιανοτραβηχτήτε 96 22

Μ.
μεσανώτερο 99 19

Γ. Χρ. Χασιώτου, Συλλογή τών κατά τήν ’Ήπειρον δημοτικών ασμάτων, Έ ν  ’Αθήναις 1866.

Α. Γ.

άδερφοχαντσαριά 210 31 γκαρουφαλαιμοϋσα 87 5
άντικλειδίση 199 4 γληγοκαβαλάρη 36 22
άπεβίγλωσε 30 14
άπόκοντος 140 20
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δευτεριάζει
δευτεροκούτελο

199 28
196 7

μαυρονιογαμπρος

Ν.
νυχτοπαλληκαράδες 208

έγιουρούστησε
έκοσάρνσε

ζερβόμυλος

καλοσκαμνίσω
κατάλιμνα (έπρ.)
καραγροσάκια
καψαπόμεινε
κοντογούνια
κουκλουτή
κουφοδιαβάζης

Κ.

99 II
92 18

53 22

84 16
87 17
99 24

130 17
30 25 
47 16

178 11

Π.
παραγαλανή
περιγραμένος
περικατήβα
πολλάργησες
πολυθιαμαχτάρι
(δν. ούσ. ούδ.)

στριφογυριστής 
(ρμ. ύποτ.)

ψιλοκαμαρώσεις
Ψ.

81 25
45 14
43 9

168 22

36 8

182

182

Μ.
μαστραπαργυρο 52 12

Ακαδημίας Αθηνών, ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΔΗΜΟΤΙΚΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ (ΕΚΛΟΓΗ), τόμ. Α ', Εν ’Αθήναις 1962.

Δ.
άγγελοσκορπισμένος
άλυσιδοκόμματα
άμαδολόγανε
άμπελώνει
άναρκοδοντοϋσαν (δν. ούσ.)
άνεμοκυκλοπόδη
άνεμοπόα
(δν. ούσ. άρσ. κλητ.)
άπολησμονιατάρης
άφκοποταμοϋσαν

βαροδικασμένα
βαρυκεραστή

Γ αβροκωσταντΐνε

Β.

Γ.

76
58
42
43 

442
67

98
410
10

6
24

8
4

15
20

11

22
10

304 5
459 17

121 1

δερνοκοπισκάσαι

* α = φθόγγος μεταξύ ε καί α 
** προφέρεται παχύ

(ρμ. γ ' έν.) 128 5
διπλοσιδεράζω* 57 32

Ε.
έλαδοβαπτισμέντσα ' 334 18
έλεφτακανατΜστην** 442 9
έμονοπαντηχτήκανε 373 10
έμονοπορπατούσανε 373 3
έμπροόώσκεται** 89 11

Η.
ήμιμονοποδάροι 7 3

Κ.
καβαλλώνει 65 15
καινουριαρματωμένον 470 7
κακαδικήσω 61 2
κατακόντεψεν 31 5
κατασκαλής 96 13
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κ ιβ ο υ ρ ο χ ά λ ικ α
κ ο ν ια ρ ο χ ά λ ικ α
κ ο ν ια ρ ο π α τ η μ έ ν ε

κ ο ρ α σ ώ θ η κ ε
κ ο σ μ ο γ ιά τ ρ ε υ τ ε

Λ.
λ α μ π ρ ά ζ ε σ α ι
λ α μ π ρ ο σ κ ο λ ά ζ ω
Λ α μ π ρ ο χ ρ ισ τ ο ύ γ ε ν ν α
λ ε ρ ο φ ο ρ ε μ έ ν ο υ ς

Μ.
μ α κ ε λ λ ο κ ό ψ ο υ ν
μ α χ α ιρ ο π α ρ μ έ ν η ς
μ ο λ υ β ο σ τ η μ έ ν η
μ ο ν ο ξ ύ φ τ ε ρ ο ς
μ ο ν ο σ υ ν ά ο υ τ τ α ι

(ρμ. γ ' πληθ.) 
μονοχεριάρι (έπίρ.)

Ν.

’ναρκοδ^ντας 
(δν. οό<±ίάρσ.)***

ξ α να μ ετ α γ ύ ρ ισ μ α  

ξ εφ α ντ ω σ ύ νη  
’ ξ η ν τ α π η χ α μ α τ α

π α π π ο γ ε ν ν ικ α
π α ρ α δ ευ τερ ώ τερ α
π α ρ α κ λω νά ρ ια
π α ρ χα ρ ο μ ύ τα
π ε ντ α γ ν ώ σ τ ικ ο ς

Π.

315 33 πενταξακουσμένος 288 14
315 33 πεντικοσταθη 395 7
287 3 πλεκοζόντανε 491 14

3 1 πουπανώττερα 324 13
386 23 πρωτοστεφανοΰσαν (δν. ούσ.) 98 30

Ρ.
304 11 ρωμιογύριστος 89 8
304 12
140 11 Σ.
238 2 σελλοχαλιναρώννει 83 32

σκαλόχουρα 93 19
σουραδοπλέκει 315 8

392 13 σπαθοκατελυμένος 77 3
435 13 σπαθοκονταρωμένος 75 5
459 8 σφιχτανεμπουκώνεται 3 2

61 12
Τ.

393 22 ταραχισμούς 338 29
394 3 τζαγκουρνομαδισμένη 433 24

τριμερόγαμπρος 116 27
τριχαντζαρώνει 386 9
τριχογενειασμένος 340 26

39 3
X.

χα μη λο μπουμπου ρκά
65 29 (δν. ούσ. θηλ.) 340 8
65 6 χαμηλοπούμπουρην 108 11

324 20 χειροπάλαμα 417 14
χρουσοκοτταράκι •357 13

15 29 Ψ.

239 16 ψηλοναπουγκώννεται 399 26
79 10
44 13

171 6 *** άναρκοδόντας

Κάρολου Φωριέλ, ΤΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΔΗΜΟΤΙΚΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ, Αθήνα 1955.

άγαπός
ά λ α φ ο μ ό σ χ ια

γ υ ρ ο φ ο ύ σ τ α ν ο ν

Γ.

323 1
229 3

320 5

Ε.
έσφυκτοκορδέλιαζες

Θ.
θαφτό (δν. ούσ.)

328 3

328 12
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κ .
καλογνωριστή
κληματιανόν
κονιαροπατημένε

235 9
322 11
96 3

ρεματιση

στρεφολάγκαδια

325 16

276 25

λυγογυρισμένα

μαχαιροβαρετιά
Μ.

284 13

285 13

Φ.
φλιβερέ 277 5

όκτωμερίστ)
Ο.

330

Αρν. Πάσσοβ, ΡΩΜΑ Ϊ ΚΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ, "Εκδοση X, Τεγόπουλος-Ν. Νίκας, ’Αθήνα.

Α. κρεββατοστρώσι (δν. ούσ. ούδ.) 574 12
κρυφαγκάλιαστο 333 2
κυκλογυρισμένο 246 19

άμαχεμμένος 15 3
άπαντρευτοϋ (δν. ούσ. άρσ. γεν.) 582 9
άργυροκαρφωμένη 60 35
άχαμνοκυνηγάρη 377 9
άχαμνοπιάσματα

Β.

377 8

βαρυξομπλιασμένο 462 28
βολεξάμενο 542 3
βολεστάμενο 543 21
βουκολογελάδια

Γ.

76 23

γεραματιάσης 416 12
γιουρουστάει 72 16
γυροφούστανο

Ε.

328 7

έχολοτάρτη

Ζ.

102 11

ζαρκοπήδαγε

Κ.

127 15

καθαροσταλάζει 114 16
καλογνωριστή 274 17
καρπώφαγα 329 21
κλαδοπόδαρα 107 22
κοττοπέτεινο 227 7

λεημόνισε
Α.

Μ.
μαϊά (δν. ούσ. θηλ.)
μαρμαροπλύνω
μαρμοροτράχηλη
μπρατσιάστηκαν
μυγδαλοσχισμένα

ξεκαυχηθής
ξενόσκαφτε

Π.
παρακαμαριαρον
παράκηπον
πεντηκοκάντουνη
περιβοσκήσεις
περιξαφαντώνω
περιοριστή
περιποτίσεις
πετρωτά
πολυκαταροϋσα
πυκνοκέρασμα

467 19

241 10
246 6
221 11 

11 17
235 6

408
340

252
459
478
338
416
557
338
10

113
458

4
7

27
27 
16
9

28 
9

13
9
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Σ. φοβεραγιασμένος
στρεφολάγκαδα 223 8
συγκλάψω _ 339 16 ^·

χαϊδοπιστικός 
Τ. χρυσαλειφωμένο

τεχνεμμένος 271 25

Φ.
φλεγίσεις 227 15

Ά π . Μελαχρινού, ΔΗΜΟΤΙΚΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ, Αθήνα 1946.

Α. Λ.
άλισοδιχτισμένος 132
άλισοδίχτιστος 132
άμπελόνει 97
άντραζαλίζομαι 75
άντροκάλιο 98

Β.
βεργαναλεμένε 168

Γ.
γλυκοκαταφιλεΐ 167
γρουσοπροτσοκούταλα 114

Δ.
δαμασκηνόχειλη 172
δερνοκοπιέται 56
δερνοκοπισκάσαι (ρμ., γ ' έν.) 56

Ε.
έκαλοκόντεψεν 194
ένιφτοκανακίστη 144
έσπιθαμολογα 80
έσφικτοκορδέλιαζες 95

Θ.
θαφγιόνουνται 80

Κ.
καλοταρίστη (ρμ., γ ' έν.) 110
καταδικήσω 113
καψαπόμεινε 48
κηλαδοδουργούσαν 125

20 λακκοπούγουνη
20 λαφροκοπήσουν
4 λεημονιότουν
2 λειόφρουρα

14 λιανοψειρίσει
λιγνοπουγουνάτη

2 Μ.
μασουροκονδυλάτη 
μονομαζευτοϋν 

17 μουρμουρισιώνα
J7 μουτοκόνταρα

Ο.
j ι όρεικείμενος
9 όρκυιόμπηχον (έπθ. ούδ.) 
10

Π.
παραρηξιμιές 

27 πεζοπετρίτες
j j περικλωνάρια
2g περισυργιανίζεις

j ποθοκρατόρισσα

Σ.
2 ΐ στηθοφλογίζονται

Τ.
15 τουμπομετωποΰσαν
23 τριαντακλωνοκυπάρισσε
10
15 Φ·

φαγοποτίζω

182 7

339 8
580 9

173 6
109 13
101 21 

115 10
48 23 

172 11

173 4
125 5
88 21 

115 25

69 9
103 14

83 2
134 9
76 11
82 24

170 16

169 22

144 27
171 10

56 17
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X. Ω.
χαμενοπούλι 47 5 ώραιοκαθημερνάτα 82 20

Μαρ. Μινώτου, ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΑΠΟ ΤΗ ΖΑΚΥΝΘΟ (Ζακυνθινής Λαογραφίας), τ. Β ', ’Αθήναι 1933.

άσημοβραχιολάτα
άσημοκουδουνάτα

κλωστοβολήσετε

λιανοκοκαλάτη

μαζευτάδες

Α.

Κ.

Μ.

64 24
64 23

61 10

83 19

16 2

μικροδιακόπουλα

πυκνοκλωνούσα

σκυλοδαγκανιάρη

τριλάγκαδο

Π.

11 20

35 21

52 4

56 28

Κώστα Θ. Ίωαννίδη, ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΤΗΣ ΗΠΕΙΡΟΥ, Θεσσαλονίκη 1983.

άποπεράσει

γλεντοχαϊδέψτε

δευτεριάζει

καλοφρικιαστεΐ
κοκκινογελεκάτη
κοντοκλαρίσω

μητροπεθερά

ξενιτόπουλα

Κ.

Μ.

91 9

85 13

138 16

99 3
75 7
97 21

47 8

153 6

Ο.
όρθοστρατίζουν
όρφανοκαναρημένο

παινουσασμενη

σκαλοπατήματα
στρογγυλογυριζε

ταγοροψενριαρα

χαιροκοπιέσαι 
χαμηλό λογιάζεις

Π.

Σ.

20 16 
129 2

96 13

93 6
76 13

96 8

109 2
116 2
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Μ.
μαυροπαιχνιδιάρη

ξεκουτσουρίσω
ξωμενάρης

παραποταμιας
Π.

38 16

342 6
398 2

228 5

περικλωνάρια

τριχοπονεσουν

χαροκουρσεμενοι
X.

40 11

347 5

328 5

Ν.Γ. Πολίτου, ΕΚΛΟΓΑΙ ΑΠΟ ΤΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΤΟΥ ΕΛΛΗΝΙΚΟΥ ΛΑΟΥ, Εν Άθήναις 1914. 

Α.
άνεμόπαχνο
άργυρολέσιδο
άρρωστικό

βροχιοΰμαι

δικάτρα

έβρυχουμάνισε
έρριάστη

Β.

Δ.

Ε.

Κ.

καρδιοφλαγιστάδες 
ΐγγ 11 κλεφτοπολεμάρχους

καρδιαδιαλεχτάδες

148 12
163 15

167 13

115 25

23 33
91

163 28

Μ.
μαλώτρα
μονοσυνάγουνταν

ξεμαλλοπλεμένη

ύφαδιοπλουμίσασι

χρυσομελιτάρης

Υ.

X.

251 5
87 12

115 25
109 12

94 3

95 17

251 9
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ΧΑΜΑΡΑ ΜΠΑΝΙΩΤΙΚΗ
ΝΙΚΟΥ ΚΑΡΑΒΑΣΙΛΗ

Τώρα θά μοϋ πεις: ήταν ζωή αύτή;
Μά έτσι ζοΰσε τότε ό κόσμος. Γονέοι, παιδιά, νύφες, άγγόνια, όλοι αντάμα σ ’ 

ένα σπιτοκάλυβο καί ...καλότυχοι όπούχαν καί τέτοιο καί χώνονταν μέσα καί 
ασφάλιζαν εκείνα τά λίγα ύπάρχοντά τους μέ μία πόρτα μέσα σέ τέσσερις τοίχους.

"Οποιος ξεμοναχιάζονταν, καί κινδύνευε άπό τούς χακούς, καί μονάξιος ήτανε. 
Μά, καί μέ δυό χέρια τί νά προπήσει νά κάμει ό άνθρωπος; Νά σπείρει; Ά ν  καί που 
νά βρεθεί δ τόπος νά σπείρει άπάνω βουνό καί κάτω βάλτος, ή νά θερίσει γιά νά 
χορτάσει τή φαμελιά του ψωμί.

'Όμως, ύπομονή ποιός έχει σ ’ έτοϋτον τόν κόσμο καί τίποτα δέν μένει 
στεκούμενο. "Ολα άναδεύονται, δλα μιά μέρα άλλάζουν, πότε στό χειρότερο μά τίς 
πλειότερες φορές στό καλύτερο. Καί άγωνίζεται ό άνθρωπος καί μ ’ δ,τι μπορεί 
νυχτόμερα παλεύει γ ι ’ αύτό τό καλύτερο.

Σάν έφυγε έκειά τά χρόνια ό Τούρκος άπό τόν τόπο μας καί ήρθε ή λευτεριά, 
μαζί μ ’ εκείνον μολογάνε άλάργεψε κι ό φόβος κι ό κοσμάκης άνάσανε καί στήν 
πολιτεία καί στό χωριό, καί μέρα τή μέρα δλο καί κάτι τό άλλιώτικο γύρευε ή 
καρδιά του, δλο καί κάτι τό καινούργιο ξεφύτρωνε πού τό άγναντεύανε οί άλλοι 
καί δλο καί ζηλεύανε, καί δλο καί κάτι θά θέλανε νά φκιάσουν κι εκείνοι γιά νά 
μήν τοϋ λογαριάζουν, δλον τόν καιρό σάν μισό μερίδιο.

Τέτοιος φαίνεται θέ νά ήτανε τότε εκείνος ό Μπάκια Ντούλας. Μά καί γιά νά 
λέμε καί τή μαύρη τήν άλήθεια, δέν τελεύονταν άλλο κι εκείνη ή ζωή.

Τρία άδέρφια παντρεμένα, καί τά τρία μέ τίς φαμιλιές τους στό ίδιο κονάκι. Καί 
καλά τή μέρα. Ά ναμέραγαν άλλοι στό χωράφι κι άλλοι στά βουνά καί στά 
πρόβατα. Τό βράδυ; Τί γένονταν τό βράδυ; Ποΰ νά χωρέσουν τόσοι άνθρωποι 
μικροί τρανοί στρωματσάδα πάνω στήν ϊδια ψάθα;

Ούτε νά γυρίσεις ά,πό τ ’ άλλο τό πλευρό δέν κόταγες άπό φόβο μήν πετρώσεις 
τόν άλλο δίπλα σου.

"Ως καί τό ξύσιμο, κι αύτό μπελάς ήτανε. 'Άπλωνες τό χέρι τή νύχτα νά ξύσεις 
τό ποδάρι σου κι έπιανες τ ’ άλλουνοΰ τά λαγαρά. Χώρια τό ζύμωμα. Ποτέ έκείνη ή 
πεθερά δέν καλοκάρδισε τίς νύφες. Πότε τό ’ βρίσκε λιψανέβατο τό ψωμί, καί πότε 
τάχα μισοψημένο. Ά μ  έκειό τό φαΐ. ’Ά μα έπεφταν φασούλια, πού λέει ό λόγος, 
στόν τέντζερη, δλο καί μισοβρασμένα τά άραδιάζανε τό γιόμα στίς λίμπες δέν τά 
’ πιάνε γιά μαντέ άπό τίς γυναίκες καμία καί άφήναν τή φωτιά καί ξεσπίθαγε, καί 
βάλε μέ... νοϋ σου. Μά σάν έπεφταν άραιά καί ποΰ κοψίδια, τότες δλες οί συμφάδες 
γνοιάζονταν, καί άπό μιά γύρα ώς δξω καί ματάρχονταν καί δοκίμασε ή μία γιά 
άλάτι τάχα, δοκίμασε ή άλλη γιά νερό, δέν άπόμενε στόν τέντζερη κοψίδι, παρά 
ζουμί βαριαλατισμένο καί κόκαλα.
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Ά π ’ αύτά κι ά π ’ αύτά, κι δπως κίνησαν κι έκαμαν κι άλλοι, τ ’ αποφάσισε μέ τή 
νοικοκυρά του κι ό Μπάκιας.

Μιά μέρα τό ”καμε κουβέντα μέ τόν πατέρα του, μέ τ ’ αδέρφια του κι όλοι 
άντάμα άποφάσισαν νά τόν άφήκουν νά στήσει κι αύτός μιά μονόπαντη καλύβα 
δίπλα στό γιούρτι, γιά νά πάρουν ανάσα καί οί άλλοι στό σπίτι κι αύτός νά ιδεΐ 
θεοΰ πρόσωπο γιατί άγάλια-άγάλια έγινε φαμελίτης μέ μία θράκα παιδιά. Κατα- 
πρώτου, τούς κακοφάνηκε όλονών στό κονάκι τό νά χωρίσουν, γιατί καί μαθημέ­
νοι ήτανε όλοι άντάμα καί δουλευτάρης ήταν ό Μπάκιας, μά καί τοΰ κόσμου τά 
στόματα τά λογάριαζαν, τότε άκόμα, πολύ.

"Ομως ή άνάγκη. 'Η  άνάγκη βλέπεις φάνηκε τρανύτερη άπ ’ δλα τ ’ άλλα, καί 
τούς χώρισε.

Τοΰ χώρισαν τόπο μέ τό καλό καί τόν συντράμανε κι δλας δικοί καί ξένοι. 
’Έ τσ ι κάνανε τότε ό κόσμος, δλο τό χωριό, βοήθαγε στήν άνάγκη, μά πλιότερο 
έκειόν πού ξάμυνε νά φκιάσει σπίτι.

’Ά λλος φούρκα γιά τόν καβαλάρη, άλλος δεμάτι βέργα γιά τό πλέξιμο γύρα, 
άλλος βελύνες, άλλος άχυρο κι άλλος σανίδι, πάντως δλοι κάτι θά φέρνανε. Καί οί 
τεχνεμένοι, μέ μιά τρίψα τραχανά τήν αύγή κι έναν νταβά χέλια τό γεΰμα 
βοηθάγανε νά στηθεί τό καινούργιο τό νοικοκυριό.

Τόν συντράμανε τό Μπάκια γιατί ήτανε φαμελίτης κι άδύναμος, μά πλιότερο 
καλοχουηλής καί τσιακίρης, καί λίγο ό ένας, λίγο ό άλλος στήθηκε τό σπιτόπουλο 
μ ’ ένα λουλούδι πού λέει ό λόγος.

Μά ό κόμπος στερνά, ήτανε στόν καβαλάρη. Στό μεγάλο ματέρι τό έλατίσιο 
δπου μπαίνει στήν κορφή στή στέγη άπό άκρη σ ’ άκρη καί πού έκει άπάνω 
άκουμπάνε δλα τ ’ άλλα ξύλα τής σκεπής πού κρατάνε τά κεραμίδια.

Αύτό τό ξύλο ήταν άγοραστό καί τό’ φεραν φορτωμένο άπό τήν ’Ά ρτα . Μά 
εδώ, θέλεις ό τεχνίτης δέν μέτρησε καλά, θέλεις ό έμπορος τσιγκουνεύτηκε καί τό 
’κοψε κάνα δυό-τρία δάχτυλα κοντότερο, τό ματέρι, δέν ταίργιαζε.

Σάν τό άπίθωσαν στόν καβαλάρη ϊσια πού στέκονταν. Καί πού νά τό φορτώ­
σουν μέ ξύλα, καί ποΰ νά τό φορτώσουν μέ κεραμίδια...

Τό άπίθωσαν ό κόσμος καί τό ματακατέβασαν, καί μαζώχτηκαν γύρα καί τό 
άγνάντευαν σκανιασμένοι σάν νά ’χαν καταή, άλάργα ά π ’ εδώ, λείψανο. Καί 
συλλογιούνταν, γιατί ούτε καί εύκολο ήταν νά ξαναφορτωθεί αύτό τό έβεμο στό 
κάρο νά ματαπάει στήν πόλη, ούτε καί άλλο τρανύτερο καλοέρχονταν γιατί 
σκάλωνε άπ’ εδώ —άπέκεια στοΰ δρόμου τίς βατσνιές, άν καί πού χάθηκε κι ό 
δρόμος, ένα κοδελιαστό πλατύ μονοπάτι σά φίδι σκοτωμένο πού βούλιαζε στή 
λασπούρα τό χειμώνα καί τό καλοκαίρι σέ πούμπωνε ό κουρνιαχτός. Καί καθώς τό 
σπίτι ήταν σέ δγιάβα, δσοι πέρναγαν γιά τό μαγαζί κι δσιοι δγιάβαιναν γιά τήν 
’Ά ρ τα  στέκανε καί ρωτάγανε, καί σκανιάζανε καί όρμηνεύανε άλλος τοΰτο κι 
άλλος τ ’ άλλο.

Μά άπό τά πολλά πού άκούστηκαν, πλιότερο μέτρησε ή γνώμη μοιανοΰ 
προεστού δπου καί νοικοκύρης ήταν καί τόν παπούλη ξελειτούργανε στήν 
εκκλησία σάν έρχονταν στό χωριό νά λειτουργήσει.

— 'Ω ρέ, τούς είπε, γιά άναμεράτε λίγο νά ίδώ κι ΐγώ. Τί κάθεστε ώρέ κι 
άγναντεύετε καί σκάει ή καρδιά σας, μέ τ ’ άγνάντεμα καί μέ τό σκάνιο δέν 
μακραίνει τό ξύλο.

— 'Ω ρέ, έχω άκουστά, πώς αύτά τά ξύλα τά φερτκά δέν είναι σάν τά δικά μας.
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Είναι μαλακά καί στέρεα καί απλώνουν σάν τό σίδερο σ τ ’ άμόνι. Κουκουντάτε ώρέ 
εσείς οί μαστόροι καί τσιοκανάτε το μέ τά σκεπάργια σας νά πλατύνει καί νά 
μακρύνει καμπόσο καί βάλτε το απάνω καί κάμετε τή δλειά σας, μιά άπαλάμη 
λείπεται όλο κι όλο.

Καί τή συλλογίστηκαν οί μαστόροι τοΰ προεστού τήν όρμήνεια, καί σάν καί νά 
ήταν σωστή τούς φάνηκε. Γιατί τάχα ό γύφτος σφαγκανάει μέ τό σφυρί πάνω σ τ ’ 
άμόνι τό σίδερο καί τό πλαταίνει καί τό μακραίνει κατά τό πώς τό θέλει καί τό 
φκιάνει χ ίλ ια  δύο είδίσματα χρειαζούμενα, τό ϊδιο καί τό ξύλο.

Τίρα νά ίδεΐς είπανε ό κόσμος πόσα μαθαίνει ό άνθρωπος όσο έχει τά μάτια 
άνοιχτά.

Καί τό πέτρωσαν μέ τά σκεπάργια καί, βάρε ό ένας καί χτύπα ό άλλος πάσκιζαν 
νά τό μακρύνουν τό ξύλο. Καί άπό κάθε ένας πού ίδρωνε καί άπόσταινε έδινε στόν 
άλλον τό σκεπάρι καί άχαξε τό χωριό άπό τά γκάπα-γκούπα, καί κάνας άπό τούς 
παραστεκάμενους δέν έφευγε γιά τή δουλειά του, μά όλο καί μεγάλωνε ή μάζωξη 
άπό μικρούς καί μεγάλους πού στέκαν κι άγνάντευαν.

Μέ τά πολλά, καί σάν άπόστασαν άλλοι ν ’ άγναντεύουν κι άλλοι νά κοπανάνε, 
άιντε, είπαν καιρός είναι τώρα νά τό βάλουμε στή μεργιά του τό ξύλο γιατί ποιός 
ξέρει μέ τό πολύ τό βάρεμα μπορεί νά φύγει πολύ άπό τά ζύγια του.

Καί όλοι αντάμα μιά γιούργια ως τόν καβαλάρη, μά τό ξύλο, ξύλο, πουθενά νά 
σταθεί στή μεριά του. ’Ίδ ιο  κι άπαράλλαχτο καθώς ήταν όταν τό πρωτόβαλαν.

’Απογοητευμένοι κι άποσταμένοι καθώς ήταν έκατσαν καί τ ’ άγνάντευαν καί 
θχιαμένονταν πού ένα χωριό κόσμος γύρα 3έν μπόραγε νά τό κάμει ζάπι.

Καταλαχοΰ, καί άπάνω στήν ώρα, νά σου καί δγιάβανε στό γρίβα του καβάλα 
άπό τό παρακατούλια χωριό ό γιός τοΰ γραμματικοΰ. Τρανό κεφάλι τό παιδί, 
φράγκος μέ τά ουλα. Δγιάβαινε γιά τήν "Αρτα μ ’ έναν τρουβά φυλλάδες κρεμασμέ- 
νον στό κοτσάκι καί άπό τήν άλλη μεργιά τό ψωμί γιά τήν πόρεψή του. Τόν 
έστελνε ό πατέρας του χρόνια στό σχολαρχείο κι όλοι τόν ξέρανε στά γύρω 
καμποχώρια κι όλοι καμάρωναν ποΰ θε νά ’βγάζε καί ό τόπος τους έναν 
γραμματισμένον, έναν καλόν άνθρωπο.

Σάν είδε τό παιδί τή σύναξη καί σάν ακούσε καί τό πώς καί τό γιατί, ξεπέζεψε, 
άναμέρησε τόν κόσμο καί στάθηκε καταμεσής. ’Αγνάντεψε τό ξύλο πού κοίτονταν 
καταή, συλλογίστηκε λίγο, ματασυλλογίστηκε, έξυσε τό ριζαύτη του άπαλά μέ τό 
μακρύ τό νύχι καί σάν κάτι πού άπό ώρα κυνηγοΰσε μέ τό νοΰ του, νά τό ’πιασε, 
καί χαμογέλασε.

Κάλεσε μέ νόημα όπόκαμε όλους κοντά του καί τούς εξήγησε. Τούς είπε, πώς ή 
έπιστήμη καί τά γράμματα δέν είναι παίξε καί γέλασε, παραδέ είναι τό κλειδί πού 
άνοίγονται όλες οί πόρτες καί λύνονται επιστημονικά όλα τοΰ κόσμου τά 
προβλήματα.

Τόν άκουρμέναν οί χωριανοί καί κρέμονταν άπό τό στόμα του καί καρτέραγαν 
τής επιστήμης τήν άλάθευτη όρμήνια.

— Γ ι’ αύτή συγκεκριμένα τήν περίπτωση προσφιλείς μου κοντοχωριανοί 
έμελέτησα πρόσφατα κάτι πολύ σχετικό στή φυσική πειραματική.

Πρόκειται διά κλασική περίπτωση πού έχει τήν άρχή της στή γραμμική 
διαστολή τών στερεών σωμάτων. "Ως εδώ όλοι ακόυσαν μέ θαυμασμό τά σοφά 
λόγια τής επιστήμης, μά, κάνας δέν κατάλαβε τίποτα. ’Έ μεινε ό κόσμος κι 
άγνάντευαν ένας τόν άλλον καί τό ξύλο καταμεσής ντέρμα βαρύ κι άσήκωτο.
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— Κάνταμας ώρέ γραμματικέ αυτά όπου είπες λίγο λιανότερα γιά νά τά 
καταλάβουμε κι έμεϊς, του είπαν οί μαστόροι.

Κι εκείνος τούς ησύχασε.
— Νά μακρύνει λίγο τό ξύλο, δέν θέλετε;

"Ολοι τόν θάμαζαν καί κάνας δέν άποκρίνονταν.
-—’Έ !!! καί θά μακρύνει αρκετά καί θά χοντρύνει, καί ή δουλειά σας θά γίνει. 

Τραβήξτε το σας παρακαλώ ώς έκεϊ παρέκεια, ρίξτε το σ τ ’ αύλάκι μέ τό νερό, 
πετρώστε το νά μήν τό πάρει κάτω καί σάν ό ήλιος πάρει νά γύρει βγάλτε το καί 
κάμτε τή δουλειά σας.

Ποιός τάχα κοίταγε νά κάμει κι αλλιώς. Ζβαρνίσανε τό ξύλο ώς τό νερό καί ό 
γραμματισμένος σίγουρος πιά γιά τό άποτέλεσμα είπε... άντίο, κέντησε τ ’ άλογό 
του καί τράβηξε κατά τό σχολαρχείο γιά νά μάθει κι άλλα τέτοια γράμματα.

Στήν ώρα του, τό βγάλανε οί μαστό ροι τό ξύλο άπό τό νερό, τό στήσανε λίγο 
όρθό γιά νά στραγγίσει κι άπέ όλοι άντάμα τό ματα-άπιθώσανε στή μεργιά του καί 
τό θάμα έγινε. Τό ξύλο καί χόντρυνε καί μάκρυνε καί καλότυχοι όσοι μπορούνε σέ 
τούτον τόν κόσμο καί μαθαίνουνε γράμματα γιά νά δίνουνε καί στούς άλλους άπό 
καμιά σωστή όρμήνεια.

Καί βούιζε τό χωριό άπό τό καλό τό μαντάτο, άπό τό θάμα όπόκαμε ή έπιστήμη.
Ώ ρέ! είπαν οί μαστόροι ξαφνιασμένοι, όσο ζεΐ ό δόλιος ό άνθρωπος όλο καί 

κάτι μαθαίνει. Καί ικανοποιημένοι άπό τό άποτέλεσμα, καθώς δέ ήταν καί 
μαλακούτσικος ό καβαλάρης άπό τό μούσκιο, ώσπου νά θαμπώσει καλά είχαν 
καρφώσει τή σκεπή καί τήν πέτσωσαν μέ τά κεραμίδια, καί κάτι καλά πού 
πρόλαβαν καί κατέβηκαν οί μαστόροι γιατί καθώς ήταν έτοιμος ό καιρός γιά 
βροχή έπιασε, καί καθώς γίνεται στήν ’Ά ρτα  άλησμόνησε νά ματακρατήσει.

Καί τό λοιπόν, τό χάρηκε ό φαμελίτης τό σπιτόπουλο τό καινούργιο. Τό 
χάρηκε άκόμα καί,τό  καμάρωνε όλο μιά γύρα τό χωριό, καί ή νοικοκυρά τό 
σιορμπέτησε μέσα οξύ μέ άσβέστη καί τό ’καμε τσιόφλιο.

Μέ τή δουλειά καί τήν άνέχεια άντάμα κύλαγε ό καιρός. Δγιάβηκε ό χειμώνας 
καί μέ τό καλό ματάρθ’ ή άνοιξη, καί καθένας στό κατοικιό του καί καθένας μέ τίς 
ρεμπελιές του, κι άλλος γένηκε στό χωριό, άλλος άνημπόρεψε, άλλος χάθηκε, κι 
αυτά ήταν όλα τοΰ χωριού τά χαμπέρια.

Μία μέρα, κι έτσι καλώς τά κάνεις, ώρα μεσημέρι πού άλλοι ήταν στίς 
δουλειές, άλλοι λιάζονταν όξου στόν ήλιο κι άλλοι γυρούφερναν τό νοικοκυριό, 
τότε μολογάνε ήταν όπόγενε τό ξαφνικό. Σάν κάτι τάχα είπαν πώς σείστηκε, σάν 
κάτι νά βρόντησε καί τό σπιτόπουλο τοΰ Μπάκια σοργιάστηκε. Ξύλα, λούρα, 
καλάμια, χώματα, κεραμίδια βούλιαξαν όλα μέσα, καί καθώς τσακίστηκαν πέφτο­
ντας λαχτάρισαν τόν κόσμο άπό τό βρόντο καί τό χάλι. Παρασόλησαν τούς 
χωριανούς πού γυρίζοντας κατά κεΐ τά μάτια είδαν έναν μαύρο κουρνιαχτό σάν 
καπνό άπό σαμακιές ν ’ άνεβαίνει κατά τόν ούρανό.

— Φουρτούνα μας καί χαλασιά μας, χούγιαζαν οί γυναίκες πιάνοντας τό κεφάλι 
μέ τά δύο τά χέρια. Πάνε ό κόσμος σκοτώθηκαν, θάφτηκαν μέρα μεσημέρι κάτω 
άπό τά χαλάσματα, κάτω, άπό τά ξύλα καί τά λιθάρια.

— Κακό σημάδι τό χώργια, είπαν άλλοι, καί όλοι κίνησαν κατά κεΐ λαχταρι- 
σμένοι. Καί σάν καί τί νά κάμουν τάχα, τώρα τό κακό έγινε, άλλά σέ μία τέτοια 
κακιά ώρα τρέχει ό κόσμος γιά νά συμπαρασταθεί στόν πόνο.

— Μπάκια μου παιδί μου, ρέκαξε ή μανούλα του. Φουρτούνα μας πάει ή
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φαμέλια είπαν οί δικοί, πετρώθηκε καί ουτε φωνή άκούγεται οΰτε απόκριση, νά 
όψεται τό μαΰρο τό τυχερό.

Τά παιδιά σφίχτηκαν στήν έκκλησιά, λάβανε τήν καμπάνα καί ώς τό δειλινό 
δέκα-δέκα τραβιούνταν άπό τόν άλυσο. Δίνανε μ ’ αύτό χαμπέρι γύρο στά περίγυρα 
πώς κάτι κακό εγινε στό χωριό καί κίνησε κόσμος άπό τά χωριά κι έρχονταν νά 
συντράμουν. Καί ακούσε ό παπούλης άπό πέρα στά Κολομόδια καί κίνησε γύρα 
άπό τήν ‘Ά ρ τα  γιατί άκόμα τό ποτάμι δέν πέρναγε είχε πολύ νερό καί σέ ξέσερνε 
κάτω καί σέ ξέβραζε στήν Κόπραινα.

Κι έστειλε ό πρόεδρος σάν τό ’μαθε τό κακό συμβάν, ξεπετοΰτο άνθρωπο στήν 
’Ά ρτα  νά ειδοποιήσει όλες τίς άρχές τοΰ τόπου καί νά στείλουν, εϊπε, τό δίχως 
άλλο γιατρό καί γιατρικά νά γιατρέψει τόν κόσμο άν λάχει καί ζοΰνε άκόμα καί 
είναι ζωντανοί καί λαβωμένοι έκεΐ πού θά τούς ξεπετρώσουν.

Καί ήρθε σέ ώρες ό γιατρός καβάλα σ ’ ενα άλογάκι, κι ήρθε συνοδιά του ή 
εξουσία, ό καπετάνιος μέ κάνα δυό ύποτακτικούς καί ξεπέζεψεν κι άνασκουμπώθη- 
καν κοντανασαίνοντας άκόμα άπό τή βιασύνη τους κι άναμέρησαν τόν κόσμο καί 
τράβαγαν κιοτεμένοι κεραμίδια καί ξεπέτρωναν σιγύρια μά κόσμο πουθενά δέν 
ακόυσαν νά βογκάει, πουθενά δέν βρήκαν λιανόπαιδα νά κλαΐνε.

Τό κακό καί τό χειρότερο έβαλαν μέ τό νοΰ τους καί είπανε, πάνε χαλασιά τους, 
άνάσα δέν έδωκαν.

Α χρείαστος είσαι, τοΰ είπαν γιατρέ.
Χάθηκε όλη ή φαμελιά, δέν άναδεύεται τίποτα.
Πάνω στήν ώρα νά σου φάνηκε κι ό παππάς, εκαμε τό σταυρό του σάν είδε τά 

χαλάσματα, εύλόγησε τόν κόσμο μέ τό χέρι του κι είπε.
Σώσον κύριε τόν λαόν σου.

Α πάνω  στήν ώρα, νά σου καί ξεκάμπησε πέρα στή στράτα νά ’ρχεται κι ό 
Μπάκιας μέ τή γυναίκα του καί τά τρία παιδόπουλα άντάμα καβάλα στό Ντορή.

Γύρναγε άπό τό χωράφι όποΰχε πάει άπ’ τήν αύγή νά βοτανίσει οίκογενειακώς 
κι ετσι γλύτωσαν ό κόσμος άπό τό κακό λές κι ήταν κουβεντιασμένοι μέ τό Θεό.

Σκάνιασαν σάν είδαν τό κατοικιό τους ρημαδιό. "Ως εδώ ήταν τό θάμα τής 
επιστήμης. Πιάστηκε ό καβαλάρης καί ματαφύρανε καί σωργιάστηκαν όλα 
άντάμα.

— Σάν είστε εσείς καλά, τούς παρηγόρησαν οί προεστοί, μή σκανιάζετε καί 
σπίτι θά ματαφκιάσετε καί γερότερο καί τρανήτερο άκόμα.

Καί γύρισε ό κόσμος καί πάει στά σπίτια του, καί γύρισε ό παππάς στό χωριό 
του, καί γύρισε ή έξουσία στό σταθμό, καί γύρ ισ ’ ό γιατρός στόν τόπο του καί τόν 
καλοσώρισαν καί τόν ρώτησαν στήν ’Ά ρτα  πού τόν καρτεροΰσαν άνήσυχες οί 
άρχές νά τούς ένημερώσει γιά τό τραγικό συμβάν, καί νά τηλεγραφήσουν 
άρμοδίως.

— Τί τρέχει γιατρέ; Τί διέγνωσες έκεΐ πού πήγες;
— Χαμάρα Μπανιώτικη, κύριε Νομάρχα.
Αύτή ήταν ή άπόκριση, κι εμεινε αύτός ό λόγος καί μολογιέται άκόμα.
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«...εις Άμβρακίαν (...) ής 
έβασίλεοεν ’Ά μ β ρ α ξ  

δ Δεξαμενον 'Ηρακλέονς» 
Διον. 'Αλικαρν. 1,50

Η Μ Υ Θ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Η  Α Μ Β Ρ Α Κ Ι Α  
5 + 2 δοκίμια ψυχιατρικής μυθανάλυσης

’Έ χω  καί πάλι τήν εύκαιρία τής δημοσίευσης στους φιλόξενους χώρους τοΰ 
«Σκουφά» μιας σειράς δοκιμίων, πού άναφέρονται στή θεματική περιοχή τής 
μυθολογικής Ά μβρακίας.

Λόγοι καθαρά τεχνικοί —ή ϊδια ή φύση τοΰ περιοδικοΰ— δέν επιτρέπουν τήν 
ταυτόχρονη δημοσίευσή τους ώστε νά δοθεί μιά μορφή όργανικότερη παρ’ όση θά 
είχε ή περιοδική παρουσίασή τους. 'Η  τελευταία αύτή κρίθηκε, ετσι, αναγκαία μέ 
τήν ελπίδα πώς ή κάποια χρονική άνεση (καί στό περιθώριο πάντοτε τής 
καθημερινής καί επίπονης κλινικής δουλειάς τοϋ Νοσοκομείου) θά συμβάλει στήν 
όσο γίνεται πληρέστερη κάλυψη ένός σχετικά άγνωστου χώρου όπως αύτός τών 
μύθων τής Ά μβρακίας, ολιγάριθμων —εξάλλου— συγκριτικά μέ τό μυθολογικό 
πλοΰτο άλλων περιοχών τής Ε λλάδος.

'Ό μοια  σκόπιμη κρίθηκε καί ή γιά πρώτη —άπ’ ό,τι γνωρίζω— φορά παρου­
σίαση, σέ ντόπιο τουλάχιστον έντυπο, μιας άπεικόνισης τοΰ μυθολογικού Ά μ -  
βρακος (επώνυμου ήρωα τής Ά μβρακίας), άπό νόμισμα τής ’ίδιας αύτής περιοχής.

Τό ιδιαίτερο χαρακτηριστικό τών μελετών αύτών συνίσταται στό γεγονός ότι 
όλες έχουν ιδωθεί άπ’ τή σκοπιά τής σύγχρονης Ψυχοπαθολογικής άνάλυσης τοΰ 
μύθου (μυθανάλυσης) έτσι πού νά άποτελοΰν καί μιά, όχι χωρίς κάποιο ένδιαφέ- 
ρον, σελίδα τής Ψυχιατρικής 'Ιστορίας.

Δυό προηγούμενες δοκιμιακές εργασίες μου, δημοσιευμένες ήδη στό·’«Σκουφα» 
μέ τίτλους 1)« Άθάμας· μιά σελίδα τής Ψυχιατρικής Ιστορίας»  καί 2 )« ’Ίναχος- "Άρα­
χθος· οί πηγές τοϋ μύθου καί ή ψυχοπαθολογική του ανάλυση», εντάσσονται στόν ίδιο 
αύτό κύκλο καί συμπληρώνουν τήν όλη προσπάθεια τόσο γιά τήν προσέγγιση καί 
τήν πιθανή κάλυψη τοΰ μυθολογικοΰ ύλικοΰ πού συναντάμε στίς άρχαιοελληνικές
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γραμματειακές πηγές, δσο καί τήν εξήγησή του (ή καί τήν ερμηνεία του) άπ’ τήν 
άλλη, πέρα ά π ’ τήν καθαρά κλινική (περιγραφική) παρουσίαση τών περιστατικών.

Τό γεγονός ότι ό σημερινός Νομός τής ’Ά ρτας είναι μιά παραχελώϊα περιοχή, 
θά μπορούσε ϊσως νά δικαιολογήσει καί τήν δημοσίευση, σ ’ ένα περιοδικό ’έστω 
καί μέ αύστηρά τοπικό χαρακτήρα, τής περίπτωσης τοϋ μυθολογικοϋ Α χελώ ου 
καί τής ψυχικής του νόσησης, μετά τήν αιμομικτική συνεύρεση τοΰ ϊδιου μέ τήν 
κόρη του Κλειτορία. 'Ω στόσο, ή άπόλυτη σιωπή τών πηγών πάνω στό ειδικότερο 
αύτό θέμα, καθώς καί ή καθαρά τοπικοϋ χαρακτήρα μυθολογική ένότητα πού 
σχετίζεται άμεσότερα ή καί άποκλειστικά μέ τήν Ά μβρακία , μάς άναγκάζει νά 
περιοριστούμε στή δημοσίευση τών παρακάτω μελετών:

1) Ό  μαιναδικός διασπαραγμός τοϋ τυράννου τής Άμβρακίας Φαλαίκου.
2) Ά λκμα ίω ν άπό τή μητροκτονία στήν ψυχική νόσο καί τήν ψυχοθεραπευτική 

κάθαρση.
3) Ό  «λίθινος θάνατος» τοϋ Κραγαλέως.
4) Γνρηόνης- ό τρικέφαλος βασιλιάς τής ’Αμβρακίας.
Τό πρώτο άπ’ τά περιστατικά αύτά συνδέεται κυρίως μέ τήν πολιοΰχο Θεά τής 

Ά μβρακίας Ά ρτέμιδα.
Τό δεύτερο συνδέθηκε μέ τό Ά μφ ιλοχικό  ’Ά ργος, πού γιά πολύ καιρό καί γιά 

πολλούς (όπως ό περίφημος Μ ητροπολίτης Ά ρ τη ς  καί γνωστός Γεωγράφος 
Μ ελέτιος Μήτρος, ό επίσης Μ ητροπολίτης Ά ρ τη ς  καί 'Ιστορικός Σεραφείμ 
Ξενόπουλος, ό ήπειρωτογράφος Π. Ά ραβαντινός καί άλλοι) θεωρήθηκε ότι 
κατείχε τή θέση τής σημερινής ’Ά ρτας. 'Ωπωσδήποτε, ή τελευταία αύτή άποψη 
είναι λαθεμένεη, άλλά ό Σεραφείμ Ξενόπουλος τόνιζε: «...ή επαρχία ’Ά ρτη ς ής 
πρωτεύουσα ή Ά μφ ιλοχική  πόλις ’Ά ρτα  (...) κτισθεϊσα ύπό Άλκμαίωνος». 
Ά λ λ ά  καί στίς μέρες μας ό Μ ιχάλης Περάνθης έγραφε: «'Ώσπου ή επιστήμη νά 
πή τήν οριστική της λέξη, πρέπει νά παραδεχθούμε τήν Ά μβρακία  στή θέση τής 
σημερινής ’Άρτας».

Τά υπόλοιπα δύο σχετίζονται άμεσα μέ τήν ηρωική μορφή τοϋ 'Ηρακλέους, 
πού ή παράδοση τόν συνδέει μέ τήν Ά μβρακία , ένα γεωγραφικό χώρο στόν όποιο 
δημιουργήθηκε κάποτε ως τοπικός ήρωας σύμφωνα μέ τήν μαρτυρία τοϋ Ά ντω νί- 
νου Λιβεράλι: « Ό  δε 'Ηρακλής επεδείκνυε Ά μ β ρ α κ ί α ν  τε καί σύμπασαν ’Ήπει­
ρον οδσαν έαυτοϋ».

Μ ’ αύτή, άκριβώς, τήν έννοια θά ’χε ϊσως κάποια άξία ή ένταξη στό ϊδιο αύτό 
πλαίσιο τής μυθολογικής Ά μβρακίας, καί ύπό μορφή επιμέτρου, μιας παλαιότε- 
ρης μελέτης μου γιά ένα απ’ τά πιό ενδιαφέροντα περιστατικά τής ζωής του, πού 
άφορά στή «μανία» τοϋ ήρωα όπως αύτή περιγράφεται στήν έξοχη τραγωδία τοϋ 
Εύριπίδου «'Ηρακλής μαινόμενος». 'Η  πρόσθετη αύτή μελέτη, μεταγλωττισμένη 
καί χωρίς τίς λεπτομέρειες πού άπευθύνονται κυρίως στούς ειδικούς, άλλά καί 
χωρίς νεότερες βιβλιογραφικές άναφορές (πού έτσι κι αλλιώς δέν ύπάρχουν στήν 
ούσία), θά μποροΰσε νά συμπεριληφθεϊ άνάμεσα στίς ύπόλοιπες, μέ τήν προοπτική 
καί τοΰ έλάχιστου άκόμη φωτισμοΰ ενός περιστατικού άπ’ τή ζωή τής μεγάλης 
αύτής ήρωϊκής μορφής μέ πανελλήνιο άλλά καί αύστηρά τοπικό χαρακτήρα καί 
στό πλαίσιο τής γενικότερης προσπάθειας γιά τήν όσο γίνεται εύρύτερη κάλυψη 
τοϋ παραμελημένου ώς τώρα χώρου τής μ υ θ ο λ ο γ ι κ ή ς  Ά μ β ρ α κ ί α ς .

Γιώργος Καρατσιώλης
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ΜΥΘΟΛΟΓΙΚΗ ΑΜΒΡΑΚΙΑ

1 θ

Ο MAIN ΑΔΙΚΟΣ ΔΙΑΣΠΑΡΑΓΜΟΣ 
ΤΟΥ 

ΤΥΡΑΝΝΟΥ ΤΗΣ ΑΜΒΡΑΚΙΑΣ ΦΑΛΑΙΚΟΥ
ΓΙΩΡΓΟΥ MIX. ΚΑΡΑΤΣΙΩΛΗ

’Ανάμεσα στους ελάχιστους μύθους πού σχετίζονται μέ τήν Ά μβρακία , είναι κι 
αύτός τοΰ Φαλαίκου, όπως διασώθηκε μέσα στά γραπτά τοΰ Ά ντω νίνου Λ ιβεράλι1 
μέ βάση τίς μαρτυρίες τοΰ ποιητή Νικάνδρου καί τοΰ Ά μβρακιώ τη ιστοριογρά­
φου Ά θανάδα (Δ ' π.Χ. αί.).

Σύμφωνα μέ τόν μύθο, τόν καιρό πού ό Φάλαικος κυβερνούσε ώς τύραννος τήν 
5 Αμβρακία («έτυράννευε τής πόλεως»), κανένας δέν μποροΰσε.—άπό φόβο— νά τόν 
σκοτώσει.

Μιά μέρα καθώς ό ϊδιος βγήκε γιά κυνήγι στό δάσος παρουσιάστηκε μπροστά 
του ένα μικρό λιοντάρι, πού τήν εμφάνισή του προκάλεσε ή Θεά Ά ρτεμ ις.

Ό  Φάλαικος τό πήρε στήν άγκαλιά του άλλά τήν ίδια στιγμή ξεπήδησε μέσα 
ά π ’ τό δάσος ή μητέρα του, πού ρίχτηκε πάνω του καί τοΰ καταξέσχισε τό στήθος 
γιά νά σώσει τόν σκύμνο της.2

Οί Ά μβρακιώτες, επειδή μέ τόν τρόπο αύτό άπελευθερώθηκαν άπό τήν 
δουλεία, καθιέρωσαν μιά λατρεία στήν Ά ρτέμιδα- ' Η γ ε μ ό ν η .  'Ω ς τέτοια ήταν 
προστάτρια τών νεογέννητων καί μικρών ζώων, θεά τής άγριας φύσης, τών 
θηραμάτων, τής βλάστησης καί τής όλης υπαίθριας ζωής, άλλά καί έπικεφαλής 
—ήγουμένη— μιας άνώνυμης ομάδας νυμφών.3 Στήν Ά μβρακία  λατρευόταν μέ 
τήν ιδιότητα τής όδηγοΰ (άρχηγοΰ, ήγουμένης, συνοδοΰ) τών Κορινθίων άποίκων 
στή νέα πατρίδα τους· τήν Άμβρακία.

Α φιέρωσαν, έπίσης, ένα άγαλμα στήν Ά ρτέμιδα- Ά γ ρ ο τ έ ρ α  («κυρία τών 
άγρών καί τής υπαίθρου», «αύτή πού τριγυρίζει στήν έξοχή»), τήν πολιοΰχο θεά 
τής Ά μβρακίας, ενώ κοντά σ ’ αύτό έστησαν ένα χάλκινο λιοντάρι.

Τό λιοντάρι αύτό οί Ά μβρακιώτες τό τιμοΰσαν ιδιαίτερα, σύμφωνα μέ τήν 
μαρτυρία τοΰ Αιλιανοΰ: «Άμβρακιώται δε, έπεί τόν τύραννον αύτών Φαΰλον διε-  
σ π ά σ α τ ο  λέαινα τιμώσι τό ζώον αϊτιον αότοϊς ελευθερίας γεγενημένον».4

1. Ά ν τ .  Λιβ., Μετ. 4: Κραγαλεύς ('ΙστορείΝ ίκανδρος έτεροιουμένων α ' καί Άθανάδας Άμβρακικοΐς). 
’Έ κδ.-Σχολ. Μ. Papathomopoulos, 1968, Paris, σ. 5-7.

2. ’ Αντ. Λιβ., Μετ. 4, 5, 8 -15: «δτε Φάλαικος έτυράννευε τής πόλεως, οόδενός αύτόν δυναμένου κατά δέος 
άνελέϊν αύτή κυνηγετοϋντι τω Φαλαίκω προφήναι σκύμνον λέοντος, άναλαβόντος δέεις  τάςχεϊρας έκδραμεϊν 
έκ τής ολης τήν μητέρα καί προσπεσοΰσαν άναρρήξαι τά στέρνα τοϋ Φαλαίκου, τούς δ ’ Άμβρακιώτας 
έκφυγόντας τήν δουλείαν 'Άρτεμιν ήγεμόνην ίλάσασθαι καίποιησαμένους Άγροτέρης εϊκασμα παραστήσασθαι 
χάλκεον αύτω Θήρα».

3. Ν. Π απαχατζής (1971), « 'Η  θρησκεία στήν αρχαϊκή έποχή». Μ έσα στήν « 'Ιστορία  τοϋ 
'Ε λληνικού  ’Έ θνους», Ε κ δοτική  ’Αθηνών, Τ. Β ', σ. 70.

4. Α ΐλ., π. ζώων 12, 40.
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Στή μελέτη της « 'Η  λατρεία τής Ά ρ τεμ η ς στήν Ά μβρακία , στάΠ ιστιανά καί 
στήν Παναγιά», τή δημοσιευμένη στό «Σκουφά«, όπως —εξάλλου— καί στήν 
αξιόλογη διατριβή της « 'Η  λατρεία τών γυναικείων θεοτήτων είς τήν άρχαίαν 
’Ή πειρον», ή Χρ. Τζουβάρα-Σούλη σημειώνει ότι ή παράδοση αύτή γιά τόν 
θάνατο τοϋ Φαλαίκου, είναι πολύ πιθανό νά διαμορφώθηκε στίς άρχές τοϋ 3ου 
προχριστιανικοϋ αιώνα, στά χρόνια πού ό Πύρρος έκανε τήν Ά μβρακία  πρω­
τεύουσα τοϋ βασιλείου του, επειδή μέ τόν τρόπο αύτό ήθελε νά τήν συνδέσει μέ τόν 
πατρογονικό ήρωα 'Η ρακλή .5 'Ω στόσο, στή συνέχεια γίνεται δεκτό ότι ενώ ή 
παράδοση διαμορφώθηκε στούς ελληνιστικούς χρόνους, ό πυρήνας της άνάγεται 
στήν άρχαϊκή εποχή γιατί συνδέεται μέ τήν κατάλυση τής τυραννίας στήν 
Ά μβρακ ία .6

Θά τολμοϋσε, έτσι, νά ύποστηρίξει κανείς πώς ό μυθικός αύτός πυρήνας τής 
παράδοσης σχετίζεται —πιθανότατα— μέ τούς κορινθίους άποίκους τής Ά μ β ρα ­
κίας, πού μέ τόν τρόπο αύτό ήθελαν νά θυμοϋνται ενα άλλο σχετικό περιστατικό 
τής προγονικής τους πατρίδας, άλλά καί πώς ή ϊδια αύτή παράδοση γιά τόν 
τύραννο τής Ά μβρακίας Φάλαικο είναι δηλωτική μιας περίπτωσης μ α ι ν α δ ι -  
κ ο ϋ  δ ι α σ π α ρ α γ μ ο ϋ  ώς συστατικού τής δ ι ο ν υ σ ι α κ ή ς  λατρείας (καί τής 
σ υ γ γ ε ν ι κ ή ς  πρός αύτήν λατρείας τής Ά ρ τ έ μ ι δ ο ς ) .  ’Εκφράζει δηλαδή ένα 
γεγονός δ ι α σ π α ρ α γ μ ο ϋ  (κομμάτιασματοΰ σώματος), είτε εναν τέτοιο διασπα- 
ραγμό τόν δει κανείς ώς μιά έκφραση τής άντίστασης ενάντια στήν διονυσιακή 
λατρεία είτε ώς μιά εικόνα τής ϊδιας αύτής τελετουργίας, πού έπαναλαμβανόταν 
αρχικά ώς αιματηρή θυσία κι αργότερα ώς μιά συμβολική τελετή.

’Επιχειρήσαμε λίγο πιό πρίν τόν συσχετισμό τοΰ μυθικοΰ πυρήνα αύτής τής 
παράδοσης γιά τόν διασπαραγμό τοϋ τυράννου Φαλαίκου μέ τούς Κορινθίους 
άποίκους τής Ά μβρακίας, οί όποιοι δέν μετέφεραν έδώ μονάχα τή λατρεία τής 
Ά ρτέμ ιδος άλλά καί τή μυθική παράδοση τοΰ διασπαραγμοϋ τοϋ ’ Ακταίωνος, τοϋ 
άγοριοϋ ά π ’ τήν Κόρινθο, πού οί Βακχιάδες άρχοντες τής πόλης, προσπαθώντας 
νά τόν άπάγουν, τόν κατασπάραξαν.

'Η  περιπέτεια τοΰ Α κταίω νος καί ή ομωνυμία τοϋ θύματος μέ τό Θηβαίο 
Ά κτα ίω να  {«διά τήν ομωνυμίαν τών μειράκιων»1) πού σπαράσσεται σέ σ υ γ γ ε ­
ν ι κ ή  λατρεία τής Ά ρ τ έ μ ι δ ο ς ,  προσδίδει (πέρα άπ’ τήν άναφερόμενη σχέση 
τών Βακχιαδών μέ τό Διόνυσο-Βάκχο, τόσο άπό τό όνομα,8 όσο καί άπό τή 
μαρτυρία τοΰ Σχολιαστή τοΰ Α πολλώ νιου τοΰ Ροδίου9) ιερουργία διασπαραγμοϋ 
(παιδοσπαραγμοϋ) μεταπλασμένη σέ ερωτική τραγωδία10 («Une version a caractere 
romantique» τοϋ θηβαϊκοϋ μύθου).11

Στή βάση τής περιπέτειας αύτής βρίσκεται μιά σειρά θρησκευτικών θρύλων, οί

5. Χρ. Τζουβάρα-Σούλη (1979), « 'Η  λατρεία τών γυναικείων θεοτήτων είς τήν άρχαίαν ’Ή πειρον», 
’Ιωάννινα, σ. 21 — Τής ϊδιας (1981), « Ή  λατρεία τής ’Ά ρτεμ ης στήν Ά μ βρακία , στά Π ιστιανά καί 
στήν Παναγιά». Μ έσα στό «Σκουφάς», Έ τ . ΚΣΤ, Τ. Ζ ', τ. 60-61, σ. 219.

6. Χρ. Τζουβάρα-Σούλη (1981), δ.π., σ. 136.
7. Μάξιμ. Τϋρ., Λόγ. 18, 1 («Τίς ή Σωκρ. έρωτ.»). Έ κ δ. Η. Hobein, 1910, σ. 216.
8. Γιά τήν πιθανή αύτή σχέση, βλ. Η. Jeanmaire (1985), «Διόνυσος», έλλ. μτφρ. Α. Μ ερτζάνη-Λίζα, 

Ά θ ή να ι, σ. 85. ’Επίσης: Ε. Will (1955), «Korinthiaka», Paris, σ. 222.
9. Σχόλ. στόν Ά π ο λ λ . Ρόδ., Ά ργ. 4, 1212: «Βάκχις έγένετο υιός Διονύσου».
10. Π. Λεκατσας (1971), «Διόνυσος» Α θ ή να , σ. 50.
11. «Lexikon Iconographicum M ythologiae Classicae» (1981), Zurich, στό λ. «Aktaion», Τ. T /l, σ. 454.
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όποιοι περιγράφουν τήν τιμωρία τών παράτολμων εκείνων θνητών, πού άρνήθηκαν 
νά παραδεχθούν τή διονυσιακή θρησκεία, μιά «νέα» θρησκεία δπως δεχόταν ή 
μέχρι καί πρίν άπό λίγα χρόνια ερευνά καί σύμφωνα μέ τήν όποία ό Διόνυσος δέν 
ήταν παρά 'ένας άπ’ τούς νεότερους άνάμεσα στούς Θεούς τών 'Ελλήνων.

Θά πρέπει, ώστόσο, νά σημειω θούν ευθύς εξαρχής ο ί όλότελα  
σύγχρονες άπόψεις: Ό  Διόνυσος λατρευόταν στόν έλληνικό χώρο  
τουλάχιστον άπό τούς πρώιμους μυκηναϊκούς χρόνους. ’ Επίσης: Τό  
ίδιαίτερο χαρακτηριστικό αύτής τής λατρείας, μέ τήν όλοένα άμφι- 
σβητούμενη πίστη πρός αύτόν καί τήν όλοένα  άποδεικνυόμενη δύ­
ναμή του ά π ’ τόν ϊδιον γιά νά έπιβληθεΐ, είναι δτι (περισσότερο κι 
ά π ’ τίς δυσκολίες έπικράτησής της) «ύπογραμμίζει τό κεντρικό ύ- 
παρξιακό στοιχείο  τοΰ Διονύσου, δηλαδή τήν τελετουργική έχθρό- 
τητα πρός τόν Θ εό, τήν τελετουργική άναγκαιότητα τοϋ θανατηφό­
ρου καί συγχρόνω ς ζωηφόρου πλήγματος τοΰ θείου. Στό μύθο είναι ό 
άντίπαλος τοϋ Θεοΰ πού πλήσσεται, όμως αύτός είναι μιά πολύ δια­
φανής υπόσταση τοϋ ϊ δ ι ο υ  τ ο ϋ  Δ ι ο ν ύ σ ο υ » . 12

' Ο β α σ ι κ ό ς  μ ύ θ ο ς  γιά τόν Δ ιόνυσο τόν θέλει γιό τοϋ Δ ιός καί 
τής θνητής13 Σ εμέλης,14 πού στόν έκτο μήνα τής έγκυμοσύνης τη ς14 
κεραυνοβολήθηκε,14 15 υστέρα άπό τέχνασμα τής πάντοτε ζηλότυπης 

Ή ρ ά ς , καί πέθανε. 'Ο Ζεύς τής άπόσπασε γρήγορα ά π ’ τήν κοιλιά τό κυοφορούμενο έμβρυο, τό 
ερραψε στό μηρό του μέχρι νά γίνει τελειόμηνο, καί δταν εφθασε πιά στόν ένατο μήνα, τόν 
ξαναγέννησε. ’Έ τσ ι γεννήθηκε ό «μηροτραφής» καί «δισσότοκος» (αύτός πού γεννήθηκε δυό φορές) 
Δ ιόνυσος. Ά π ’ εδώ καί τό έπίθετό του «Διθύραμβος» Δ ιόνυσος, πού σχετίστηκε μέ τήν παρετυμολο­
γική έρμηνεία τής «έκ δύο θυρών» (διπλής) γέννησής του16 (καί άπό τά σπλάχνα τής κεραυνόπληκτης 
Σεμέλης καί άπό τό μηρό τοϋ Διός).

Σημειώνεται εδώ, έπίσης παρενθετικά, πώς άνάμεσα στίς ψυχαναλυτικές άπόψεις, είναι κι έκείνη  
τοϋ P. D iel σύμφωνα μέ τήν όποία «ό Διόνυ,σος άντιπροσωπεύει τήν ταπεινή φύση τοϋ άνθρώπου καί γ ι ’ 
αύτό γεννάται άπό ταπεινό μέρος τοΰ σώματος».17 Ω σ τ ό σ ο , γιά τόν γνωστό Ψ υχαναλυτή G. 
D evereux,18 ή παράδοση σχετικά μέ τή γέννηση τοΰ Δ ιονύσου ά π ’ τόν πατρικό μηρό, συνιστά μιά 
παρωδία τοΰ όμοφυλικοΰ έρωτα δπως αύτή πού έπιχειρεΐ ό Λουκιανός γιά ένα λαό τής Σελλήνης,

12. Β. Λαμπρινουδάκης (1984), « ’Εγκυκλοπαίδεια Πάπυρος-Λαρούς-Μ πριτάνικα, στό λ. «Διόνυσος», 
Τ. ΚΑ, σ. 146-147.

13. Ή  γέννηση τοΰ θεοΰ άπό μιά θνητή τόν φέρνει πιό κοντά στούς άνθρώπους μεταδίδοντάς τους 
τό αίσθημα τής άμεσης παρουσίας του καί άνυψώνοντάς τους. Ταυτόχρονα συνιστά θέμα πλούσιο σέ  
θρησκευτικές συγκινήσεις ιδιαίτερα γιά τίς γυναίκες. (Η. Jeanmaire, 1985, δπ. σ. 425-426).

'Ο W. Otto υποστήριξε, «μέ τή γλώ σσα τοΰ Hegel καί τής διαλεκτικής τών ιδεών», πώς ό μύθος τής 
γέννησης τοϋ Διονύσου είναι «ή μεγαλοπρεπής έκφραση τής ουσίας του, τής αινιγματικότητας τοΰ 
Θεοΰ, τοϋ πνεύματος τής διφυΓας καί τής άντίφασης» άφοϋ «είχε άνθρωπο γιά μητέρα καί έπομένως ήδη 
έκ τής καταγωγής του ήταν μέλος δύο βασιλείων». (W. Otto, 1991, «Διόνυσος», έλλ. μτφρ. Θ. 
Λουπασάκη, ’Αθήνα, σ. 78-79). ‘ Υ ποστήριξε δηλαδή πώς «ό μύθος τής γέννησης έκφράζει τίς 
άντιθέσεις καί τό αϊνιγμα τής άντίφασης τοϋ κόσμου, τό όποιο άπαντά καί στή φύση τοΰ Θεοϋ καί τής 
θρησκείας του» (Η. Jeanmaire, 1985, δ.π. σ. 425-426).

14. «Σεμέλη» παναπεΐ: Θεά-Γή. Πρόκειται εδώ γιά ένα βασικό μύθο τής λατρείας τής φύσης: «ό 
Θεός τοϋ Ούρανοΰ γονιμοποιεΐ μέ τήν ούράνια άστραπή του τή Μ ητέρα-Γή, πού γέννα τό Θεό, τοΰ 
όποιου ή ούσία ταυτίζεται μέ τή ζωή καί άναπηδά ά π ’ τά σπλάχνα  τής γής» (Ibid., σ. 421-422).

15. Στό μέρος πού είχε πέσει ό κεραυνός καί πού ήταν ό θάλαμος τής Σεμέλης, άπαγορευόταν ή 
είσοδος ά π ’ τό φόβο μήπως προσβληθεί κανείς άπό τρέλα.

16. Κ. Σπυροπούλου (1972), «Εύρυπίδου, Βάκχαι», ’Αθήναι, σ. 27, σημ. 2.
17. Β. Λαμπρινουδάκης (1971), «Μ ηροτραφής», ’Αθήναι, σ. 13. (Βλ. καί τήν έλλην. έκδοση τοϋ 

βιβλίου τοΰ P. Diel, 1980, «ό Συμβολισμός στήν έλληνική  Μ υθολογία», έλλ. μτφρ. I. Ράλλη καί Κ. 
Χατζηδήμου, ’Αθήνα).

18. G. Devereux (1982), «Femme et mythe», Paris, σ. 168 καί 180.

1. Δ ιόνυσος τοΰ Picasso.
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άποτελούμενο μονάχα άπό άνδρες μέ χαρακτηριστικό «τό μή έκ γυναικών γεννάσθαι αύτούς άλλά ύπό 
άρρένων». «Κύονσι», γράφει ό Λ ουκιανός,19 «ούκ tv  τη νηδύϊ, ά λ λ ’ έν ταϊς γαστροκνημίαις. 20 έπειόάν 
γάρ συλλάβη τό εμβρυον παχύνεται ή κνήμη καί χρόνον ΰστερον άνατέμνουσι...» Καί συμπληρώνει: «τήν 
συνουσίαν παρέχουσι έν ταϊς ΐγνύσι υπέρ τήν γαστροκνημίαν...». Αύτή ή γκροτέσκα διήγηση δπου ή ίγνύς 
(τό όπίσθιο μέρος τής «κατά γόνυ άρθρώσεως») χρησιμεύει ώς κόλπος, ύπαινίσσεται τήν ά π ’ τό μηρό  
τοΰ Δ ιός δεύτερη γέννηση τοΰ Διονύσου. Οί έλάχιστες εικονογραφίες πού ύπάρχουν έχουν μιά 

έκπληκτική ιδιαιτερότητα, άφοΰ τό σημείο άπ’ όπου έξέρχεται τό έμβρυο 
(Είκ. 2) είναι πολύ κοντά στό γόνατο (έδρα τών σωματικών δυνάμεων άλλά  
καί τής συναισθηματικότητας γιά τήν άρχαϊκή σκέψη καί Τ έχνη τών Ε λ ­
λήνων), πού τό πρόσθιο κυρτό μέρος του έχει 'ένα φ αλλικόχαρακτήρα, ένώ 
τό όπίσθιο, ώς κοίλο, κολπικό.21 Τό παιδί πού βγαίνει άπό τή μηριαία κύ­
ηση είναι ό Δ ιόνυσος, ένας θεός έκθηλυσμένος μέ φανερό σεξουαλικό έ- 
παμφοτερισμό, σκόπιμη άμφισημία (ψευδάνωρ - θηλύμορφος - παράθηλυς - 
άρρενόθηλυς - άνδρόγυνος, κ.ά.) γιά νά τονισθεϊ πιθανώς ή (άπ τήν προ-- 
λογική νοητότητα τοΰ πρωτογόνου άπορρέουσα) βαθιά πίστη στήν έ ν  ι- 

α ία  δύναμη τής ζωής. 'Ο  ίδιος, έξάλλου, ό Δ ιόνυσος περιγράφεται ώς « α ύ τ ο α ν α π α ρ α γ ό μ ε ν η »  
θεότητα (Διόνυσος «Πρωτόγονος») μέ τό γεννητικό όργανο σάν ούρά μέ τό όποιο γονιμοποιοΰσε τό ϊδιο 
του τό σώμα».22

Μετά τή γέννησή  του τόν είχαν άναθρέψει κρυφά σάν κορίτσι (ντυμένον κοριτσίστικα) ό ’ Αθάμας, 
ό οικιστής τής ’Αθαμανίας (τών Τζουμέρκων όπως άλλιώς λέμε) καί ή σύζυγός του Ί νώ , γιά νά 
γλιτώ σει ά π ’ τό έκδικητικό πάθος τής "Ηρας, ή όποια όμως γ ι ’ αύτή τους τήν πράξη τούς τιμώρησε μέ 
παραφροσύνη. * 0  ’Αθάμας σκότωσε, σέ μιά στιγμή παραισθητικής κρίσης τό γιό του νομίζοντάς τον 
γιά έλάφι.23 Ή  Ί νώ  μέσα στήν τρέλα της σκότω σε κι αυτήν τόν άλλο γιό τους. 'Η  ίδια, ώς θύμα αύτής 
τής μ α ν ί α ς  θεωρήθηκε ώς ή ά ρ χ έ τ υ π η  Μ α ι ν ά δ α ,  πού προϋπήρχε τής λατρείςα τοΰ Διονύσου καί 
γ ι ’ αύτό έγινε ή κύρια τροφός καί πρότυπο τών διονυσιακών Βακχώ ν.24 Στή συνέχεια τόν άνέθρεψαν25 
μέ στοργή οί Νύμφες (κατοπινοί συνοδοί του μαζί μέ τούς Σατύρους, τούς Σιληνούς, τούς Π άνες καί τίς 
Μ αινάδες).

19. Δουκ., ‘Αληθ. Ίστ., 1, 21-23.
20. Ibid.: «Δ οκέϊδέ μοι καί ές τούς "Ελληνας έκεΐθεν ήκειν τής γαστροκνημίας τούνομα, δτι παρ ’ εκείνης 

άντί γαστρός κυοφορεί».
21. G. Devereux (1982), ό.π. σ. 181, 320-321.
22. Ε. Borneman (1988), « 'Η  Πατριαρχία», έλλ. μτφρ. Δ. Κούρτοβικ, ’Αθήνα, σ. 382.
23. Γιά τήν ψυχική νόσο τοΰ ’Αθάμανα δές τή μελέτη μου « ’Αθάμας· μιά σελίδα τής Ψυχιατρικής 

Ισ το ρ ία ς» , «Σκουφάς», 1982, ”Ετ. ΚΖ, Τ. Ζ, τ. 62-63, σ. 193-205.
24. Η. Jeanmaire (1985), ό.π. σ. 427.
25. Στά «Κυνηγετικά» τοΰ Ό π π ια νοΰ  διαβάζει κανείς ότι ή άνατροφή του Δ ιονύσου δέν έγινε στά 

όλέθρια δώματα τοΰ Ά θά μ α ντα («  Άθάμαντοςάτηρτηροϊσιδόμασι», IV, 240). 'Η  Ί νώ  καί οί άδελφές της 
Αύτονόη (μητέρα τοΰ ’ Ακταίωνος) καί ’ Αγαύη (μητέρα τοΰ Πενθέως), θυγατέρες τοΰ Κάδμου, έβαλαν 
τό θείο βρέφος σ ’ ένα έλάτινο κιβώτιο («είλατίνηχηλφ») κι άφοΰ τό τύλιξαν μέ φυλλώματα καί νεβρίδες 
(δέρμα μικροΰ έλαφιοΰ) τό άφησαν σ έ  μιά σπηλιά καί γύρω του χόρεψ αν μαζί μέ άλλες γυναίκες ύπό 
τούς ήχους τυμπάνων καί κυμβάλων «παιδός κλαυθμυρισμών προκαλύμματα». Τότε γιά πρώτη φορά 
τελέστηκαν τά « ό ρ γ ι α »  (τελετές-λατρευτικές πράξεις) γύρω ά π ’ τήν κρυμμένη λάρνακα. Αυτός ό 
ιερός χορ ός («ίεραί γυναίκες») πήρε τό νεογέννητο καί γιά μεγαλύτερη σιγουριά τό πέρασαν στήν  
άντικρυνή Εύβοια. Είχαν ζητήσει άπό κάποιους ψαράδες νά τίς περάσουν μέ τίς βάρκες τους στήν  
άπέναντι άκτή μέ σκοπό νά δ ι α σ ω θ ε ί  τό παιδί. [Πρόκειται γιά μιά περίπτωση διάσωσης (σωτηρίας 
βρέφους) πού μάς θυμίζει τίς παρόμοιες έκεΐνες τών δύο ά π ’ τίς μεγάλες προσωπικότητες τής τοπικής 
ιστορίας μας· τοΰ Πύρρου καί τοΰ Μ ακρυγιάννη. Γιά τόν πρώτο ό Π λούταρχος λέει: «τόν δέΠύρρον ϊτ\ 
νήπιον όντα (...) έ π ε ρ α ι ο ΰ ν τ ο »  («πολύ τε γάρ έζ έπιπτε ρεΰμα καί θολερόν όμβρων έπιγενομένων»), Γ  ιά τό 
Μ ακρυγιάννη, ό ’ίδιος σημειώνει στά « ’Απομνημονεύματά» του: «δέν πέρναγε ά π ’ άλλο μέρος τό 
ποτάμι. ’Εκεί φύλαγαν οί Τούρκοι (...) ή μητέρα μου τούς λέει: Τό παίρνω (τό βρέφος) κι άν έχω τύχη 
καί δέν κλάψει, διαβαίνουμε...» Πρόκειται γιά μιά σωτηρία, πού είναι προϋπόθεση καί γιά  τή σωτηρία 
τών δικών του (σω ζόμενος Σωτήρας). Γιά τή δεύτερη περίπτωση, δές τό άρθρο τοΰ συναδέλφου Ν. 
Σιδέρη στήν έφημ. « Ή  Αύγή» (12-8-1984): «Ψυχοδυναμικές όρίζουσες μιας μυστικής έμπειρίας».
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Ώ ς  Διόνυσος-Ζ αγρεύς26 (= μεγάλος κ υ ν η γ ό ς )  κατασφάγηκε ά π ’ τούς Τιτάνες, πού κατέφαγαν τίς 
σάρκες του. Ξαναγύρισε στή ζωή άφοϋ ή Ρέα (μητέρα του Διός καί γιαγιά του) μάζεψε τά κομμάτια καί 
τά συναρμολόγησε. Στή Γιγαντομαχία ό Δ ιόνυσος μαζί μέ τούς συνοδούς του Σατύρους, καβάλα σέ 
γαϊδάρους πού γκάριζαν, έτρεψαν σέ φυγή τούς τρομαγμένους Γίγαντες. ( ’ Εδώ, ή καθαρά άποτροπαϊκή  
σημασία τοϋ γκαρίσματος μοιάζει μ ’ έκείνη τοϋ περιβόητου όνου τής Ά μ βρα κ ία ς, πού έσωσε τήν 
πόλη α π ’ τίς επιθετικές ενέργειες τών Μ ολοσσώ ν).

' Ο Δ ιόνυσος μέ τόν ά φ α ν ι σ μ ό του καί τήν ά ν α γ έ ν ν η σ ή  του (δηλαδή τά πάθη του) προσωπο­
ποιούσε τόν κύκλο τής ζωής.27 Ό  θ ά ν α τ ό ς  του, μ 1 άλλα λόγια, καί ό ξ α ν α γ ε ν ν η μ ό ς  τοϋ θεοϋ δέν 
ήταν παρά μιά σ υ μ β ο λ ι κ ή  παράσταση τοϋ θανάτου καί τής έπαναγέννησης τής ζωής, τής 
ανακύκλησής της,28 τής διαδοχικής έλευσης τών έποχών, τών ένιαύσιων μεταμορφώσεων καί άντιθέ- 
σεων («φθοράς τινας καί άφανισμούς είτα ό ’ Αναβιώσεις καί παλιγγενεσίας»).29 Τά πάθη τοϋ Διονύσου  
τονίζουν «τή δημιουργία τών μύθων ά π ό  τό «θειο δράμα» δηλαδή τήν τελετουργική έκείνη πράξη πού 
άναπαράγει τήν αύτοκαταστροφή τοϋ θείου γιά νά έπιτευχθεΐ ή ανανέωσή του καί μαζί μ ’ αύτή ή 
άνανέωση τών δυνάμεων τής φύσης».30 Στή λατρευτική πράξη τή σχετική μέ τά πάθη τοϋ Θεοϋ, οί 
λατρευτές τοϋ Διονύσου (ό διονυσιακός θίασος)31 ήταν ένας μυστικός θίασος, πού διατηρούσε τίς ’ίδιες 
περίπου δομές καί λειτουργίες τής πρωτόγονης τοτεμικής όμάδας, ή όποία πίστευε στήν καταγωγή της 
άπό κάποιο άγριο ζώο τής περιοχής τους· τό τοτέμ. Μέ τό ξεπέρασμα τών πρωτόγονων φάσεων τοΰ 
πολιτισμού, ή τοτεμική λατρεία άντικαταστάθηκε άπό ανθρωπόμορφες θεότητες καί τό τοτέμ συγχω­
νεύτηκε μέ ένα Θεό· τόν Διόνυσο. ’Α π ’ έδώ κι οί έντονες έπιβιώσεις τοϋ τοτεμισμού στή διονυσιακή  
θρησκεία. Δηλαδή ζωολατρεία καί δενδρολατρεία.32 (Στόν προχω ρημένο άνθρωπομορφισμό τών θεών, 
οί όποιοι έχουν τοτεμική προέλευση, τά ζώα πού σχετίζονταν μαζί τους μεταβάλλονταν σέ έμβλήματά  
του).33

Τίς λειτουργίες τοΰ τοτεμικοϋ γένους τίς συνεχίζουν, σέ τροποποιημένη — μέ τό πέρασμα τοΰ 
χρ όνου — μορφή οί μυητικοί θίασοι μέ κύριο στοιχείο  τους τή μ α ν ί α  πού γίνεται μέσο ένωσης μ έτόν  
θεό τοΰ λατρευτικού θιάσου, όπως άκριβώς στήν ταυτοποίηση μέ τό τοτεμικό είδος. Ώ ς  τέτοιο μέσο 
προάγεται μέ τήν ξέφρενη μουσική («μανίας έπαγωγός»),™  τόν έξαλλο χορό  καί, ίσως, τή χρήση  
ψυχοδραστικών ούσιών. Προοιμιακές έγκράτειες καί καθαρμοί άκολουθοϋνται άπό τήν «αναχώρηση» 
(αποκλεισμός έξω καί μακριά ά π’ τήν κοινότητα καί τή συμβατικότητα τής πόλης) καί τήν «όρειβασία» 
(όλονύχτιος οργιαστικός χορός στίς δασωμένες πλαγιές καί τίς βουνοκορφές όπου άνεβαίνουν 
τρέχοντας μέ άγριες κραυγές). Τά παραπάνω στοιχεία  έτοιμάζουν τήν κριτική φάση τής μανίας μέ 
κορύφωση τόν «όιασπαραγμό» (τόν δ ι α μ ε λ ι σ μ ό  τοϋ ζώου όπου ένοικεΐ ή δύναμη τοΰ θεοΰ) καί τήν

26. « Ό  Διόνυσος παρά τοΐς ποιηταϊς (...) Παρά τώ ΖΑ, ί'ν ή ό πάνυ άγρεύων». Etymol. Magn. στή λ. 
Ζαγρεύς.

27. J.E. Harrison (19272), «Themis. A Study o f  the Social Origins o f the Greek Religion», Cambridge 
(Ά να φ έρ ετα ι ά π’ τόν A . Lesley (1987), « Ή  τραγική ποίηση τών Ε λ λ ή νω ν» , έλλ. μετφρ. Ν.Χ . 
Χ ουρμουζιάδη, ’Αθήνα, Τ. I, σ. 38).

28. Π. Σπανδωνίδης (19642), «Είσαγωγή στήν άρχαία έλληνική τραγωδία», ’Αθήνα, σ. 6.
29. Πλούτ. π. τοϋ ΕΙ τοϋένΔ ελφ., 5 ( ’Ηθικά, σ. 389α). Βλ. καί Π λούτ.,π . Ίσ. καί Ό σ ίρ ., 35. ( ’Ηθικά, 

σ. 364 ί).
30. Β. Λαμπρινουδάκης (1984), ό .π., Τ. ΚΑ, σ. 150.
31. «Θίασός έστι τό άθροιζόμενον πλήθος έπί τη τελέσει καί τιμή τών θεών» (Ά ρ π ο κ ρ ., Σουΐδ., Etym. 

M agn., στό λήμμα). Γιά τόν 'Η σύχιο: «Θίασος· χοροΰ σύστασις ή σύλλογος καί τό ψιλόν πλήθος· έσθ ’ δτε 
δέ καί τό Βακχικόν· ή έσμός γυναικών». Ό  Σούδας προσθέτει: «θίασος■ ιερός χορός καί θιασώτης ό 
χορευτής, άπό τοΰ θεΐν, δ  εστι θέειν. ό δέ χορός άπό τής συνελεύσεως- θείειν γάρ τό τρέχειν ή άπό τό ένθουσιάν. 
[Βλ. πιό κάτω σημ. 126], όθεν θιασώται κυρίως οί περί τόν Διόνυσον», («οί κοινωνοΰντες τών θιάσων»). Στό 
Μ εγάλο ’ Ετυμολογικό προστίθεται: «θίασος- ετυμολογείται παρά τό θεία άσαι (...) λέγεται δέ ό χορός παρά 
τό τά θεία αδειν, ή άπό τό θεϊν ό έστι θύειν ό'θεν θιασώτας λέγουσι τούς περί τόν Διόνυσον (οί χορευταί, ο ί τά 
θεία άδοντες)». Ε π ίσ η ς: «θιασώται- (...) οί συγκοινωνοί τής άθροίσεως». Ό  Ευστάθιος(παρεκβ. Ό μ . Ίλ. 
Ρ, 578) σημειώνει: «θίασος καί ο ί συνιόντες θιασίται ή θιασώται. ο ί δέ ποιηταί πολλάκις καί τόν τω Διονύσφ  
όχλον θίασον έκάλουν».

32. Γ. Κορδατος (19 725), « Ή  άρχαία έλληνική τραγωδία», ’Αθήνα, σ. 40 (Βλ. καί σ. 64).
33. Κ. Σπυροπούλου (1971), ό.π. σ. 72.
34. Α ίσ χ ., άπόσπ. 57 (Τ. G .F. ’Έκδ. A. Nauk, 19262, σ. 20).
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«ώμοφαγία» δηλαδή τήν καταβρόχθιση τής σάρκας του (Ώ μ οφ α γικ ή  μετάληψη).
Σύνθετη προσωπικότητα ό ϊδιος προσω ποποιούσε τόσο τό φυσικό φαινόμενο τών μεταμορφώσεων 

(παθημάτων) τοϋ θανάτου καί τής άνάστασης στό φυσικό κόσμο, όσο κι εκείνο τής γονιμοποίησης. 
Στήν 'Ελλάδα, όμως, ή όργιαστική λατρεία του ώς φαλλικής (γονιμικής) θεότητας είχε κάπως 
μετριασθεΐ καί βασίστηκε στόν έ ν θ ο υ σ ι α σ μ ό , 35 αφήνοντας σέ δεύτερη μοίρα τό όργιο (πού ήταν 
καθαρά έξω ελληνικό στοιχείο). Ό  ένθουσιασμός (ή είσοδος δηλαδή τοΰ θεοϋ στόν άνθρωπο, ή 
«κατοχή» του ά π ’ τό θεό) έξομοιώνεται μέ τήν πανάρχαιη αντίληψη γιά τόν τρόπο λατρείας ένός θεοϋ, 
σύμφωνα μέ τήν όποία τρώγοντας τό τοτεμικό ζώο ταυτοποιοΰνταν μέ τό Θεό-τοτέμ καί έτσι, στό  
«σαδιστικό» ένθουσιασμό πού ακολούθησε τήν καννιβαλική βρώση, ό λατρευτής αισθανόταν ήδονή  
ά π ’ τόν πόνο τοΰ θεοΰ-τοτέμ πού διασπάραζε χωρίς νά τό τρώει, όπως οί Μ α ι ν ά δ ε ς  (οί άκόλουθες 
τοΰ Διονύσου) οί όποιες στή λατρευτική πράξη κ α τ α ξ έ σ χ ι ζ α ν  μ έ τ ά  χέρια  τους τίς σάρκες τών 
ιερών ζώων τοΰ θεοΰ36 ( Δ ι α σ π α ρ α γ μ ό ς ) .  ’Επιπλέον: οί λάτρες μεταμορφωμένοι σέ όπαδούς τοΰ 
Διονύσου «εμφάνιζαν έντονα τά συμπτώματα τής Υ σ τ ε ρ ί α ς » ,  βγαίναν άπό τόν εαυτό τους, γίνονταν  
άλλοι έξάλλω ν καί ζοΰσαν τή λήθη τοΰ παρελθόντος βιώνοντας τό άπόλυτο Ε ίναι».37

'Ο πω σδήποτε, μιά τέτοια συμπτωματολογία αύτής τής ένθεης μανίας έντάσσεται στό κλινικό  
πλαίσιο τής γνωστής έκείνης νοσολογικής όντότητας πού παλαιότερα λεγόταν « ' Υ σ τ ε ρ ί α »  καί πού 
σήμερα χαρακτηρίζεται ώς « Σ ω μ α τ ο π ο ι η  τ ι κ ή  Δ ι α τ α ρ α χ ή  » περιλαμβάνοντας μιά « μ ε τ α τ  ρε-  
π τ ι  κή » καί μιά « ψ υ χ ο - ά π ο σ υ ν δ ε τ ι κ ή »  (Διασχιστική) μορφή.38 Στήν πρώτη υπάγονται γενικευ- 
μένοι σπασμοί, άναισθησία, ριπτασμοί καί άλλα συμπτώματα, ενώ στή δεύτερη, ή ψ υχογενής άμνησία, 
οί λυκοφωτικές καταστάσεις (τό άτομο ένεργεΐ σά μιά νέα προσωπικότητα), φυγές καί πλανήσεις, 
διπλή ή πολλαπλή προσωπικότητα (ξαφνική άλλαγή τής καθημερινής — συνηθισμένης— ταυτότητας 
σέ μιάν άλλη προσωπικότητα) καί άποπροσωποποίηση (αιφνίδια άλλαγή στόν τρόπο μέ τόν όποϊο  
κάποιος αισθάνεται τόν σωματικό καί ψυχικό έαυτό του σάν ξένο, άλλιώτικο, μή πραγματικό).

Τό στοιχείο  τοΰ ενθουσιασμού (έν-διονυσιασμοΰ στήν προκειμένη περίπτωση), αίτιολογικό τής 
παραπάνω παθολογικής κατάστασης, ύπήρχε μ ό ν ο  στή λατρεία τοΰ Διονύσου, πού χτυπημένος καί 
αύτός άπό «μανίαν νόσου», περιπλανήθηκε σέ πολλούς τόπους καί άπό τούς πολλούς φόνους πού 
διέπραξε — όντας σέ μιά τέτοια έκστατική κατάσταση στή διάρκεια τής παραφροσύνης του— τόν 
θεράπευσε ή Ρέα. Αύτή τόν μύησε στά ’Α νατολικά μυστήρια τής θεάς Κ υβέλης μέ τήν όποία ή ’ίδια ή 
Ρέα ταυτίστηκε. (Τό έλληνικό άντίστοιχο αύτής τής ’Α νατολικής «Μητέρας τών Θ εώ ν»— “θεότητας 
τής γής, τής βλάστησης καί τής καρποφορίας, τής μητρότητας καί τής γονιμότητας, μητέρας καί 
τροφοΰ τών άνθρώπων όλω ν”— είναι ή άνώνυμη μορφή τής “Μ εγάλης Θεάς” ή λατρεία τής όποιας 
υποδηλώνεται στή σχετική περιγραφή τοΰ Μου 'Ο μηρικοΰ "Υμνου καί μοιάζει σ ’ ένα μεγάλο βαθμό 
μ ’ έκείνη τής Κυβέλης, πού γινόταν “πάνω στά βουνά μέ άγρια ξεφωνητά, μέ θορυβώδη μουσική άπό 
τύμπανα, κρόταλα, αύλούς καί κύμβαλα, μέ έκστασιακούς χορούς, μέ ξερίζωμα τών μαλλιών, μέ 
αύτοτραυματισμούς καί αύτοευνουχισμούς»39)40. Μέ τήν έλευσή του — γιατρεμένος πιά— στήν ‘ Ελ­

35. Βλ. πιό κάτω, σημ. 126 (καί 125).
36. Π. Σπανδωνίδης (Ι9642), δ.π. σ. 9.
37. Ibid. σ. 10. ’Επίσης: Β. Κ αλογεράς (19836), «Αισθητική έρμηνεία τής άρχαίας έλληνικής  

τραγωδίας», ’Αθήνα, σ. 4.
38. Βλ. σχ. «Manuel diagnostique et statistique des troubles mentaux» (DSM -III), 1985, Paris, σ. 261, 

264 καί 273-281. ’ Επίσης: N. Μ άνος (1988), «Βασικά στοιχεία  κλινικής Ψυχιατρικής», Θ εσ /κη , σ. 
245-251 καί 258-265. —X. Ίεροδιακόνου, X. Φωτιάδης, Ε. Δημητρίου (1988), «Ψυχιατρική», Θ εσ /κη , 
σ. 231-238. — Π. Χαρτοκόλης (1986), «Εισαγωγή στήν Ψυχιατρική», ’Α θήνα, σ. 107-121.

39. I. Κακριδής (Έ π ιμ ελ .), 1986, «'Ε λληνική  Μ υθολογία», Τ. Β ', σ. 240.
40. 'Ο  εύνουχισμός γιά θρησκευτικούς λόγους περιγράφεται ά π ’ τόν Λ ουκιανό (περί Συρίης θεάς, 

15), ό όποιος τόν συνδέει μέ τό περιστατικό τοΰ Ά τ τ ιο ς , τοΰ πρώτου ιερέα τής Κυβέλης. Κατά τόν μύθο 
(στόν όποιο άναφέρεται λεπτομερειακά ό συνάδελφος ’Ια τρός-’Α φροδισιολόγος Βαλ. Μ αρσέλλος σέ 
δυό άξιόλογες έργασίες του ύπό τούς τίτλους « 'Ιστορία  τοϋ Έ ταιρισμ οΰ» (1931) καί « 'Η  σεξουαλική  
ζωή τών άρχαίων λαών», 1963), ό Ά τ τ ις  ήταν ένας ώραιότατος νέος, πού τόν άγάπησε ή Μ ητέρα τών 
Θεών Κ υβέλη καί συνδέθηκε μαζί του μέ τόν άπαράβατο όρο ν ’ άνήκει μόνο σ ’ αύτήν. 'Ο  “Αττις 
καταπάτησε τόν όρκο καί ή θεά τόν τιμώρησε μέ παραφροσύνη. Στή «μανία» του άπέκοψε τά γεννητικά  
του όργανα καί πέθανε άπό τό τραΰμα. Σέ λίγο άναστήθηκε καί ή άνάσταση αύτή συμβολίζει τήν 
άνθιση κατά τήν περίοδο τής άνοιξης άλλά καί τή μικρή διάρκεια αύτής τής έποχής. Σύμφωνα μέ τόν

175



λάδα γιά νά διαδώσει τή λατρεία του (στενά καί άπό νωρίς συνδεμένη μέ τή λατρεία τής Κυβέλης στόν  
έλληνικό χώρο χωρίς, δμως, τήν έντονη καί τόσο ξένη στόν έλληνικό χαρακτήρα άγριότητά της), 
προκάλεσε πολλές άντιδράσεις — χαρακτηριστικά γιά τούς μύθους έπεισόδια· τούς λεγόμενους 
«μύθους άντιστάσεως». Κι ώστόσο, αύτός πού άντιδρδ είναι π ά ν τ ο τ ε  τ ό  ε ϊ δ ω λ ο  τ ή ς  ϊ δ ι α ς  τ ή ς  
θ ε ό τ η τ α ς .  Ή  πίστη πρός τήν θεότητα δέν είναι — όπως ειπώθηκε— δεδομένη καί ό θεός πρέπει νά  
άποδεικνύει κάθε φορά τή δύναμή του γιά νά έπιβληθεΐ.

Πρώτος άπ’ τή σειρά τών μύθων αντί­
στασης στή διονυσιακή λατρεία καί τής συ­
νακόλουθης τιμωρίας, είναι ή περίπτωση του 
Θρακιώτη βασιλιά Λυκούργου, πού εδιωξε υ­

βριστικά ά π ’ τή χώρα του τόν Διόνυσο καί 
τιμωρήθηκε ά π ’ τό Θεό μέ παραφροσύνη 
(«Λυκούργω μανίαν ένεποίησε»41). Σέ μιά στιγ­
μή παραισθητικής κρίσης, χτύπησε μ ’ εναν 
πέλεκυ τό παιδί του, τόν Δρύαντα, νομίζον­

τας ότι κόβει κλήμα άμπελιοϋ καί τόν σκότωσε (Εικ. 3). Ά φ ο ΰ  εκοψε άπ’ τό 
πτώμα τή μύτη, τ ’ αύτιά καί τά δάχτυλα τών χεριών καί τών ποδιών του, συνήλθε 
άπό τήν τρέλα («εσωφρόνισε»).

Ή  άποκοπή τών άκρων τοϋ Δρύαντος χρησίμευε —όπως πιστεύει ό R. Graves— 
γιά νά μήν μπορεί τό φάντασμά του νά κάνει τίποτε.42

Θά ’ταν ιδιαίτερα ένδιαφέρον, έξαιτίας τής τοπικής σημασίας του, νά σημειωθεί έδώ ένα 
πραγματικό γεγονός, πού συνέβηκε στό χωριό Μ πατσί τής ’Ά ρτα ς στά τέλη περίπου τοϋ περασμένου  
αιώνα καί άποτελεΐ μιά καταπληκτική περίπτωση, πού θά μπορούσε νά συγκριθεϊ μέ τήν έδώ 
άναφερόμενη σκοπιμότητα τής άποκοπής τών άκρων τοΰ Δρύαντος. Στήν τοπική έφημερίδα « “Αρτα» 
τής εποχής εκείνης καταχωρήθηκε ή παρακάτω είδηση: «Φρικτή ίεροσυλία  έλαβε χώ ραν είς τό χω ρίον

Λουκιανό, ό Ά τ τ ις  ήταν έκεϊνος πού «πρώτος τά όργια τά ές Ρέην έδιδάξατο» καί πού μετά τόν 
ευνουχισμό του, «βίου μεν άνδρικίου άπευπάσατο, μορφήν δέ θηλέην ήμήψατο καί έσθήτα γυναικηίην 
ένεδύσατο καί είς πάσαν γην φοιτέων οργιά τε έπετέλεσε...». Οί ιερείς του, οί όποιοι,λεγόταν Γ άλλοι (άπό  
τό δνομα τοΰ ποταμού τής Φρυγίας Γάλλου), Κ ίναδοι («άσελγεΐς, παρά τό κινεΐν τά αιδοία» στό Etym. 
Magn.) ή Βάκηλοι («αϊδοΐον [κήλον] μή έχοντες» ibid.), ήταν εύνοΰχοι («τέμνονται καί “Αττεα 
μιμέονται») πού, πέρα ά π ’ τά γυναικεία ενδύματα, άφηναν μακριά άρωματισμένα μαλλιά δπως οί 
γυναίκες καί έφεραν τιάρα καί στεφάνι άπό λουλούδια γιά νά μοιάζουν μέ τήν Κ υβέλη. Τ ελούσαν τά 
δργια χορεύοντας, τραγουδώντας, μαστιγώνοντας τούς έαυτούς τους μέχρι νά τρέξει αίμα, ή καί 
τραυματίζοντας μέ μαχαίρια καί τσεκούρια τά όπίσθια ό ένας τοϋ άλλου. Τή νύχτα έπιδίδονταν σέ  
άποκρουστικές πράξεις φυλομοφιλίας πουλώντας τό σώμα τους γιά χρήματα. Σχετικά μέ τόν ευνουχι­
σμό πού ύφίσταντο οί ιερείς αύτοί (οί ήμι-θήλεις τών 'Ε λλήνω ν συγγραφέων ή οί ήμι-άνδρες τών 
Ρωμαίων) άναφέρεται (Ι.Κ. Λουκάς, 1988, « 'Η  Ρέα-Κυβέλη καί ο ί γονιμ ικές λατρείες τής Φλύας», σ, 
17-18) δτι «ή στέρηση τών γονιμοποιώ ν τους φυσικών δυνάμεων, άπόρροια τοϋ ευνουχισμού, συμβόλιζε  
τήν άχαριστία πού έδειξε ό ’Ά ττις  προδίδοντας τήν άγάπη τής Μ εγάλης Μ ητέρας, συνέπεια τής όποιας 
ήταν καί ό λυτρωτικός του αύτοευνουχισμός (πού στήν περίπτωση τών Γάλλων ήταν «ή άρχετυπικώς 
πλέον έπαναλαμβανομένη πράξη-τιμωρία ένός θνητοϋ, ό όποιος συμπεριφέρθηκε μέ άχαριστία πρός τίς 
μυστικές γονιμοποιές δυνάμεις τής φύσεως, πού συγκέντρωνε στή λατρευτική της ύπόσταση ή 
Κ υβέλη). ’Ά λ λ ο ι λένε πώς δέν πρόκειται γιά έκδηλώσεις άσκητικής έγκράτειας (πού θά ’ταν άμαρτία 
γιά μιά θεά τής γονιμότητας) ή άνδρικές άπόπειρες όμοίωσης μέ τή θεά τοΰ έρωτα σέ στιγμές 
νοσταλγίας γιά άνδρογυνική πληρότητα, άλλά γιά θυσιαστήριες προσφορές μέ σκοπό τήν ενδυνάμωση  
τής θεότητας». (W. Schubart, 1991, «θρησκεία καί έρως», έλλ. μετάφρ. Μ. Κοπιδάκη καί Α. Σκλήρη, 
Α θ ή να , σ. 26). Βλ. καί Ι.Π. Πύρλα (1900), «Μ εγάλη ’Ιατροδικαστική», Έ ν  Ά θ ή να ις , Τ. Γ ' σ. 25.

41. Ά π ο λ λ ό δ ., Βιβλ 3, 35.
42. R. Graves (1979), «Οί έλληνικοί μύθοι», έλλ. μετάφρ. Λ. Ζενάκου, ’Αθήνα, Τ. 1, σ. 110, σημ. 3.
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Μ πατσί τής ’Ά ρ τη ς. ’Ά νθρω ποι (...) άνορύξαντες τούς τάφους τών νεκρών, κατέκοψαν τά μέλη αύτών, 
ϊνα μή δύνανται ούτοι νά έγείρωνται τήν νύκτα καί ένοχλώ σι τούς ζώντας».43

'Ο  ίδιος ό Λυκοϋργος πέθανε «υπόΊππων διαφθαρείς» (φαγώθηκε άπό άγριες 
φ ο ρ ά δ ε ς »  κατά τόν 5 Απολλόδωρο)44 ώς θεομάχος, ενώ ταυτόχρονα ύπήρξε καί 
τό θύμα (καί τό παράδειγμα) μιας θυσίας μέ δ ι α σ π α ρ α γ μ ό .

"Ομοια κι ό άδελφός του ό Βούτης, πού μέ τούς συντρόφους του επιτέθηκε στίς 
βακχεύουσες τροφούς τοΰ Διονύσου («ταϊς Διονύσου τροφοϊς τω Θεω όργιαζού- 
σαις»45). Αύτές πέταξαν τά ιερά άντικείμενα κι έφυγαν άλλες κατά τή θάλασσα κι 
άλλες στά βουνά. 'Ο  θεός χτύπησε μέ μανία τόν Βούτη, ό όποιος χάνοντας τά 
λογικά του («παρακόψαντα»45), ρίχτηκε σ ’ ένα πηγάδι καί σκοτώθηκε, («...τόν δέ 
μ α ν ί α ν  έμβαλεϊν τω Βούτη καί διά τούτο παρακόψαντα»45). Σημειώνεται εδώ ότι 
«παράκοπος» σημαίνει: «ό παρακεκομένος τάς φρένας (...) τόν νοΰν46». Κατά τόν 
Γ. Μ ιστριώτην «ή μεταφορά έλήφθη έκ τών νομισμάτων καί κυρίως σημαίνει 
κίβδηλον, ενταύθα δέ τόν παράφρονα».47

Οί θυγατέρες τοΰ βασιλιά Έ λευθήρος τρελάθηκαν γιατί εκφράστηκαν υποτι­
μητικά γιά τό Θεό όταν τόν εϊδαν νά παρουσιάζεται μπροστά τους («θεασάμεναι 
φάσμα τοϋ Διονύσου»48) ντυμένος μέ μαΰρο γιδοτόμαρο. Ε κ είνος, «όργισθείς 
έ ξ έ μ η ν ε ν  αύτός».48

'Η  παραφροσύνη, επίσης, τών γυναικών τοΰ "Αργους συνδέεται μέ τό γεγονός 
ότι οί ’Αργεΐοι δέν άναγνώριζαν τό Διόνυσο ώς θεό («κακεϊ πάλιν ού τιμώντων 
αύτόν έξέμηνε τάς γυναίκας»49). Χτυπημένες άπό μανία καί μέ τά βυζανιάρικα παιδιά 
τους στόν κόρφο, πήραν τά βουνά τρώγοντας τίς σάρκες τους (Βρεφοφαγία). Κατά 
τόν ’Απολλόδωρο: «Αί δέ έν τοΐς όρεσι τούς έπιμαστιδείους εχουσαι παϊδας τάς σάρκας 
αύτών έσιτοΰντο».49

Οι κόρες τοΰ βασιλιά τών Ό ρχομενίω ν Μινύα (Μινυάδες) τρελάθηκαν κι αύτές 
γιατί περιφρόνησαν τή λατρεία τοΰ Διονύσου. Μιά μέρα πού στόν τόπο τους 
γιορταζόταν ό θεός καί δλες οί γυναίκες άφηναν τά σπίτια τους καί έπαιρναν τά 
βουνά συμμετέχοντας στήν οργιαστική λατρεία του, οί τρεις άδελφές ήταν οί 
μόνες πού δέν συμμετείχαν. Ά γα π ο ΰσ α ν—λέει— πολύ τούς άντρες τους («έπόθουν 
τούς γαμέτας»50) καί δέν ήθελαν νά μποΰν στή συνοδεία τοΰ Διονύσου. Γ Γ αύτό καί 
επειδή ήταν άφοσιωμένες καί στό νοικοκυριό τους («άπέβησαν εκτάκτως φίλεργοι»5' 
καί κατ’ άλλους «έπονοϋντο περί τήν Έργάνην ευ μάλα φιλοτίμως»50), έμειναν στό 
σπίτι γνέθοντας, ύφαίνοντας καί ψέγοντας συνάμα τίς άλλες γυναίκες πού, 
ξεμυαλισμένες μέ μιά τέτοια όργιαστική λατρεία, ξεπόρτιζαν κι έτρεχαν σ τ ’ άγρια

43. Έ φημ. «'Άρτα»  (1882), άρ. φύλ. 45.
44. ’ Α πολλόδ., Β ιβλ  3, 35. .
45. Διόδ. Σικ., 5. 50.
46. Α .Ν . Γ ιάνναρης (1905), «Έ π ίτομ ον  έλληνικόν Λ εξικόν», στή λ.
47. Α ίσ χ. «Προμ. Δεσμ.», εκδ. Γ. Μιστριώτου (1902), Έ ν  ’Αθήναις, σ. 143, σημ. 5.
48. Σουΐδας, στό λ. «Μέλαν».
49. ’ Α πολλόδ., Βιβλ. 3. 37. Βλ. καί 1, 102: «τάς έν "Αργεί γυναίκας έ ξ έ μ η ν ε  Διόνυσος». Ε π ίσ η ς:  

'Η ρόδ., 9, 34: «τών έν "Αργεί γυναικών μ ανη σ ώ ^ ν (...) έ μ α ί ν ο ν τ ο  πλεϋρες (= πλείονες) τών γυναικών». 
— Διόδ. Σικ., 4, 68: «τάς 'Αργείος γυναίκας μ α ν ε ί σ α ς  διά τήν Διονύσου μήνιν...». — Παυσ., 2, 18: 
« μ α ν ί α  ταΐς γυναιξί ένέπεσε, έκφοιτοΰσαι δέ τών οικιών έπλανώντο άνά τήν χώραν...».

50. Α ίλιαν., Ποικ. '/στ., 3, 42.
51. Ά ν τ .  Λιβ., Μετ. 10, 1.
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βουνά καί σ τ 5 άγρια λαγκάδια καί ρίχνονταν στά διονυσιακά ξεφαντώματα καί τήν 
ελεύθερη ζωή τής άγριας φύσης καί τοϋ άνοιχτοΰ χώρου.

'Ο  θεός έμφανίστηκε μπροστά τους μέ μορφή νεαρής γυναίκας («είκασθείς 
κόρη»51), ντυμένος δηλαδή κοριτσίστικα. Τίς κάλ§σε ό ίδιος στή γιορτή, ά λλ’ 
εκείνες δέν καταδέχτηκαν τό κάλεσμα.

’Οργισμένος ό Διόνυσος άλλαξε εμφάνιση καί μεταμορφώθηκε διαδοχικά σέ 
ταΰρο, λιοντάρι καί πάνθηρα, αποφασισμένος νά τίς τιμωρήσει μέ παραφροσύνη.

Στό δωμάτιό τους άρχισαν ξαφνικά νά φυτρώνουν κληματόφυλλα καί κισσοί, 
ενώ ταυτόχρονα εμφανίστηκαν μυστηριώδεις λάμψεις κι άρχισαν ν ’ άκούγονται 
κραυγές άγριων ζώων μαζί μέ ήχους αυλών καί τυμπάνων. Τά καλάθια, πού είχαν 
τά νήματα, έγιναν φιδοφωλιές κι απ’ τή στέγη «’έσταζαν οίνου καί γάλακτος 
σταγόνες».50

Ά λ λ ’ οϋτε αύτά τά θαύματα τίς έπεισαν νά προσχωρήσουν «είς τήν λατρείαν τοϋ 
δαίμονος»50 (Διονύσου).

Στή διήγηση τοϋ Αίλιανοϋ σημειώνεται ότι οί Μινυάδες καταλήφθηκαν άπό 
μ α ν ί α ,  ενώ στόν Λιβεράλι, παρόλο πού παρασιωπάται ή ψυχική νόσος, τονίζεται 
τό γεγονός τής άγχώδους κρίσεως («δεϊμα»5]), πού συχνά προηγείται τών κλινικών 
έκδηλώσεών της.

Πέρα άπό τό πρόδρομο αύτό κλινικό σημείο, άμέσως μέ τήν εμφάνιση τών 
πρώτων συμπτωμάτων τής νόσου («μανίας άρξάμεναι»50), ώρέχτηκαν άνθρώπινο 
κρέας. Ά ρπα ξα ν τό μικρό γιό τής μιας άπ’ αύτές καί ύπό τό κράτος έντονων 
παραισθητικών βιωμάτων, τόν κ α τ α σ π ά ρ α ξ α ν 52 νομίζοντας πώς είναιέλαφάκι 
(«διεσπάσαντο οία νεβρόν»50) καί τόν κ α τ α β ρ ό χ θ ι σ α ν  (Είκ. Β). Στή συνέχεια 
στεφανώθηκαν μέ κισσό καί άκολούθησαν στό βουνό τίς άλλες γυναίκες- «τάς εξ 
αρχής μαινάδας».50 Αύτές, άπό τόν άποτροπιασμό πού ένιωσαν γιά τό ’έγκλημα τής 
π α ι δ ο κ τ ο ν ί α ς , 52 έδιωξαν τίς παιδοκτόνους («αί δέ έδίωκον αύτάς διά τό άγος»50). 
Τίς λυπήθηκε ό 'Ερμής καί τίς μεταμόρφωσε σέ νυχτοπούλια.

52. Ά π ’ έδώ καί τό επίθετο τοΰ Διονύσου «Άνθρω πορραίστης»  (εξολοθρευτής άνθρώπων). 'Ο  
Α ίλιανός (π. ζώων 12, 34) άναφέρει: «...Τενέδιοι δέ τω ά ν θ ρ ω π ο ρ ρ α ί σ τ η  Διονύσω (...) άρτιγενές 
β ρ έ φ ο ς  θυούσι...»). Ό  Π αυσανίας (9, 8, 2) μας πληροφορεί: «...θύοντες γάρ τω θεφ προήχθησάν ποτε 
ύπό μέθης είς ΰβριν, ώστε καί Δ ι ο ν ύ σ ο υ  τόν ιερέα ά π ο κ τ ε ί ν ο υ σ ι ν  άποκτείναντες δέ αύτίκα έπέλαβε 
νόσος λοιμώδης, καί σφίσιν άφίκετο άμα έκ Δελφών τω Διονύσω θ ύ ε ι ν  π α ΐ δ α  ώράϊον». Ό  Κλήμης ό 
’ Α λεξανδρεύς {Προτρεπτ. 3, 42, 1-9) γράφει: «...ώς άπάνθρωποι καί μισάνθρωποι δαίμονες εΐεν υμών οί θεοί 
καί ούχί μόνον έπιχαίροντες τή φρενοβλαβεία τών άνθρώπων, πρός δέ καί ά ν θ  ρ ω π  ο κ τ  ο ν  ία ς  άπολαύο- 
ντες ■ (...) αύτίκα μάλα τή Τσαρική κ α τ α θ ύ ο υ σ ι ν  ‘Α ρ τ έ μ ι δ ν  (...) καί Λεσβίους Δ ι ο ν ύ σ ω  τήν όμοίαν 
προσάγειν θυσίαν Δωσίδας λέγει· (...) φ ό ν ο ς  έστί καί ά ν δ  ρ ο κ τ α σ  ία (σφαγή άνδρών) ή τοιαύτη 
θ υ σ ί α » .  Ό  Π ορφύριος (π. άποχ. έμψ. 2, 15) χρησιμοποιεί τό έπίθετο «Ώ μάδιος»  (ώμοφάγος) 
γράφοντας: «εθυον δέ καί έν Χ ίφ  τω ‘Ωμαδίω Διονύσω άνθρωπον διασπώντες καί ένΤενέδω...». 'Ο Κ λή μη ς  
{Προτρεπτ. 12, 119, 1) σημειώνει: «Βακχεύουσι (...) αί Μαινάδες, αί δύσαγνον κρεανομίαν (μοίρασμα  
κρέατος) μυούμεναι». Κι άλλοϋ (Προτρεπτ. 2, 12, 2): «Διόνυσον μαινόλην (μανιοποιόν) όργιάζουσι Βάκχοι, 
ώμοφαγία τήν ίερομανίαν άγοντες καί τελίσκουσι τάς κρεωνομίας τών φόνων». Καί προσθέτει έδώ: «Καί μοι 
δοκεΐ τά όργια καί τά μυστήρια δεΐν έτυμολογειν (...) καί άπό Μυοϋντός τίνος 'Αττικού, δ ν  ί ν  κ υ ν ε γ ί α  
δ ι α φ θ α ρ ή ν α ι  'Απολλόδωρος λέγει». Βλ. καί Π λούτ., Θεμιστ. 13: «...τόν Θεμιστοκλέα δεζιωσάμενος 
έκέλευσε τών νεανίσκων κατάρζεσθαι καί καθιερεϋσαι πάντας (νά τούς σφαγιάσει όλους) ώ μ η  σ τ ή  
Διονύσω προσευξάμενον». ’Επίσης: Πλούτ. Άριστ. 9: «...τρεις παϊδες (...) ώ μ η σ τ ή  Διονύσω καθιερεϋ- 
σαι». ’Επιπλέον: Πλούτ., Πελοπ. 21: «...ετι δέ τούς ύπό Θεμιστοκλέους σφαγιασθέντας ώ μ η σ τ ή  Διονύσω  
πρό τής έν Σαλαμϊνι ναυμαχίας». Στό «π. έκλελοιπ. μυστ.» (14) τοϋ ϊδιου συγγραφέα, σημειώνεται: 
«...ημέρας (...) έν αίς ώμοφαγίαι καί διασπαραγμοί...» (Ή θ ικ . σ. 417 c).
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'Ο  Πλούταρχος (πού παρασιώπα τήν αιτία τής παραφροσύνης) άναφέρει μιά 
παραλλαγή τοϋ μύθου ώς «αίτιον», ώς μυθικό υπόβαθρο μιας διονυσιακής γιορτής, 
στή Βοιωτία πού σχετίζεται άμεσα μέ τήν μανία τών γυναικών: «Φυγή» καί «όίωξις» 
άπό εναν ιερέα τοϋ Διονύσου (Είκ. Α), πού βγαίνει άπ’ τό ναό, τίς κυνηγά, μέ 
γυμνό σπαθί καί σφάζει52 αύτή πού θά πιάσει πρώτη.53 ( 'Ο  μύθος τών Μινυάδων 
είναι στήν ούσία του μιά αιτιολογική διήγηση, πού σχετίζεται στενά μέ τήν 
ιερουργία μιάς γιορτής —διονυσιακής τελετής— μέ έξέχουσα θέση στό εορτολό­
γιο54).

Στήν παραπάνω διήγηση τήν άναφερόμενη ειδικά στή νόσο (παραφροσύνη) 
τών Μινυάδων, προστίθενται κι άλλες —επιδημικού χαρακτήρα— παρόμοιες 
περιπτώσεις, όπως εκείνη τών θυγατέρων τοΰ Π ρ ο ί τ ο υ .

Οί τρεις θυγατέρες τοϋ Προίτου (βασιλιά τής Τύρινθας) όταν εφθασαν στήν 
έφηβεία καί μέ τήν πρώτη εμμηνορρυσία («ώς ετελειώθησαν»55), τιμωρήθηκαν κι 
αυτές μέ μανία («εμάνησαν»55) διότι «τάς Διονύσου τελετάς ού κατεόέχοντο»55.

Μέ τήν έναρξη τής νόσου καί ώς πρώτα κλινικά σημεία έμφανίστηκαν: φ υ γ έ ς  
καί π λ α ν ή σ ε ι ς  μαζί μέ δ ι α τ α ρ α χ έ ς  τ ή ς  σ υ μ π ε ρ ι φ ο ρ ά ς  καί  ψ υ χ ο κ ι ­
ν η τ ι κ ή  δ ι έ γ ε ρ σ η .  Οί μαινόμενες παρθένοι, έγκαταλείποντας τά πατρικά 
άνάκτορα, «έπλανώντο» άλλόφρονες σ ’ όλη τή χώρα (γυμνές κατά τόν Αίλιανό,56 
σέ πλήρη άκαταστασία όπως άναφέρει ό ’Απολλόδωρος57 καί άφοϋ έχασαν τό 
κάλλος τους άπό μιά δερματική νόσο58 σύμφωνα μέ τήν έκδοχή τοϋ 'Η σ ιόδου59) 
καί ετρεχαν μέ άγριες κραυγές στίς έρημιες («τάς έρημίας έτρόχαζον»51).

53. Π λούτ., ah. έλλην. 38 (Ή θ ικ . σ. 299 e-f)· Βλ. καί D .D . Hughes (1989), «Human Sacrifice in 
Ancient Creece», Dissertation, University Microfilms International, Ann. Arbor, Michigan, σ. 162-183 
(Ιδιαίτερα στίς σ. 178-181). F .G . Welcker (1851), «Alte Denkmaler», Gotingen, Τ. Ill, pi. XIV.

54. I.A. Κ αμπίτσης (1975), «Μινυάδες καί Π ροιτίδες», ’Ιωάννινα, σ. 25-26.
55. Ά π ο λ λ ό δ . Βιβλ. 2, 26. Βλ. καί *Ησ., άπόσπ. 131 (R. Merkelbach-M.L. West, 1990, σ. 151. —  

’ Α κουσίλ., F. Gr. Η. 2F28.
56. Α ίλ., Ποικ. Ίστ. 3, 42.
57. Ά π ο λ λ ό δ ., Βιβλ. 2, 27.
58. «Μορφή λέπρας» (Η. Schiile, 1894, «Κ λινική πραγματεία περί τών Φρενικών νόσων», έλλ. μτφρ. 

Τ. Μ ιταυτσή, ’Εν Ά θ ή να ις , σ. 595. — «Λίαν κνησμώδες έκζεμα» (Χρ. Μ παρτσόκας, 1964, «Μυκηναϊκή 
Ια τρ ικ ή » , Α θ ή να ι, σ. 116. — «Είδος λέπρας (F. Vian, 1965, «Melampus et les Proitides». Στή «Revue 
des Etudes Anciennes», 67, σ. 29). — Σημειώνεται έδώ ότι ό όρος «Λέπρα» αφορά σέ ιδιόμορφη  
δερματοπάθεια καί όχι στή βαριά άκρωτηριαστική καί ανίατη νόσο τοϋ Hansen. Μέ τήν πολυσημία τοϋ 
όρου έκφράζονται διάφορες καταστάσεις τής παθολογίας τοϋ καλυπτήριου συστήματος δπως ή λεύκη, 
οί άλφοί, κ.ά. (Βλ. σχετ. M .D . Grmek, 1989, «Οί άσθένειες στήν αύγή τοϋ δυτικοϋ πολιτισμού», έλλ. 
μτφρ. όμ. συνεργ., Α θ ή ν α , σ. 244-248).

59. 'Η σ ., άπόσπ. 133: «... ά λ φ ό ς  γάρ χρόα πάντα κατέσχ(εθ)εν, αΐόένυ χαΐται /  ερρεον έκ κεφαλαίων, 
ψίλωτο δέ καλά κάρηνα» (R. Merkelbach-M.L. West, 1990, σ. 152. — Φ ιλόδ., π. εύσεβ. 134, στ. 11 (R. 
Philopson, 1920, «Hermes» Τ. 55, σ. 262 [F. Jacoby, 19232, δ.π. σ. 381]): «ύστερον δέ άλφόν».
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Στίς παραλλαγές τοϋ μύθου δπου ή μανιοδότις θεά είναι ή 'Ή ρα,60 ώς κλινικές 
εκδηλώσεις τής παραφροσύνης τών Προιτίδων άναφέρονται: ι δ έ ε ς  σ ω μ α τ ι ­
κ ή ς  μ ε τ α μ ό ρ φ ω σ η ς  — ά π ο π ρ ο σ ω π ο π ο ί η σ η  (νόμιζαν πώς ήταν άγελά- 
δες61) καί σ ε ξ ο υ α λ ι κ ή  υ π ε ρ δ ι έ γ ε ρ σ η  («Μαχλοσύνη»62). Οί ώς τότε άβγαλ­
τες κοπέλες έγιναν άκόλαστες καί λάγνες. Ή  έδώ άναφερόμενη «ήλοσύνη»63 (ένα 
είδος ψυχοδιανοητικής διαταραχής) άποδόθηκε64 ώς ε ρ ω τ ι κ ό  π α ρ α λ ή ρ η μ α  
(delire amoreux).

Ό  πατέρας τους καταλήφθηκε άπό κατάθλιψη καί ήθελε νά αύτοκτονήσει άλλά 
τόν συγκράτησαν «μυθοισί τε μειλιχίοις /  καί βία χεφ ώ ν»« (μέ ήπια λόγια καί μέ τή
δύναμη τών χεριών).

Μ προστά σ ’ αύτή τή σοβαρότητα τής κατάστασης, άφοϋ τό νόσημα υποτρο­
πίαζε («παλίντροπον»66) καί μετέπιπτε σέ χρονιότητα («ήδη γάρ ή νόσος δεκαετής»**), 
ό Προΐτος κάλεσε τόν ξακουστό ’Ιατρό («Ψυχοθεραπευτή καί Ψυχαναλυτή γιά 
μερικούς) Μελάμποδα68 γιά νά τίς θεραπεύσει.

60. Ή σ „  άπόσπ. 131 (R. Merkelbach-M.L. West, 1990, σ. 151). — Ά κ ο υ σ ίλ ., F .G r.H ., 2F28. 
—Φερεκ., F.Gr.H., 3F114. (έκδ. F. Jacoby, 19232, Τ. 1, σ. 90). — Σ χόλ. Ό μ . Ό δ . Ο, 225. — Φ ιλόδ.,π. 

εύσεβ. 134, (στ. 9).
Γιά τόν Α ίλιανό {Ποικ. Ίστ. 3, 42) ή μανιοδότις θεά είναι ή ’Αφροδίτη: «μάχλους δέ αύτάς ή τής

Κύπρου βασιλίς εϊργάαατο».
61 Κ K erenyi (1975), « Ή  μυθολογία τών 'Ε λλήνω ν», έλλ. μτφρ. Δ. Σταθοπούλου, ’Αθήνα, σ. 245.
62. Ή σ ., άπόσπ. 132 (R. Merkelbach-M.L. West, 1990, σ. 151): «είνεκα μ α χ λ ο σ ύ ν η ς  στυγερής τέρε

(δλεσεν άνθος». __Σουΐδας, στή λ. μαχλοσύνη■ κατωφέρεια, γυναικομανία. Ή σιόδειος ή λ έξις- λέγει γάρ περί
τών τοΰ Προίτου θυγατέρων...». — Εύστάθ., παρεκβ. Ό μ . Ίλ. Ω, 28: «Ά ρίσταρχος δέ διά τήν τής 
μαχλοσύνης λέξιν άθετεϊ τόν στίχον, νεωτέρων γάρ ή λέξις καί Ή σιόδειος, έκείνου πρώτου χρησαμένου αύτή 
έπ ί τών Προίτου θυγατέρων καί ετι μαχλοσύνη, φησί, κοινώς έστίν έν γυναιξί μ α ν ία , επί άνδρών δέ ον 
τίθεται» καί στόν Index: «ή γυναικεία ορμή πρός τάς μίξεις...». -  Ή σ., Έργ. καί 'Ημ., στ. 586: «μαχλόταται 
δέ γυναίκες (...) εΐσίν». — Φ ιλόδ., π. εύσεβ. 134 (στ. 10-11): «μαχλοσύνην, /  ϋστερον δέ άλφόν». -J . Mattes 
(1970), «Der Wahnsinn im griechischen M ythos und die D ichtung bis zum Drama des funften 
Jahrhunderts», Heidelberg, σ. 69.

63. 'Η σ. άπόσπ. 37, στ. 15 (R. Merkelbach - M.L. West, 1990, σ. 131): «ήλοσύνην ένέηκε 
χολωσα[μέν...». — J· Mattes (1970), δ.π. σ. 107.

64. F. Vian (1955), ό.π. σ. 29 (Ι.Α. Κ αμπίτσης, 1975, δ.π. σ. 38, σημ. 16).
65. Βακχυλ., Έπικίν. 10, στ. 90-91.
66. Βακχυλ., Έπινίκ. 10, στ. 54.
67. Φερεκ., F.Gr.H., 3F28. — Βακχυλ., Έπινίκ. 10, στ. 59: «ήδη γάρ έτος δέκατον».
68. Στό βιβλίο του «Μελάμπους καί Φρόυντ» (Χαλκίδα, 1971, σ. 52-59) ό Δ. Δ όλος άναφερόμενος 

στήν ψυχική νόσο τών Προιτίδων, ύποστηρίζει τή σεξουαλική αίτιολογία της έπειδή ή έμφάνιση τών 
συμπτωμάτων της έγινε μέ τήν έναρξη τής ένήβω σης, άλλά καί γιατί οί ’ίδιες δέν ήθελαν νά πάρουν 
μέρος στίς οργιαστικές τελετές τοΰ Δ ιονύσου, θεοΰ τής γονιμότητας, τής φύσης καί τής ζωής, δηλαδή 
στήν καθαρά φαλλική λατρεία του. (Τό προσηγορικό τοΰ θεοΰ «Φαλλήν», «Έ νόρχης», « ’Ορθός» κ.δ., 
έκφράζουν τήν παραπάνω ίδιότητά του). Τά συμπτώματα τής νόσου τών Προιτίδων — συνεχίζει— δέν 
είναι παρά μιά άμυνα ένάντια στή σεξουαλική  ικανοποίηση, μιά ένδοψυχική σύγκρουση άνάμεσα στό 
’Εγώ (αύστηρά δομημένου ά π ’ τή διαπαιδαγώγηση τοΰ σπιτιού) καί τό σεξουαλικό ένστικτο, ένώ ένας 
άλλος παθογενετικός παράγοντας στάθηκε τό γεγονός ότι στήν παιδική τους ήλικία διαδραματίστηκε 
μέσα στό σπίτι ένα περιστατικό πού συνδέεται μέ τόν παθιασμένο έρωτα τής μάνας τους γιά τόν 
Κ ορίνθιο βασιλιά — ήρωα Βελλερεφόντη. Αύτός ήταν τόσο όμορφος πού ή μητέρα τών κοριτσιών τόν 
έρωτεύτηκε παράφορα. 'Ο  ϊδιος άπέκρουσε τίς έρωτικές προκλήσεις καί προτάσεις της καί γιά νά τόν 
έκδικηθεΐ τόν κατηγόρησε στόν άντρα της ότι αύτός τήν παρενόχλησε πρώτος προσπαθώντας νά τήν 
ξελογιάσει (Είκ. Γ-Δ). Ό  Β ελλερεφ όντης τιμωρήθηκε μέ τήν άνάληψη σκληρώ ν καί έπικίνδυνων 
άθλων, όπως ό φόνος τοϋ τρομερού τέρατος Χίμαιρα. Τ ήν έκδικήθηκε, όμως, παίρνοντάς την πάνω στόν

180



'Ο  Μελάμπους ύποσχέθηκε, πράγματι, δτι θά τίς γιατρέψει μέ τήν προϋπόθεση 
ότι θά έπαιρνε μιά μεγάλη αμοιβή («κατάξιον τής θεραπείας μισθόν»69), πού ήταν τό 
ένα τρίτο τής βασιλείας τοΰ Προίτου. ' Ο τελευταίος δέν δέχτηκε άφοΰ ή αμοιβή θά 
’ταν τόσο μεγάλη. ’Έ τσι, οί κόρες του εμφάνισαν εντονότερα τά συμπτώματα τής 
νόσου καί μαζί μ ’ αυτές καί οί υπόλοιπες γυναίκες. ’Αναγκάστηκε, τελικά, νά 
δεχθεί άπό φόβο επίτασης τών συμπτωμάτων έξαιτίας μιας τέτοιας καθυστέρησης 
τής θεραπείας. 'Ο  θεραπευτής, όμως, αξίωσε τώρα ακόμη μεγαλύτερη αμοιβή. 
Θέλοντας καί μή ό πατέρας συμφώνησε.

Τότε ό Μελάμπους άνέλαβε τή θεραπεία εφαρμόζοντας τόσο μιά φαρμακοθερα­
πεία μέ ψυχοφάρμακα, όσο καί τήν κατάλληλη ψυχοθεραπευτική αγωγή. 'Ο  ϊδιος, 
εξάλλου, ήταν «ό πρώτος εύρηκώς τήν διά φαρμάκων καί καθαρμών θεραπείαν»10.

Τό όνομά του επίσης (Μελάμπους = μαυροπόδαρος) στάθηκε αιτία νά όνομα- 
σθεΐ «Μελαμπόδιον» —σύμφωνα μέ τήν μαρτυρία τοΰ Θεοφράστου71— ό «μέλας 
ελλέβορος», πού θεωρήθηκε ώς τό κατεξοχήν φάρμακο γιά τούς μαινομένους.72

Σ ’ ένα επιγραφικό κείμενο73 διαβάζει κανείς ότι χρησιμοποίησε «φάρμακα

φτερωτό του Π ήγασο, πού άνυψώθηκε στούς ουρανούς, κ ’ ά π ’ έκεΐ τήν έρριξε στή θάλασσα καί 
σκοτώθηκε (Εικ. Ε))

(Σημειώνεται έδώ δτι ό Π  ή γ α σ ο ς είναι τό έμβλημα τοϋ Συλλόγου « Σ κ ο υ φ ά ς »  καί μ ’ αύτόν, καί 
τό σύμβολο τοΰ αλόγου γενικότερα, «σχετίζεται ή μανία, ή βακχική έκσταση καί ή διανοητική  
έξαρση»),

Σέ μιά έργασία τοΰ Δ. Κουρέτα (« 'Η  νεότροπη θεραπεία τής άνδροφοβίας τών Προιτίδων (Ν. 
'Εστία, 1977, Τ. 101, τ. 1197, σ. 647-648) στήν όποία χρησιμοποιεί τήν τεχνική τής « ’Ενδομυχοψ υχο­
λογίας», ή μανία τών Προιτίδων άναφέρεται ότι παριστά τό πρότυπο όμαδικής φρενίτιδος, πού ήταν 
αντίδραση στήν περιορισμένη ζωή πού έκαναν καί μέ έκδηλώσεις οί όποιες ήταν τό άποτέλεσμα τής 
ένδοψυχικής σύγκρουσης τών βιολογικών παρορμήσεων τής έφηβείας καί τών ηθικών άπαγορεύσεων 
(Π ροεγώ -'Υπερεγώ ). 'Η  εσωτερική παρακίνηση τοΰ ένστικτου τής ζωής πάνω σ τή νή λ ικ ία  άφενός καί 
άφετέρου ή έξωτερική (γονική) καταπίεση αυτής τής ένόρμησης, έπέφεραν τήν ένδοψυχική διαμάχη  
(άγχος). Γιά νά άπαλλαγοϋν ά π ’ αύτό, ώς μέση συμβιβαστική λύση, βρήκαν τήν «καταφυγή στήν  
άρρώστια».

69. F .G r.H ., 3F1I4. —Σχόλ. Ό μ . Ό δ ., 225 (έκδ. G. Dindorf, 1855, Oxonii, σ. 611).
70. Ά π ο λ λ ο δ ., Βιβλ. 2, 27.
71. Θ εόφρ., π.φυσ.ίστ. 9,10,4. — Ό ρ ειβ ά σ ., 2, 108 (έκδ. Bussemaker-Daremberg). — Δ ιοσκουρ.,π. ολ. 

Ίατρ. 4, 149.
72. Π .Γ. Κρητικός-Στ. Ν. Παπαδάκη (1962), «Συμβολή είς τήν ιστορίαν τών έλλεβόρων». Στά 

« ’Α ρχεία  τής Φαρμακευτικής», Έ τ. 18, τ. 6-7, σ. 161. Βλ. καί σ. 169, 185, 193, 200, 202, 204 καί 205. 
(Ί π π . Συλλ. 6, 518 Ε. Littre. Βλ. καί 7, 286. — Ά ρ ισ το φ ., Σφήκ. στ. 1489. — Δ ιοσκουρ.,π . ΰλ. Ίατρ. 4,
149. — Ό ρ ειβ ά σ ., 2, 108. — Παΰλ. Α ίγιν., 3, 14, 2 «θεραπεία Μελαγχολίας» καί 3, 14, 3 «θεραπείαμανίας».
— ’Επίκτ., Διατρ. 2, 15).

73. Α. Ό ρ λ ά νδ ο ς (1955), «Ά να σ κ α φ α ί Σικυώνος», Πρακτ. ’Α ρχ. 'Εταιρ. £τος 1952, σ. 395. (Ι.Α. 
Καμπίτσης, 1975, δπ.π. σ. 57. — F. Vian (1965) δ.π. σ. 27).
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λυσίνοσα» στήν περίπτωση αύτή τής ψυχοδιανοητικής νόσου (τής «βλαψίφρονος 
μανίας») τοΰ ίδιου αύτοΰ κειμένου.

Ταυτόχρονα, δμως, εφάρμοσε τήν παρακάτω ψυχοθεραπευτική αγωγή: Πήρε 
μαζί του «τούς δυνατωτάτονς τών νεανιών» καί «μετ ’ άλαλαγμοο καί τίνος ένθέου 
χορείας»74 άρχισε νά τίς διώχνει ά π ’ τίς ερημιές. Στό κυνήγημα ή μεγαλύτερη ά π ’ 
τίς αδελφές πέθανε, ενώ τίς άλλες δύο τίς έπιασε καί τίς θεράπευσε μέ καθαρμούς 
(«καθαομοϊς (...) ήκέσατο τής μανίας εν Άρτέμιδος ίερφ»15).

Σ ’ εναν ερυθρόμορφο άμφορέα τοΰ Μουσείου στή Napoli76 παριστάνονται 
τρεις γυναίκες, πού ή εξωτερική τους εμφάνιση (δπως ή άτημελησία, ή άκατά­
στατη αμφίεση καί τά ανακατεμένα μαλλιά) έκφράζει σαφή ψυχοδιανοητική 
διατάραξη μέ τήν έννοια τής μειωμένης λειτουργικότητας στό χώρο τής αύτοφρο- 
ντίδας (κλινικό σημείο σέ τέτοιες περιπτώσεις νόσων), δπως —εξ άλλου— καί ή 
ψυχοκινητική άνησυχία τής μιας άπ’ αυτές, πού τραβά τά μαλλιά της καί 
άποφεύγει τή βλεμματική έπαφή, άποκοινωνικοποιημένη καί άποσυρμένη, ’έτσι 
καθώς προσπαθεί νά κρυφτεί πίσω άπό έναν κίονα. 'Ο  Μελάμπους φαίνεται νά 
κατευθύνει τήν δλη ψυχοθεραπευτική διαδικασία. ( ’Απεικόνιση τής πρώτης, 
πιθανότατα, ψυχοθεραπευτικής συνάντησης καί μάλιστα, τοΰ τύπου τής « 'Ο μαδι­
κής Ψυχοθεραπείας». (Είκ. 4).

4. 'Η  ψυχοθεραπευτική κάθαρση τών Προιτίδων.

Κι εδώ ή τρέλα εΐναι, έπίσης, μιά θεϊκή τρέλα σταλμένη —κατά τήν επικρατέ­
στερη εκδοχή— άπό τόν Διόνυσο, ό όποιος παριστάνεται στήν ίδια αύτή σύνθεση.

Είναι ό ϊδιος αυτός, πού θά τιμωρήσει καί τίς γυναίκες τής Θήβας μέ μανία, 
επειδή είχαν άρνηθεΐ δτι ήταν γιός τοΰ Διός καί λέγανε πώς ή μητέρα του, άφοΰ 
ξάπλωσε μέ κάποιον θνητό «£ρριξε στό Δία τήν αμαρτία τοΰ κρεβατιοΰ». ’Ιδιαί­
τερα τιμώρησε τίς άδελφές τής μητέρας του (κόρες τοΰ ιδρυτή καί πρώτου βασιλιά

74. Ά π ο λ λ ό δ ., Βιβλ. 2, 29.
75. Παυσαν., 8, 18, 7-8.
76. W.H. Roscher (1894-1897) «Ausfiihrliches Lexikon der Griechischen und Romischen M ythologie» 

Τ. II/2 , σ. 2573. — Mattes (1970), ό.π. σ. 23. — I.A. Καμπίτσης (1975), ό.π. σ. 51.
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τής Θήβας Κάδμου) καί ειδικότερα τή μιά άπ ’ αυτές· τήν 
’ Αγαύη (μητέρα τοϋ νεαροΰ Βασιλιά Πενθέως), ή όποίατήν 
είχε κακολογήσει. Τίς κέντρισε μέ μανία («ώστρισε μα- 
νίαις»ηη), πού χαρακτηρίστηκε ώς «τό πιό φημισμένο παρά­
δειγμα τρέλας»78 καί ή όποία τίς έκανε νά ξεπορτίσουν άπ’ 
τά σπίτια τους. Μέ επικεφαλής τίς τρεις κόρες τοΰ Κάδμου, 
τρελές πιά, πήρα τά βουνά κρατώντας τά σύμβολα τών «όρ- 
γίων» του, άνάμεσα στά όποια καί ό θύρσος, 79 τό πιο χαρα­
κτηριστικό έμβλημα τών Μαινάδων, τό κατεξοχήν διακρι­
τικό σημείο τους, έκφραση τοΰ φαλλικοϋ χαρακτήρα τους (όπως —εξάλλου— καί 
τά φίδια πού κρατούσαν στά χέρια τους ή έζωναν τό κορμί τους), άναμφίλεκτο 
τεκμήριο τής εξουσιαστικής δύναμής τους. (Εικ. 5).

Σέ μιά έρυθρόμορφη κορινθιακή κύλικα (Είκ. 6) ό καλλιτέχνης (πιό ελεύθερος 
στήν εικαστική του έκφραση άπ’ όσο ένας ποιητής τοΰ τραγικοΰ λόγου) ζωγραφί­

ζει μιά Μαινάδα χωρίς τά παραδοσια­
κά χαρακτη ριστικά άλλά μέ ενα κοντό, 
κολλητό, παντελόνι (schorts) όπου 
προσάρμοσε ενα τεχνητό φ α λ λ ό 80 
(τό άνδρικό αιδοίο έντεταμένο), ή ό­
ποία χορεύει μπροστά στό Διόνυσο μέ 
προκλητική συμπεριφορά καί ολόγυ­
μνα σ τή θη .' Ο Θεός καθισμένος μέ χά­
ρη, είναι άπορροφημένος στό νά θαυ­
μάζει τήν μεταμφιεσμένη σέ άνδρα γυ­
ναίκα στήν πράγματι «παράξενη»81, 
τήν «μοναδική καί δυσερμήνευτη»82 
αύτή άγγειογραφία. Μιά έξήγηση γιά 
τό βαθύτερο νόημα τής συγκεκριμένης 

σκηνής άλλά καί —γενικότερα— τών «Βακχών» τοΰ Εύριπίδου (όπου ό τραγικός

77. Εύριπ., Βακχ. στ. 32-33. —Βλ. καί στ. 119, 1229. «' Η μεταφορά έλήφθη έκ τών οίστρων (= μύγες) 
τών ένοχλούντω ν τούς ίππους» (Γ. Μιστριώτης, «Εύριπίδου. Ιφ ιγ ένε ια  ή έν Αύλίδι», 1916, έν 
’Αθήναις, σ. 53 σημ. 2. [Σχόλ. στόν στ. 77]).

78. F.M . Cornford (19882), « Ή  αττική κωμωδία», έλλ. μτφρ. Λ. Ζενάκου, ’Αθήνα, σ. 78.
79. Θ ύρσος1 ραβδί τυλιγμένο μέ κισσόφυλλα καί μ ’ ενα κουκουνάρι στήν κορυφή, σύμβολο  

φαλλικό, προτρεπτικό γονιμοποίησης καί αποτρεπτικό κακοποιών έπιδράσεων. Κατά τόν Σχολιαστή  
τοϋ Λουκιανού (θ. έκ κλ): «θύρσος■ παρά τό συνεχώς ταϊς Μαινάσι κινεϊσθαι, οίονεί θύειν δ  εστιν όρμαν». 
(Έ κ δ . Η. Rabe, 1906, σ. 274).

80. Φαλλός· «μίμημα» τοϋ ανδρικού αιδοίου καμωμένου άπό ξύλο συκιάς (σύκινο) ή άπό δέρμα 
(σκύτινο-άπό σκύτος), σύμβολο τής παραγωγικής δύναμης τής φύσης καί τοΰ άνθρώπου. (Εικονικό  
πέος).

Στό « ’Επίτομον 'Ε λληνικ όν Λεξικόν» τοΰ Α. Γιάνναρη, άναγράφεται: «Φ αλλήν δ Δ ιόνυσος»  
(δηλαδή προσω ποποίηση τοΰ Διονύσου). Στά Φ αλληφόρια, τή γιορτή τοΰ Διονύσου, περιέφεραν σέ 
πομπή φαλλό, τραγουδώντας ένα αυτοσχέδιο ποίημα- τ ό «φαλλαίκιον» τ \« φ ά λ α ικ ο ν »  δπως άναγράφε- 
ται τόσο στό λεξικό τοΰ Σουίδα, δσο καί στό Λ εξικό τοΰ Φωτίου (στή λ. φ α λ λ ικ ό ν -φ ά λ α ικ ο ν ).

81. E.C. Keuls (1985), «The Reign o f  the Phallus. Sexual Politics in Ancient Athens», N. York, σ. 371.
82. F. Lissapaque (1987), «Pourquoi les Satures sont-ils bons a montrez?» Στά «Cahiers di gita», 3, σ.

97.
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ποιητής διαπραγματεύεται τό θέμα τής διονυσιακής θρησκείας) επιχείρησε, υπό τό 
φως τής φροϋδικής θεωρίας, ή D. Gourewitz83 σέ μιά μελέτη της γιά τήν 
ψυχαναλυτική έξήγηση μερικών ελληνικών αγγειογραφιών.

Στήν παράκρουση τών γυναικών άντιστάθηκε ό νεαρός βασιλιάς Πενθεύς καί 
επιχείρησε, έτσι καθώς δέν αναγνώριζε τόν Διόνυσο ώς Θεό καί καταφρονούσε τή 
λατρεία του, νά τίς εμποδίσει νά βγουν στό βουνό. Προσπάθησε, επίσης, νά τίς 
συλλάβει μαζί μέ τό Διόνυσο, πού ή γυναικεία εμφάνισή του («θηλύμορφος») δέν 
τοϋ άρεσε καθόλου, άλλά τρελάθηκε καί άντί νά άλυσοδέσει τό Θεό, έδεσε ένα 
ταϋρο (Παραίσθηση). 'Ο  Διόνυσος άπελευθερώθηκε άπ ’ τά δεσμά του, γκρέμισε 
μέ σεισμό τό παλάτι καί μέ πονηριά έπεισε, τελικά, τόν Πενθέα νά τόν άκολουθή- 
σει στό βουνό γιά νά τόν διευκολύνει, δήθεν, νά κατασκοπεύσει τίς Μαινάδες. 
Ντυμένος μέ γυναικεία ροϋχα ό Πενθεύς, παρόλο πού πίστευε πώς ήταν γ ι ’ αύτόν 
ντροπή, τοΰ προκαλοΰσαν ώστόσο μιά ιδιαίτερη ήδονή (περιστατικό φανερής 
«Παρενδυσίας», όπως —εξάλλου— καί στήν περίπτωση τής θηλυστολίας τοΰ 
Διονύσου), βγήκε στό βουνό οδηγημένος άπό τόν Διόνυσο ό όποιος, γιά νά 
βοηθήσει τόν Πενθέα νά τίς παρακολουθήσει καλλίτερα, λύγισε μέχρι τό χώμα ένα 
έλατο καί στή συνέχεια τό άφησε νά ξανασηκωθεΐ («δπως τό άνδρικό γεννητικό 
μόριο»84) μέ τόν Πενθέα στήν κορυφή άπ’ δπου —άπομακρυσμένος καί χωρίς νά

83. D . Gourevitch (1978), «Psychanalyse et Vases Grecs». Στά «Melanges de l’ecole Frangaise du 
Rome», 90, σ. 153-160. 'Η  συγγραφέας τονίζει δτι στίς Βάκχες τίθεται τό θέμα τής παιδικής 
σεξουαλικότητας (στήν ψυχοδυναμική έκδοχή τοϋ δρου) πού άφορα στή «σχέση» παιδιών-γονέων (γιά  
τήν ακρίβεια: άγοριοΰ καί μητέρας) καί ειδικότερα τό θέμα πού σχετίζεται μέ τό τί είναι άπαγορευμένο  
στό παιδί νά βλέπει. ’Εδώ ό Πενθεύς θέλει ν ’ αρέσει στή μητέρα του τήν όποία ύποψιάζεται ότι κάνει 
πράξεις έπονείδιστες, πού δέν πρέπει κανείς νά βλέπει άλλά πού, παρόλα αύτά, έπιθυμεΐ νά βλέπει. 
Είναι έτοιμος νά τήν κατασκοπεύσει. Θέλει νά δει, χωρίς όμως νά τόν βλέπουν. ('Ό λος, έξάλλου, ό 
διάλογος μέ τόν Δ ιόνυσο στηρίζεται πάνω στήν επιθυμία νά βλέπει). 'Η  σεξουαλική σημασία είναι έδώ 
όλοφάνερη. Ό  Πενθεύς ισχυρίζεται πώς, τάχατες, κρυμμένες στίς ερημιές ύπηρετοϋν τούς αρσενικούς 
στόν σεξουαλικό έρωτα.

Ή  Ά γ α ύ η , πράγματι, εχει έμπλακεΐ στήν όμάδα τών Βακχών καί προσπαθεί νά αρέσει στόν  
Διόνυσο. 'Ο  θεός, δπως ό Πενθεύς, ένδιαφέρεται κι αύτός γιά τό μυστήριο τής γέννησης (καί πιό 
συγκεκριμένα: γιά τή γέννησή του) άλλά — δπως πολλά μικρά άγόρια— εχει αμφιβολίες φαντασιωσι- 
κής σειράς, τίς όποιες καί συντηροϋσαν οί έχθρικά, στήν άρχή, τοποθετημένοι απέναντι του 'Έ λληνες. 
Γ ι ’ αύτό καί τήν διακηρύσσει ά π ’ τόν πρώτο κιόλας στίχο  καί έξεγείρεται έναντίον εκείνων πού τήν 
άμφισβητοΰν. Ή  τέτοια άβεβαιότητα τόν κάνει νά μήν συμμετέχει ένερ γά σ έ έρωτικές δραστηριότητες 
καί ή σεξουαλικότητά του είναι ά π ’ τίς πιό διφορούμενες. Α ύτόν τόν διφορούμενο σεξουαλισμό  
— συνεχίζει ή συγγραφέας— διέκρινε πολλές φορές ό Πενθεύς καί υπογράμμισε τήν δλο χάρη 
θηλυμορφία του. Στά λόγια του ένυπάρχει όπωσδήποτε ό χλευασμός καί ή άπέχθεια, άλλά κανείς δέν 
έναντιολογεΐ δταν παρατηρεί δτι ό Δ ιόνυσος άρέσει στίς γυναίκες. Ώ σ τ ό σ ο , κι άν άκόμη αρέσει στίς 
γυναίκες, τό ερώτημα είναι άν αύτές τοϋ άρέσουν. 'Ο  φαλλικός χαρακτήρας τών Μ αινάδων είναι 
γνωστός καί ό θύρσος (καί τά φίδια) τους, είναι άποδεικτικά τής ισχύος τους. Γιά τήν συγγραφέα, ό έδώ 
(στήν Κορινθιακή κύλικα) καθισμένος Δ ιόνυσος είναι άπορροφημένος στό νά θαυμάζει τήν μεταμφιε­
σμένη σέ άνδρα γυναίκα. Εύχαρίστησή του είναι τό άντίστοιχο, άκριβώς, πού πάει νά κυττάξει στόν σέ 
γυναίκα μεταμφιεσμένο άνδρα- τόν γυναικόμορφον Πενθέα (στ. 855). 'Ο διερεθισμός του (μαζί μέ 
άντιπάθεια καί τή θέληση έκδίκησης) φαίνεται μόλις βλέπει τίς λεπτομέρειες τής άμφίεσης τοΰ 
τυράννου (στ. 287 κ. έξ.), ένώ στή συνέχεια τοϋ περιποιείται τά μαλλιά καί τή ζώνη του (στ. 925 κ. έξ.). 
'Ο Π ενθεύς, έξάλλου, είχε τελειώσει νά παίρνει μεγάλη εύχαρίστηση μεταμφιεσμένος σέ γυναίκα (στ. 
914 κ. έξ.) καί ή άνησυχία του σχετικά μέ τήν εύταξία τής τουαλέττας του δέν μαρτυρεί μονάχα  
περίσκεψ η- ό Πενθεύς καί ό Δ ιόνυσος μοιάζουν, περισσότερο ά π ’ δσο τό νομίζουν, μέ τήν ομοφυλοφι­
λία τους καί τή σκοποφιλία τους (σ.σ. 157-160).

84. Ν .Ν . Dracoulides (1963), «Interpretation psychanalytique des “ Bacchantes” d’Euripide». «Acta 
psychotherapeutica», 11, σ. 20: «...le sapin courbe qui s’ eleve comme un p e n is . . .»
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φαίνεται— τίς κρυφοκοίταζε (φανερή περίπτωση «σκοποφιλίας»85 —voyerism). 
« 'Ο  σεξουαλικός συμβολισμός αυτής τής εικόνας είναι εκπληκτικός».86 Κρυμμέ­
νος στίς φυλλωσιές ό Πενθεύς («ό πουριτανός τύραννος, πού δέν είναι παρά ένας 
ήδονοβλεψίας»87) παρακολουθούσε τίς Μαινάδες πού οργίαζαν μέσα στόν πυρετό 
τής λατρείας καί τής διονυσιακής έκστασης. Οί μανιασμένες, όμως, γυναίκες τόν 
άντιλήφθηκαν κι άμέσώς, όντας σέ μιά μανιακή έκσταση, λύγισαν τό έλατο («αύτή 
τή φορά όμοια μέ τήν “πτώση” του άνδικοΰ μορίου, πού ήταν πρώτα διεγερ- 
μένο»88), όρμησαν πάνω του καί τόν συνέλαβαν. 'Υ πό τό κράτος έντονων 
παραισθητικών βιωμάτων, τόν πέρασαν γιά άγριο λιοντάρι καί τόν δ ι α σ  π ά ρ α ­
ξαν .  Πρώτη άνάμεσα σ ’ αύτές ήταν ή μητέρα του «ή πιό έξαλλη άπό τούς 
πιστούς, ή πιό τρελή».89 Μερικά συμπτώματα αύτής τής «μανίας» περιγράφηκαν μέ 
θαυμάσιο τρόπο άπ’ τόν μεγάλο δραματουργό (όπως καί ή ψυχοθεραπευτική 
διαδικασία, σύμφωνα μέ τόν ψυχαναλυτή G. Devereux90). Σ ’ αύτά άνήκουν 
κλασσικά συμπτώματα μιας τυπικής μαιναδικής προσβολής (στ. 1086 κ.έ.): 
άποπροσανατολισμός, 
ύπομανιακή (άμυντική) διέγερση, 
καί —κυρίως— μερική άμνησία.90

Ή  ϊδια ή μητέρα του, σέ μιά τέτοια κρίση «μανίας ιερής («έκ βακχείου 
κατείχοντο»9]), μέ τελείως χαμένα τά λογικά της («οό φρονούσα ά χρ εϊ φρονεϊν»92), 
βγάζοντας άφρούς άπ’ τό στόμα κι άνάποδα τά μάτια της γυρνώντας («άψρόν 
έξιεϊσα καί διαστρόφους /  κόρας έλίσσουσα»93) έπιασε τό χέρι τοΰ Πενθέως καί 
τραβώντας το, τοΰ καταξέσχισε τόν ώμο. Οί υπόλοιπες μαινάδες άποτελείωσαν τό 
διαμελισμό μέ τά χέρια τους (Είκ. 7). 'Η  μητέρα του καί πάλι, ή Ά γα ύη , μπήκε 
στήν πόλη θριαμβευτικά κρατώντας τό κομμένο κεφάλι τοΰ γιοΰ της, πιστεύο­
ντας94 πώς είναι κεφάλι ενός άγριου ζώου, πού τό έφερνε σά νά ’ταν κυνηγητικό 
τρόπαιο (Είκ. 8).

85. Β. Simon (1978), «Mind and Madness in Ancient Greece. The classical Roots o f  Modern 
Psychiatry», Ithaca/London, σ. 116 καί 118.

86. J. Kott (1976), «Θεοφαγία», έλλ. μτφρ. A. Βερυκοκάκη-’ Αρτέμη, ’Αθήνα, σ. 209.
87. Ibid. σ. 244.
88. Ν .Ν . Dracoulides (1963) ό.π. σ. 20.
89. J. de Romilly (1976), « ’Α ρχαία έλληνική τραγωδία», έλλ. μτφρ. Ε. Διαμιανοϋ— Χαραλαμποπού- 

λου, ’Αθήνα, σ. 132.
90. G. Devereux (1970), «The psychotherapy Scene in Euripides’ Bacchae», στή «Journal o f Hellenic 

Studies», 90, σ. 37-40.
91. Εύρ. Βάκχ., στ. 1124.
92. Εύρ. Βάκχ., στ. 1123.
93. Εύρ. Βάκχ., στ. 1122-1123. Βλ. καί στ. 1165-1166. Πρβλ. τό η. ιερής νούσου βιβλίο τής 

'Ιπποκρατικής Συλλογής: VI, 372 καί VI, 374 Littre.
94. Π ρόκειται — δπως παρατηρεί ό Δ. Κουρέτας (« ’Ανώμαλοι χαρακτήρες είς τό άρχαΐον δράμα»

1951, Ά θ ή να ι, σ.263-265) γιά δικαιολογία, πού συγκαλύπτει τήν πραγματική αίτία τοΰ φόνου ύπό τό 
πρόσχημα θυσίας ζώου. Ή  Ά γ α ύ η  συμβολίζει τή μητέρα, πού έμπνέει φόβο καί ή όποία είναι
προσηλω μένη στό γιό της, δπως στό μύθο τοΰ Ά τ τ ιο ς . 'Ως τέτοια, όντας ό άντίποδας τής μητέρας
—τροφοΰ καί προστάτριας, στάθηκε ή βαθύτερη αίτία τοΰ θανάτου του. ’Επιπλέον: μέ τό νά έξεγείρεται 
ό Πενθεύς ενάντια στίς γυναίκες καί νά τίς κατηγορεί ότι τάχατες, ώς μαινάδες, άντί νά κάνουν ίερή  
πράξη (λατρεία στό θεό), προτιμοΰν τόν Ιρωτα, άρνεΐται τήν άνδρική του ύπόσταση (τήν πεοφορικό- 
τητά του) γιά συμπλεγματικούς λόγους, άπωθώντας τόν έρωτικό πόθο, αύτοευνουχιζόμενος μέ τό 
δέσιμο τοΰ ταύρου, ό όποιος συμβολίζει τή σεξουαλική όρμή καί ρώμη. Μέ τήν έκλογίκευση τών
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άσυνείδητων κινήτρων (πού τόν όδήγησε στήν καταπίεση καί άπάρνηση τής σεξουαλικότητας) 
δημιουργεί ένα είδος έπίπλασης ήθικής, τόσο πιό αυστηρής όσο ισχυρότερο είναι τό ένστικτο, πού 
καλείται νά δαμάσει. Κι ώστόσο — συμπληρώνει ό συγγραφέας—  ή άτμόσφαιρα αισθησιασμού καί 
όμαδικής έρωτικής έξαψης γύρω του, δέν αργεί νά ξυπνήσει μέσα του τή φύση (άμφιθυμία καί 
ψ υχοσεξουαλικός έπαμφοτερισμός). ’Έ τσι, τό ιδεολογικό οικοδόμημα, πού έπλασε μέ πολλή  πίεση  
πάνω στόν έαυτό του, γκρεμίζεται κι ό ί'διος παρασυρμένος ά π ’ τίς σαγηνευτικές παροτρύνσεις τοΰ 
Διονύσου, ντύνεται μέ γυναικεία φορεσιά γιά νά ικανοποιήσει (ταυτιζόμενος μέ τή γυναίκα-μητέρα) τήν 
παθητική, τή φιλομόφυλη πλευρά τοΰ ψυχισμού του, πού τελικά υπερισχύει τής αρρενωπής πλευράς, 
τήν όποία άσύνειδοι παράγοντες τόν έμποδίζουν νά πραγματοποιήσει.

Ό  Ν. Δρακουλίδης σέ μιά ανακοίνωσή του, πού στή συνέχεια  δημοσίευσε στά «Acta Psychotherape- 
utica» (1963, Τ. II, τ. 1, σ. 14-27) τονίζει δτι ό Π ενθεύς προσηλω μένος οίδιποδικά στή μητέρα του, τής 
όποιας ήταν μοναχογιός, θά εκδηλώσει τήν ούτοπική έπιθυμία νά καθυποτάξει τή σεξουαλική όρμή. 
■Έτσι, ό νεαρός βασιλιάς, στόν όποιο ό παππούς του (ό ζωντανός άκόμη εύριπίδειος γερο-Κάδμος) 
έκχώ ρησε τήν εξουσία γιά νά τόν άνδροποιήσει (άφοΰ έξακολουθοΰσε νά παραμένει παιδί έξαιτίας τής 
προσκόλλησης στή μητέρα του άδιάφορος γιά τίς άλλες γυναίκες ή έχθρικά τοποθετημένος άπέναντι 
σ ’ αύτές, πού θά τοΰ πρόσφεραν τή χαρά τής έρωτικής άπόλαυσης) θά άπαγορεύσει τή λατρεία τοΰ 
Διονύσου καί θά τιμωρήσει τίς πιστές συντρόφισσες δείχνοντας τήν απέχθειά τους πρός τόν 
σεξουαλικό έρωτα αλλά καί τόν μισογυνισμό του. Θά έκφράσει τήν έχθρότητά του πρός τόν Δ ιόνυσ ο  μέ 
τήν απειλή δτι θά τοΰ κόψει τά άπαλά, χτενισμένα σέ μποΰκλες καί μυρωμένα μαλλιά του («άβρόν 
βόστρυχον»), θά τοΰ άποσπάσει τό θύρσο καί, τελικά, θά τόν φυλακίσει άλυσοδεμένο, γεγονός πού θά 
άποδείκνυε τήν εκπλήρωση τής ουτοπικής έπιθυμίας του. Ή  εύριπίδεια σκηνή τής συμβολικής αύτής 
άναστολής δίνει μιά άληθινή εικόνα τοΰ σεξουαλικοϋ άγχους τοΰ Πενθέως, πού οί κλινικές του 
εκδηλώσεις άναφέρονται στούς στίχους τοΰ μεγάλου τραγικοΰ: «θυμόν έκπνέων, ιδρώτα σώματος στάζων 
άπό /  χείλεσιν διδούς όδόντας». Ή  πάλη άνάμεσα στόν Π ενθέα καί τόν Δ ιόνυσ ο είναι ή πάλη ένός  
σεξουαλικά άνεσταλμένου όντος ένάντια σ ’ ένα άλλο, σεξουαλικά άχαλίνωτο. Ή  τιμωρητική πλάνη  
τοΰ Πενθέως ήταν ή πίστη του δτι θά μποροΰσε νά απαγορεύσει τίς ένστιγματικές ένορμήσεις  
(Impulsions) μέ τή φυλάκιση καί νά εύνουχίσει τήν ανδρική σεξουαλικότητα μέ μιά πράξη εύνουχι- 
σμοΰ· τήν κοπή τών μαλλιών (πού συμβολίζει τήν ανδρική ρώμη δπως στήν περίπτωση τοΰ Σαμψών) 
καί τήν αρπαγή τοΰ θύρσου (πού συμβολίζει τό ανδρικό γεννητικό μόριο). Μέ τή σεξουαλική  
άναστολή, έξαιτίας τής οίδιποδικής προσήλω σης στή μητέρα του (αναστολή πού έκφράζεται μέ τήν 
άμυνα ένάντια στό σεξουαλικό ένστικτο καί τήν έκθήλυνσή του λόγω ταυτοποιητικοΰ μηχανισμού μαζί 
τΤ1ζ)> χάνει όλότελα τόν ανδρισμό του καί μεταμφιέζεται σέ γυναίκα. 'Η  απώλεια τοΰ άνδρισμοΰ καί ό 
ευνουχισμός εκφράζεται έδώ μέ τόν διασπαραγμό καί τό θάνατό του. 'Η  μητέρα του, τοποθετώντας τό 
κομμένο κεφάλι τοΰ γιοΰ της πάνω στό φαλλικό θύρσο της, είναι περήφανη καί ά γνοεΐ τό έγκλημά της 
δπως, έξάλλου, δλες οί φαλλικές μητέρες, πού εύνουχίζουν άσύνειδα τόν άνδρισμό τών παιδιών τους.

95. ’ Α πολλόδ, Β ιβ λ  3, 30. Βλ. καί σχόλ. στό Θ εόκριτο, 5. 38: «ύπό τών ιδίων κυνών βρωθέντος (...) 
κακεϊνον κατέφαγον».
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Σύμφωνα μέ τό μύθο, ομόλογο μ’ εκείνον τοϋ Πεν- 
θέως,96 τά σαρκοβόρα—θηλυκά97— σκυλιά, πού ό 
ϊδιος είχε ταΐσει («ώμόσιτοι σκύλακες ας ένθρέψατο»9&) 
τόν κ α τ α σ π ά ρ α ξ α ν 99 καί ώς αιτία αύτοϋ τοϋ δ ι α-  
σ π α ρ α γ μ ο ϋ  στάθηκε τό γεγονός ότι, κυνηγώντας 
ό Ά κτα ίω ν στό βουνό, άντίκρυσε γυμνή τήν Ά ρ -  
τ έ μ ι δ α  τήν ώρα πού αύτή λουζόταν σέ μιά πηγή. 
Ντροπιασμένη ή θεά, έμβάλει στά πενήντα100 σκυλιά, 
πού τόν άκολουθοΰσαν, λ ύ σ σ α  δηλαδή μανία («αι- 
δεσθεϊσα λύσσαν εμβάλλεζ»101).

'Υπό τό κράτος αύτής τής μανίας καί χωρίς νά ά- 
ναγνωρίζουν τόν άφέντη τους, χύθηκαν κατά πάνω 
του καί παίρνοντάς τον γιά ελάφι τόν κ α τ α σ π ά ρ α ­
ξ α ν .102 (Είκ. 9).

Τό δράμα αύτό (πού έρμηνεύεται ώς παραλλαγή τών μύθων τών σχετικών μέ τόν 
δ ι α σ π α ρ α γ μ ό )  οφείλεται, όπως παρατηρεί ό Η. Jeanmaire, σέ μ α ν ί α .  («Ce 
drame est un drarae de la f o l i e 103»).

Τά πενήντα σκυλιά, προσθέτει ό J. Kott, πού ερεθισμένα ά π ’ τή θεά (Ά ρ τέ- 
μιδα) δέν άναγνωρίζουν τόν άφέντη τους, μ ο ι ά ζ ο υ ν 104 μέ τ ί ς  μ α ν ι α σ μ έ ν ε ς  
γ υ ν α ί κ ε ς  [τής Θήβας] π ο ύ  κ α τ α σ π α ρ ά σ ο υ ν  τ ό  β α σ ι λ ι ά  τ ο υ ς 104 
[Πενθέα].

Αύτός, άκριβώς, ό δ ι α σ π α ρ α γ μ ό ς  (καί ή καταβρόχθιση τοϋ θύματος), πού 
δέν είναι παρά ό τ ρ ό π ο ς  τ ι μ ώ ρ η σ η ς  τ ο ΰ  Ά κ τ α ί ω ν ο ς ,  τ ρ ό π ο ς  κ α ­

96. Λουκ., 77. τής Πελεγρ. τελευτ. 2: «άλλ ' ό λίγου δεϊν ύπό τών κυνηγών έγώ. σοι δ ι ε σ π ά σ θ η ν  δπως ό 
Ά κταίω ν ή ό ανεψιός αύτοϋ ύπό τών Μαινάδων». —Τοϋ Γδιου, Τά πρός Κρόν. 8: «...ώσπερ τόν Πενθέα οί 

Μαινάδες».
97. «Αί κύνες» Ibidem. — Βλ.καί Εύριπ., Βάκχ. 338: «σκύλακες ας έθρέψατο». Παυσ., 10, 30, 5: 

«...κύων τ ε θ η ρ ε υ τ ι κ ή  παρακατάκειταί σψισιν βίου Άκταίω νος ενεκα καί τοΰ ές τήν τελευτήν τρόπου».
— Πολυδεύκ., Ό νομαστ. 3, 58: «τών Άκταίωνος κυνών α ϊ  μετά τήν λύτταν σωφρονήσασαι...».

98. Εύριπ., Βάκχ. 338: «ον ώμόσιτοι σκύλακες έίς έθρέψατο...».
99. Εύριπ., Βάκχ. 1291: « Άκταίω να διέλαχον κύνες». — Α ΐσχ., Τοζότ. άπ. 244 (έκδ. A. Nauk, 19262, σ. 

78): «Κύνες διημάνθησαν Άνδρα δεσπότην». —Λουκ., 77. Πελεγρ. τελευτ. 2. —Ν όνν. Διονυσ. 8, 366: 
«... Άκταίω να κυνοσπάδα».

100. Ά π ο λ λ ό δ . Βιβλ. 3, 30.
101. Σχόλ. στόν Θεοκρ. 5, 38. — Ά π ο λ λ ό δ ., Β ιβ λ  3, 30. —Πολυδεύκ. Ό νομ. 538. —Παυσ., 9, 2, 4: 

«νόσον λύσσαν τοϋ Άκταίω νος έπιλαβεϊν τούς κύνας».
102. Δίω ν Χ ρυσόστ., Λόγ. 10, 5: «ύπό μέν γε κυνών φαύλων ενα τόν Άκταίω να φασιν άπολέσθαι καί 

τούτων μ α ν έ ν  τ ων » .  — Παυσ., 9, 2, 4: « μ α ν έ ν τ ε ς  δέ...» J. Declerk (1976), «Five unedited Greek 
Scholia o f  Ps-Nonnos». Μ έσα στήν «Antiquite Classique», T. 45 (1976), σ. 183: « Ή  ούν Άρτεμις  
χολωθεΐσα έποίησε τούς κύνας μ α ν ή ν  αι  τούς αύτοϋ τοΰ Άκταίω νος καί άνελεϊν αύτόν καί άνηρέθη ύπό τών 
ιδίων κυνών».

103. Η. Jeanmaire (έπανέκδ. 1978), «Dionysos», σ. 201.
104. J. Kott (1976) δ.π. σ. 214. — S. Reinach (1908), «Cultes, Mythes et Religions» Paris, Τ. I ll , σ. 50. 

Κατά τόν Reinach (σ. 24) τά σκυλιά τοϋ Ά κ τα ίω νος αντιπροσω πεύουν τούς τελετουργικούς ήθοποιούς 
πού είναι μετεμφιεσμένοι σέ ζώα. 'Ο  Εύστάθιος (Παρεκβ. ' Ο μ. Ίλ. I. 525) άναφέρει δτι τά σκυλιά αύτά 
μεταμορφώθηκαν σέ άνθρώπους· τούς Τ ελχΐνες («Τελχϊνες... τή Ρέα συνακολουθοΰντες... εκ τών Άκταί(ο- 
νος κυνών μεταμορφωθήνται ε/ς άνθρώπους). Βλ. καί Ch. A. Lobek (1829), «Aglaophamus», Τ. II, σ. 
1189-1190.
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θ α ρ ά  δ ι ο ν υ σ ι α κ ό ς  κ α ί  τ υ π ι κ ό ς  γ ι ά  τ ί ς  μ α ι ν ό μ ε ν ε ς  γ υ ν α ί κ ε ς  
( Μ α ι ν ά δ ε ς ) ,  συνιστά ένα βασικό στοιχείο τ ώ ν  μ ύ θ ω ν  τ ώ ν  έ ν τ α γ μ έ ν ω ν  
σ τ ό  δ ι ο ν υ σ ι α κ ό  κ ύ κ λ ο .

'Ω ς τέτοιες («μαινάδες», δηλαδή «μανιασμένες γυναίκες») θεωρούνται εκείνες 
πού ακολουθούσαν τόν Διόνυσο, «ξεφρενιασμένες άπό έμπνοή τοΰ θεοΰ»105 («θεοΰ 
πνοέσιν εμμανεϊς»105). Περιγράφονται, ιδιαίτερα στήν ελληνική Τραγωδία, ώ ςίεροί 
άκόλουθοι τοΰ Διονύσου όντας σέ κατάσταση « έ κ σ τ α σ η ς »  («ένθεης μανίας»), 
τήν όποία τούς χάριζε ό ϊδιος αύτός Θεός· ό Θεός δηλαδή πού, κατ’ άποκλειστικό- 
τητα σχεδόν, προκαλοΰσε στίς γυναίκες τή μανία («Βακχεία»'06)!

'Ο  όρος έ κ σ τ α σ η  έχει ένα εύρύ έννοιολογικό περιεχόμενο καί —όπως 
σημειώνει ό I. Lewis —«ορίζει εμπειρίες καί τεχνικές πού χαρακτηρίζονται άπό 
μιά κοινή κατάσταση ν ο η τ ι κ ή ς  δ ι ά σ π α σ η ς » 107 ( « ν ο η τ ι κ έ ς  π α ρ ε κ κ λ ί ­
σ ε ι ς ,  λιγότερο ή περισσότερο τονισμένες» κατά τήν έκφραση τοΰ J. Bolton108). 
’Έ κσταση (άπό τό ρ. «έξίστημι»109) σημαίνει: «βγαίνω άπό τά πλαίσια, πού σέ

105. Εύριπ., Βάκχ., 1094. Μτφρ. Θρ. Σταύρου.
106. Α .Ν . Γιάνναρης (1905), 6 .π. στίς λ: Βακχεία- μανία, παραφορά, παραφροσύνη. — Βακχάω1 

μαίνομαι. — Β α κ χεΐο ν  παραφροσύνη (Βλ. σχ. Εύρ. Βάκχ. στ. 1124: «έκ βακχείου κατήχετο»). — Βακ­
χείος· μανιώδης, ένθουσιών. — Βακχεύσιμος· φρενόληπτος, μανιώδης. — Βακχευτής· μαινόμενος.
— Βακχεύω· είμαι έξω φρενών, μαίνομαι. — Έκβακχεύω - ξετρελαίνω. — Π λάτ., Νόμ. Ζ, 2 (σ. 790 e): 
«...τών έ κ φ  ρ ό ν ω ν  β α κ χ ε ι ώ ν ». Πλάτ., Νόμ. Β, 13 (σ. 672 β): «ό Θεός οδτος [ό Δ ιόνυσος] ύπό τής 
μητρυιάς "Ηρας διεφορήθη τής ψυχής τήν γνώμην, διό τάς τε β α κ χ ε ί α ς  καί πάσαν τήν μ ά ν ι κ ή ν  εμβάλλει 
χορείαν». — Πλάτ., Φαϊδρ. 245 α . « μ α ν ί α ,  έ γ ε ί ρ ο υ σ  α κ α ί  έ κ β α κ χ ε ύ ο υ σ α » .  — Πλάτ. Συμπ. 33 (σ. 
218 β): «πάντες γάρ κεκοινωνήκατε τής φιλοσόφου μ α ν ί α ς  τ ε  κ α ί  β α κ χ ε ί α ς » .  — Πλάτ. Ί ων  533e: 
« ο ύ κ  έ μ φ ρ ο ν ε ς  δ ν τ ε ς  (...) β α κ χ ε ύ ο υ σ ι  καί....» καί 534 α: «ώσπερ αί β ά κ χ α ι  (...) έ μ φ ρ ο ν ε ς  δε  
ο ύ σ α ι  ο ΰ ...» . — Εύρ., Ήρ. Μαινόμ. στ. 1122: «οι5 γάρ τι β α κ χ ε ύ σ α ς  γε μέμνημαι φ ρ έ ν α ς » .  — Εύρ., 
Τρ. στ. 408: «εί μή σ  ’ 'Απόλλων έ ξ ε β ά κ χ ε υ σ ε  φ ρ έ ν α ς » .  'Η ρ ό δ .,4 , 79 :« ...κα ί β α κ χ ε ύ ε ι  τεκα ίϋπό  
θεοΰ μ α ί ν ε τ α ι » .  Παυσ., 2, 7, 5: « Β ά κ χ α ι  (...) ταύτας τάς γυναίκας ίεράς είναι κα ίΔ ιονύσφ  μ α ί ν ε σ θ α ι  
ίλεγον». -Σχόλ. Ό μ . Ίλ. Ζ, 132: « μ α ι ν ο μ έ ν ο ι ο -  δτι ήτοι μανιοποιοϋ, β α κ χ ε ί α ς  παρασκευαστικού, ή 
αύτοϋ μαινομένου, ένθουσιαστικοΰ, β α κ χ ε υ τ ο ϋ » .  Σχόλ. Ό μ . Ίλ.  Ζ,  129: « μ α ι ν ό μ ε ν ο ς  δέ ό Διόνυσος 
(...) κατά β α κ χ ε ί α ν  ορμής, φλέγοντος ΐσχυρώς καί άκμάζοντος καί έρρωμένου έν τή τής χορείας καταστάσει 
(...) μανίαν τήν ενθουσιαστικήν πραζιν λέγοντες». Φίλων, π. Μέθης 146: «...χάριτος δ ’ ήτις άν πληρωθεί ή 
ψυχή, γέγηθεν εύθύς καί μειδιά καί ένορχεΐταν β α κ χ ε ύ ο ν τ α ι  γάρ, ώς πολλοϊς τών άνοργιάστων μεθύειν καί 
παροινεΐν καί έξιστάναι άν δόξαι...». — Πλωτίν., VT, 7, 29, 9: «Καίτοίνυν ψυχή λαβοΰσα είς αύτήν τήν έκεϊθεν 
άπορροήν κινείται καί ά ν α β α κ χ ε ύ ε τ α ι  κ α ί  ο ϊ σ τ ρ ω ν  π ί μ π λ α τ α ι » .  — Π λούτ., Αϊτ. ρω μ  112 
( ’Ηθικά, σ. 291 α): «αί γάρ ένοχοι τοϊς β α κ χ ι κ ο ϊ ς  π ά θ ε σ ι » .  — Π λούτ., Γυν. άρ. 13 ( ’Ηθικά, σ. 249 e): 
«αί περί τόν Διόνυσον γυναίκες (...) έκμανεΐσαι (...) καί μηδέποτε τοΰ φρονεϊν παρόντος αύταΐς...». Etym. 
Magn. στή λ. Βάκχος· μαινόμενος.

Γιά τόν Η. Jeanmaire (1986, ό.π. σ. 214 κ.έ.) ή λ. «Μ αινάς» σχετίζεται μέ τή θεία μανία καί ό όρος 
είναι δηλωτικός τών άκολούθων τοϋ Διονύσου, τόν χρησιμοποιεί δέ ό Ευριπίδης ώς συνώνυμο τοϋ όρου 
Βάκχες. Ά λ λ ο υ  οί Μ αινάδες άναφέρονται ώς Δυσμαϊναι (άθλιες τρελές) καί τό πρώτο συνθετικό  
δυσ-φανερώνει έμμεσα τίς σωματικές έκδηλώσεις τοΰ άγχους (δηλαδή τήν αγωνία) καί άλλα κλινικά  
συμπτώματα ατόμων πού βρίσκονται σέ κατάσταση παραφροσύνης. ’Επίσης, ό όρος θυιάδες (άπό τό 
θύω = άναβράζω άπό θυμό ή λύσσα) εκφράζει αύτόν τόν θυελλώδη άναβρασμό, ό όποιος συμφωνεί μέ 
τόν χαρακτήρα τής βακχικής μανίας.

107. Ι.Μ. Lewis (19782), «Ecstatic Religion», Hormondsworth, σ. 38 (Ά να φ έρ ετα ι άπό τόν Ι.Ρ. 
Couliano, 1986, «Οί έμπειρίες τής έκστασης», έλλ. μτφρ. Λ. Π αλλαντίου, Α θ ή να , σ. 20).

108. J .D .P . Bolton (1962), «Aristeas o f  Proconnesus», London, σ. 139 (I.P. Couliano, 1986, ό.π. σ. 20).
109. Στόν πλατωνικό “Ιωνά (535 c) συναντά κανείς τήν έκφραση «έξω σαυτοϋ», πού σημαίνει: 

«έκφρων» (534 β τοϋ ίδιου κειμένου), δηλαδή τό άντίθετο τοΰ «εμφων» καί «σώφων» (έντός έαυτοϋ, 
κύριος τοϋ έαυτοΰ). Βλ. καί σ. 536 α-β. "Οροι ταυτόσημοι — πέρα ά π ’ αύτόν τής «έκφροσύνης»
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δεδομένες ιστορικές περιστάσεις, ρυθμίζουν τά κριτήρια τοϋ φυσιολογικού».110 
Στή σύγχρονη Ψυχιατρική (δπως —άλλωστε— καί στή σύγχρονη Α νθρω πολογία

(Delirium)—  είναι κι έκεΐνος τής «έκπληξης», τοΰ «Θαμβούς» (Stupor), τοΰ «ενθουσιασμού» καί τής 
«μανίας» γενικότερα ή τής «παραφορας» (Transe). Στόν Φαϊδρο τοΰ Πλάτωνος (250 α) άναγράφεται: 
«έπλήττονται καί ούκέθ’ αύτών γίγνονται». Πρβλ. 'Η ροδ., 1, 119: «οϋτε έξεπλάγη έντός τε έωυτοΰ γίνεται». 
'Ό σ ο  γιά  τόν όρο «μανία» έχει παρατηρηθεί, έπίσης, ότι σ ’ όλόκληρη τή σελίδα 234 τοΰ πλατωνικού 
Φαίδρου δέν διαφοροποιοΰνται οί δύο έννοιες (έκσταση καί μανία), όπως καί στόν Σχολιαστή (τόν 
νεοπλατω νικό Έ ρμεία). "Ομοια καί οτίςΒ άκχες  τοΰ Εύριπίδου (στ. 359): «μέμηνας ήδη καί πρίν έξέστης 
ψρενών». (Δές σχετ. Ed. Des Places, 1960, «Estasi nellaG recia antica». Στήν «Civility Cattolica», Τ. I, σ. 
604-606. Έ πίσης: τό άρθρο «Ekstase» τοΰ Fr. Pfister, 1958, στό «Reallexikon fur Antike und 
Christerttum», Τ. IV, Stuttgart, σ. 943-986. ’Ανάμεσα στίς έδώ παρατιθέμενες βιβλιογραφικές άναφορές 
σημειώ νουμε τήν έργασία τοΰ Η. Grabert, 1929, «D ie ekstatische Erlebnisse der Mystiker und 
Psychopathen»).

Σχετικά μέ τίς εκφράσεις «έκστασις φρενών», «έκστασις λογισμώ ν», «έκστασις διανοίας», κ.λπ. Βλ. 
Α) Εΰρ. Βάκχ. στ. 359: «έξέστης φ ρ ε ν ώ ν »  κ α ί850: «εκστησον άρενών». — Παυσ., 9, 17, 6: «έκστασαν τών 
φρενών». — Π ολύβ., 15, 29, 7: «όντως έξέστη τών φρενών». —Εύρ.,. Ό ρέστ. στ. 1021: «έξέστην φρενών». 
—Μ αίν., Κωμ. Φ λ , άπ. 80: «έκστασις φρενών» (έκδ. A. Koerte, 1957, Τ. Α ' ,  σ. 142), κ.λπ.

Β) Π λούτ., Σόλ. 8: «εκστασιν λ ο γ ι σ μ ώ ν » .  — Π ολύβ., 32, 15, 8: «πώς ούκ άν εϊποι τις είναι θυμοΰ 
λυττώντος εργα καί ψυχής έξεστηκυ'ιας λογισμών;» — ’Α ριστοτ., Ή θ . Νικ. 1145 b 10-12: «έγκρατής καί 
έμμενετικός τφ  λογισμω άκρατης καί Εκστατικός τοΰ λογισμού». —Μ άξ. Τύρ., 38, 2: «τών προτέρων 
λογισμών έξισταμένους», κ.λπ.

Γ )Γ ο ρ γ ., Έλ. έγκ. 17: « φ ρ ο ν ή μ α τ ο ς  έξέστησαν καί δυσιάτοις μανίαις περιέπεσαν». Ξενοφ., Άπομν. 
1, 3, 12: «καί τοΰ φρονεΐν έξίστησι». Ί σ οκ ρ ., 5, 18: «...έζεστηκώς ώ τοΰ φρονεΐν...», κ.λπ.

Δ) Π λωτίν., Ένν. 5, 3, 7: « Ά λ λ ά  νω ησυχία οό ν ο ϋ  έστιν έκστασις». — Π λάτ., "Ιων 534 β: «κοΰφον γάρ 
χρήμα ό ποιητής έστιν καί πτηνόν Ιερόν, καί ού πρότερον οίός τε ποιεϊν αν ένθεος τε γένηται καί εκφρων καί ό 
νοΰς μηκέτι έν αύτφ ένή», κ.λπ.

Ε) Φίλων., Τίς ό κληρ. 250: «εκστασιν δ ι α ν ο ί α ς » .  — Πλωτίν. Ένν. 3, 25: «άπό τής ένθεου παραφορας 
έπί τήν εκστασιν τής διανοίας τήν επί τό χείρον άποπίπτει, τήν τε έν τοΐς νοσήμασι συμπίπτουσαν μανίο,ν (...) 
διχή τά είδη τής έκ στάσεως (...) καί τά μέν άνοίας πληροί καί παραφροσύνης, τά δέ τής παρ ’ άνθρο,ποις 
σωφροσύνης τιμιώτερα αγαθά παρέχει (...) καί τά μέν έστερημένα τής γνώσεως παραφέρεται άπό τοΰ φρονεΐν, 
τά δ ' ώς συναπτόμενα τοΐς ύπερέχονσι πάσης τής έν ήμϊν φρονήσεως (...) καί τά μέν παρά φύσιν, τά δέ υπέρ τήν 
φύσιν, καί τά μέν καταγωγά ψυχής, τά δ ’ άναγωγά», κ.λπ.

ΣΤ) Φίλων., Τίς ό κληρ. 68: « ψ υ χ ή  (...) καί σ ’ αύτήν άπόδραθι καί έκστηθι σεαυτής», κ.λπ.
Ζ) Εύρ., Ίφ. Αύλ. 136: « γ ν ώ μ α ς  έξέσταν». — Εύρ. 'Ίων 926: «έξω δέ έγενόμην γνώμης έμής», κ.λπ.
Η) ’Α ριστοτ., Ήθ. Νικ. 1149 β 35-36: «έξέστηκε τής φ ύ σ ε ω ς ,  ώσπερ οί μαινόμενοι τών άνθρώπων». 

— Π ολύβ., 1, 81, 9: «έξέστησαν τής άνθρωπίνης φύσεως», κ.λπ.
Θ) Πλάτ., Φαϊδρ. 249 d: «έξιστάμενος δέ τών άνθρωπίνων σπουδασμάτων», κ.λπ.
I) Ή ρ ό δ ., 7, 47: «εγώ δ ’ ετι καί ές τόδε δείματός είμί ύπόπλεος ούδ ’ έ ν τ ό ς  έ μ ε ω υ τ ο ΰ » .  — Πλάτ., 

Ίω ν  535 β: «...τότε πότερον έμφρων εΐ ή εξω σ α υ τ ο ΰ  γίγνη...». — Υ\\άτ.,Χαρμ. 155 d : «καί ούκ έν έμαυτοϋ 
ήν». — Θουκ., 2, 61, 2: «καί έγώ μέν ό αύτός είμι καί δέν έξίσταμαι». — Ά ρ ισ  οτ., Ήθ. Εύδ. 1225 α 28: «διό 
καί τούς ένθουσιώντας καί προλέγοντας, καίπερ διανοίας έργον ποιούνται, όμως ού φαμεν έφ  ’ έ α υ τ ο ϊ ς  
ε ί ν α ι . . . »  — Ί σ οκ ρ . 12, 196: «ούκ έξέστησαν αύτών» καί 12, 32: «...έξισταμένους α ύ τ ώ ν  (...) ά λλ ' 
έμμένοντας τή τάξει τών εύ φρονούντων». — Πλούτ., π. Σωκρ. δαιμ. 18 ( ’Ηθικά, σ. 588 α) «...ώ ς έμοϋ 
παντάπασιν έκστατικώς έν τφ  παρόντι καί κακώς έχοντος». —Μ αίνανδρ. Σαμ. στ. 275-276: «έξέστηκα νΰν /  
τελέως έ μ α υ τ ο ϋ  καί παρόξυμμαι σφόδρα». — ’Αλκίφρ. Έπιστ. 1, II: «ούκέθ’.είμ ί έ ν  έ μ α υ τ ή » .
— ’ Ιώσιπ., "Ιουδ. Ά ρχ. 4, 6, 5: «καί ό μέν τοΰτ ’ έπεθείαζεν ο ύ κ  ώ ν  έ ν  έ ω υ τ φ  τφ  δέ θείφ πνεύματι πρός 
αύτά νενικημένος». — Ξενοφ., Άνάβ. 1,5, 17: « έ ν  α ύ τ φ  έγένετο» (= ήρθε στόν εαυτό του, συνήλθε), κ.λπ.

ΙΑ) Γ αλήν., "Ορ. Ίατρ. υπστ' (έκδ. Kuhn, XIX, 462): « Έ κ π λ η ξ ί ς  (θάμβος-έμβροντησία-stupor) 
έστι διανοίας έκστασις διά τινα ταραχήν αίφνίδιον...». — Πλάτ. Φαϊδρ. 238 d: «μή θαυμάσης» (μτφρ. Ι.Ν. 
Θεοδωρακοπούλου: νά μήν μείνεις έκστατικός). — Φίλων., Τίς ό κληρ. 249: « ’έκστασις ή μέν (...) ή δέ 
σφοδρά κατάπληξις...». — Α ΐλ., π. ζώων 11, 32: «εκπλήττεται, καί ’έκφρων γενόμενος ές τε όρθήν μανίαν καί 
ώς τά μάλιστα ϊσχυράν εκφοιτά. Κ α ί καθ ’ ημέραν έαυτοΰ τε καί τοϋ λογισμού ήν άκράτωρ καί μέντοι καί

189



καί Κοινωνική Ψυχολογία) χρησιμοποιείται ό ψυχιατρικός δρος «Τροποποιημέ­
νες Καταστάσεις τής Συνείδησης» (Transe), πού σημαίνει: «Καταστάσεις μέ 
’έντονες ύποκειμενικές εμπειρίες, πού δέν είναι χαρακτηριστικές ατόμων σέ 
φυσιολογική έγρήγορση».111 Μιά κατηγορία αύτών τών καταστάσεων είναι ή 
έκσταση.112 Στό χώρο τής ’Ανθρωπολογίας (καί τής Κοινωνικής Ψυχολογίας) 
τέτοιες «Τροποποιημένες Καταστάσεις τής Συνείδησης», πού έμφανίζουν άτομα 
ορισμένων κοινωνιών καί άλλων πολιτισμών, θεωρήθηκε113 πώς μπορεί νά σχετί­
ζονται μέ φυσικά καί υπερφυσικά όντα. ’Εξάλλου, γιά τήν προ-λογική (αρχαϊκή) 
σκέψη του πρωτογόνου, ή αιτιολογία τών ψυχοδιανοητικών, κυρίως, νόσων, ήταν 
συχνά συναρτημένη με έξωατομικά, υπερφυσικά αϊτια. (Τιμωρία εκ μέρους μιας 
οργισμένης θεότητας). ’Ακόμη καί στό πλαίσιο τοΰ κυρίαρχου έλληνικοϋ όρθολο- 
γισμοϋ, μιά μορφή «μανίας» είχε συνδεθεί μέ τέτοια ύπερφυσικά όντα καί εϊχε 
τονισθεΐ ή ύπερφυσικη της καταγωγή σέ άντιδιαστολή μέ τίς καθαρά σωματικής 
(όργανικής) αρχής114 (φυσικά αϊτια) ψυχικές νόσους. Πρόκειται γιά τή «θεία 
μανία» τής όποιας ό «πατέρας τοΰ έλληνικοΰ όρθολογισμου»,115 ό Πλάτων άπέδιδε 
σέ όρισμένους θεούς καί διέκρινε τέσσερα είδη:116 «προφητική μανία», «ποιη­
τική», «ερωτική» καί «τελεστική» (τελετουργική). 'Η  τελευταία αύτή ήταν 
συνδεμένη μέ τόν Διόνυσο.

Στήν εκστατική διονυσιακή θρησκεία, ή ειδική «Κατάσταση Τροποποιημένης 
Συνείδησης» γίνεται συλλογική καί τελετουργική μέ ορισμένες κλινικές εκδηλώ­
σεις (χαρακτηριστικά συμπτώματα).117 Σέ παρόμοιες περιπτώσεις «τελεστικής 
μανίας» τά συμπτώματα είναι οί διαταραχές του βιωματικού χρόνου καί χώρου, τοΰ 
«ίδίου» (τοΰ βιωματικοΰ) σώματος, τό αίσθημα δτι βγαίνει κανείς άπ’ τό σώμα του,

νύκτωρ ήν παράφορος». — Πλάτ. Φαϊόρ. 250 α: «εκπλήττονται καί ούκέθ ’ αύτών γίγνονται». — ’Ισοκρ. 5,18: 
«όντως έξεπλάγησαν, μή διά τό γήρας έξεστηκώς ώ τοΰ φρονεϊν...». Π ολύβ., 14, 6, 8: «τελείως έκπλαγεϊς ήσαν 
καί περίφοβόι ταϊς ψυχαϊς». κ.λπ.

IB) 'Ο  Γαληνός επιχειρώντας, στόν καθαρά ιατρικό χώρο, τόν όρισμό τής Μ ανίας σημειώ νει (ορ. 
Ιατρ. σμστ, £κδ. kiihn, X I X ,4Ι6): «Μανία έστίν εκστασις τής διανοίας καί παραλλαγή τών νομίμων καί τών έν 
τφ  ύγιαίνειν έθών άνευ πυρετού». Στήν Ιπποκρατική  Συλλογή ό δρος — στό «ψυχολογικό» του νόημα— 
συναντάται μόνο έξι φορές (Κ. Pigeaud, 1987, «La folie...» (Mania), Paris, σ. 32), ένώ ό Φίλων (τίς ό 
Κληρον. 250) δίνει τόν έξης όρισμό: «εκστασις ή μέν έστίλύττα μανιώδης παράνοιαν έμποιοΰσα κατά γήρας 
ή μελαγχολίαν ή τινα όμοιότροπον άλλην αιτίαν, ή δε σφοδρά κατάπληξις έπί τοϊς έξαπινιαίως καί 
άπροσδοκήτως συμβαίνειν εΐώθασιν». Ό  ϊδιος (π. Μέθης, 15) θεωρεί τήν μέθην «τήν έκστάσεως καί 
παραφροσύνης αιτίαν».

110. Ι.Ρ. Couliano (1986), δ.π. σ. 20.
111. Α. Χουντουμάδη-Α. Πατεράκη (1989), «Σύντομο έρμηνευτικό λεξικό ψυχολογικώ ν δρων», 

’Αθήνα /  Γιάννινα, σ. 21 («Altered States o f  Consciousness»).
112. J.M. Gibbal (1988), «Les genies du fleuves», Paris. (G. Lapassade, 1990, «La Transe», Paris, σ. 25.
113. E. Bourguignon (1968), 1: «Divination, Transe et possession...». Στό: Caquot et Leibovici (έκδ.), 

«La Divination», Paris (2 τόμ.). — 2: «MaLadie et Possession...», 1968. Στά: «Actes di Colloque sur les 
cultes de possession», Paris. — 3: «World Distribution an Patterns o f Possession States». Στό R. Prince 
(έκδ.), 1968, «Transe and Possession States», Montreal, σ. 3-34 (Ά ν α φ έ ρ . άπό τόν G. Lapassade, 1990, 
δ.π. σ. 29-30).

114. Πλάτ., Τίμ. 866. — 'Η ρόδ. 3, 3. —Ξενοφ. Άπομνημ. 3, 7, 6 κ.λπ.
115. E.R. Dodds (1978), «Οί "Ελληνες καί τό παράλογο», έλλ. μτφρ. Γ. Γιατρομανωλάκη, ’Αθήναι, 

σ, 69.
116. Πλάτ. Φαϊδρ. 265 β.
117. G. Lapassade (1990), δ.π. σ. 25 καί 26.
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ή άλλαγή τής προσωπικής ταυτότητας, έγχρωμες όπτικές ψευδαισθήσεις, κ.ά. 
Ά π ’ τήν άποψη μιας τέτοιας κλινικής συμπτωματολογίας, θυμάται κανείς έδώ τήν 
«ψυχεδελική έπανάσταση» μιάς μερίδας τών νέων τής δεκαετίας τοΰ ’60 μέ τή 
χρήση τών ψυχωτικομιμητικών ούσιών καί τά κλινικά σημεία τής εκστατικής τους 
εμπειρίας.118 Σημειώνεται, ώστόσο, έδώ ή διαφορά άνάμεσα στήν καθαρά τοξική 
καί τήν μή τοξική (τελετουργική) έκσταση, πού άπαιτεϊ μιά προοιμιακή προετοι­
μασία. 'Η  τελευταία αύτή έκσταση διαφέρει καί άπό τήν ψυχωσική, πού είναι 
στενά συνδεμένη μέ τό παθολογικό προτσές.119

Στή διονυσιακή έκσταση ένα ιδιαίτερο χαρακτηριστικό της είναι ή έντύπωση 
τοΰ πιστού ότι δ ι α κ α τ έ χ ε τ α ι  άπό έ ν α —όπως προαναφέρθηκε— ύπέρτερο όν, 
( θ ε ϊ κ ή  κ α τ ο χ ή  καί στήν προκειμένη περίπτωση «Διονυσιακή κ α τ ο κ ω χ ή » 120). 
Αύτός, εξάλλου, είναι καί ό σκοπός τής λατρείας τοΰ Διονύσου (τοΰ Θεοΰ πού 
φέρνει τόν άνθρωπο σέ ά μ ε σ η  ε π α φ ή  μέ τήν ε τ ε ρ ό τ η τ α  τοΰ θείου (τό νά 
γίνει κανείς ό ’Ά λ λ ο ς  μέσα άπό μιά τέτοια έπικοινωνία μέ τό θειο). 'Ο  J.-P. 
Vernant, στόν όποιο οφείλεται ή παραπάνω διατύπωση, προσθέτει: μέ τήν κατάρ­
γηση τών άπαγορεύσεων καί τή διάλυση τών κοινωνικών πλαισίων, εισάγει στό 
κέντρο τής άνθρώπινης ζωής μιά πλήρη καί ριζική έ τ ε ρ ό τ η τ α ,  πού μπορεί νά 
ρίξει τόν μέν έχθρό (τό θεομάχο) στό ζόφο μιάς βαριάς ψυχικής νόσου, τόν δέ 
πιστό νά τόν οδηγήσει σ ’ ένα κόσμο χαράς (σ ’ «ένα χαρούμενο καί λυτρωτικό 
παραλήρημα»121). 'Ο  Διόνυσος εισάγει στό κέντρο τής δημόσιας ζωής μιά

118. W .N. Pahnke-W .A. Richards (1969), «Implication o f  L.S.D . and Experimental Mysticism». Στό: 
Ch. Tart, «Altered States o f Consciousness», N. York. (G. Lapassade, 1990, δ.π. σ. 48).

119. H. Waldmann (1970), «Dionysos und der Wahnsinn. Eine phanomenologische Studie». «Confmia 
Psychiatrica», 13, σ. 209.

120. 'Ερμ., σχόλ. στόν Πλάτ. Φαϊδρ. σ. 106 (έκδ. P. Couvreur, 1901, Paris, σ. 89). Βλ. καί Πλούτ., 
Κράσσ. 8: « Κ ά τ ο χ ο ς  τοΐς πρός τόν Δ ι ό ν υ σ ο ν  όργιασμοϊς». — Πλούτ., Ά λέξ. 2: «ή δέ 'Ολυμπίάς 
μάλλον ετέρων ζηλώσασα τάς κ α τ ο χ ά ς  καί τούς ένθουσιασμούς». —Στράβ., Γεωγρ. 4, 4, 6 (σ. 198): 
«γυναίκας Δ ι ο ν ύ σ ω  κ α τ ε χ ο μ έ ν α ς  καί ίλασκομένας τόν θεόν τούτον τελεταϊς τε καίάλλαις Ιεροποιίαις 
έξι λεουμένας». — Ίά μ βλ ., π. μυστηρ. 3, 9: «καί οί τω Σαβαλίω  [Διονύσω] κ α τ ε χ ό μ ε ν ο ι  καί μητρίζοντες 
[ό όρος μητρίζοντες «άναφέρεται στούς κατεχομένους άπό τή Μ εγάλη Μητέρα. Στά σχόλ ια  τοΰ 
Έ ρμείου , σ. 105 (£κδ. P. Couvreur, σ. 87) σημειώνεται: «καίάλλαι κατοκωχαίκαίμαναίαι (...) πανόληπτοι 
καί μητρόληπτοι καί κορυβαντισμοί». Πρβλ. Λουκ., Νιγρ. 5: «όκόσοι τη Ρέα λαμβάνονται». — Ίάμ βλ. π. 
μυστηρ. 3, 9: «τών έξισταμένων (...) ένθουσι&σι, ώς ο ϊ τ ε  κορυβαντιζόμενοι καί οί τώ Σαβαλίω κάτοχοι καί 
μητρίζοντες». Πολυδ., Όνομαστ. 1 ,19: «θεόληπτος, ψοιβόληπτος, νυμφόληπτος, μουσόληπτος, έκ Πανός 
κάτοχος ή κατεχόμενος». —Σχόλ. ’Αριστοφ. Σφήκ. στ. 9: «κορυβαντιάν τό Κορύβασι κατέχεσθαι».
— Π λάτ., "Ιων 536 c: «θεία μοίρα καί κατοκωχή, ώσπερ οί κορυβαντιώντες» καί 533 e — 534 α: «καί ή 
Μούσα ένθέους μέν ποιεί αύτή (...) πάντες γάρ σίτε τών έπών ποιηταί οί άγαθοί ούκ έκ τέχνης άλλ ’ ενθεοι δντες 
καί κατεχόμενοι (...) ώσπερ οί κορυβαντιώντες ούκ εμφρονες δντες (...) βακχεύουσι καί κατεχόμενοι...». 
Πλάτ., Φαϊδρ. 245 α: «ή άπό Μουσών κατοκωχή». — Π λάτ., Φαϊδρ. 238 d: «νυμφόληπτος». -Μάξ. Τύρ. 38, 
3: «έκ νυμφών κάτοχος». — Π αυσ., 10, 12, 1: «...Βάκιν κατασχετόν άνδρα έκ νυμφών») —Ε6ρ. Έκ. στ. 
1090-1091: « "Α/ρει κάτοχον γένος». Πλάτ. ,  Φαϊδρ. passim: «έρώντι» («εναν πού κ α τ έ χ ε τ α ι  άπό έρωτα» 
σέ μτφρ. Ι.Ν. Θεοδωρακοπούλου)]. Πέρα ά π ’ τούς έπί μέρους θεούς, γ ιά τή  θεϊκή κατοχή γενικότερα, 
δές: Π λάτ., Μέν. 99 d: «έπίπνους δντας καί κατεχομένους έκ Θεοϋ». —Ξενοφ., Συμποσ. 10: «πάντες ούν έκ 
θεών κατεχόμενοι». — Εόρ., Βάκχ. στ. 300: «δταν γάρ ό θεός είς τό σώμ  ’ έλθη πολύς». — 'Ερμ. σ. 103 (έκδ. 
P. Couvreur, σ. 84): «κατοκωχαί έκ Θεών». —Παυσ., 10, 12, 13: «έκ θεοϋ μαίνει». — Σχολ. Ά ρ ισ τ . Σφήκ. 
στ. 119: «ώς μαινόμενος καί κατεχόμενος ύπό τοΰ θείου». — Π λάτ., Ίων, 536 d «ώς έγώ κατεχόμενος καί 
μαινόμενος». — Ίά μ βλ ., π. μυστ. 3, 5: «έστι δή ούν πολλά τής θ ε ί α ς  κ α τ α κ ω χ ή ς  εϊδη», κ.λπ.

121. J.-P. Vernant καί P. Vidal-Naquet (1991), «Μύθος καί Τραγωδία στήν άρχαία 'Ελλάδα», έλλ. 
μτφρ. Α. Τάττη, ’Αθήνα, τ. II, σ. 54 (καί 51). —Π ρβλ. ”Αγγ. Τερζάκη (1970), « 'Η  επιστροφή τοϋ
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«ύπαρξιακή διάσταση απόλυτα ξένη πρός τήν καθημερινή ζωή».122 Ό  Θεός 
κατεβαίνει εδώ κάτω (στήν παρούσα καί μόνο ζωή) γιά νά θέσει ύπό τήν κατοχή 
του, έναν θνητό, νά τόν κυριεύσει καί νά τόν οδηγήσει σέ μιά μακάρια έτερότητα, 
πάντοτε —όμως— στούς κόλπους τής ϊδιας έπίγειας ζωής, πέρα άπό κάθε 
έσχατολογική προοπτική, άφοΰ ό κατεχόμενος δέν εγκαταλείπει ποτέ αυτόν εδώ 
τόν κόσμο, στό πλαίσιο τοΰ οποίου γίνεται κάτι «άλλο» χάρη στή δύναμη πού τόν 
διακατέχει.123 Στή διονυσιακή θρησκευτική εμπειρία, ή λατρευτική πρακτική τής 
έκστασης (πού βιώνεται ομαδικά) βγάζει τόν πιστό έξω α π ’ τόν κόσμο τής 
συμβατικότητας, τής αύτοσυγκράτησης, τής σωφροσύνης καί —χωρίς τή συνεί­
δηση τών προσωπικών όρίων— τόν κάνει νά γίνει κάτι «άλλο» σέ σχέση μέ τά 
πρότυπα, τούς κανόνες καί τίς άξίες ενός συγκεκριμένου πολιτισμοΰ. 'Η  εκστα­
τική «διακατοχή» γίνεται, ταυτόχρονα, τό πρόσκαιρο μέσο γιά νά ξαναβρεΐ κανείς 
τήν υγεία του καί νά ενσωματωθεί καί πάλι στήν τάξη τοΰ κόσμου.124

Οί —ύποθετικά^— κατεχόμενοι α π ’ τό θεό λέγονται έ ν θ ε ο ι 125 (έχουν τό θεό 
μέσα τους), καί ή κατάσταση μιας τέτοιας θεοληψίας, έ ν - θ ο υ σ ι α σ μ ό ς 126 (εδώ:

Διονύσου». Έ πιφ υλλ. έφημ. «Τό Βήμα», 25-2-70. ’Ιδιαίτερα στήν άναφορά του στήν «Φ αινομενολογία  
τοΰ Πνεύματος» τοΰ Hegel, σχετικά μέ τό βακχικό παραλήρημα (σελ. 2).

122. J.-P. Vernant καί P. Vidal-Naquet (1991), ό.π. σ. 53.
123. Ibid., σ. 292-295.
124. Ibid., σ. 288-289 καί 294.
125. Σχολ. Εύρ. Ίππ. 141: « 'Ένθεοι λέγονται οί ύπό φάσματός τίνος ά φ α ι ρ ε θ έ ν τ ε ς  τ ό ν  ν ο ϋ ν  καί 

ύ π ’ εκείνου τοϋ Θεοϋ, τοϋ φασματοποιοϋ κ α τ ε χ ό μ ε ν ο ι  καί τά δοκοΰντα έκείνφ ποιοϋντες». «"Ενθεος καί 
έμμανής φοιτάς [άντί τοΰ μαίνη] καί έ ν θ ο υ σ ι α ς ,  έ κ  τ ί ν ο ς  τ ώ ν  θ ε ώ ν  π ο ι ο ύ σ α  (...) ν ο σ ά ς  (...) κα ίει 
τι τούτων άμαρτήσασαν τήν όρείαν καί μανίας αιτίαν». «Τό δέ ’ένθεος άντί μ α ν ι κ ή  ». — Σοφ., Ά ντιγ. 964: 
«ένθεους γυναίκας» (= Βάκχες). — Εύστάθ., παρεκβ. Ό μ . Ίλ. Ρ  578: «θίασος (...) ώς ένθεάζων». — Πλάτ., 
Συμπ. 180 β: «εραστής (...) ένθους γάρ έστί» (μφρ. I. Συκουτρή: «μέσα του έχει τό θεό»). — Πλάτ., Ίων  
533-534 β: «...ή Μοΰσα ένθέους μέν ποιεί αύτή, διά δέ τών ένθέων τούτων άλλων ένθουσιαζόντων όρμαθός 
έξαρταται. (...) κοϋφον γάρ χρήμα ό ποιητής έστιν καί πτηνόν καί ιερόν, καίού πρότερον οϊός τε ποιεϊνπρίν άν 
ένθεος τε γένηται καί...». — Λουκ., π. θυσ. 5: «...τάς Μ ούσας ΰ φ ’ ών δή ένθεοι γενόμενοι...» . —Α ίσχ., 
'Επτά στ. 497: «ένθεος "Αρει». —Λουκ., Νιγρ. 37: «τών φιλοσόφων ού πάντες ένθεοι..». — Παϋλ. Α ίγιν., 3, 
14, 1 (περί Μελαγχολίας καί μανίας καί ένθεαστικών) «τινες δε καί δοκοΰσιν ύπό τινων μειζόνων έφορ&σθαι 
δυνάμεων καί προλέγειν τά έσόμενα καθάπερ οί ένθεάζοντες (= ένθεοι) οΰς καί ένθεαστικούς όνομάζουσιν». 
—Π λάτ., Τίμ. 71 e - 72 α: «ούδείς γάρ έννους έφάπτεται μαντικής ένθεου καί άληθοϋς, άλλ ’ ή καΰ ' ϋπνον τήν 
τής φρονήσεως πεδηθείς δύναμιν ή διά νόσον, ή διά τινα ένθουσιασμόν παραλλάξας (...) δθεν καί τό τών 
προφητών γένος επί ταϊς έ ν θ έ ο ι ς  μ α ν ί α ι ς . . . » .  — 'Η ροδ., 1, 63: «... Άμφίλυτός ό Ά κ α ρ ν ά ν  
χ ρ η σ μ ο λ ό γ ο ς  (...) ό μέν δή οί έ ν θ ε ά ζ ω ν  (= ’ένθεος) χρά τάδε», κ.λπ. Κατά τόν Γ. Μιστρ^ώτην: ένθεος 
είναι ό μανιακός (Εύρ., 'Ιππ. σ. 77, σημ. 4).

126. « ’Ε ν θ ο υ σ ι α σ μ ό ς  λέγεται δταν ή ψυχή έλλάμπηται ύπό τοϋ θεοϋ» (Ά ρ π ο κ ρ ., Ή σ ύ χ ., Σουΐδ. 
στή λ.). Βλ. καί Γαλήν., δρ. ίατρ., υπζ': «ενθουσιασμός έστι καθάπερ έξίστανταί τινες ύπό τών 
ύποθυμιωμένων έν τοϊς ίεροϊς όρώντες ή  τυμπάνων ή αύλών ή κυμβάλων άκούοντες» (έκδ. Kuhn, Τ. X IX, σ. 
462). — Πλάτ., Φαϊδρ. 253 α: έ ν θ ο υ σ ι ώ ν τ ε ς  έξ έκείνου» (Ι.Ν. Θεοδωρακόπουλος, 1971, «Πλάτωνος 
Φαιδρός», ’Αθήνα, σ. 473: γεμίζουν τήν ψυχή τους μέ τό θεό. Ό  ά ρ $ α ο ς  σχολιαστής παρατηρεί: «...ώς 
αί Βάκχαι, έπειδή αΰται έ ν θ ο υ σ ι ώ σ α ι  ύπό δεσπότου Διονύσου τοϋ .φόρου τής τελεστικής, κάτοχοι αύτοΰ 
γίνονται (...) καί απερ έξευρίσκουσι άλλοις μετοχετεύουσιν»), — Ά ρ ισ το τ ., Πολιτ. 1340 α «... καί διά τών 
Ό λυμπου μ ελώ ν ταΰτα γάρ όμολογουμένως ποιεί τάς ψυχάς ενθουσιαστικός, ό δ ’ ένθουσιασμός τοΰ περί τήν 
ψυχήν ήθους πάθος έστίν». — Πλάτ., Ά π ο λ  Σωκρ. 22 c: «καί περί τών ποιητών (...) δτι ού σοφία ποιοΐεν α 
ποιοΐεν άλλά φύσει τινί καί έ ν θ ο υ σ ι ά ζ ο ν τ ε ς ...». Βλ. καί Π λάτ., Μέν. 99 d: «τούς ποιητικούς καί τούς 
πολιτικούς (...) θείους τε είναι καί έ ν θ ο υ σ ι ά ζ ε ι  ν (...) δταν κατορθώσι λέγοντες πολλά καί μεγάλα 
πράγματα, μηδέν είδόντες ών λέγουσιν» (...δταν πετυχαίνουν πολλά καί μεγάλα πράγματα μέ τά λόγια, 
χω ρίς νά γνωρίζουν τίποτε ά π ’ δσα λένε), κ.λπ.
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έ ν - δ ι ο ν υ σ ι α σ μ ό ς ) .  ' Η  δοξασία δτι ό Θεός εισέρχεται στόν άνθρωπο καί τόν 
καταλαμβάνει (τόν διακατέχει) είναι πολύ συνηθισμένη στούς αρχαίους πολιτι­
σμούς καί τή φαντασία τών λαϊκών μαζών.127 Αύτό τό αίσθημα τής σ υ ν έ ν ω σ η ς  
(τής συγχώνευσης) μέ τό θειον, είναι ιδιαίτερο χαρακτηριστικό στίς παραπάνω 
άναφερόμενες έκστατικές καταστάσεις δπου εμφανίζεται, κατεξοχήν, ή άρση τής 
σαφήνειας τοΰ ’Εγώ πρός τόν έξω κόσμο (άμετρη διάσταση τοΰ ’Εγώ), μέ 
άποτέλεσμα τής τ α υ τ ο π ο ί η  σ η  καί σ υ γ χ ώ ν ε υ σ η  μαζί του. (Τό άτομο έχει τό 
αίσθημα δτι έ ν ώ ν ε τ α ι  μ έ τ ό  θειον,128 μέ τό λατρευόμενο πρόσωπο).129 'Όπως 
χαρακτηριστικά έχει ειπωθεί,130 προικισμένα τά άτομα αύτά μέ ειδική συγκινητι- 
κότητα, μέ άκατάσχετη τάση γιά μεταρσίωση τής ψυχής καί αγάπη τής θεότητας, 
καταλήγουν νά ταυτοποιοΰνται μαζί τους. Σέ μιά τέτοια κατάσταση έκστασης 
(«κατά τήν όποία οί λειτουργίαι τοΰ σώματος φαίνεται νά χαλαροΰνται έν μέσω 
μακαριότητος καί άγαλιάσεως έξόχως εύνοϊκής διά τήν παραγωγήν τών ψευδαι­
σθήσεων»131), έχει τονισθεΐ —παρόλη τή χρήση μιας άλλοτινής ψυχιατρικής 
ορολογίας— δτι ή συγκίνηση άποτελεϊ τή γέφυρα ά π ’ τήν όποία παροχετεύεται 
παροξυντικά ή συσσωρευμένη «νευρική δύναμις» τής γυναίκας, πού δέν κατέφυγε 
σέ φυσιολογικές σεξουαλικές ικανοποιήσεις καί έτσι, ολόκληρη ή καταστελλό- 
μενη στό άσυνείδητο τάση γιά ήδονή βρίσκει εικονική ικανοποίηση στή χιμαι­
ρική ένωση μέ τό ποθούμενο άνώτερο δ ν .132 'Η  ένωση αύτή έχει στήν προκειμένη 
περίπτωση παθολογικό χαρακτήρα. ( 'Ο  Γαληνός τόνιζε: «Έ κστασίς έστι Μανίη 
όλιγοχρόνιος»,133 ενώ ό ’ Αρεταϊος σημείωνε: «[Μανίη] εκστασις έστι χρόνιος»134) καί 
ό ενθουσιασμός (ή είσοδος τοΰ Θεοΰ μέσα στόν πιστό λατρευτή, ή ένωσή του μ ’ 
αύτόν, ή κατοχή του, μ ’ άλλα λόγια, άπ’ τόν ίδιο) παρουσιάζει μιά εικόνα πού 
μ ο ι ά ζ ε ι  μ ’ εκείνη τής « Μ ε γ ά λ η ς  ' Υ σ τ ε ρ ι κ ή ς  Π ρ ο σ β ο λ ή ς » ,  πού 
περιέγραψε ή Σχολή τής Σαλπετριέρης μέ τόν Charcot, δπως φαίνεται κι άπ’ τό 
παρακάτω σχεδιαγράφημα καί τήν ελαιογραφία τοΰ A. Brouiller (Τό πρώτο 
είκονίζει μιά Μαινάδα σέ εκστατικό χορό καί ή δεύτερη παρουσιάζει τήν 
περίφημη περίπτωση τής άσθενοΰς B.W. στίς φημισμένες «Συγκεντρώσεις (Κλι­
νικά μαθήματα) τής Τρίτης» τοΰ Charcot στή Salpetriere) (Είκ. 10— 11).

Μέ βάση τή σημερινή όνομασία τής νόσου ώς « ’Αντίδρασης μετατροπής» 
(«Σωματόμορφης» ή «Σωματοποιητικής» διαταραχής, κ.λπ., πού είναι δροι οί 
όποιοι άντικατέστησαν τόν παλαιότερο εκείνο τής «'Υστερίας») ή έμφαση δίνεται 
στήν σωματική, κυρίως, συμπεριφορά. Αύτή είναι ή ίδια τόσο σέ άτομικές 
περιπτώσεις, δσο καί σέ όμαδικές δπως εκείνη τής οργιαστικής βιωματικής 
εμπειρίας.

127. Κ.Δ. Κωνσταντινίδης (1935), «Αί ψυχώσεις καί ή έξέλιξις τής ψυχής», Έ ν  ’Αθήναις, σ. 29.
128. Γιά τό αϊσθημα τής συνένωσης μέ τό θειον, ό Πλωτΐνος γράφει (στίς Έννέαόες): «έπεί, τ οίνον 

δύο ούκ ήν, ά λ λ ’ εν  ήν». (Κ.Δ. Κωνσταντινίδης, 1935, ό.π. σ. 67).
129. Ibid., σ. 63-64. Πρβλ. G. Lapassade (1990), ό.π. σ. 16: «στίς τροποποιημένες συνειδησιακές  

καταστάσεις αύτοϋ τοΰ τύπου, τά κατά φύση όρια μεταξύ τοΰ ’Εγώ καί τοΰ Κόσμου, άπαραίτητος δρος 
γιά τή φυσιολογική συνείδηση τοΰ σέ έγρήγορση άτόμου, φαίνεται νά έξαλείφονται».

130. Cullere (Ά να φ έρ ετα ι άπό τόν Δ. Κουρέτα, 1951, δ.π. σ. 81).
131. Ibid., σ. 81-82.
132. Ibid., σ. 84.
133. Γαλήν., δρ. ίατρ. υπε' (έκδ. Kuhn, Τ. XIX, σ. 462).
134. ’ Αρετ., π. αΐτ. καί σημ χρον. παθ. Α , 6 (σελ. 78 έκδ. Kuhn).
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Στήν περίοδο τής λεγόμενης «τονικής φάσης» τής προσβολής σημειώνονται: 
Ά νάρρ ιψ η  τής κεφαλής πρός τά πίσω135 (Εικ. 12)
Κόμη άνεμισμένη — λυτά μαλλιά136 (Εικ. 13)
Βολβοστροφή137 (Είκ. 14)
καί σχηματισμός τοΰ κλασσικοΰ «τόξου-κύκλου» ίνίου-πτέρνας (Είκ. 15).

Στήν κρίση σημειώνονται επίσης: κραυγαί138 («Γλωσσολαλία»)139 σκιρτή-

135. Εύρ., Βάκχ. στ. 864-866: «δέραν /  είς αίθέρα δροσερόν /  ρίπτουσ ’» («,,.μέ άναγυρτό /  κεφάλι, μές 
στό δροσερό /  τό αγέρι» σέ μτφρ. Π. Πρεβελάκη). Π ρβλ. Π ινδ., Διθύρ. άπ. 86 (£κδ. A. Turyn, 1952, 
Oxonii, σ. 293): «μανίας τ ' άλαλαί τ ' όρίνεται ριψαύχενι /  σύν κλόνω»  (μτφρ. Π. Λεκατσά, «Πίνδαρος», 
1960, ’Αθήνα, σ. 314 «...πού τά κεφάλια /  άναρίχνει τά πίσου πεσμένα».

136. Εύρ., Βάκχ. στ. 150, 240-241, 695, 831. — Βλ. καί Ν όνν., Αιον. 7, 93-95.
137. Εύρ., Βάκχ. στ. 1122-1123: «καίδιστρόφους /  κόρας έλ ίσσουσ’», στ. 1166-1167: «έν διαστρόφοις /  

δσσοις». Π ρβλ. C.H ., VI, 372 καί VI, 374, Littre. —Ν όνν., Δ ιον. 19, 263: «καίήέρι πέμπων όποπάς». Βλ. 
καί Εύρ., Ήρ. Μαιν. στ. 932: «έν στροψαϊσιν όμμάτων έφθαρ μένος».

138. Εύρ., Βάκχ. στ. 24, 67, 129, 141, 149, 151, 159, 1034, 1131-1133.
139. Ή  τελετουργική κραυγή «εύοί-εύάν» («Εύάσματα») χαρακτηρίστηκε ώς «γλω σσολαλία». Th. 

Spoeri, 1968, «Ekstatic Rede und Glossolalie». Στό ύπό τήν έπιστ. - έκδοτ. έπιμέλεια τοΰ ϊδιου «Beitrage 
zur Ekstase». Βιβλ. psychiat. neurol., Τ. 134. (Ά να φ έρ ετα ι άπό τόν Η. Waldmann, 1970, ΰ.π. σ. 210).
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ματα,140 ριπτασμοί στό έδαφος,141 φυγές,142 ψευδαισθήσεις,143 παραισθήσεις,144 καί 
άλλα. Σημειώνεται ή χαρακτηριστική άναισθησία καί μάλιστα, όλική άναισθησία 
στή θερμοκρασία, δπως αύτή πού περιγράφεται στίς Βάκχες τοΰ Εύριπίδου: «επίδέ 
βοστρύχοις /  πυρ εφερον, ούδ ’ εκαιεν».145 Συχνά παρατηρεΐται ξαφνική παύση καί 
ήσυχία .146 (Εικ. 16).

Οί παραπάνω άναφερόμενες σωματικές, κυρίως, εκδηλώσεις έχουν ένα βαθύ­
τερο ψυχοκοινωνικό νόημα: άναζήτηση ελευθερίας, ιδιαίτερα σεξουαλικής, πέρα 
άπό κάθε περιορισμό.147 ’Έκφραση μιάς τέτοιας διαμαρτυρίας γιά έλευθερία άπό 
ψυχοπιεστικές καί άλλες καταστάσεις σέ βάρος, κυρίως, τών γυναικών καί άτόμων 
τών κοινωνικά άσθενέστερων τάξεων, είναι καί ή χορευτική μανία (οί όργιαστικοί 
χοροί) στίς διονυσιακές148 τελετουργίες. ’Α π ’ έδώ καί ό χαρακτηρισμός τοΰ 
Διονύσου ώς πολιτικού θεοΰ τής λαοκρατίας149 (προστάτου τής λαοκρατικής 
ιδεολογίας»150), θεοΰ λαϊκού,149 πού συμβόλιζε τήν πολιτική τής εξίσωσης τών

140. Εύρ. Βάκχ. στ. 167, 446.
141. Εύρ. Βάκχ. στ. 137, 600-601.
142. Εύρ. Βάκχ. στ. 32-33, 36, 115-119, 135, 148, 216-219, 664-665.
143. Εύρ. Βάκχ. στ. 629-630.
144. Εύρ. Βάκχ. στ. 616-620, 918-921.
145. Εύρ. Βάκχ. στ. 757-758.
146. Εύρ. Βάκχ. στ. 683-686.
147. Ε. Simon (1978), δ.π. σ. 252.
148. «Καί τήν μανικήν πάσαν Εμβάλλει [ό Δ ιόνυσος] χορείαν» (Εύστάθ., παρεκβ. Ό μ . Ίλ. Σ. 485).
149. Η . Je(anmaire (1986), δ.π. σ. 16. Βλ. καί σ. 41: άνάμεσα σ ’ έκείνους πού συμμετείχαν στή

λατρεία αύτής τής θεότητας, κυριαρχούσε 'ένα πνεύμα Ισότητας.
150. Π. Λεκατσάς (1971), δ.π. σ. 137 καί 149. Ό  ’ίδιος μιλάει, στή μελέτη του «Πίνδαρος» (I9602, 

’Αθήνα, σ. 291), γιά τήν «υποστήριξη τής διονυσιακής θρησκείας άπότή  λαοκρατική ιδεολογία» (τούς 
τυράννους ή «λαϊκούς διχτάτορες» κατά τήν έκφραση τοϋ Γ. Κορδάτου στό βιβλίο του « Ισ τ ο ρ ία  τής 
’Α ρχαίας Ε λ λ ά δ ο ς» , 1955, ’Αθήνα, Τ. Α, σ. 288-289 [κοινώς: ...Λαοσωτήρες, δπως θά ’γραφαν 
μερικοί]).

Σέ αντίθεση μέ τήν καθιερωμένη θρησκεία τοΰ, ά π ’ τόν διαφωτισμό έπηρεασμένου, κατεστημένου
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τάξεων151 άλλά καί τής προσέγγισης τών λατρειών.149
Οί Γδιοι αύτοί χοροί γινόταν τό κυριότερο (μαζί μέ τή μουσική) μέσο γιά τόν 

ενθουσιασμό, ένα μέσο, μ ’ άλλα λόγια, νά γίνει κανείς ’ένθεος καί πού —όπως 
ειπώθηκε— είναι ένας άπ’ τούς τρόπους έ ν ω σ η ς  τών πιστών μέ τό Θεό, τής 
θεομιξίας ή τής ταυτοποίησης —καλλίτερα— μαζί του, ή όποία καί συνιστά ένα 
βασικό τελετουργικό στοιχείο τής διονυσιακής έκστασης, πού είναι καί ό κύριος 
σκοπός τής διονυσιακής λατρείας. Οί λάτρισσες152 χόρευαν γιά νά μιμηθουν τίς 
Μαινάδες, πού —παλαιότερα— συνόδευαν ώς ιεροί άκόλουθοι τόν Διόνυσο. 
’Έ τσ ι, «μιά τέτοια τελετουργία φαίνεται νά είναι πιό παλιά άπό τό μύθο καί μέ 
βαθιές ψυχολογικές ρίζες», όπως παρατηρεί ό Dodds,153 πού προσθέτει εδώ πώς 
«θά πρέπει οί μαινάδες νά γίνονταν γιά λίγες ώρες ή μέρες ό,τι ύπονοεϊ τό όνομά 
τους· γυναίκες έξαλλες, πού ή άνθρώπινη προσωπικότητά τους είχε προσωρινά 
άντικατασταθεΐ άπό μιάν άλλη. Οί τελετουργικοί χοροί προκαλοΰν μιά πιό εύκολη 
καί πιό ικανοποιητική θρησκευτική έμπειρία μέ τό μυϊκό σύστημα. Συ^νά ό χορός 
όδηγει τό χορευτή στήν αίσθηση ότι κατέχεται άπό μιά ξένη προσωπικότητα.

κοινωνικού στρώματος, ή διονυσιακή θρησκεία υποστηρίχτηκε άπό τούς τυράννους καί τά άνερχόμενα  
λαϊκά στρώματα. Τ ό τότε αίτημα τοϋ λαοϋ γιά «άλλαγή» άποδεικνύει τή λαϊκή της προέλευση καί ή 
όργιαστική της ούσία, ή άναζήτηση άπεριόριστης έλευθερίας καί τό άλογο στοιχείο  της (πού 
θεωρήθηκε ώς χλευαστικό τής πολιτειακής τάξης) ύπήρξε τό Ιδιαίτερο χαρακτηριστικό της, όπως 
έκφράζεται μέσα στούς στίχους (430-431) τοϋ μεγάλου τραγικού ποιητή: « .../  Μέ τό πλήθος πηγαίνω. 
"Οπου μέ πάει ό λαός» (σέ μτφρ. Γιώργου Χειμώνα).

Στή μελέτη της «Ψ υχανάλυση τής Α ρ χ α ία ς  'Ελλάδας», ή G. Aigrisse, άντιμετωπίζοντας τό θέμα 
μέσα άπό μιά καθαρά γιουνγκική όπτική, μάς λέει πώς στή γλώ σσα τής ψ υχολογίας ή διονυσιακή  
θρησκεία είναι ή θρησκεία έκείνη πού άντλεΐ τήν ΐσχή  της άπό τούς χώ ρους τοΰ (βαθιά κρυμμένου στήν  
ψυχή) ’Ασυνειδήτου καί τήν «Πρωτόγονη» συναισθηματικότητα. Στήν ί'διααύτή ψ υχολογική γλώσσα, 
ή έλληνική  άντίσταση στή λατρεία τοϋ Διονύσου είναι ό άπωθητικός μηχανισμός τών ένεργημάτων τοΰ 
συναισθηματικού ψυχισμοΰ. Τά λαϊκά στρώματα είναι, σέ σύγκριση μέ τά πιό διανοητικοποιημένα, σέ 
μιά πιό άμεση σχέση  μέ τόν κόσμο τοΰ ’Ασυνειδήτου. 'Ο Δ ιόνυσος έγινε άποδεκτός πρώτα άπό τά 
λαϊκά στρώματα καί τίς γυναίκες. Ό  θεός ένσάρκω νε γιά τούς "Ελληνες κάτι τό «βάρβαρο» (τό 
έξω ελληνικό) καί τό συναίσθημα φαινόταν στήν ϊντελιγκέντσια ώς κάτι τό «βάρβαρο». Τ ό συναίσθημα  
όμως — προσθέτει ή Ι'δια—  δέν είναι κάτι τό ξένο στήν άνθρώπινη ψυχή καί ή έπίσημη συμφιλίωση τής 
σχέψ ης [τοΰ νοΰ] ( ’Α πόλλω ν) καί τοϋ συναισθήματος [τοϋ πάθους, τής ένστιγματικής πραγματικότη­
τας] (Διόνυσος) έπιτεύχθηκε, τελικά, στούς Δελφούς μέ τή συνύπαρξη τών δύο θεών (G. Aigrisse, 1960, 
«La psychanalyse de la Grece antique, Paris, σ. 152-153). Στό εκπληκτικό κείμενο τών Βακχών —  
παρατηρεί ό Κ. Γεωργουσόπουλος («Κ λειδιά καί Κώδικες τοΰ Θεάτρου» A ' ,  19902, σ. 105 καί 145) —  ό 
μεγάλος τραγικός έθεσε τό δίλημμα άνάμεσα στό έλλογο  καί τό άλογο στοιχείο , τή μεγάλη άντίφαση  
τοΰ νοητοΰ μέ τό ά-νόητο, τοΰ Λόγου καί τοΰ Ά -λ ο γ ο υ .

151. Εύρ., Βάκχ. στ. 421-422: «ϊσα δ '  είς τε τόν όλβιον /  τόν τε χείρονα όώ κ '  έχειν» («Τό ϊδιο σέ 
πλούσιους καί φτωχούς, /  δίνει ευφροσύνη». Μτφρ. Π . Π ρεβελάκη).

152. Στήν άνθρωπολογική καί κοινω νικοψ υχολογική μελέτη του σέ πολιτισμούς, πού ό ϊδιος 
όνομάζει «περιφερικούς», ό  I. Lewis άναφέρει ότι ή «κατοχή» συνιστά ένα φαινόμενο συνδεμένο, 
σχεδόν άποκλειστικά, μέ τίς γ υ ν α ί κ ε ς  πού, όντας συχνά σέ κατάσταση έξάρτησης, ρέπουν 
περισσότερο πρός μιά τέτοια διακατοχή, τήν όποία β ι ώ ν ο υ ν ώ ς ά π ε λ ε υ θ έ ρ ω σ η .  Ή  κυρίαρχη τάξη 
τή βλέπει ώς έκφραση τής έπίρροιας «κακοποιών πνευμάτων» ά π ’ τά όποια διακατέχονται κι ά π ’ τά 
όποια πρέπει νά άπελευθερώσουν τά θύματά τους. Στίς περιπτώσεις όπου ή διακατοχή συνιστά  
κεντρική θρησκευτική τελετουργία, ό  ρόλος της είναι —τότε—  νά διατηρήσει τό σΛττημα έξουσίας 
καί τοΰ κοινωνικού έλέγχου σέ όφελος τών κυρίαρχων όμάδων. ’Έ τσι, συχνά  ή τεχνική τής έκστασης 
είναι μονοπώ λιο μιας θρησκευτικής (καί κοινωνικής συνάμα) έλίτ (I. Lewis, 1971, δ.π. σ. 34. 
’Αναφέρεται άπό τόν J.A. Dabdab-Tzabulsi, 1990, «Dionysism e...», Paris, σ. 236).

153. E.R. D odds (1972), «Εύριπίδη /  Βάκχες. Εισαγωγή». Μτφρ. Λ. Κάσδαγλη, ’Αθήνα, σ. 14-15.
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Τέτοιοι χοροί εΐναι εξαιρετικά μεταδοτικοί καί εύκολα γίνονται μιά ισχυρή 
έμμονη ιδέα, πού κυριεύει ακόμη καί σκεπτικιστές σάν τήν ’Αγαύη, χωρίς τή 
συγκατάθεση τοΰ συνειδητοΰ».

’Α π ’ τά παραπάνω συνάγεται δτι ή τελετουργική όρειβασία (ολονύχτιος οργια­
στικός χορός πάνω στά βουνά καί τά δάση) μπορεί αρχικά νά αναπτύχθηκε στήν 
'Ε λλάδα άπό «κρίσεις ομαδικής Ύ σ τ ε ρ ί α ς » . Ι54('Υ ποστηρίχθηκε σχετικά πώς 
ή «μαινάδα» εΐναι πραγματικό καί δχι μυθολογικό πρόσωπο). Μιά τέτοια Υ σ τερ ία  
ύποταγμένη στή διονυσιακή θρησκεία καί διοχετευμένη στά πλαίσια ένός οργανω­
μένου τυπικοΰ σέ συγκεκριμένη χρονική περίοδο, συγκρατήθηκε μέσα στά δρια, 
παίρνοντας μιά σχετικώς άνώδυνη διέξοδο.155

Π αρόμοια κρούσματα τέτοιας όμαδικής 'Υ στερίας (έξαλλης χορευτικής μανίας)156 παρουσιάστη­
καν περιοδικώς στή μεσαιωνική Εύρώπη157 σέ ταραγμένους Ιδίως καιρούς.

Ό  περίφημος Pierre Janet στό γνωστό έργο του «Οί Ν ευρώ σεις»158 σημειώ νει πώς α π ’ τόν 14ο αιώνα 
παρατηρήθηκαν καί περιγράφηκαν παράδοξες έπιδημίες «επιληπτικής χορομανίας» (epilepsia saltato-

154. Π ρβλ. A. Legrand (1904), «Διόνυσος». Στό Ch. Daremberg-E. Sagglio-E. Pottier: «Dictionnaire 
des antiquites grecques et romaines», Paris, Τ. III/2 , σ. 1485: «...affections nerveusesj h y s t e r i e  et 
hypnose». — S. Bejdechi (1932), «Das psychopathische Substrat des «Bacchantinnen Euripides». Στό 
«Archiv fur Geschicte der Medizin», T. 25, τ. 3, σ. 279-306. ('Ο  συγγραφέας μιλάει γιά «einen Fall von  
religios - epidemischer Hysterie», σ. 287).

155. E.R. D odds (1972), ό.π. σ. 16. — ’Εδώ ό θεραπευτικός σκοπός είναι όλοφάνερος. Στά σχόλια  
τοϋ 'Ερμείου στόν πλατωνικό Φαιδρό (σ. 107, έκδ. P. Couvreur, σ. 91) άναφέρεται μέ σαφήνεια: « Ή  δέ 
τελεστική παν άλλότριον καί μολυσματώδες καί βλαβερόν άποδιώκονσα, τέλεον ημών καί άβλαβή τόν βίον 
τηρεί, καί τάς μανίας καί δαιμονιώδεις φαντασίας άποδιώκονσα, ύγιεΐς καί όλοκλήρους καί τελείους ή μάς 
ποιεί, ώσπερ δή καί τήν ένδον ψυχήν τελέαν καί όλόκληρον έποίει» (Βλ. καί Πλάτ. Φαϊδρ. 245 d-e).

Στήν πρώιμη διονυσιακή τελετουργία — μας λέει ό Ε. D odds στό βιβλίο του «Οί "Ελληνες καί τό 
Π αράλογο» (1978, σ. 78)— ή κοινωνική της λειτουργία ήταν σαφώς κ α θ α ρ τ ι κ ή  στήν ψυχολογική  
έκδοχή τής λέξης: Καθάριζε τό άτομο άπό άλογες όρμές πού, έμποδισμένες, δημιουργούσαν τή 
«μανία», ένώ μέ τήν παροχή μιας τέτοιας τελετουργικής διεξόδου προέκυπτε ένα άποτέλεσμα  
άνακουφιστικό γ ι ’ αύτές.

Γιά τήν καθαρτική σημασία τής διονυσιακής θρησκείας δές, ά π ’ τήν άλλη, τό κλασικό βιβλίο τοΰ 
Ε. Rohde (1951), «Psyche. Le culte de Γ ame chez les Grecs et leur croyanpe a P immortalite», Tr.fr.A. 
Reymond, Paris, σ. 264-347 (Ch: VIII-IX).

Γιά τή διονυσιακή κάθαρση βλ.: Η. Jeanmaire (1949), «Le traitement de la mania dans les mysteres» 
de D ionysos et des Corybantes». Στή «Journal de Psychologie» σ. 64-82 (Ιδιαίτερα στίς σελ. 71-72). — D. 
Barrucand (1970), «La Catharsis dans le theatre, la psychanalyse et la psychotherapie de groupe, Paris, 
(part I, ch: 1/B2: «catharsis dionysiaque», σ. 39-48). — Γ.Μ. Καρατσιώλη (1977), « 'Η , βάσει τής 
άρχαϊκής θεραπείας τής ’Επιληψίας, έρμηνευτική τής συγχρόνου ψυχοθεραπευτικής καθάρσεως». 
Μ έσα στό; « Ή  ’Επιληψία' άπό τήν προ-λογικήν εις τήν έπιστημονικήν σκέψιν», (Μέρ. Α, Κεφ. 2, σ. 
65-70).

'Ο  Δ ιόνυσ ος δέν είναι μόνο ό «μανιοποιός» θεός (Σχόλ. 'Ομ. Ίλ. Ζ, 132 καί Εύστάθ.,Παρεκβ. Ό μ . 
Ίλ. Ζ, 136) άλλά καί δ «Μειλίχιος» ( ’Αθήν. Δειπνοσοφ. 3, 78), ό «Λύσιος» (Π λούτ., Συμποσ. 1 , 1 , 2  
[ ’Ηθικά, σ. 613 c] καί Συμποσ. 7, 10, 2 [ ’Ηθικά, σ. 716 c], Ή σ ύ χ . στή λ. «λύσιοι τελεταί»), ό « Ύγιάτης»  
( ’Αθήν. Δειπνοσοφ. 2, 36 β), ό «βοηθός νόσων» (Π αυσ., 10, 33, 11) καί ό «  Ιατρός»  ( ’Αθήν. Δειπνοσοφ. 1, 
22 e).

156. «Χοροιμανίης». Anth. Gr. X VI,289 ( ’Έκδ. R. Aubreton - F. Buffiere, 1980, σ. 188). Π ρβλ. Λουκ. 
π. όρχ. 85: «όρχηστρομανήσαντα» (έπαθε χορευτομανία, σέ μτφρ. Ν. Σφυρόερα).

157. Πρώτος ό μεσαιωνικός ’Ιατρός Π αράκελσος διέγνωσε τίς αιτίες αύτής τής χορομανίας καί τίς 
χώ ρισε σέ τρία εϊδη: α) άπό αύθυποβολή (Chorea Imaginaria), β) άπό άνικανοποίητη σεξουαλική όρμή 
(Ch. Lasciva) καί γ) τήν υστερική (Ch. Hysterica). Βλ. σχ . ’Αγ. Εύαγγελίδη (1991), «Οί χοροί τοΰ 
Μ εσαίωνα καί τής ’Α ναγέννησης», ’Αθήνα, σ. 17.

158. P. Janet (1909) «Les Nevroses» σ. 90. ( ’Αναφέρεται ά π ’ τόν Η . Jeanmaire, 1985, δ.π. σ. 808-809).
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ria) κατά τήν έκφραση τής έποχής καί πολλοί παρασύρονταν σέ χορούς, πηδήματα καί παράδοξες 
συστροφές κατά διαστήματα ακαθόριστα. 'Η  όμοιότητα τέτοιων συμβαμάτων (πού ήταν συμπτώματα 
Υ σ τερ ία ς) μέ τά φαινόμενα τών άρχαίων έπιδημικών χορώ ν καί πηδημάτων, άποδείχτηκαν εύκολα καί 
όνομάστηκαν «ρυθμική χορεία» σέ άντιδιαστολή πρός τήν «συνήθη χορεία  τοΰ Sydenham». Είναι 
φορές πού ή έμμονη ίδέα έμφανιζόταν σέ τακτικά διαστήματα μέ όλοένα  αύξανόμενη ένταση ώς τήν 
ήμέρα τοΰ 'Α γίου Willibrord (πιό γνωστοΰ ώς 'Α γ. Witt στή Γερμανία ή Ά γ .  Cuy στή Γαλλία) ή τοΰ 
'Α γ. Ίω άννου άλλοϋ, κατά τήν όποία έφθανε ίσαμε τήν παροξυσμική κρίση καί τήν έπάνοδο σέ μιά 
κατά φύση κατάσταση. ’Α π ’ έδώ καί οί έποχιακές θεραπείες τέτοιων άσθενών μέ τή μουσική καί τόν 
έκστασιακό χορό , πού καθιερώθηκαν ώς έποχιακές θεραπείες καί γιά άρρωστους μέ διάφορες άλλες 
παθήσεις τής «παθολογίας τοΰ πνεύματος» (Λειτουργικές Ψυχοθεραπείες). ’Εξάλλου, ό χορός κατείχε 
πάντοτε μιά εκλεκτή θέση στίς διάφορες κλινικές έκφράσεις τής άρχαϊκής Ψ υχιατρικής πού είναι οί 
«τροποποιημένες καταστάσεις τής συνείδησης» (Transe) καί τελετουργίες «κατοχής»159 (θεοληψίας).

'Ο  P. Bruegel160 (1564) στήν έδώ παρατιθέμενη γκραβούρα του (Είκ. 18) παρουσιάζει μιά θεραπευτική 
σκηνή κατά τήν ήμέρα τοΰ 'Α γίου Ίω άννου, πού δείχνει τόν τρόπο θεραπείας άσθενών στό 
M eulenbeeck, κοντά στίς Βρυξέλλες, οί όποιοι έπασχαν ά π ’ τή λεγάμενη «νόσο τοΰ Α γ ίο υ  Ίω άννου»  
('Υ στερία  κατά τούς Charcot καί Richer161)· Στίς κλινικές έκδηλώσεις (τά συμπτώματα) μιας τέτοιας 
νόσου δόθηκε — άπό τό δνομα τοΰ ’Ά γ γλ ο υ  λαϊκοΰ Α γ ίο υ  Willibrord— ή όνομασία «χορεία τοΰ 
Α γ ίο υ  Βίττου» στή Γερμανία, ή «Χορός τοΰ Α γ ίο υ  Guy» στή Γαλλία  (Είκ. 17).

Συγγραφείς τής έποχής περιγράφουν λεπτομερειακά μιά τέτοια θεραπεία (παρόμοια μ ’ έκείνη κατά 
τήν ήμέρα τής εορτής τοΰ Α γ ίο υ  Ίω άννου) στήν έκκλησία τοΰ Ά γ .  Βίττου, κοντά στό Ulm, δπου οί 
γυναίκες χόρευαν έκστασιασμένες νύχτα καί μέρα, καί έπεφταν άναίσθητες162 καταγής.163

Στό, επίσης, ένδιαφέρον βιβλίο του « Ισ τ ο ρ ία  τοΰ Χ οροΰ» ό R. Kraus γράφει πώς δλοι «χόρευαν σέ 
μιά κατάσταση άγριου παραληρήματος, έκαναν έξαλλα άλματα καί στροφές, σφαδάζοντας σά νά  
ύπέφεραν άπό «έπιληπτική καταλήψια», κραυγάζοντας άνεξέλεγκτα καί άφρίζοντας (...). 'Ο λόκληρες  
κοινόητες άνθρώπων χτυπήθηκαν άπό ένα είδος τρέλας, πού τούς όδήγησε νά χορεύουν (...) 'Η  
χορευτική μανία έφθασε στό άποκορύφωμά της στή φοβερή έπιδημία πανώλης, πού ξεκλήρησε  
ολόκληρες πόλεις, χωριά, άλλά συνεχίστηκε ώς τόν 17ο αιώνα164». Τότε, στήν Ιτ α λ ία  έμφανίστηκε καί

17. Χ ορός τοΰ Saint Guy. 18. Χ ορευτική πορεία στό Meulenbeeck.

159. Β. Lesage (1992), «Dance-Therapie aupres d ’ enfants autistes et psychotique». Μ έσα στή 
«Neuropsychiatrie de P Enfance», 40, 1, σ. 21.

160. P. Bruegel (1564), «Le pelerinage de Meulenbeek», Gravure. Ά π ό  τό βιβλίο τοΰ P. Morel καί Cl. 
Quetel (1985), «Les medecins de la folie», Paris, σ. 27 καί 63.

161. J.-M. Charcot καί P. Richer (1887), «Les Dem oniaques dans P art», Paris. (P. Morel - Cl. Quetel, 
1985, δ.π., σ. 26 καί 63).

162. Εύριπ. Βάκχ. στ. 136.
163. G. Horstius, Epist. Med. Παράγρ. 7: D e Admirandis convulsionibus, cite par James, 1748, 

«Dictionnaire Universel de Medecine». Trad, de P Anglais par Diderot, Eidous et Toussain, Paris. Article 
«Chorea Santi Viti». (P. Morel -  Cl. Quetel, 1985, δ.π. σ 26-27 καί 63). Π ρβλ. D.-J. Duche (1990), 
«Histoire de la Psychiatrie de P enfant», Paris, σ. 41.

164. R. Kraus (1980), « Ισ τ ο ρ ία  τοΰ χοροΰ», έλλ. μτφρ. Γ. Σιδηροπούλου - Μ. Κακαβούλια, Α θ ή να , 
σ. 98-100.
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πάλι — δπως άναφέρει ό D od d s165— έτσι πού «γέροι ένενήντα χρονώ ν πετοϋσαν τά δεκανίκια τους μέ 
τούς ήχους τής ταραντέλας166 καί άκολουθοϋσαν τούς ξέφρενους χορούς» δπως, άκριβώς, έκανε ό 
βαθύγερος Κάδμος (ό πανάρχαιος βασιλιάς τής Θήβας) κι ό γερο-Τειρεσίας στή διονυσιακή τελετουρ­
γία, πού περιγράφεται στίς Βάκχες τοϋ Εύριπίδου.

Στόν διονυσιακό χορό, ή τελεστική πράξη πού σήμαινε τήν κ ο ρ ύ φ ω σ ή  
τ ου ,  ήταν ό « δ ι α σ π α ρ α γ μ ό ς »  καί ή « ώ μ ο φ α γ ί α »  κάποιου ζώου, πού 
εξηγήθηκε ώς ή μεταβίβαση τών ζωτικών δυνάμεων τοϋ ϊδιου τοΰ Διονύσου 
ενσαρκωμένου σ ’ αύτό καί ό όποιος μ ’ ένα τέτοιο τρόπο γίνεται «ή άρχή τής 
ένστιγματικής καί κτηνώδικης ζωής, τό θ ή ρ α μ α  καί ό κ υ ν η γ ό ς ,  ή άχαλίνωτη 
δύναμη, πού ζηλεύουν καί ζητάνε νά τήν άφομοιώσουν».167 Μιά τέτοια άπόπειρα 
ένωσης μέ τήν άγρια, ολόγυμνη φύση καί μ ’ αύτές τίς δυνάμεις, ήταν ή λατρεία 
τοΰ Διονύσου, πού στόχευε στήν άπελευθέρωση τοΰ ενστίκτου άπό τά δεσμά τής 
στενής λογικής («τοΰ όρθολογισμοΰ τοΰ έλληνικοΰ στοχασμού») καί τής κοινωνι­
κής συμβατικότητας, στή βίωση διαφορετικών —πρωτόγνωρων γιά πολλούς— 
εμπειριών καί τήν άπόκτηση μιάς άλλης συνείδησης μέ καινούργια καί παράξενη 
ζωτικότητα, χάρη στήν παρουσία τοΰ θεοΰ μέσα στόν πιστό λατρευτή.

Τό πιό συνηθισμένο ζώο πού διασπάραζαν (Είκ. 19) καί τό έτρωγαν ώμό (καί τό 
όποιο άντικατέστησε, όπως πιστεύεται, μιά παλαιότερη άνθρωποθυσία άγοριοΰ- 
παιδοφονία) ήταν ό ταύρος, άλλά καί τό άγριοκάτσικο, τό μικρό ελάφι (νεβρός) 
καί άλλα άγρίμια, ενώ δέν λείπουν περιγραφές διασπαραγμοΰ φιδιών στό πλαίσιο 
αύτής τής διονυσιακής τελετουργικής πρακτικής (Είκ. 20).

Στόν ϊδιο αύτόν διονυσιακό κύκλο τοποθετείται καί ό μύθος τοΰ Ά κ τ α ί ω -  
νος ,  τοΰ άγοριοΰ ά π ’ τήν Κ ό ρ ι ν θ ο  πού, όντας μιά παραλλαγή τοΰ προηγούμε­
νου θηβαϊκοΰ μύθου μέ τόν ομώνυμο νεαρό ήρωα τής σχετικής περιπέτειας, έχει 
—καί πάλι— ώς κύριο στοιχείο τό γεγονός τοΰ δ ι α σ π α ρ α γ μ ο ΰ .

Ό  Πλούταρχος μάς λέει πώς στήν Κόρινθο (μητροπολιτική πρωτεύουσα τής 
Ά μβρακίας) ζοΰσε ό Ά κταίω ν, ό «κάλλιστος καί σωφρονέστερος τών όμιλίκων 
του»168, τόν όποιο κυνηγοΰσαν πολλοί εραστές. Ά νάμεσα  σ ’ αύτούς ήταν καί ό

165. E.R. D odds (1972), δ.π. σ. 15-16.
166. Π αρόμοιος μέ τό χορό  τοΰ * Αγ. Βίττου ήταν καί ό tarantisme, «μιά μορφή χοροΰ πού μοιάζει μέ 

κλοιό πού σφίγγει καί στήν άρχή θεωροΰνταν δτι ήταν άποτέλεσμα τοΰ δαγκώματος τή άράχνης 
ταραντούλα. Έ κτελοΰνταν σκόπιμα γιά τήν άποτροπή τών άποτελεσμάτων τοϋ δηλητηρίου τής 
ταραντούλας. Τελικά, καθώς ή προληπτική πίστη σ ’ αύτή τή «θεραπεία» έλαττώθηκε, συνεχίστηκε ώς 
παραδοσιακός χορός, πού έμφανίζεται, σέ πολλές ιταλικές έπαρχίες· ή Tarantella» (R. Kraus, 1980, δ.π. 
σ. 98). Στή «Μ εγάλη ’Ιατροδικαστική» τοΰ Τ. Π ύρλα (1900, τ. I, σ. 180) διαβάζει κανείς: «φαίνεται δτι 
τό δείγμα αύτής έθεραπεύετο είς τήν πόλιν Τάραντα διά χοροϋ καί μουσικής (...) χοροΰ λίαν 
κοπιαστικού μετά ήχω ν τυμπάνου, ή άλλου ήχητικοΰ όργάνου. Οί πάσχοντες διαποικίλλοντες έαυτούς 
μέ ταινίας καί άνθη, διατρέχουσι τάς όδούς καί πλατείας καί ύπό ή λιον καυστικώτατον χορεύουσι μέ 
άκάλυπτον κεφαλήν μέχρις άποβολής δυνάμεων καί καρώσεως».

167. Ε. Μ αραγγιανοΰ (1982), «Ό ρ φ έα ς ό "Ελληνας», ‘Αθήνα, σ. 22.
168. Π λούτ., Έρωτ. Sιηγ. 2 ( ’Ηθικά, σ. 772 e). Βλ. καί Διόδ. Σικ. 10, 1.
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Βακχιάδης άρχοντας Ά ρ χία ς. Ε π ειδή  δέν μπορούσε νά κάμψει τήν άντίσταση 
τοϋ άγοριοϋ, σκέφτηκε νά χρησιμοποιήσει βία καί νά τόν άπάγει. ’Έ τσ ι, μαζί μέ 
τούς φίλους καί υπηρέτες του (μιά χαρούμενη όμάδα μεθυσμένων169 καί ξετρελαμέ­
νων ά π ’ τό πάθος170 προσωπιδοφόρων) πήγε στό πατρικό του σπίτι («έπεκώμασε επί 
τήν οικίαν»111) μέ σκοπό τήν άπαγωγή τοϋ άγοριοϋ. 'Ο  πατέρας καί οί φίλοι του, 
μαζί μέ τούς γείτονες πού έτρεξαν γιά βοήθεια, πρόβαλαν ισχυρή άντίσταση καί 
στή συμπλοκή ό Ά κταίω ν, πού τόν τραβούσαν άπ’ τίς δυό μεριές κ ο μ μ α τ ι ά ­
σ τ η κ ε  («διεφθάρη»172).

Πέρα άπό ένα «ιστορικό μυθιστόρημα» όπως 
πολλοί θέλησαν νά δοϋν τήν περιπέτεια τοϋ 
Ά κταίω νος, ό Ε. Will173 βλέπει σ ’ αύτή μιά προβο­
λή ένός μύθου πάνω σ ’ ένα ιστορικό γεγονός* τήν 
πτώση δηλαδή τών Βακχιαδών άρχόντων τής Κο- 
ρίνθου, τή φυγή τοϋ Ά ρ χ ία  στή Σικελία καί τήν ε­
κεί δολοφονία του (στίς Συρακούσες πού ό ’ίδιος έ­
χτισε) άπό τόν ερωμένο του Τήλεφο. (Τούς Βακχιά- 
δες διαδέχτηκαν οί Κυψελίδες, άνάμεσα στούς ό­
ποιους καί ό Γ ό ρ γ ο ς ,  ό οικιστής τής Ά μβρακίας) 
[Είκ. 21].

Καθαρός μύθος στή βάση της ή περιπέτεια τοϋ Ά κταίω νος (πού είναι 
συνδεμένη μέ τήν εξορία τών Βακχιαδών) παραπέμπει στήν περιπέτεια τοΰ 
όμώνυμου θηβαϊκοΰ ήρωα (ενός «ήρωα μέ σαφέστερη μυθολογική διάσταση»), ενώ 
κοινό βασικό στοιχείο καί στίς δυό περιπτώσεις είναι ό δ ι α μ ε λ ι σ μ ό ς ,  ή πράξη 
δηλαδή πού ή έλληνική τελετουργία γνωρίζει μέ τό όνομα « δ ι α σ π α ρ α γ μ ό ς ».174

Στό βιβλίο του «'Ομοφυλοφιλία στήν έλληνική μυθολογία» ό Β. Sergent (πέρα 
ά π ’ τήν προσωπική του θέση, πού συνδέει175 τήν περιπέτεια τοΰ Ά κταίω νος μέ τή 
δωρική176 μυητική φιλομοφυλία175 καί σέ άντίθεση μέ τόν Κ. Dover177 καί τόν

169. 'Ο  Μ άξιμος ό Τύριος, 18, 1 (έκδ. Hobein, σ. 217) τονίζει δτι δ διαμελισμός Μγινε «ύπό εραστών 
έν μέθη» (β λ  καί σ. 216: «θαρσονντες μέθη καί τυραννίδι καί ίρωτι»),

170. Τό περιστατικό άναφέρει καί ό Διόδωρος ό Σικελιώτης μέ τή φράση «μεθυσθείς μετά τών 
συμπαραταχθέντων» προσθέτοντας ταυτόχρονα καί τό στοιχείο  τής «άνοιας» δηλαδή τής τρέλας: επί 
τοσοΰτον ά ν ο ί α ς  προέπεσεν ύπό τοΰ πάθους» (Διόδ. Σικ., 10, 2). Σχετικά μέ τόν δρο «άνοια», δρο γενικό  
πού περιλαμβάνει τό «σύνολο τών ψυχοδιανοητικών διαταραχών», βλ. Η. Ey (1954), «fetudes Psychia- 
triques», Τ. I ll ,  σ. 12. Ό  Γ. Μιστριώτης («Εύριπίδου: ’Ιφιγένεια ή έν Αύλίδι», ’Εν Ά θ ή να ις , 1916, σ.
90, σημ. 9 [Σχόλ. στόν στ. 403]) σημειώνει: «τήν άνοιαν (...) θεωρεί ώς νόσον».

171. Π λούτ., Έρωτ. διηγ. 2 ( ’Ηθικά, σ. 772 ί).
172. Ibidem. Κατά τόν Μ άξιμο τόν Τύριο, 18, 1 (H obein, σ. 216): « σ π ώ μ ε ν ο ν  τό μειράκιον ύ π * 

άμφοϊν βία δ ι α φ θ ε ί ρ ε τ α ι  έν χερσίν αύτών». Στό σ χ ό λ ιο  τών Ά ργονα υτικ ώ ν τοΰ ’Α πολλώ νιου τοΰ 
Ροδίου (Δ, 1212), δπου ό κεντρικός πυρήνας τοΰ μύθου παραμένει ό Ι'διος, άναφέρεται δτι «οί βακχιάδαι 
ν υ κ τ ό ς  έπελθόντες έβούλοντο άποσπάν τόν παϊδα· τών δέ γονέων άντεχόντων συνέβη δ ι α σ π α σ θ ή ν α ι  
τόν Άκταίωνα».

173. Ε. Will (1955), δ.π. σ. 182.
174. Β. Sergent (1984), «'Ο μοφ υλοφιλία στήν έλληνική  μυθολογία», έλλ. μτφρ. Ε. Πατρικίου, 

’Αθήνα, σ. 225.
175. Ibid., σ. 226-227 καί 230.
176. 'Η  Κ όρινθος (μητροπολιτική πρωτεύουσα τής Ά μ β ρ α κ ία ς)ε ίχεύ π ο σ τε ϊτό ν  δω ρικόάποικισμό.
177. K.J. Dover (1978), «Greek H om osexuality», London, σ. 57, 188, 195-196. (B. Sergent, 1984, δ.π. 

σ. 62).
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έθνο ψυχαναλυτή G. Devereux,178 πού τή φιλομοφυλική σχέση τή θεωρούν ένα 
είδος νεωτερισμού τοΰ 7ου αιώνα έξαιτίας τών άλλαγών τής τότε κοινωνικής 
Ψυχολογίας) ύποστηρίζει πώς ό Κορίνθιος Ά κτα ίω ν πέθανε γιατί κι άπ’ τίς δυό 
πλευρές διαπράχτηκε μιά υπέρβαση, μιά παράβαση, τών κοινωνικών κανόνων. 
Στήν παραδομένη μορφή τής ιστορίας αύτής «τό λάθος άποδίδεται καθαρά στούς 
άπαγωγεϊς: τό δράμα τοΰ Ά κταίω νος άναγγέλει τήν εξορία τών φρικτών Βακχια- 
δών». 'Ο  άλλος Ά κτα ίω ν —συνεχίζει— κατασπαράχτηκε ά π ’ τίς σκύλες του 
«γιατί δέν μπόρεσε νά περιορίσει τό κυνήγι στά όρια πού οφείλε αύτό νά έχει στήν 
Ε λλά δα  τών πόλεων». 'Ο  ϊδιος προσθέτει: «παθιασμένος κυνηγός (...) καταλαμβά­
νεται άπό μονομανία, ξεπερνά τό νόμο τών άνθρώπων καί τό νόμο τών θεών, 
παραβιάζει τήν περιοχή τής ’ Αρτέμιδος καί μεταμορφώνεται σέ ελάφι»179 (γιά νά 
διασπαραχθεΐ ώς τέτοιο ά π 5 τίς λυσασμένες σκύλες του).

Εΐναι αύτό, άκριβώς, πού είχε παρατηρήσει παλαιότερα καί τό σημειώνει στό 
εντελώς πρόσφατα έκδομένο καί στόν τόπο μας βιβλίο του ό J.-P. Vernant,180 πού 
μιλώντας γιά τήν Ά ρτέμ ιδα  (μιά «πρωτότυπη θεία προσωπικότητα») τονίζει πώς 
ώς Άγροτερα  σύχναζε, εκτός άπ5 τά δάση καί τά βουνά, στούς αγρούς, δηλαδή τά 
άκαλλιέργητα εδάφη τά όποια, σέ σύγκριση μέ τίς καλλιεργημένες περιοχές, 
άποτελοΰν μ ε θ ο ρ ι α κ έ ς  ζ ώ ν ε ς ,  ένα χώρο όπου δέν βασιλεύει ή άπόλυτη 
άγριότητα άλλά τό άγριο συνυπάρχει μέ τό καλλιεργημένο (τό πολιτισμένο). Σ ’ 
αύτό τό ό ρ ι ο  τών δύο κόσμων ή Ά ρ τ ε μ ις —τονίζει ό συγγραφέας— εξασφαλίζει 
μέ τήν παρουσία της τή σωστή τους συνάρθρωση όντας επικεφαλής τοΰ κυνηγιού. 
'Ο  κυνηγός δηλαδή καταδιώκοντας τά ζώα γιά νά τά σκοτώσει, μπαίνει στήν 
περιοχή τής άγριότητας άλλά δέν πρέπει νά φθάσει πολύ μακριά όπου μέ τήν 
παραβίαση τών όρίων (τών ορίων άνάμεσα στήν άγριότητα καί τόν πολιτισμό τής 
πόλης) ύπάρχει ό κίνδυνος τής εξαγρίωσης καί τής άποκτήνωσης.

'Ο  χώρος τής Α ρτέμιδος εΐναι ό χώρος τής συνύπαρξης τοΰ άγριου καί τοΰ 
πολιτισμένου, ό χώρος στόν όποιο —όπως παρατηρεί σέ άλλη του εργασία ό ϊδιος 
ό συγγραφέας,181— τό ’Ά λ λ ο  εκδηλώνεται μέσα άπό τήν ε π α φ ή ,  πού διατηρεί 
κανείς μαζί του. Δ έ ν  ε ΐ ν α ι  ό χώρος τής άπόλυτης άγριότητας, πού άντιπροσω- 
πεύει (σέ σχέση μέ τίς καλλιεργημένες γαΐες τής πόλης) μιά ριζική έ τ ε ρ ό -  
τ η τ  α.182 ’Ό ντας ή ϊδια στό μεταίχμιο τοΰ άγριου καί τοΰ έξημερωμένου, έχει τή 
φροντίδα τοΰ νεογέννητου καί όδηγεί τά παιδιά άπ’ τή νηπιότητα στήν ώριμότητα* 
τά τιθασεύει, τά έξημερώνει καί τά προετοιμάζει νά διαβοΰν τό καθοριστικό 
κατώφλι, πού είναι: 1) γιά τά κορίτσια ό γάμος καί 2) γιά τ ’ άγόρια ή άπόκτηση 
τών δικαιωμάτων τοΰ πολίτη. 'Η  προετοιμασία στό γάμο σχετίζεται μέ τή

178. G. Devereux (1967), «Greek Pseudo-Homosexuality and the «Greek Miracle». Στό «Symbolae 
Osloenses» 42, 1967, passim. (B. Sergent, 1984, δ.π. σ. 62).

179. B. Sergent (1984), δ.π. σ. 229 καί 101.
180. J.-P. Vernant (1992), «Τό βλέμμα τοΰ θανάτου. Μ ορφές έτερότητας στήν αρχαία ' Ελλάδα», έλλ. 

μτφρ. Γ. Παπα, ’ Αθήνα, σ. 18-20 καί 26-28.
181. J.-P. Vernant καί P. Vidal-Naquet (1991), ό.π. σ. 43.
182. Μέ τόν Δ ιόνυσο — τονίζει ό J.-P. Vernant- καί μέ μιά διαδικασία άλλιώτικη φαινομενικά άλλά  

συμπληρωματική τής προηγούμενης στήν ούσία, είσάγεται στό κέντρο τής καθημερινής ζωής ή 
διάσταση τοΰ " Α λ λ ο υ  κόσμου (μιας ρ ι ζ ι κ ή ς  έ τ ε ρ ό τ η τ α ς )  καί ή έξουσία άσκειται πιά στόν 
ένή λικ ο1 στόν ένσωματωμένο, πλέον, στό κοινωνικό σύνολο  πολίτη καί στή σύζυγο-γυναΐκα (Ibid. σ. 
48). Βλ. καί σ. 43-44.
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σεξουαλική ένωση, πού πρέπει —συνεχίζει ό συγγραφέας— νά γίνει πολιτισμένα 
(σωστή ένσωμάτωση τής σεξουαλικότητας στό χώρο τοΰ πολιτισμοΰ), χωρίς τή 
βιαιότητα τής σεξουαλικής πράξης, πού τρομοκρατεί τίς νεαρές νύφες καί πού ή 
ϊδια ή θεά τήν άρνεϊται μένοντας, έτσι, ανύπαντρη. (Στήν ύπερβολική μίμηση τής 
θεάς, ή άρνηση τοΰ γάμου οδηγεί τή νεαρή κόρη νά πέφτει στή ζωώδη κατάσταση 
τής βιαιότητας —τής γυναικείας πιά καί όχι τής ανδρικής— καί νά γίνεται ή άγρια 
κ υ ν η γ ή τ ρ ι α ,  πού καταδιώκει καί κ ο μ μ α τ ι ά ζ ε ι  [ Δ ι α σ π ρ α γ μ ό ς ] τ ό  αρσε­
νικό πού, κανονικά, έπρεπε νά τό παντρευτεί). 'Υ πό τήν προστασία τής ίδιας αύτής 
θεότητας (τής θεότητας τών όρίων καί τών μεταβατικών καταστάσεων), καί στό 
πλαίσιο τής προετοιμασίας τών άγοριών νά διαβοΰν τό κατώφλι πού σχετίζεται μέ 
τήν απόκτηση τών δικαιωμάτων τοΰ πολίτη, οί 'Έ λληνες έφηβοι άποκτοΰν, μέ τή 
μάθηση, τήν κοινωνική τους ταυτότητα.

Βασικό, ωστόσο στοιχείο τής παιδείας γιά τόν έφηβο τό κυνήγι τόν ενσωματώ­
νει στήν πόλη είσάγοντάς τον προηγουμένως —καί μεσα άπ ’ τόν οριακό χώρο τής 
άγριότητας καί τοΰ πολιτισμοΰ— στόν κόσμο τών άγριων θηρίων. ’Εδώ όμως 
—διευκρινίζει άλλοΰ ό ϊδιος, πάλι, ό συγγραφέας183— τό κυνήγι γίνεται όμαδικά, 
πειθαρχημένα καί μέ αυστηρούς κανόνες καί μόνο μέ τήν παράβαση αύτών τών 
κοινωνικών καί θρησκευτικών αρχών μεταπίπτει στό χώρο τοΰ μή άνθρώπινου, 
στήν άγρια κατάσταση τών ζώων μέ τά όποια βρίσκεται άντιμέτωπος. 'Η  ’Ά ρτεμις 
μή άντιπροσωπεύοντας έτσι τήν άγριότητα, δρά ώστε τά όρια τής τελευταίας αύτής 
καί τοΰ πολιτισμοΰ «νά είναι περατά» (άφοΰ τό κυνήγι μάς έπιτρέπει τό πέρασμα 
ά π ’ τή μιά κατάσταση στήν άλλη), άλλά καί εντελώς διακεκριμένα» (άφοΰ άλλιώς 
οί άνθρωποι θά περιέρχονταν στήν άγριότητα όπως έγινε μ ’ όσους παραμέλησαν 
τά έθιμα καί τίς, άπ’ τή θεά προστατευόμενες, τελετές καί ξέπεσαν σέ κατάσταση 
προγενέστερη τοΰ πολιτισμοΰ, μέ φυγή άπ’ τίς πόλεις, έλλειψη κάθε διανθρώπινης 
σχέσης καί άγρια άλληλοσφαγή μέ τόση άγριότητα όση κι έκείνη πού ώθεΐ τά 
θηρία στόν άλληλοσπαραγμό).

Ποιό, άραγε, νά ’ταν εδώ τό «λάθος», ή «παράβαση» καί ή «ύπέρβαση» 
κάποιων κοινωνικών κανόνων ή κάποιων (καί ποιών) άνθρώπινων καί θείων νόμων 
πού διαπράχτηκε στήν περίπτωση τοΰ μυθικοΰ Φαλαίκου, πού υπήρξε ό μυθικός 
πυρήνας τής παράδοσης γιά τόν διασπαραγμό του;

Ή  άπόλυτη σιωπή τών πηγών δέν συμβάλλει στό νά  δοθεί μιά πειστική 
άπάντηση.

’Επιστρέφουμε, έτσι, καί πάλι στόν Ά ντω νΐνο  Λιβεράλι γιά τόν όποιο, μέ 
εντολή τοΰ ’Απόλλωνος, οί Κ ο ρ ί ν θ ι ο ι  (πού εδώ άναφέρονται μέ τό ποιητικό 
όνομα Σισυφίδες) άποικοι τής Ά μβρακίας β ο ή θ η σ α ν  τούς Ά μβρακιώτες στίς 
πολεμικές τους επιχειρήσεις καί μέ δικό του χρησμό επαναστάτησαν ενάντια στόν 
τύραννο τής πόλης Φάλαικο ό όποιος, στή διάκρεια αύτής τής επαναστατικής 
έξέγερσης, άπώλεσε ένα μεγάλο άριθμό όπαδών του.

’Α π ’ τήν άλλη μεριά, ό ϊδιος αύτός μυθογράφος τοΰ 2ου μεταχριστιανικοΰ 
αιώνα άναφέρει ότι ή "Αρτεμις ήταν έκείνη πού συνδέεται άμεσα μέ τό θάνατο τοΰ 
Φαλαίκου καί τήν άπελευθέρωση τής Ά μβρακίας άπ ’ τή δουλεία (τό τυραννικό 
καθεστώς) καί μέ τόν τρόπο πού προαναφέραμε.

183. J.-P. Vernant (1992), δ.π. σ. 19-20.
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Κι είναι αυτός, ακριβώς, ό τ ρ ό π ο ς  τ ή ς  θ α ν ά τ ω σ η ς  τ ο ϋ  Φ α λ α ί κ ο υ  
πού πιστεύω πώς μας έπιτρέπει τήν έ ν τ α ξ η  τοϋ μύθου στό π λ α ί σ ι ο  τ ή ς  
δ ι ο ν υ σ ι α κ ή ς  τελετουργίας καί τής σ υ γ γ ε ν ι κ ή ς ,  κυρίως, πρός αύτήν λα­
τρείας τής Ά ρ τ έ μ ι δ ο ς ,  πού όπωσδήποτε εντάσσεται στόν λατρευτικό καί 
θρησκευτικό όρίζοντα τοΰ Διονύσου καί πού κύριο χαρακτηριστικό τους είναι ό 
δ ι α σ π α ρ α γ μ ό ς .

"Οταν ό Φάλαικος β γ ή κ ε  γιά κυνήγι, γεγονός πού συνιστά ενα ε π ι π λ έ ο ν  
χ α ρ α κ τ η ρ ι σ τ ι κ ό  τής ϊδιας αύτής δ ι ο ν υ σ ι α κ ή ς  τελετουργίας μέ τό όνομα 
« α ν α χ ώ ρ η σ η »  (αποκλεισμός άπ’ τήν κοινότητα) στίς δασωμένες περιοχές τής 
Ά μ β ρακ ία ς184 (όπου ά π 5 τήν πρώιμη κιόλας αρχαιότητα υπήρχαν λιοντάρα185 184 
τά όποια, μέσα στόν έλληνικό συμβολισμό, προορίζονταν κατεξοχήν νά προσφέ­
ρουν ένα κυνηγητικό ανδραγάθημα),186 βρέθηκε μπροστά σέ μιά λέαινα πού, 
ερεθισμένη απ’ τήν Ά ρτέμ ιδα  (τήν άφέντρα τών άγριων ζώων, τήν77οτν/α Θηρών), 
πετάχτηκε μέσα ά π ’ τήν πυκνή βλάστηση, ρίχτηκε πάνω του καί τοΰ καταξέσχισε 
τά στέρνα.

'Η , ά π ’ τή θεά, εξαγριωμένη λέαινα μ ο ι ά ζ ε ι  έ δ ώ  μέ τ ί ς  μ α ι ν ά δ ε ς  π ο ύ  
κ α τ α σ π α ρ ά ζ ο υ ν  τό θύμα τους στίς παρόμοιες εκείνες σκηνές, πού είδαμε νά 
εντάσσονται στό δ ι ο ν υ σ ι α κ ό  κύκλο, άλλά πού τίς βρίσκουμε καί στήν 
σ υ γ γ ε ν ι κ ή  π ρ ό ς  τ ό ν  Δ ι ό ν υ σ ο  λ α τ ρ ε ί α  τ ή ς  Ά ρ τ έ μ ι δ ο ς  καί στούς 
μύθους τής ϊδιας αύτής θεάς.

Στό μύθο τοΰ Κορινθίου Α κταίω νος τό θύμα σχετίζεται μέ τόν Δ ι ό ν υ σ ο  ενώ 
τό πρότυπο τοΰ διασπαραγμοϋ άνάγεται στή λατρεία τής Ά ρ τ έ μ ι δ ο ς  μέ τό 
όμώνυμο θύμα. Ά π ’ τήν άλλη μεριά, τόν διονυσιακό χαρακτήρα τοϋ άρτεμισια- 
κοϋ Α κτα ίω νος πιστοποιεί ή μυθική παράδοση, πού τόν θέλει μνηστήρα τής 
μητέρας τοΰ Διονύσου Σεμέλης («έμνηστεύσατο Σεμέλην»™1) ή θύμα τής Ά ρτέμ ιδος 
γιά νά μήν τήν παντρευτεί («ίνα δή μή γυναίκα Σεμέλην λάβοι»1**). Καί εϊναι αύτός, 
άκριβώς, ό διονυσιακός χαρακτήρας του πού άποδεικνύει τήν τ α υ τ ό τ η τ α  τής 
ιερουργίας, άφοϋ καί οί λυσσασμένες (μανιασμένες) σκύλες189 πού τόν διασπαράσ- 
σουν δέν είναι παρά οί άκόλουθες τής Ά ρτέμ ιδος (τής «λυσσάδος, θυιάδος, 
φοιβάδος, μαινάδος» όπως άναφέρεται στόν «εις "Λρτεμιν» 'Ύμνον τοΰ λυρικοΰ 
ποιητή Τιμοθέου190), άλλά καί οί «Μαινάδες» άπ’ τήν άλλη πλευρά, βασικές 
μορφές τής οργιαστικής διονυσιακής τελετουργίας, άναφέρονται ώς «δρομάδες 
κύνες». ‘Ως έπιπλέον άποδείξεις τοϋ διασπαρακτικοϋ χαρακτήρα τής Ά ρτέμιδος 
θεωρήθηκαν: ή έτυμολόγηση τοΰ ονόματος της (Ά ρτεμ ις- άπό τό «άρταμέω» πού 
σημαίνει: «κόβω σέ κομμάτια), ή προσωνυμία της «έλαφοκτόνος» δηλαδή αύτή πού

184. J. Andre (1960), «Cinq notules sur Γ “Ibis" d’ Ovide». Στό: «Hommage k L. Hermann». Coll. 
«Lottomus», 44, a. 86: «...ένα λιοντάρι τού τύπου [= τοΰ παραπάνω τύπου] πού συνάντησε ό Φ άλαικος 
στά π ε ρ ί χ ω ρ α  τ ή ς  Ά μ β ρ α κ ί α ς » .

185. Μ. Papathomopoulos (1986), δ.π. σ. 79, σημ. 22.
186. Β. Sergent (1984), δ.π. σ. 100.
187. Ά π ο λ λ ό δ ., Βιβλ. 3, 30. — F.Gr.H. 2 F33.
188. Π αυσ., 10, 2, 3.
189. Π. Λεκατσάς (1971), δ.π. σ. 175-176.
190. Τιμόθ., Ύμν. 1, 1-2 («Είς Άρτεμιν»). Στό «Lyra Creca», έκδ. J.M. Edmons, 1927, London /  Ν . 

York, σ. 298.
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σκοτώνει νεβρούς (κύριο στοιχείο τής μαιναδικής νεβροφονίας) καί —τέλος— ή 
σχέση της μέ τή « Μ ε γ ά λ η  Θε ά » ,  τής όποιας ή Ά ρ τεμ ις  είναι μιά άπ’ τίς 
μ ο ρ φ έ ς  τ η ς .191

Έ ξέχουσα  μορφή ή ϊδια στό χώρο τής προελληνικής θρησκείας αύτή ή 
«Μεγάλη Θεά», συγκέντρωνε στή λατρευτική της υπόσταση τίς γονιμοποιές 
δυνάμεις τής φύσης καί ή ταύτισή της μέ τή «Μεγάλη Μητέρα» είναι όλοφάνερη. 
'Η  μορφή της, αύστηρά υποβλητική, μέ γυμνά πλούσια στήθη (έκφραση τής 
γονιμότητας) συμβόλιζε τήν άναδημιουργία τής φύσης.192 Φέρεται νά κρατά στά 
χέρια της τό φίδι μέ τήν ιδιαίτερη συμβολική σημασία του (τής άθανασίας άλλά 
καί τής άνανέωσης μέ τήν άλλαγή τοΰ δέρματός του καί τό ϊδιο τό φαλλικό σχήμα 
του) ή νά φέρει τόν καρπό (κωδία) τής μήκωνος τής ύπνοφόρου (papaver 
somniferum) πού μέ τόν όπό της (τόν χυμό πού έξάγεται άπ3 τή σχάση τών κωδιών) 
δηλ. τό όπιο, έρριχνε τόν πιστό στήν έκσταση καί τό όραμα193 (Είκ. 22). Στά

191. G. M iroux (1986), «Artemis, Artamos, Artamesis, Artamein». Στό «Les grandes figures 
religieuses...». («Centre des Recherches d’ Histoire Ancienne», T. 68), Paris, σ. 127-135. 'Ο  συγγραφέας 
άναφερόμενος στίς διάφορες έτυμολογικές ύποθέσεις σχετικά μέ τό όνομα "Αρτεμις, παραπέμπει 
καταρχήν στόν Ευστάθιο, πού, πρώτος αύτός, τό συνδέει μέ τόν όρο άρταμος (αύτός πού διαμελίζει, 
κατακομματιάζει, «ό κατ ’ άρθρα τέμνων», «κρεουργός», «σφαγεύς», «θυσιαστής») έξαιτίας τής φωνητι­
κής τους συγγένειεας. Στόν Ξενοφώντα ό δρος είναι συνώνυμος τοΰ δρου «μάγειρος» (αύτός πού 
μοιράζει τά κομμάτια τοΰ κρέατος τής θυσίας) καί σ ’ αύτό τό νόημα τόν χρησιμοποιεί καί ό 
’Αμβρακιώτης Κωμωδιογράφος Έ πικράτης ( Ά θ ή ν .,  Δειηνοσ. 14, σ. 655). ’ Αντίθετος σέ μιά τέτοια  
έτυμολογία, ό συγγραφέας υποστηρίζει δτι ή ’Ά ρτεμ ις, όντας ή θεά τοΰ κυνηγιοϋ, Ιφερε μαζί της τά 
κυνηγετικά όπλα καί δχι τά έργαλεΐα τοΰ μαγείρου καί κάποιας θυσιαστικής πρακτικής, δπως 
μαχαίρια, κ.ά. ΤΗταν ή «τοξοφόρος» καί «τοξότις» (ή όμηρική «Ιοχέαιρα» καί «χρυσηλάκατος»), *Η ίδια 
σκοτώνει τό θύμα της άπό μακριά, χωρίς άμεση έπαφή μαζί του («έκηβόλος», «Τηλέμαχος») άλλά καί μ ’ 
όσους θυσιάζουν σ ’ αύτή καί μέ τόν τρόπο τής λατρείας τους. ' Η τελετουργική θυσία έγγράφεται στήν  
περιοχή τής πόλης, ένός κατεξοχήν καλλιεργημένου χώρου καί ή θυσία, πέρα άπό μιά πράξη 
θρησκευτική, είναι μιά πράξη πολιτική τών σέ κοινότητα (οίκογένεια, χω ριό, πόλη) συναθροισμένω ν  
άτόμων). Οί τόποι λατρείας της είναι στήν πράξη ή συμβολικά μακριά άπό τά κατοικημένα κέντρα. 
(«οΰρεσι οίκήσω■ πόλεσι ό '  (...) μοΰνον δ τ Κ αλλίμ., "Υμν. είς Ά ρτ . 3, 19 καί πέρα.). 'Η ’Ά ρτεμ ις  
είναι ή θεότητα τών εσχατιών (μεθοριακών ζωνών) μακριά ά π ’ τήν πόλη , πού είναι τόπος έκλογής κάθε 
θυσιαστικής πρακτικής, ή όποία ένώνει τά άτομα σέ συντεταγμένες κοινωνίες. ' Ο συγγραφέας, πού δέν 
συσχετίζει τού δύο δρους, σημειώνει πώς οί φονικές άρμοδιότητες τής Ά ρ τέμ ιδ ος  καί τοΰ «άρτάμου» 
άσκοΰνται σέ διαφορετικούς τομείς, μέ διαφορετικό τρόπο καί σκοπό καί έγγράφονται στά διαπερατά 
εκείνα όρια — χωρίσματα άνάμεσα στή Νατούρα καί τήν Κουλτούρα.

Γιά τήν έτυμολογία τοΰ όνόματος Ά ρ τεμ ις  άπό τό άρταμέω (κομματιάζω, διαμελίζω) βλ. L. Kahil 
(1984), «Διόνυσος». Στό «Lexikon Iconographicum M ythologiae Classicae», Zurich, Τ. I I / l ,  σ. 618 καί 
Π. Λεκατσά (1971), δ.π. σ. 175.

192. Γ. Μυλωνάς (1970), « 'Η  μυκηναϊκή θρησκεία». Στήν « 'Ισ τορία  τοΰ ' Ελληνικού ’Έ θνους», 
’Εκδοτική Α θ η νώ ν, Τ. I (Π ροϊστορία-Π ρω τοϊστορία), σ. 298.

193. Στ. Α λ ε ξ ίο υ  (1970), «Μινωϊκή Θρησκεία». Στήν « Ισ τ ο ρ ία  τοΰ Έ λλη νικ οΰ  ’Έ θνους», 
’Εκδοτική Α θ η νώ ν, Τ. I, σ. 222. — Βλ. καί Σπ. Μ αρινάτου (1937), «Αί μινωϊκαί θεαί τοΰ Γάζι», 
« Α ρ χ α ιο λ ο γ ικ ή  Έ φημερίς», Τ. Α , σ. 278-279. —Χρ. Μ παρτσόκα(1964), δ.π. σ. 92. — I.E. Χαβάκη καί 
Μπ. I. Χαβάκη-Κ ονταξάκη (X. Χρ.), « Ή  μινωϊκή Ια τρ ικ ή » , σ. 95-98. —Π .Γ. Κρητικού (1960), « Ή  
Μ ήκω ν...», Α θ ή να ι. — Π. Κρητικοΰ καί Στ. Παπαδάκη (1963), «Μ ήκωνος καί όπίου ιστορία...», 
« Ά ρ χ . Έ φ ημ.»  σ. 80-150 (Ιδιαίτερα στίς σελ. 80, 92-93, 135). Στίς δύο τελευταίες αύτές φαρμακοϊστο- 
ρικές μελέτες άναφέρεται δτι ό καρπός τής μήκωνος, λόγω τών πολυάριθμων σπερμάτων της, 
θεωρούνταν σύμβολο τής καρποφορίας, πού τό συναντοΰσε κανείς στά χέρια  άγαλμάτων διαφόρων 
θεών (Κυβέλης, κ.ά). Στή Μινωϊκή ο ε ά  (τής είκ. 22) τό άψυχο τής στοματικής σχισμ ής, ό φιλομειδής 
τόνος τοΰ προσώπου καί τά μάτια, έκφράζουν τή δράση τοϋ όπίου: άδράνεια μέ ήδονικά όνειρα ή
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ειδώλια άπεικονίζεται γυμνή καί παχύσαρκη μέ τολμηρή έπίδειξη τοΰ ήβικοΰ 
τριγώνου (ύπερτονισμός τής γονιμότητας) (Είκ. 23) ή μέ βαριά φορέματα καί μέ 
μόνο άκάλυπτο τό στήθος (έκφραση τοΰ γυναικείου μητρικοΰ χαρακτήρα τη ς194 
άλλά καί έκφραση μιάς μορφής έκθεσιομανίας —exhibitionismus195 (Είκ. 24). 'Ω ς 
«κουροτρόφος» (πού βυζαίνει ένα βρέφος) «Μεγάλη Μητέρα» κρατά τό «θείο 
βρέφος» στό πρόσωπο τοΰ οποίου, ή στό πρόσωπο ενός συνοδοΰ νεαροΰ θεοΰ 
(όπως —εξάλλου— καί στήν ίδια) ή λαϊκή πίστη έβλεπε τήν προσωποποίηση τής 
φύσης, τής όποιας οί εναλλαγές, οί διαδοχές τών εποχών, ή βλάστηση καί ό 
μαρασμός τής φυτικής ζωής μέ τίς άνάλογες —συγκλονιστικές— άντιδράσεις τοΰ 
θυμικοΰ, προκάλεσε τήν παραπάνω «προσωποποίηση τοΰ αιωνίου δράματος».196

Στό πλαίσιο τών γονιμικών ιδιοτήτων της σ υ ν δ έ θ η κ ε  μέ  τ ή  Σ ε λ ή ν η  πού, 
καί πάλι, ή λαϊκή πίστη τήν έβλεπε ώς πηγή γονιμικής ύγρασίας καί έτσι έγινε μιά 
καθαρά σεληνιακή θεότητα. ’Επιπλέον: ό ϊδιος ό γενετησιακός βίος τών γυναικών 
(καί ιδιαίτερα οί άναπαραγωγικές της λειτουργίες) σχετίστηκε άμεσα μέ τή 
Σελήνη καί τόν ρυθμιστικό της ρόλο πάνω σ ’ αυτόν καί συντέλεσε στήν άνάπτυξη 
τής ά π ’ έδώ άπορρέουσας φεγγαρολατρείας.

'Η  Σελήνη θεωρήθηκε ώς ρυθμιστική τής ε μ μ η ν ο ρ ρ υ σ ί α ς  δπως βλέπουμε 
στό σχετικό χωρίο τοΰ Γαληνοΰ: «καί τάς τών καταμηνίων ταϊς γυναιξί προθεσμίας 
όιαφνλάττει».191 ’Ακόμη καί ή εγκυμοσύνη (τό γκάστρωμα) γιά τήν προ-λογική 
σκέψη τοΰ πρωτογόνου πιστευόταν πώς προκαλεΐται άπ’ τό φεγγάρι, πού θεωρή­
θηκε ώς ό άληθινός άντρας τών γυναικών. « 'Η  ελληνική λέξη σελήνη —παρατηρεί 
ό G. Tompson198— είναι ύποκατάστατο τοΰ μην (μήνας). ’Από τήν ιδέα πώς οί 
γυναίκες γκαστρώνονται άπό τό φεγγάρι γεννιέται ή παραπέρα δοξασία πώς 
διαμέσου του έ μ π ν έ ο ν τ α ι  καί  κ α τ έ χ ο ν τ α ι .  Ά π ’ έδώ καί οί παραδοσιακοί

Ινδάλματα σέ κατάσταση ήμιεγρήγορσης, άμβλυνση τών αισθήσεω ν, διαταραχή τής αντιληπτικής 
λειτουργίας, κ.ά. 'Η  θεά βρίσκεται σέ κατάσταση έ κ σ τ α σ η ς .

194. Στ. ’Α λεξίου (1970), δ.π. σ. 225.
195. G.R. Vaener (1954), «Exhibiotism...». Μ έσα στό «Sexology» τ. 6, σ. 357.
196. Στ. ’Α λεξίου (1970), δ.π. σ. 222.
197. Γαλήν., IX, 903 (Kuhn).
198. G. Thom son (1959), « 'Η  αρχαία έλληνική κοινωνία. Τό προϊστορικό Αιγαίο», έλλ. μτφρ. Γ. 

Βιστάκη, ’Αθήνα, σ. 145.
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σύνδεσμοι τοΰ φεγγαριού μέ τήν «'Υστερία», τήν ’Επιληψία (Σεληνιασμός) κι 
δλες τίς αρρώστιες199 πού λογιοΰνται σά θείες». Πράγματι, ή περιοδικότητα τών 
κρίσεων συνυφάνθηκε μέ τίς σεληνιακές φάσεις,200 όπως καί ή ϊδια ή έκλυση τής 
παροξυσμικής κρίσης.201 "Οσο γιά τίς καθαρά ψυχοδιανοητικές νόσους παρατη­
ρήθηκε202 πώς ή αιτιολογία τους συνδέθηκε (κι αυτό στάθηκε μιά παγκόσμια 
δοξασία) μέ τή σελήνη, όπως δείχνουν καί τά όνόματα μην, μήνη, μανία, μαινάς, 
μαντική. 'Ο  Νόννος στά «Διονυσιακά» του σημειώνει: «είμί δέ Μ ή ν η  Β α κ χ ι ά ς ,  
οόχ δτι μοονον εν αιθέρες μ ή ν α ς  έλίσσω, ά λλ ’ ότι καί μ α ν ί η ς  μεδέω καί λύσσαν 
εγείρω».203

Μέ αφετηρία, έτσι, τόν γενετησιακό βίο τών γυναικών συνυφάνθηκε μέ τίς 
κ ο ι ν ω ν ι κ έ ς  τ ο υ ς  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί ε ς ,  όπως ή άντληση νεροΰ, ή φροντίδα τών 
φυτών καί ή εξοικονόμηση τής δροσιάς καί τής βροχής άπ’ όπου καί ή λαϊκή 
πίστη γιά τή σελήνη ώς αιτίας τής βλαστικής αύξησης καί πηγής ζωοδοτικών 
ύδάτων, άλλά καί ή πίστη —τελικά— γ ι ’ αύτήν ώς συμβόλου τής ζωής πού 
άνανεώνεται καί τής γονιμικής υγρασίας.204 (Σημειώνεται εδώ καί ή παθογενετική 
σημασία τοΰ «σεληνιακόν φωτός, ύγράν εχοντος φύσιν» κατά τόν Ό ρειβάσ ιο ,205 γιά 
διάφορες νόσους καί ιδιαίτερα έκεϊνες τοΰ έγκεφάλου).

Τέτοιοι σεληνιακοί συσχετισμοί συναντώνται σ ’ όλες τίς θρησκείες καί 
άποτελοΰν έπιβιώματα μιας έποχής πού πιστευόταν πώς ή σελήνη κυριαρχεί 
ιδιαίτερα στή ζωή τής γυναίκας.

Ή  θεότητα ή πιό πολύ συνδεμένη μέ τή σελήνη είναι ή 'Εκάτη, πού τ α υ τ ί ­
σ τ η κ ε  μέ τήν Ά ρτέμιδα, πολιούχο θεά τής Ά μβρακίας. Δυό παραστάσεις τής 
Ά ρ τ έ μ ι δ ο ς  - ' Ε κ ά τ η ς  σέ πήλινα ειδώλια ά π ’ τήν Ά μβρακία  (όπου ή 'Εκάτη 

λατρεύτηκε ώς θεά) δημοσιεύτηκαν άπ’τήν Χρ. Τζουβάρα-Σούλη στό «Σκουφά»206 
(Εικ. 25).

Συνδεμένη μέ τή λατρεία τής σελήνης ή Μεγάλη Θεά άποκτά μ α ν ι ο δ ο τ ι κ ή  
δ ύ ν α μ η ,  ενώ οργιαστικές λατρείες τήν εμφανίζουν ώς κορυφαία ομίλων πού 
προάγουν τή μανία μέ διάφορα μέσα.

'Η  πιό κοντινή της μορφή είναι ή Ά ρ τεμ ις  καί ή 'Ε κάτη (πού είναι ή ϊδια ή 
Μ εγάλη Θεά ώς σελήνη207) μέ τήν οποία καί τ α υ τ ο π ο ι ο ΰ ν τ α ι . 208 Μ ’ αύτή της

199. Γιά τήν ύποτιθέμενη έπίδραση τής σελήνης στίς διάφορες ασθένειες βλ. N .H . Roscher (1890), 
«tJber Selene und Verwandtes», Lipsiae.

200. Γαλήν., IX, 903, (Kuhn): «καί τάς τών έπιλήπτων τηρεϊ περιόδους».
201. Λουκ., Τόξ. ή φιλ. 24: «έλέγετο δέ καί καταπίπτειν πρός τήν σελήνην αύξανομένην». — Ά ρ ισ το τ ., 

π.ζ. ίστορ. 588 α 3-10: «εϊωθε δέ τά παιδία τά πλεϊστα σπασμός έπιλαμβάνειν (...) καί έν ταΐς πανσελήνοις δέ 
μάλλον πονοϋσιν».

202. Π. Λεκατσάς (1971), δ.π. σ. 171.
203. Ν όνν., Διον. 44, 227-229.
204. G. Thom son (1959), δ.π. σ, 145-147.
205. Ό ρ ειβ ά σ ., II /  287-289 έκδ. Bussemaker -  Daremberg. Π ρβλ. Ώ ρ ιγ έν ., τών είς κατά Ματθ. 

έξηγητ., εκδ. Migne (1857) P.G., Τ. 13, στ. 1108. ’Επίσης: Φωτ.., Άμφιλοχ., εκδ. Σ. Ο ίκονόμου (1858), 
Ά θ ή ν α ι, σ. 23.

206. Χρ. Τζουβάρα-Σούλη (1981), δ.π. σ. 139.
207. Π. Λεκατσάς (1971), δ.π. σ. 171.
208. « Έκάτην λέγουσι καί είδικήν τινα θεόν καί τήν " Α ρ τ ε μ ι ν  καί  τήν Σ ε λ ή ν η ν .  (Σχόλ. στόν Εύρ., 

Ίππ. σ. 142). ’Επίσης: «... "Α ρ τ ε μ ι ς ,  ταυτό δέ είπεϊν σ ε λ ή ν η  (...) τή δ ’ αύτή Άρτέμιδι ταυτόν δ ’ είπεϊν

206



τήν ιδιότητα ή 'Εκάτη, ειδικότερα, θεωρήθηκε ώς αιτία γιά πολλές καί διάφορες 
(ψυχο)παθολογικές εκδηλώσεις όπως: κρίσεις άγχους, φοβίες, ψυχοκινητική 
διέγερση, φυγές, πλανήσεις καί «παράνοια», καθώς καί γιά μερικά άπό τά 
συμπτώματα τής «ίεράς νόσου»209 (εδώ ώς « Ένοδίη» θεά κατά τήν τελευταία 
διορθωτική έκδοση τοΰ π. ιερής νούσου βιβλίου τής 'Ιπποκρατικής Συλλογής άπό 
τόν Η. Grenseman210) καί διαταραχές τής ύπνικής λειτουργίας211 (νυκτερινοί-ένυ- 
πνοι-τρόμοι).

Ταυτοποιημένες, έτσι, ή Ά ρ τεμ ις  καί ή 'Εκάτη μέ τή Μεγάλη Θεά, διατηροΰν 
στή λατρευτική πράξη έντονα τά —άπ’ τή δική της λατρεία προερχόμενα— 
στοιχεία όργιαστικοΰ χαρακτήρα, πού εΐναι βασικό συστατικό κ α ί  στή διονυ­
σιακή μανία τών Μαινάδων, όπως οί όργιαστικοί χοροί. Χορός, έξάλλου, σημαίνει 
κίνηση, κύριο χαρακτηριστικό τής ζωής, κίνηση πού παίρνει τή μορφή τοΰ χοροΰ 
στίς θρησκευτικές (λατρευτικές) τελετουργίες καί πιό πολύ σ ’ εκείνες πρός τιμήν 
τής ’Αρτέμιδος. Τό χορό αύτό διατήρησε κατεξοχήν ή ’Ά ρτεμις όπως φαίνεται κι 
άπ’ τήν παροιμιακή φράση: «ποΰ δέν χορεύουν πρός τιμήν τής Α ρτέμιδος;»212 
Ά π ό  ένα άπόσπασμα τής χαμένης Τραγωδίας τοΰ Πρατίνου «.Καρυάτιδες ή 
Δυσμαϊναι (άθλιες τρελές)» διαφαίνεται μιά άναλογία σ ’ δ,τι άφορά στούς όργια­

Έ κ ά τ η  καί  μ α ι ν ά δ α  θύεσθαί φασι διά τό δοκεϊον μ α ν  ιώ ν  α ι τ ί α ν  είναι τισίν...» (Εύστάθ., Παρεκβ. 
Ό μ  Ίλ. Λ, 206).

209. Ί π π . Συλλ. VI, 360 (Littre): « "Ην δέ τής κόπρου τι παρέη, δ  πολλάκις γίνεται υπό τής νόσου 
βιαζομένοισι έ ν ο δ ί η ς  πρόσκεπαι ή προσωνυμίη» καί VI, 360 (Littre): «κήν μέν γάρ αίγα μιμώνται κήν 
βρύχωνται, κήν τά δεξιά σπώνται, μ η τ έ ρ α  θ ε ώ ν  φασίν αιτίαν είναι». — Μ ανέθ., Ά π ο τελ  Β, 478-479: 
«μανίησι προσάπτει /  ή σπασμούς νοΰσον θ ’ Ιερήν καί άναθλέας άτας» [ Ή  σελήνη], Π ρβλ. σχόλ. στόν  
Σοφ., Αί. στ. 172: «τούς πολλούς γάρ τών μαινομένων έκ σελήνης νοσεϊν ιΥποτίθενται». Ό  Γ. Μ ιστριώτης 
(«Εΰριπίδου Ιπ π όλυτος» , 1901, σ. 77, σημ. 6) γράφει: «Τάς ταραχάς τής διανοίας ο ί δυσειδαίμονες 
άποδίδουσι τφ Πανί, τή 'Εκάτη καί δλλοις θεοΐς (...) τήν μανίαν τοΰ Αϊαντος τή Ά ρ τέμ ιδ ι (...) καί 
ήμεΐς οί νεώτεροι λέγομεν έπί τών μαινομένων, ότι εχουσι φεγγάρια καί φεγγαριάζονται».

210. Η. Grenseman (1968), «Die hippokratische Schrift iiber heilige krankheit», Berlin, σ. 66.
211.  « Ά λ λ  ' εϊτ ’ ένυπνον φάντασμα φοβή / χθονίας θ ' rΕκάτης κώμον έδέξω». T .G .F ., άπόσπ. 375, έκδ. 

A. Nauk, σ. 910. — Βλ. καί τό «π. Ιερ. νούσου» βιβλίο τής Ίπποκρ. Συλλ., VI, 362, Littre: «όκόσα δέ 
δείματα νυκτός παρίσταται καί φόβοι καί παράνοιαι καί άναπηδήσεις έκ τής κλίνης καί φόβητρα καί φεύξεις 
έξω 'Εκάτης φασίν είναι έπιβολάς...»

212. Η. Jeanmaire (1985), ό.π. σ. 277. — Β. Ααμπροπούλου (1986), «Φ ιλοσοφία τών φύλων. Α ' Οί 
γυναικείοι χορ ο ί στήν άρχαία Ε λλά δ α ...»  'Α θήνα, σ. 106. — Π. Λεκατσάς (1971), ό.π. σ. 173.
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στικούς χορούς Ά ρτέμιδος καί Διονύσου.213 Τέτοιους χορούς τούς διατήρησε ή 
Ά ρτεμ ις, επικεφαλής ομίλου νυμφών, σέρνοντας τό χορό τους («εξάρχονσα 

χορούς»214) καί, μάλιστα, περισσότερο άπ’ όλες τίς άλλες μορφές τής Μεγάλης 
Θεάς (πού ή λατρεία της συνδέθηκε μέ οργιαστικούς, φρενιτικούς καί θορυβώδεις 
χορούς —σκιρτήματα, πηδήματα, πετάγματα— οί όποιοι είχαν σκοπό γονιμικό, 
άποτροπαϊκό καί θεραπευτικό κάθε λογής άσθενειών).

Πέρα άπ’ τό χορό, κύριο στοιχείο καί τής έδώ μαιναδικής πράξης είναι ό 
δ ι α σ π α ρ α γ μ ό ς ,  στοιχείο σ υ ν ά ν τ η σ η ς  τών δύο συγγενικών λατρειώ ν τής 
Ά ρ τ έ μ ι δ ο ς  καί τοΰ Δ ι ο ν ύ σ ο υ .

Στή μητροπολιτική πρωτεύουσα τής Ά μβρακίας, τήν Κόρινθο, καί «έπί τής 
άγορας» τής πόλεως, ύπήρχε ένα άγαλμα τής Ά ρτέμ ιδος καί δίπλα του ξόανα 
(ξυλόγλυπτες εικόνες — συμβολική έκφραση τής θεότητας) τοΰ Διονύσου πού, 
σύμφωνα μέ τήν παράδοση τήν όποία άναφέρει ό Παυσανίας,215 έγιναν άπ’ τό 
δέντρο στό όποιο άνέβηκε ό Πενθεύς γιά νά παρακολουθήσει τά διονυσιακά οργιά 
τών μαινομένων γυναικών τής Θήβας λίγο πρίν τόν διασπαραγμό του άπ’ τίς ϊδιες. 
'Η  τέτοια γειτνίαση μαρτυρεί άναμφίβολα τή συγγένεια τής εκστατικής λατρείας 
τών δύο θεών.

'Ο  ϊδιος, εξάλλου, ό τόπος ύπήρξε ό χώρος όπου διαδραματίστηκε ή σκηνή τής 
θανάτωσης τοΰ Πενθέως (θύματος τοΰ Διονύσου) άλλά καί τοΰ Ά κταίω νος 
(θύματος τής Ά ρτέμιδος). ’Έ τσ ι, καί οί δύο μύθοι είναι σ υ γ γ ε ν ι κ ο ί ,  συνδεμέ­
νοι μ ’ ένα δ ι α σ π α ρ α γ μ ό ,  κεντρικό συστατικό στή λατρεία τών δύο θεών.

Μέ τήν Κ ο ρ ι ν θ ι α κ ή  μετάπλαση τοΰ μύθου τοΰ άρτεμισιακοΰ Ά κταίω νος, 
συνδέσαμε τήν περίπτωση τοΰ τυράννου τής Ά μ β ρ α κ ί α ς  Φαλαίκου, μιά 
περίπτωση « μ α ι ν α δ ι κ ο ΰ  δ ι α σ π α ρ α γ μ ο ΰ » ,  άφοΰ ή άπ ’ τή Θεά έρεθισμένη 
λέαινα, ταυτίζεται μέ τίς μ α ι ν ά δ ε ς  τής δ ι ο ν υ σ ι α κ ή ς  ίερής μανίας, πού 
—πάντοτε— κατασπαράσσουν τό θύμα τους.

Ά λ λ ά  έδώ άνακύπτει ένα νέο ερώτημα: ποιά μπορεί νά είναι ή σχέση τής 
Ά μβρακίας μέ τό Φάλαικο τοΰ μύθου, άλλά καί τό Φάλαικο ώς ιστορικό, πλέον, 
πρόσωπο;

Γιά τόν Ά ντω νΐνο  Λιβεράλι ό μυθικός Φάλαικος «έτνράννευε τής πόλεως» 
Ά μβρακίας ενώ ό Αίλιανός, μιλώντας γιά τούς Ά μβρακιώτες, άναφέρεται εις 
«τόν τύραννον αύτών Φαλλόν» καί στό περιστατικό τοΰ διασπαραγμοΰ του, τό όποιο 
καί περιγράφει «έν βραχεί».

Γιά τόν Διόδωρο τόν Σικελιώτη καί τόν Παυσανία, ό Φάλαικος είναι τό 
ιστορικό πρόσωπο, πού συνδέεται μέ τήν ιστορία τών Φωκέων άνεψιός —όπως 
μάς πληροφορεί ό Διόδωρος— τοΰ Φαύλου, τόν όποιο διαδέχτηκε στήν εξουσία, ή 
γιός του κατά τήν μαρτυρία τοΰ Παυσανίου.

Λένε —γράφει ό Παυσανίας— πώς μόλις ό Φάϋλος παρέλαβε τήν άρχηγία τών 
Φωκέων είδε ένα όνειρο: Ά νάμεσα  στά άφιερώματα τοΰ ’Απόλλωνος ύπήρχε κι 
ένα ομοίωμα ενός άνθρώπου σέ γεροντική ήλικία, πού οί σάρκες του είχαν 
έξαφανισθεϊ καί έμειναν μόνο τά όστά του. ' Ο Φάϋλος είδε στό όνειρο πώς ό ’ίδιος

213. Β. Λαμπροπούλου (1986), δ.π. σ. 107.
214. Ό μ ., "Υμν. είς "Αρτ. 27, 18. ( ’Έκδ. Δ .Π . Παπαδίτσα - Ε. Λαδιά, 1985, ’Αθήνα, σ. 134).
215. Π αυσ., 2, 2, 6-8.
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έμοιαζε μ ’ αύτό τό άφιέρωμα κι αμέσως τόν κατέλαβε «φθινώδης νόσος»,216 πού 
έκανε τό όνειρό του νά βγει αληθινό. 'Ό ταν πέθανε, ή άρχηγία τών Φωκέων 
δόθηκε στό γιό του Φάλαικο, πούκατηγορήθηκεότι κ α τ α χ ρ ά σ τ η κ ε  τ ά  ι ε ρ ά  
χ ρ ή μ α τ α  τ ώ ν  Δ ε λ φ ώ ν  καί έτσι δ ι ώ χ τ η κ ε  ά π ’ τήν εξουσία.

'Ο  Διόδωρος μάς πληροφορεί ότι ό Φάυλος «περιπεσών νόσφ φθινάδι καίπολύν 
χρόνον όρρωστήσας»217 πέθανε, άφήνοντας στρατηγό τών Φωκέων τόν άνεψιό του 
Φάλαικο, πού ήταν άκόμη παιδί στήν ήλικία («άντίπαιδα τήν ηλικίαν όντα»218). 'Ο  
Φάλαικος κατηγορήθηκε ότι εϊχε κλέψει πολλά ά π ’ τά ιερά χρήματα τών Δελφών 
καί κηρύχθηκε έκπτωτος άπό τό άξίωμά του219 καί έτσι πέρασε ένα μεγάλο μέρος 
τής ζωής του μέσα σέ φόβους καί κινδύνους γιά νά βασανίζεται άκόμη πιό πολύ 
έξαιτίας τής ιεροσυλίας πού διέπραξε.220 'Ο  ϊδιος είχε ένα φοβερό τέλος. Κάηκε 
ά π ’ τή φωτιά, πού προκάλεσαν κεραυνοί («θειον πΰρ») ή —σύμφωνα μέ μιά άλλη 
εκδοχή— σφάχτηκε άπό ένα στρατιώτη, τιμωρημένος γιά τήν ιεροσυλία άπ’ τό 
θεό, ό όποιος εκδικήθηκε καί τίς γυναίκες τών Φωκέων.221 ( ’Α π ’ εκείνες πού 
φόρεσαν τό περιδέραιο τής ωραίας 'Ελένης, μία «πού ξεχώριζε γιά τήν ομορφιά 
της καί τά άχαλίνωτα πάθη της» ερωτεύτηκε ένα νεαρό ά π ’ τήν ’Ή πειρο καί έφυγε 
μαζί του άλλά κατάντησε πόρνη καί «πρόσφερε τά κάλλη της σέ όσους ήθελαν νά 
τήν προσβάλουν».222 223 Μαζί μέ τό σπίτι της όπου έβαλε φωτιά ό γιος της, 
χτυπημένος άπό τήν τρέλα, κάηκε μιά άλλη γυναίκα, πού εϊχε φορέσει τό 
περιδέραιο τής ’Εριφύλης, τήν όποία κατέσφαξε ό γιός της ’Αλκμαίων, ιδρυτής 
—μετά τή θεραπεία του άπ’ τήν, λόγω τής μητροκτονίας, παραφροσύνη του— του 
Ά μφ ιλοχικού  ’Άργους, πού γιά πολλούς βρισκόταν στή θέση τής σημερινής 
’Ά ρτας).

'Η  μυθική διήγηση πού διασώζει ό Ά ντω νινος Λιβεράλις καί πού θέλει τό 
Φάλαικο τύραννο τής Ά μβρακίας, είναι λογοτεχνικό κατασκεύασμα δημιουργη- 
μένο μέ τήν έκμετάλευση ενός μυθικού πυρήνα καί στό όποιο, γιά ν ’ άποκτήσει, 
πιθανότατα, κάποια αληθοφάνεια, ό ήρωας πήρε ένα ιστορικό όνομα, τό όνομα τοΰ 
Φαλαίκου, πού δέν φαίνεται νά έχει τήν έλάχιστη σχέση μέ τόν τόπο στόν όποιο τό 
’ίδιο αύτό άναφέρεται.

’Έ τσ ι, ό Φάλαικος (πού ώς ιστορικός πρόσωπο άναφέρεται άπό τόν Διόδωρο καί 
τόν Παυσανία ώς άρχηγός τών Φωκέων) γίνεται στή μυθολογική έκδοχή πού 
διασώζει ό Ά ντω νινος Λιβεράλις, τύραννος τής Άμβρακίας). Στή σύγχρονη

216. Παυσ., 10, 2, 6 —  Π ρβλ. Εόσέβ., Προπαρ. Εύαγγ. 8, 14, 33: «Φάύλον δέ φθινάδι νόσω (διττός γάρ ό 
περί αύτοϋ λόγος) συντακήναι, ή έν τω Ά βα ις ίερω σννεμπρησθέντα άπολέσθαι».

217. Διόδ. Σικ., 16, 38, 6 καί 16, 61, 3.
218. Διόδ. Σικ., 16, 38, 6.
219. Π αυσ., 10, 2, 7. — Διόδ. Σικ., 16, 56, 3.
220. Διόδ. Σικ., 16, 61, 3.
221. Διόδ. Σικ, 16, 64, 1-2.
222. R. Colasso (1991), «Οί γάμοι τοϋ Κάδμου καί τής Α ρ μ ο νία ς» , έλλ. μτφρ. Γ. Κασαπίδη, ’Αθήνα, 

σ. 134.
223. Γ.Κ. Κρέμου (1889), « 'Ιερόσυλοι τοϋ Πυθοΐ ίεροϋ καί ιεροί πόλεμοι», Έ ν  ’Αθήναις, σ. 113: 

«Καί έν τω όλέθρφ δέ τών περί τόν Φ άλαικον διαβλέπων ό Διόδωρος τήν τοϋ δαιμονίου τιμωρίαν 
αναγράφει κεφαλαιωδώς τούς είς τό μαντεΐον παρανομήσαντας καί τόν τής κολάσεως, έκαστου τρόπον: 
(...) ' Ο Φάυλος δεινή νόσω άπώλετο, ό Φ άλαικος έκεραυνώθη (...) τών δέ γυναικών ή μέν φορήσασα τόν 
όρμον τής Ε λ έ ν η ς  έγένετο μαχλάς, ή δέ τόν τής Ε ρ ιφ ύ λη ς ζώσα κατεφλέγη».
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έκδοση τοΰ όβιδιανοΰ ποιήματος « Ίβις»  τής σειράς «Les belles Lettres», ό έκδοτης 
καί σχολιαστής του J. Andre γράφει: «Φάλαικος, τύραννος τής Ά μβρακίας στή 
Φωκίδα»224!!)

'Η  «ιστορία» πού ό Ά ντω νΐνος Λιβεράλις αντλεί άπ’ τόν Ά μβρακιώτη 
Ισ τοριογράφ ο Ά θανάδα, συγκροτημένη μέ τόν τρόπο πού προαναφέραμε, δένε­
ται παράξενα μέ τό πρόσωπο τοΰ Φαλαίκου, ενώ τό όλο περιστατικό εντάσσεται 
στό μύθο τοΰ Κραγαλέως,225 τοΰ φρόνιμου καί δίκαιου εκείνου βοσκοΰ, πού ό 
Α πόλλω ν, ή Ά ρτεμ ις καί ό 'Η ρακλής τόν όρισαν ώς κριτή στή σχετική μέ τήν 
Ά μβρακία  διαμάχη τους, γιά νά κρίνει σέ ποιόν ά π ’ τούς τρεις άνήκει ή 
Ά μβρακία  (διαμάχη πού εκφράζει «τίς ιστορικές περιπέτειές της γιά τή διατή­
ρηση τής έλληνικότητάς της ενάντια στόν άλλόφυλο εισβολέα, τίς εμφύλιες 
συρράξεις καί τήν εσωτερική τυραννία»)226 καί ό όποιος άναφέρεται ώς γεννάρχης 
τών Κραγαλιδών, ένός λαοΰ πού κατοικούσε στά νότια τής Φωκίδας.

Στήν τελευταία αύτή περιοχή τοποθετείται ό Φάλαικος καί ό πατέρας του (ή 
θειος του) Φαύλος (Φάυλος γιά άλλους) τοΰ Αιλιανοΰ, πού παράξενα συνδέονται μέ 
τό μυθολογικό χώρο τής Ά μβρακίας καί τό περιστατικό τοΰ εδώ εξεταζόμενου 
μαιναδικοΰ διασπαραγμοΰ καί πού ό μυθικός του, ώστόσο, πυρήνας άνάγεται —κι 
αύτό έχει ιδιαίτερη σημασία— σέ μιά πολύ παλαιότερη εποχή καί πιθανότατα 
σχετίζεται μέ τούς Κορινθίους άποίκους-οΐκιστές τής Ά μβρακίας καί τό άνάλογο 
περιστατικό τοΰ Ά κταίω νος τής προγονικής τους πατρίδας.

"Οπως καί νά ’ναι, ό μύθος τοΰ διασπαραγμοΰ τοΰ Φαλαίκου συνδέεται μέ τήν 
όλη ιστορία καί μυθολογία τής πόλης καί μέ βάση τό γεγονός αύτό, θά πρότεινα 
στούς διοικητικά ύπεύθυνους τοΰ Δήμου τής ’Ά ρτας καί τούς πολιτιστικούς 
φορείς τοΰ τόπου, νά θελήσουν νά προχωρήσουν στήν τοποθέτηση ένός άγάλμα- 
τος (καλλίτερα: ένός άγαλμάτινου συμπλέγματος) σέ κεντρικό χώρο αύτής τής 
έμφορτης άπό ιστορικές μνήμες πόλης, πού θά άπέδιδε τούς πρωταγωνιστές τοΰ 
εξαιρετικά σημαντικού αύτοΰ περιστατικού πού είναι ό διασπαραγμός τοΰ τυράν­
νου Φαλαίκου άπό ένα λιοντάρι, (Εΐκ. 26), τό όποιο —δικαιωματικά καί περισσό­
τερο άπό κάθε άλλη πόλη— θά μποροΰσε νά χρησιμεύσει καί ώς διακριτικός 
θυρεός - έμβλημά της.

Πέρα άπ’ τήν όποια σημασία αύτοΰ τοΰ συμπλέγμα­
τος γιά τήν αισθητική άνάπλαση τοΰ έπιλεγμένου χώρου, 
τό ϊδιο θά συμβόλιζε τούς συνεχείς άγώνες τοΰ λαοΰ της 
γιά τήν κατάλυση κάθε λογής τυραννίας καί τίς άσταμάτη- 
τες προσπάθειες γιά τήν κατάκτηση τοΰ πολύτιμου άγαθοΰ 
τής εθνικής, πολιτικής καί ήθικής ελευθερίας, άπ ’ τήν αύ-
γή κιόλας τής πολυαίωνης ιστορίας τής ιδιαίτερης πατρί- 

26. Λιοντάρι σέ νόμισμα τ ο υ

τής Αμβρακίας. q j  Ά μβρακιώτες «εκφυγόντες τήν δουλείαν»226 άνήγει-
ραν «εϊκασμα»227 τής θεας καί δίπλα του έστησαν ένα χάλκινο λιοντάρι.

224. Ό β ίδ . ”Ιβις, εκδ. σχολ. J. Andre, 1963, α. 49 (Σχόλ. στό στίχο 502).
225. Ά ν τ . Λιβερ., Μετ., 4, 2-7.
226. I. Κακριδής (Έ π ιμ . Έ κδ. 1986), δ.π. Τ. Γ ' ,  σ. 349.
227. Ά ν τ .  Λιβ., Μετ. 4, 5, 13.
228. Ά ν τ . Λιβ., Μετ. 4, 5, 14.
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’Ανεξάρτητα άπ’ τόν όποιονδήποτε άποτροπαϊκό χαρακτήρα πού θά μπορούσε 
νά ύποθέσει κανείς229 γιά ένα τέτοιο ομοίωμα λιονταριού, ή άνάγκη αύτής τής 
τοποθέτησης εκ μέρους τών ’ Αμβρακιωτών, δέν υπήρξε παρά έκφραση τιμής πρός 
τό ϊδιο αύτό λιοντάρι, πού στάθηκε αιτία γιά τήν άπόκτηση τής ελευθερίας τους 
(«αίτιον αύτοϊς ελευθερίας γεγενημένον»2™*).

229. Μ. Papathomopoulos (1968), δ.π. σ. 75, σημ. 26. Έ πίσης: I. Κακριδής (Έ π ιμ . έκδ., 1986), δ.π. 
Τ. Γ ',  σ. 349.

230. Α ίλιαν., π. ζώων 12, 40.
* Στό κείμενο παρεμβάλλονται, όργανικά ένταγμένες σ ’ αύτό, μερικές απεικονίσεις διασπαραγμοϋ, 

πού θά μπορούσαν νά χρησιμεύσουν — μαζί μέ τίς έδώ άναφερόμενες γραμματειακές πηγές, τίς 
συνδεμένες μέ τό περιστατικό τοϋ τυράννου τής Ά μ βρα κ ία ς Φ αλαίκου— ώς άφορμή έμπνευσης γιά  
εναν σ ύγχρονο  καλλιτέχνη. Συμπληρωματικά παρατίθενται, έκτός κειμένου, καί μερικές έπιπλέον  
απεικονίσεις τής ϊδιας αύτής μυθολογικής σκηνής δ ι α σ π α ρ α γ μ ο ϋ ,  επιλεγμένες μέσα ά π ’ τό 
πλήθος τών μνημείων τής αρχαιοελληνικής εικαστικής Τέχνης.
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Βάσως Ka-rfdxT): «Γ. Κκριίσκάκΐ)?» (ξυλογρο^ί»)

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΚΑΡΑΤΣΚΑΚΗΣ
'Ο θρυλικός «Γιός τής Καλογρηάς»
9Από τή Σκουληκαριά τής ’Ά ρτας

'Ο  «Σκουφάς», μέ αφετηρία τό τεύχος αύτό, εγκαινιάζει δύο ειδικές καί μόνιμες 
άφιερωματικές σελίδες στό μεγάλο τέκνο τής ιδιαίτερης παΐρίδας μας, πέρα άπ’ 
εκείνες πού θά διατίθενται γιά ειδικές μελέτες σχετικά μέ τή ζωή καί τήν όλη 
δράση τοΰ μεγάλου αύτοϋ 'Έ λληνα καί ξακουστού πολέμαρχου στά χρόνια τοΰ 
μεγάλου ξεσηκωμοΰ. (Κατ’ εξαίρεση, στό τεΰχος αύτό διατίθενται τέσσερις 
σελίδες).

'Η  πρώτη σελίδα θά περιλαμβάνει προσωπογραφία τοΰ ήρωα(πίνακες ζωγραφι­
κής, παληές χαλκογραφίες, ξυλογραφίες, λαϊκές ζωγραφιές κ.ά.) καί ή δεύτερη μιά 
άξιόπιστη καί άπόλυτα τεκμηριωμένη μαρτυρία κορυφαίων προσωπικοτήτων τής 
ιστορικής έπιστήμης καί τής γενικότερης πνευματικής ζωής τοΰ τόπου μας, καθώς 
επίσης καί μαρτυρίες τών πιό στενών συνεργατών καί συμπολεμιστών του, μέ 
σκοπό τήν άποκατάσταση τής ιστορικής άλήθειας γιά τήν καταγωγή καί τόν τόπο 
γέννησης τοΰ πρωτεργάτη καί ήρωα στήν επανάσταση τών Ε λλή νω ν τοΰ ’21.

'Η  προσπάθεια αύτή τοΰ «Σκουφά» δέν ξεκινά άπό λόγους απλής ιστορικής 
περηφάνειας, άλλά άπ’ τήνάνάγκη άποκατάστασης αύτής τής ιστορικής άλήθειας 
γιά τόν θρυλικό «Γιό τής Καλογρηάς», πού βγήκε άπ’ τά σπλάχνα αύτής έδώ τής 
γης καί τοΰ λαοΰ της.

'Ο  «Σκουφάς»
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ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Δ. ΠΑΠΑΡΡΗΓΟΠΟΥΛΟΣ 
'Ο εθνικός μας ιστορικός

« βΟ ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΚΑΡΑΙΣΚΑΚΗΣ έγγεννήθη τω 1782 εις 
Σκουληκαρνάν (ή Σκωληκοκαρυάν) τής επαρχίας *Άρτης άπό 
μοναχής τίνος (...) αδελφή μέν τοϋ Κώνστα Διμισκή, πρώτη δ ’ 
έξαδέλφη τοϋ όνομαστοϋ Γώγου Μπακώλα...

Έφημ. «'Έλλην»
(Κ.Γ. Παπαρρηγοπούλου: «Γεώργιος Καραϊσκάκης» 1867)
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ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΚΑΝΕΛΛΟΠΟΥΛΟΣ 
’Ακαδημαϊκός - Καθηγητής Πανεπιστημίου 

Πρωθυπουργός τής Ε λλάδος

«...ό Γεώργιος Καραϊσκάκης είχε γεννηθεί σ ’ ενα χωριό τής 
περιοχής τής ’Άρτας...»

ΠΑΝΑΓΙΩΤΗ ΚΑΝΕΑΑΟΠΟΥΑΟΥ: 
«'Ιστορία του Εύρωπαϊκοϋ Πνεύματος» 

1976, Τόμ. IX, σελ. 548



ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΑΙΝΙΑΝ
Συμπολεμιστής καί ιδιαίτερος Γραμματέας τοϋ Γ. Καραϊσκάκη.

Βουλευτής Φθιώτιδος

« 'Ο Καραϊσκάκης έγεννήθη εις τό 1782 ετος· ή μήτηρ του ήτον 
καλογραία γεννημένη είς τό χωρίον Σκωληκοκαρυά τής επαρ­
χίας ’Άρτης».

ΔΗΜ. ΑΙΝΙΑΝ 
« Ό  Καραϊσκάκης» 

Έκδ. «Έ ρμης», ’Αθήνα, 1977, σ. 5
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ΕΚΔΗΛΩΣΕΙΣ ΤΟΥ «ΣΚΟΥΦΑ»

1. Στήν Πνευματική Στέγη τοϋ «ΣΚΟΥΦΑ» δόθηκε στίς 28-12-1991 συναυλία 
λαϊκών όργάνων άπό τούς μαθητές, πού παρακολούθησαν τά προγράμματα κατάρ­
τισης στά λαϊκά όργανα.
2. Στίς 15-2-1992 ό Σύλλογος οργάνωσε ομιλία στήν Πνευματική Στέγη μέ ομιλητή 
τόν Αιδ. 'Ιερέα Κων/νον Δήμου μέ θέμα «Σύγχρονες άποκρυφιστικές κοσμοθεω­
ρητικές τάσεις».
3. ’Επίσης, ό Σύλλογος εόρτασε τήν επέτειο τής ’Εθνικής μας Παλιγγενεσίας τής 
25ης Μαρτίου 1821 μέ πλούσιο πρόγραμμα, πού περιλάμβανε α) όμιλία τοϋ Δ. 
Παυλίδη μέ θέμα «Τό κλέφτικο τραγούδι καί ή έλληνική παράδοση», β) εκτέλεση 
προγράμματος μέ Δημοτικά τραγούδια ά π ’ τήν χορωδία Δημοτικού Τραγουδιού 
τοΰ Συλλόγου καί γ) άπονομή βραβείων («’Αγραφιώτικα» καί «Μπαρμπαστά- 
θεια»). Τό χορευτικό συγκρότημα τοΰ Συλλόγου έλαβε μέρος μέ καλλιτεχνικό 
πρόγραμμα στήν εκδήλωση πού έγινε στήν πλατεία ’Εθνικής ’Αντιστάσεως γιά 
τήν μεγάλη επέτειο.

Τήν όμιλία τοΰ κ. Παυλίδη γιά τό «Κλέφτικο Τραγούδι» προλόγισε ό Πρόε­
δρος τοΰ «Σκουφά» Βασίλειος Καρατσιώλης μέ τά παρακάτω λόγια:

Σεβασμιότατε, Κε Νομάρχα, Κε Δήμαρχε, Κυρίες καί Κύριοι.
Ό  «Σκουφάς» συμμετέχει στόν έορτασμό τής μεγάλης έθνικής έπετείου μέ μιά καθαρά 

πνευματική εκδήλωση αφιερωμένη στό Δημοτικό μας Τραγούδι καί μέ όμιλητή τόν έκλεκτό 
Φιλόλογο καί φίλο τοϋ Συλλόγου μας κ. Παυλίδη.

Τίς ώρες αύτές, πού ανιστόρητοι παραχαράκτες τής ιστορικής αλήθειας έντείνουν τίς 
προκλήσεις κατά τής χώρας μας άνακινώντας θέματα προαιώνιων τίτλων Ελληνικότητας 
τής Ιερής μας γης, ή έπιστροφή στίς ρίζες τής έθνικής μας αυτογνωσίας γίνεται περισσό­
τερο άπό αναγκαία.

Αύτές, ακριβώς, τίς ώρες καί περισσότερο άπό κάθε άλλη φορά, ή έπιστροφή στήν ψυχή 
τοϋ λαοϋ μας γίνεται ό καλλίτερος τρόπος όλοκλήρωσης τοΰ φετινοϋ πανηγυρισμού τής 
μεγάλης έθνικής μας γιορτής.

’Έκφραση ζωντανή αύτής τής ψυχής τοϋ λαοϋ μας είναι καί τό δημοτικό μας τραγούδι.
Είναι ή φωνή τής έλληνικής φυλής, πού τραγουδάει τά πάθη καί τίς δόξες της, τίς 

περιπέτειες καί τούς άγώνες της, τίς όμορφιές καί τίς πίκρες τής ζωής, τίς γιορτές της καί 
τούς καϋμούς της, τόν £ρωτα καί τό θάνατο, τή χαρά τοΰ πανηγυριού άλλά καί τόν πικρό 
άποχαιρετισμό τοΰ ξενητεμού. «Νά κλάψονμε τά ντέρτια μας καί τά παραπονά μας» όπως θά 
πει ό άγνωστος τραγουδιστής σ ’ ενα τραγούδι γνωστό κυρίως στήν περιοχή τών Τζου­
μέρκων.

'Ένας νεότερος ποιητής τοΰ καιροΰ μας, αύτή τήν ψυχή τοΰ λαοΰ μας (όπως ή ϊδια 
έκφράζεται καθαρή καί άτόφια μέσα άπ’ τό δημοτικό μας τραγούδι) τήν παρομοιάζει μ ’ £να 
βαθύ, βουερό ποτάμι, πού ξεκινά άπ’ τά βάθη τών ελληνικών αιώνων. Καθώς κυλά άναδίδει
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μ ιά  ε ξ α ίσ ια  μ ελω δ ία . Ο ί θ ρ ό ο ι του  — μάς λ έ ε ι—  «ξυπ νούν τά σή μ α ντρα  σ τ ό  μ έγ α  μ ονασ τή ρ ι»  

κ α ί τά  ν ε ρ ά  το υ  κ α θ ρ εφ τ ίζο υ ν  «τον Δ-ιγενή τό  πάλεμα, τής ‘Ά ρ τ α ς  τό γιο φ ύρ ι».

Α ύ τή  τή φ ω νή  θ ’ α κ ο ύ σ ο υ μ ε  σ ή μ ε ρ α  μέ τ ή ν  ε ιδ ικ ή  γ ν ώ σ η , τ ή ν  ά ρ μ ο δ ιό τ η τα  κ α ί τή ν  

ε υ α ισ θ η σ ία  τοϋ  ό μ ιλ η τ ή  τ ή ς  ή μ έρ α ς.

Σ τό ν  ά νώ νυ μ ο , τ ό ν  ά γ νω σ το , λ α ϊκ ό  τ ρ α γ ο υ δ ισ τ ή  τώ ν δ η μ ο τικ ώ ν  μας τρ α γο υ δ ιώ ν  ε ίν α ι  

α φ ιερ ω μ ένη  ή σ η μ ε ρ ιν ή  π νευ μ α τ ικ ή  εκ δ ή λ ω σ η  τοϋ  «Σ κουφ ά ».

Π ο λ λ έ ς  χ ιλ ιά δ ε ς  τ ρ α γο ύ δ ια  μά ς ά φ η σ ε  ό ά γ νω σ τ ο ς  α ύ τό ς  τ ρ α γ ο υ δ ισ τ ή ς  π ού  β γή κ ε  ά π ’ 

τά  σ π λ ά χ ν α  κ ι α υ τή ς εδώ τ ή ς  γης· τ ή ς  δ ικ ή ς  μ α ς, τοΰ  δ ικ ο ϋ  μ α ς λ α ο ϋ  καί τοϋ  τ ό π ο υ  μα ς, 

α ύ τή ς έδώ  τ ή ς  ε υ λ ο γ η μ έ ν η ς  γ ή ς , κ ο ιτ ίδ α  τ ή ς  λ ε β ε ν τ ιά ς  κ α ί τ ή ς  κ λ έφ τ ικ η ς  έ π ο π ο ιία ς  τοΰ  

Ε ικ ο σ ιέ ν α .
Δ έ ν  ε ίν α ι  χ ω ρ ίς  σ η μ α σ ία  τό ό τ ι ή π ερ ίφ η μ η  (κ α ί π α σ ίγ ν ω σ τ η )  Σ υ λ λ ο γ ή  τοΰ  Φ ω ρ ιέλ  

α ρ χ ίζ ε ι  μ ’ έ ν α  κ λ έφ τ ικ ο  Τ ρ α γ ο ύ δ ι (« τό  χ ρ ο ν ο λ ο γ ικ ώ ς  π α λ α ιό τ ε ρ ο ν »  όπ ω ς ό  ίδ ιο ς  γ ρ ά φ ε ι) , 

π ο ύ  ά ν α φ έρ ετα ι σ τ ή ν  ’Ά ρ τ α ,  μέ τ ή ν  α π α γω γή  κ α ί τ ή ν  α ιχ μ α λ ω σ ία  τοΰ  Κ ατή κ α ί δύο α γά δω ν  

τ ή ς Π ό λ η ς  ά π ’ τό  Χ ρ η σ τ ό  Μ η λ ιώ ν η , τ ό ν  π α λ α ιό τ ερ ο  κ λέφ τη  τή ς  ευ ρ ύ τερ η ς  π ε ρ ιο χ ή ς :  

«Μ ας είπαν, πέρα πέρασε κ α ί π ή γε π ρ ό ς  τήν ’Ά ρ τ α  

κ ι έπήρε σ κ λ ά β ο  τόν Κ α τή  μ α ζ ί μ έ  δυό αγάδες»

'Ο  ά γ ν ω σ τ ο ς  λ α ϊκ ό ς  τ ρ α γ ο υ δ ισ τ ή ς  θά ζ ή σ ε ι  μ α ζί μέ τ ο ύ ς  κ λ έφ τες  σ τά  β ο υ νά  κ α ί θά 

τ ρ α γ ο υ δ ή σ ε ι:

« Κ α ί σ είς  Τ ζουμέρκα κ ι "Αγραφα, πα λη κ α ρ ιώ ν λη μ έρ ια ...»

Θ ά  τ ρ α γ ο υ δ ή σ ε ι τ ό ν  ά φ θ α σ το  ή ρ ω ϊσ μ ό  το υ ς  σ  ’ έ ν α ν  α γ ώ να  ά ν ισ ο  γ ιά  τά ίερ ά  κ α ί τά ό σ ια  

τ ή ς π ατρίδας:

«Γ ώ γο  Μ π α κ ό λα ς  π ο λέμ α  μ ’ ένν ιά  χ ιλ ιά δ ε ς  Τούρκους.

Ο ί Τ ούρκοι δρκ ο  έκαναν, ορ κ ο  στά  χαϊμαλαά τους  

πέρα  γιά  νά περάσουνε Σ τα υρό  κ α ί Χ α ροκ όπ ου  

γιά νά χα λά σ ο υν  τά χ ω ρ ιά  Τ ζουμέρκο-Ρ αδοβύζι, 
νά πάρουν σ κ λά β ο υ ς  Χ ριστιανούς, κ ο ρ ίτσ ια  κ α ί νυφάδες»

Κ ι άλλου:
«Π ο ιό ς  ε ϊ ν ' αύτός πού π ο λ εμ ά  κ α ί β ρ οντερ ά  χ ο υ γιά ζει...

Γ ιώ ρ γο ς  Μ π α κ ό λα ς  π ο λεμ ά  μ έ  χ ίλ ιο υ ς  πεντα κόσιους.
Λ εβ έντες  Ρ α δοβισ δ ινο ί, πετρ ίτες  τώ ν Τ ζουμέρκω ν».

Θ ά  θ ρ η ν ή σ ε ι  τό  θ ά να το  τοΰ  Κ ίτ σ ο υ  Μ π ό τ σ α ρ η , π ο ύ  ενώ  δ ιέφ υ γε  τή σ φ α γή  τοΰ  Σ έλ τ σ ο υ  

σ τή  Β ρ ε σ τ ε ν ίτ σ α , σ κ ο τώ θ η κ ε  σ τ ή ν  ’Ά ρ τ α  ά π ό  ά νθ ρ ώ π ο υ ς  τοΰ  Ά λ ή  μέ μ π α μ π εσ ιά .

« Ά π ό  τήν ’Ά ρ τ α  δ ιάβηκε κ ονά κ ι νά τοϋ κ ά νουν»  κ ι έδώ  β ρ ή κ ε , ά π ’ το ύ ς  δ ο λ ο φ ό ν ο υ ς  τοΰ  

π α σ ά , τό  θ ά να το  π ο ύ  εδω σ ε θέμα  σ έ  π λ ή θ ο ς  τρ α γο υ δ ιώ ν .

Τ ό  ίδ ιο  θά  θ ρ η ν ή σ ε ι  καί τ ή ν  α ιχ μ α λ ω σ ία  τώ ν γ υ ν α ικ ώ ν  σ τ ό  τ ρ α γ ο ύ δ ι τή ς π ρ ω το κ α π ετά -  

ν ισ σ α ς  Λ ένω ς Μ π ό τσ α ρ η :

« "Ο λες ο ί κα πετά νισ σες άπό τό  Κ α κ ο σ ο ύ λ ι  
ό λ ε ς  τήν ’Ά ρ τ α  πέρασαν, στά  Γ ιά ννενα  τίς π ά νε ...»

Ά λ λ ά  σ τ ό  π λ α ίσ ιο  τ ή ς  α ιώ νια ς  δ ια λ εκ τ ικ ή ς  δ ια δ ικ α σ ία ς  ζω ή -θ ά να τ ο ς , θά  τ ρ α γ ο υ δ ή σ ε ι  

τ ίς χ α ρ έ ς  το ΰ  π ά νω  κ ό σ μ ο υ  καί θά π α ρ α β ρ εθ ε ΐ σ τ ό  π α ν η γ ύ ρ ι τοΰ  χ ω ρ ιο ΰ , θά σ υ ν ο δ έ ψ ε ι τίς  

ό μ ο ρ φ ες  κ α ί θ ά ύ μ ν ή σ ε ι τ ή ν  ο μ ο ρ φ ιά  τους: « Κ ο ρ ίτσ ια  Κ α σ τα ν ιώ τ ικ α  κ α ί σεις Π α λη ο χω ρ ίσ ια ...»

Θ ά  σ υ ν τ ρ ο φ έ ψ ε ι τό  ερ ω τευ μ ένο  π α λ η κ ά ρ ι γ ιά  νά  ζ η τ ή σ ε ι  τ ή ν  κ ό ρ η  τοΰ  Π α π ά  τοΰ  

χ ω ρ ιο ΰ . Θ ά  κ α τα γρ ά ψ ει τ ή ν  ά ρ ν η σ η  κ α ί τ ίς  δ ικ α ιο λ ο γ ίε ς  τοΰ  π α τέρ α  ά λ λ ά  κ α ί τή ν  

π ρ ω τ ό γ ο ν η  α ύ θ ο ρ μ η σ ία  τοΰ Κ λέφ τη : «Γ ιά π ιά στε δέστε τόν πα πά κ α ί κ ά ψ τε του τά γέν ια ...»
Θ ά  υ μ ν ή σ ε ι  τή  λ ε β ε ν τ ιά  τοΰ  γα μ π ρ ο ΰ  καί μ α ζί μέ τ ’ ά λ λ α  π α λ η κ ά ρ ια  θά  π α ρ α σ τ εΐ σ τ ό  

σ τ ό λ ισ μ α  καί σ τ ό  ξύ ρ ισ μ α  καί θά έ κ τ ε λ έσ ε ι τό  π ρ ό σ τ α γ μ ά  του:
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«Φ έρτε ξυράφια δ ια λεχτά  μ έσ α  άπ ' τήν Ό λ λ ά ν δ α  

νά ξυρ ισ τούν χ ρ υ σ ά  μ α λ λ ιά  μ έ  τέτο ια  ομορφάδα»

Θ ά  τ ρ α γ ο υ δ ή σ ε ι τό  ν υ φ ιά τ ικ ο  κ ρ εβ ά τ ι τή ς κ α λ ο π α ν τ ρ ε μ έ ν η ς  ν ύ φ η ς , ά λ λ ά  κ α ί τή  β α ρ ιά  

θ λ ίψ η  τή ς ά λ λ η ς  π ο ύ , ενώ  «τήν πρ ο ξενο ο ν  στά Γ ιάννενα, τήν πρ ο ξενο ύ ν  στή ν  ’Ά ρ τα » , εκ ε ίνη  

ε π ιμ έ ν ε ι  π εισ μ α τικ ά :
«Σ τήν  "Α ρτα  δέν παντρεύομαι, στά Γ ιά ννενα  δέν π ά ω ...»

Θ ά  τ ρ α γ ο υ δ ή σ ε ι τή φ ύ σ η  κ α ί τ ή ν  ό μ ο ρ φ ιά  τοϋ  π ά νω  κ ό σ μ ο υ :

« "Εχετε γειά ψ ηλά βουνά  κ α ί σ είς κ ρυοκορφ ά δες  

κ α ί σ είς  Τ ζουμέρκα  κ ι ’Ά γρ α φ α ...»

’ Ε π ίσ η ς: τ ό ν  έ ρ χ ο μ ό  τ ή ς  ά ν ο ιξ η ς , τ ’ α ν θ ισ μ έ ν ο  κ λ α ρ ί κ α ί τό  λ ο υ λ ο ύ δ ι μέ τό  χ ρ ώ μ α  του , 

τή μ ο σ χ ο β ο λ ιά  του  κ α ί τ ό  σ υ μ β ο λ ισ μ ό  του.

Σ τό  τ ρ α γο ύ δ ι τοΰ  Γ ιο φ υ ρ ιο ύ  τή ς  ’Ά ρ τ α ς ,  ή π ικ ρ ο δ ά φ ν η , π ο ύ  φ ύ τρ ω σ ε  σ τ ή ν  ά κ ρ η  τοΰ  

π ο τά μ ιο υ , θά  π ά ρ ε ι τ ή ν  π ίκ ρ α  καί τ ή ν  ό μ ο ρ φ ιά  τ ή ς  γ υ ν α ίκ α ς  το ϋ  π ρ ω τ ο μ ά σ τ ο ρ α , π ο ύ  ρω τά ει 

μ έ π α ρ ά π ο νο :
« - Τ ό  π ο ιό ς  πα ίρνει τήν π ίκ ρ α  μου, τό  π ο ιο ς  τήν όμ ορφ ιά  μου;

- ‘Ε γώ  πα ίρνω  τήν π ίκρα  σου, εγώ  τήν όμορφ ιά  σ ο υ ...»

"Ο πω ς τά  δ έντρ α  κα ί τά λ ο υ λ ο ύ δ ια , έτσ ι κ α ί τά  π ο υ λ ιά  (τό  ίδ ιο , κ α ί π ιό  π ο λ ύ , σ υ ν η θ ισ μ έ ν α  

σ τά  τ ρ α γ ο ύ δ ια  του ) θά  τ ό ν  σ υ ν τ ρ ο φ έ ψ ο υ ν  σ τή  σ κ λ η ρ ή  β ο υ ν ίσ ια  ζω ή  του:

« JΕ σ είς  π ουλιά  πού  τ ’ ’Α ρτινοΰ, κ ι άηδόνια  π ο ύ  τοΰ Β άλτου».

Α ύ τά  μ ο ν ά χ α  μ π ο ρ ο ύ ν  ν ά  σ τ ε ίλ ο υ ν  σ τ ο ύ ς  σ κ λ α β ω μ έ ν ο υ ς  τό  χ α ρ ο ύ μ ε ν ο  μ ή νυ μ α  τή ς  

ν ίκ η ς  κ α ί ν ά  φ έ ρ ο υ ν  σ τ ο ύ ς  κ λέφ τες  τό  π ρ ο σ κ λ η τ ή ρ ιο  σ τ ή ν  κ ρ ίσ ιμ η  ώ ρ α  τή ς  μ ά χη ς:  

«Ν ά ’μ ο υν  μ ιά  πετρ οπ έρ δ ικ α  στοΰ  Λ α γα ρ ο ύ  τή βρύση, 

νά ξύπ ναγα  τή συντροφιά, τό  Μ ή τρ ο  Κ οτυλίδα», 
όπ ω ς μά ς λ έ ε ι  τό  γν ω σ τό  αύτό δ η μ ο τ ικ ό  τ ρ α γ ο ύ δ ι, π ο ύ  ά ν α φ έρ ετα ι σ ’ έ ν α ν  ά π ’ τ ο ύ ς  

τ ο π ικ ο ύ ς  ή ρ ω ες κα ί τ ο π ο θ ετ ε ίτα ι σ έ  μ ιά  π ε ρ ιο χ ή  α ν ά μ εσ α  σ τ ά  Θ ο δ ώ ρ ια να  κ α ίτό  Β ο υ ρ γα -  

ρ έ λ ι κ α ί σ τ ό  ό π ο ιο  ή ελ εύ θ ερ η  ψ υ χή  τ ο ϋ  λ α ϊκ ο ύ  τ ρ α γ ο υ δ ισ τ ή  γ ίν ε τ α ι τό  ίδ ιο  ελ εύ θ ερ η  όπ ω ς  

τά π ο υ λ ιά .

Α ύ τή  ή ε λ εύ θ ερ η  ψ υ χ ή , γεμ ά τη  ά π ό  γ ν ή σ ιο  λ υ ρ ισ μ ό  κ α ί ε ύ α ισ θ η σ ία , ε ΐν α ι ώ σ τ ό σ ο  

έ το ιμ η  νά  ρ ιχ τ ε ί  ά κ ρ ά τη τη  σ τ ή ν  π ρ ά ξη · τό  θ ά να το  ή τή ν ίκ η . Κ ι α ύτό  ε ίν α ι  (όπ ω ς ε ίπ ε  ένα ς  

σ ο φ ό ς  μ ελ ετη τή ς  τ ή ς  δ η μ ο τ ικ ή ς  π ο ίη σ η ς )  π ο ύ  σ φ ρ α γ ίζ ε ι  τ ή ν  ε ίλ ικ ρ ίν ε ιά  τη ς  κα ί τ α υ τ ό ­

χ ρ ο ν α  κ ά νε ι τό  δ η μ ο τ ικ ό  τ ρ α γ ο ύ δ ι θ ε μ έ λ ιο  [γ ιά  π ά ντ α ] τ ή ς  π νευ μ α τ ικ ή ς  μα ς ζω ής: Π έ ρ α  ά π ’ 

τ ή ν  ά π λ ή  (τ ή ν  εξω τερ ικ ή ) π ερ ιγρ α φ ή  το ΰ  κ ά θε π ε ρ ισ τ α τ ικ ο ύ , α ύτό  π ο ύ  β α ρ α ίν ε ι ε ΐν α ι ή 

εύ ρ ύ τερ η  σ ύ λ λ η ψ η  τοϋ  ά νθ ρ ώ π ο υ , ή έσ ω τ ερ ικ ή  τ ο υ  δ ιά σ τ α σ η - ή α νθ ρ ώ π ινη  [μέ μ ιά  λ έ ξ η ]  

ψ υ χ ή . Τ ό  τ ρ α γ ο ύ δ ι τοϋ  Χ ρ ή σ τ ο υ  Μ η λ ιώ ν η , π ο ύ  σ χ ε τ ίζ ε τ α ι  μέ τ ή ν  Ά ρ τ α ,  γ ίν ε τ α ι κ α τ α νο η τ ό  

μ ο ν ά χ α  ά π ’ τ ή ν  ψ υχή  τοϋ  ά ν υ π ό τ α χτ ο υ  ή ρω α , π έρ α  ά π ’ τ ή ν  π ερ ιγ ρ α φ ή  τώ ν γ ε γ ο ν ό τ ω ν  καί 

τ ό ν  τ ό π ο  ό π ο υ  αύτά δ ια δ ρ α μ α τ ίσ τη κ α ν : «" Ο σ ο ν  ό Χ ρ η σ τό ς  ζω ντα νό ς  Τ ούρκους δέν π ρ ο σ κ υ ­

νάει». Θ ρ ία μ β ο ς  τ ή ς  ά ν θ ρ ώ π ιν η ς  ψ υ χ ή ς  ε ΐν α ι καί τ ό  κ ά λ εσ μ α  το ϋ  ρ α δ ο β ιζ ιν ο ϋ  κ λ έφ τη , π ο ύ  

π ρ ο δ ο μ έ ν ο ς  σ τά  χ έ ρ ια  τώ ν Τ ο ύ ρ κ ω ν  ένα  μ ο ν ά χ α  τ ό ν  τρ ο μ ά ζε ι:  μ ή π ω ς τ ό  κ ε φ ά λ ι του  π έ σ ε ι  

σ τά  χ έ ρ ια  τώ ν α π ίσ τω ν . Γ ι ’ α ύ τό , κ ι έ να  μ ο ν ά χ α  ζη τά ει:

Τ ούρκοι β α σ τά τε  τ ’ ά λογο  λ ίγ ο  να ξα να σ ά νω  

γιά  νά σ ιουρ ίσου  κ λέφ τικ α  ν ’ ά κ ούσ ουν τά λη μ έρια »

Α ύ τή  ή α νθ ρ ώ π ινη  π ε ρ η φ ά ν ε ια , τό  α ίσ θ η μ α  τ ή ς  τ ιμ ή ς , αύτή  ή κ ο ρ ύ φ ω σ η  τοΰ  θ ρ ιά μ β ο υ  

τ ή ς  ά ν θ ρ ώ π ιν η ς  ψ υ χ ή ς  κ α τα γρ ά φ ετα ι μέ μ ιά  έ ξ ο χ η  δ ρ α μ α τικ ή  έντ α σ η  σ τ ό  π ε ρ ισ τ α τ ικ ό  τοϋ  

Κ ίτ σ ο υ  Μ π ό τσ α ρ η  σ τ ή ν  ’Ά ρ τ α .

........... Π ά ρτε μ ου  τό κεφά?α

νά μ ή ν τό πάρει ή Τουρκιά, τό π ά γει στοϋ  Β εζίρη
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τό ϊδ ιοϋν ό χ θ ρ ο ί κ α ί χα ίρ ουντα ι, ο ί  φ ίλο ι κ α ί λυπούντα ι» .
Τ ά  εξω τερι κά π ερ ισ τ α τ ικ ά  δ έν  δ ια μ ο ρ φ ώ νο υ ν  π ο τέ  τ έτ ο ια  εκ λ εκ τά  ά το μ α , π α ρ ά  μ ο ν ά χ α  ή 

έσ ω τερ ικ ή  σ υ ν ε ίδ η σ η  τής ελ ευ θ ερ ία ς , ή  σ υ ν ε ίδ η σ η  τοΰ  ελ εύ θ ερ ο υ  ά τόμ ου .

Γ ι ’ α υτό  τά  δ η μ ο τικ ά  τρ α γο ύ δ ια  χ α ρ α κ τ η ρ ίσ τ η κ α ν  ώς «τά  π ρ ώ τα  π νευ μ α τ ικ ά  ιινη μ εΐα  

τή ς λ ευ τ ερ ιά ς»

Μ ιά  τ έτ ο ια  σ υ ν ε ίδ η σ η  τοΰ ελ εύ θ ερ ο υ  ά τ ό μ ο υ  έκ ω ρ ά ζετα ι ό λ ο κ ά θ α ρ α  μ έσ α  ά π ό  ένα  

δ η μ ο τ ικ ό  τ ρ α γο ύ δ ι τή ς π ε ρ ιο χ ή ς  μας:

« ' Ε μ είς σ κ λά β ο υ ς  δέν δ ίνουμε κ ορ ίτσ ια  κ α ί νυφάδες  

παρά μ ο λύ β ια  δίνουμε, σπ αθιά  ξεγυμ νω μ ένα»
Α ύτή  ή φ ω νή  τ ή ς  έλ ευ θ ερ ία ς  άς γ ε μ ίσ ε ι  τ ή ν  ψ υ χή  μ α ς, τή ζω ή  μ α ς ο λ ό κ λ η ρ η , ιδ ια ίτερ α  

σ έ  τ ο ΰ τες  τ ίς  δ ύ σ κ ο λ ε ς  γ ιά  τ ό ν  'Ε λ λ η ν ισ ι ιό  ώ ρες.

'Ο  « Σ κ ου φ ά ς»  ε χ ε ι  τ ή ν  ε υ χ ά ρ ισ τ η  ευκ α ιρ ία  νά  ά ψ ιερ ώ σ ει αύτή τ ή ν  α π ο ψ ινή  π νευ μ α τ ικ ή  

εκ δ ή λω σ η  σ τ ό  Δ η μ ο τ ικ ό  μας τρ α γο ύ δ ι, καί ε ίν α ι  ε ύ τ υ χή ς  π ο ύ  τό  θέμ α  θά α ν α π τύ ξ ε ι μέ τ ή ν  

έ ξ ε ιδ ίκ ευ σ ή  του , τή  γνώ σ η  του κ α ί τ ή ν  υ π ευ θ υ νό τ η τ α  τοΰ  π νευ μ α τ ικ ο ύ  α νθ ρ ώ π ου  ό  

σ η μ ε ρ ιν ό ς  μα ς ο μ ιλ η τ ή ς  κ. Π α υ λίδ η ς.

Π ρ ίν , όμ ω ς, π α ρ α χ ω ρ ή σ ω  τή θ έσ η  μου σ τ ό ν  κ. Π α υ λ ίδ η , θά  ’ θ ελ α  νά τ ό ν  ε υ χ α ρ ισ τ ή σ ω  

θ ερ μ ά  γ ιά  τ ή ν  τ ό σ ο  θ ερ μ ή  άπό μ έρ ο υ ς  του  α ν τ α π ό κ ρ ισ η  σ τ ή ν  π ρ ό σ κ λ η σ η  τοΰ  Σ υ λ λ ό γ ο υ

μας·
Τ ό  ϊδ ιο  θ ερ μ ά  ευ χ α ρ ισ τώ  καί ό λ ο υ ς  εσ ά ς  π ού  μά ς τ ιμ ή σ α τ ε  καί λ α μ π ρ ύ να τ ε  μέ τ ή ν  

π α ρ ο υ σ ία  σ α ς αύτή  τ ή ν  έο ρ τα σ τικ ή  σ η μ ε ρ ιν ή  μ α ς εκ δ ή λ ω σ η .

4. Στίς 19-4- J 992 ό Σύλλογος οργάνωσε έκθεση ζωγραφικής τής Κατερίνας Τάτση. 
Τά έργα έγιναν μέ τήν τεχνική τών γραμματοσήμων.
5. Ά π ό  20-28/6/92 εκθεση ζωγραφικής τοΰ Πέτρου Παπαπέτρου.

ΘΕΑΤΡΙΚΟ ΤΜΗΜΑ 

ΔΟΝ ΚΑΜΙΛΛΟ

Τό ΘΕΑΤΡΙΚΟ ΤΜ ΗΜ Α τοΰ Συλλόγου μας έδωσε μέ μεγάλη επιτυχία άπό 11-3-92 
έως 17-3-92 παραστάσεις στήν αίθουσα τής Πνευματικής Στέγης του, μέ τό έργο 
τοΰ Σωτήρη Πατατζή «ΔΟΝ ΚΑΜΙΛΛΟ».

Τούς ρόλους έπαιξαν:
ΔΟΝ ΚΑΜΤΛΑΟ: Γιάννης Οικονόμου 
ΠΕΠΟΝΕ: Γιάννης Γκολομάζος 
ΚΑΡΔΙΝΑΛΙΟΣ: Γιώργος Παπαδόπουλος 
ΦΛΟΥΡΑΤΟΣ: Λάμπρος Μπαβέτσας 
ΜΑΡΙΟ: Σπύρος Σκαρλίγκος 
ΝΙΚΟΛΕΤΟΣ: Σωτήρης Σαρλής 
ΦΩΝΗ ΧΡΙΣΤΟΥ: Σταΰρος Καολατήρας 
ΤΖΟΥΛΙΑ: Α γγελική  Τσώλου 
ΑΣΠΑΣΙΑ: Τούλα Μαυράκη 
ΚΥΡΙΑ: Σοφία Σούκη

'Η  σκηνοθεσία του έργου ήταν τοΰ Βαγγέλη Τραϊφόρου καί ή μουσική του Κ. 
Καλούδη.

Μεγάλη ήταν ή συμβολή στό άνέβασμα τοΰ έργου τών ’Έβυ Νώνη, Βι(3ή
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Γώγου, Χαρίκλειας Καλιακάτσου, Μπάμπη Τσώλη, Βάσως Φλώρου κ.ά.
Τήν άφίσσα του «Προγράμματος» φιλοτέχνησε ό Ζωγράφος-Καθηγητής Τά- 

κης Σπυρόπουλος.

«ΦΟΝ ΔΗΜΗΤΡΑΚΗΣ»

Ε π ίσ η ς  τό ΘΕΑΤΡΙΚΟ ΤΜ ΗΜ Α τοΰ Συλλόγου μας έδωσε πάλι μέ μεγάλη επιτυχία 
άπό 22-5-92 έως 25-5-92 παραστάσεις στήν αίθουσα τής Πνευματικής του Στέγης, 
μέ τό έργο τοΰ Δ. Ψαθά «ΦΟΝ ΔΗ Μ Η ΤΡΑΚΗ Σ».

Τούς ρόλους έπαιξαν:
ΔΗΜ ΗΤΡΗΣ ΧΑΡΙΤΟΣ: Γιάννης Δημοθόδωρος 
ΛΕΩΝΙΔΑΣ (άδερφός του): Γιάννης Οικονόμου 
Α Ν Ν Α  (κόρη τοΰ Χαρίτου): Ράνια Ζαρκαλή 
Μ ΑΡΙΑ (γυναίκα τοΰ Χαρίτου): Φρόσω Οικονόμου 
Μ ΑΝΩΛΗΣ ΖΑΡΛΑΣ: Σώτος Σαρλής 
ΦΩΦΩ: Πατρούλα Παπακώστα 
ΣΕΡΑΦΕΙΜ: Νίκος Σκιανής 
ΓΙΑΝΝΗΣ: Γιώργος Παπαδόπουλος 
ΙΟΥΛΙΑ: Σοφία Σούκη 
ΧΩΡΟΦΥΛΑΚΑΣ: Λάμπρος Μπαβέτσας 
ΚΑΤΙΝΑ (ύπηρέτρια): Τασία Κρίκα 
ΠΕΛΑΤΗΣ: Γ ιάννης Γ κολομάζος

Ή  σκηνοθεσία τοΰ έργου ήταν τοϋ Γρηγόρη Βαφιά, ή σκηνογραφία τοϋ 
Δημήτρη Κακριδά, οί φωτισμοί καί τά ήχητικά τοΰ Μπάμπη Τσώλη. Κατασκευή 
σκηνικών: Σπ. Δ ρούγας καί Κ. Ευταξίας.

'Η  άφίσσα τοΰ «Προγράμματος» έγινε άπό τόν Δ. Βάσσο, μέλος τοΰ Δ.Σ. τοΰ 
«ΣΚΟΥΦΑ».

Σύντομη περιήγηση στό χώρο τής θεατρικής ζωής τής Ά ρ τα ς  έγινε άπό τόν 
Πρόεδρο τοΰ Συλλόγου Βασ. Καρατσιώλη μέ σημείωμά του πού ενσωματώθηκε 
στό «Πρόγραμμα» ύπό τόν τίτλο:

Η ΘΕΑΤΡΙΚΗ ΜΑΣ ΠΑΡΑΔΟΣΗ
Βραχεία επισκόπηση μιάς εκατονταετίας

Μέ τήν ίδρυση τοϋ «Ή πειρω τικοΰ (Μουσικοφιλολογικοΰ) Συλλόγου ό «Σκου­
φάς» τό 1896, ύλοποιήθηκαν οί πόθοι καί οί προσπάθειες τοΰ ώς τό 1881 
σκλαβωμένου λαοΰ τής μικρής μας, τότε, πόλης γιά τήν πολιτιστική της άνάπτυξη.

Μιά άληθινή πολιτιστική άνοιξη άκολούθησε τόν βαρύ χειμώνα τής μακρό­
χρονης δουλείας μέ εκδηλώσεις πνευματικές καί καλλιτεχνικές, παράλληλα μέ τίς 
προετοιμασίες γιά τήν άπελευθέρωση τοΰ άλύτρωτου άκόμη Έ λληνισμοΰ. ( 'Ο  
«Σκουφάς» ήταν καί Γυμναστικός Σύλλογος καί ή άθληση τών νέων είχε ένταχθεϊ 
στό εύρύτερο πλαίσιο μιάς τέτοιας έθνικής προοπτικής).

'Η  σκηνική άναβίωση τοϋ άρχαιοελληνικοΰ τραγικοΰ λόγου σχεδιάστηκε ώς 
μιά ά π ’ τίς προτεραιότητες, όπως καί στήν περίπτωση τοΰ «Θεάτρου τής Φιλικής
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Ε ταιρείας», τής οποίας έμπνευστής καί πρωτεργάτης στάθηκε ό συμπατριώτης 
μας Νικόλαος Σκουφάς.

Τά γεγονότα, πού συνέπεσαν μέ τήν ί'δρυση καί τά πρώτα βήματα του Συλλόγου 
(Πόλεμος τοϋ ’97 καί αργότερα ό Μακεδονικός αγώνας, στόν όποιο ή ’Ά ρτα  
μετείχε μέ τήν ίδρυση του πολυμελοΰς « Ή πειρομακεδονικοϋ Συλλόγου ’Ά ρτης»), 
ήταν φυσικό νά θέσουν σέ δεύτερη μοίρα τίς όποιες καλλιτεχνικές προσπάθειες. 
'Ω στόσο, μέ τό μπάσιμο σχεδόν τοΰ αιώνα, στίς αρχές τοΰ 1903, ιδρύθηκε ό 
«Δραματικός Σύλλογος ’Ά ρτης» μέ πρωτοβουλία τοΰ Σοφ. Κατσαδήμα, ό όποιος 
συγκέντρωσε μιά ομάδα νέων τής εποχής στά γραφεία τοΰ «Σκουφά» καί ανάλυσε 
τούς σκοπούς τοΰ Συλλόγου πού ήταν: «ή ανάπτυξη τής Δραματικής ποίησης, τής 
σκηνικής τέχνης καί τό χτίσιμο ένός μονίμου θεάτρου». Γράφτηκαν —όπως 
πληροφορούμαστε άπό ένα κείμενο τοΰ Τ. Βαφιά δημοσιευμένο στό «Σκουφά»— 
γύρω στά ογδόντα άτομα, τά γραφεία στεγάστηκαν στό σπίτι τοΰ Ίατροΰ Ά λ . 
Ά λεξοπούλου καί ό Θίασος άπαρτίστηκε άποκλειστικά άπό άνδρες, πού ύποδύο- 
νται καί τούς θεατρικούς ρόλους τών γυναικών. Τόν Μάρτιο τής ϊδιας χρονιάς 
άρχισε τό χτίσιμο τής σκηνής (στό σημερινό προαύλιο τοΰ Α ' Δημοτικοΰ 
Σχολείου), τόν ’Ιούνιο άνεβάστηκε τό πρώτο έργο καί, στή συνέχεια, ένα 
καινούργιο έργο κάθε εβδομάδα σ ’ όλη τή διάρκεια τοΰ καλοκαιριοΰ, μέ σκηνοθε­
σίες τοϋ Θ. Τσούτσινου ή τοϋ Χρ. Καλλέλη. *0 «Σκουφάς» πρόσφερε τήναϊθουσά 
του, διαρρυθμισμένη, γιά τίς χειμερινές παραστάσεις.

Μετά άπό ένα μεσοδιάστημα θεατρικής άπνοιας, ό Σύλλογος έπανιδρύθηκε τό 
1911 άπ’ τόν Γ. Κομπορόζο, πού μ ’ ένα φοβερό καλλιτεχνικό ψυχαναγκασμό 
μεριμνοϋσε —Σκηνοθέτης ό ’ίδιος— καί γιά τήν τελευταία λεπτομέρεια. Τό 
έναυσμα έδωσαν τά κορίτσια, πού προηγήθηκαν μέ μιά καλλιτεχνική παράσταση 
τό 1911, ή όποία δόθηκε στό παλιό Δημ. Σχολείο (στή σημερινή Κεντρική άγορά). 
Τήν έποχή αύτή, σέ μιά άτμόσφαιρα έντονης εθνικής έξαρσης τής τότε άναγεννο- 
μένης Ε λλάδος, πού ολοκληρώθηκε μέ τήν άπελευθέρωση άλύτρωτων περιοχών 
τοΰ Έ λληνικοΰ  χώρου, παίχτηκε ή ’Επιθεώρηση «Τά Παναθήναια» (κατά μίμηση 
της περίφημης καί ομώνυμης Α θηνα ϊκής ’Επιθεώρησης) μέ μεγάλη επιτυχία. 
Δόθηκαν γύρω στίς δέκα παραστάσεις στήν αίθουσα τοϋ τότε Δημ. Σχολείου καί 
άκολούθησαν άλλες σέ έξοχικό κέντρο ώς τόν Σεπτέμβριο τής ίδιας χρονιάς οπότε 
έληξε ή θερινή περίοδος καί μαζί της έκλεισε ή αύλαία έξαιτίας τών πολεμικών 
γεγονότων.

Τήν ί'δια έποχή έκλεινε καί ή λεγόμενη πρώτη περίοδος τής ζωής τοϋ 
«Σκουφά». Τό Διοικητικό του Συμβούλιο άποτελοϋσε μέλος «έκ τοϋ άφανοϋς» μιας 
πράγματι «Α οράτου» ’Εθνικής Ε τα ιρείας, πού ένημέρωνε τούς ύπεύθυνους γιά 
τίς κινήσεις τοΰ έχθρικοΰ στρατοΰ στίς μεθοριακές περιοχές τοΰ Ά ράχθου. 'Η  
ζωή τοϋ Συλλόγου συνόδευσε τά γεγονότα πού άκολούθησαν (πόλεμος τοΰ 
’ 12-’ 13, πρώτος μεγάλος πόλεμος, μικρασιατική έκστρατεία) καί οί άνθρωποι τής 
Διοίκησής του καί τών καλλιτεχνικών τμημάτων του έκπλήρωσαν τό ϋψιστο 
καθήκον σ ’ άλλες, έξω άπ’ τήν Ά ρ τα , έλληνικές περιοχές.

Τό 1923 μιά όμάδα νέων άρχισε νά δίνει παραστάσεις στόν κήπο τοΰ Ε. 
Γαρουφαλιά (όπου σήμερα τό 'Ιστορικό Μουσείο τοϋ «Σκουφά»).

Τό 1926 μαθητές τοϋ Γυμνασίου άνέβασαν τόν «Οίδίποδα Τύραννο» τοϋ 
Σοφοκλέους καί τήν επόμενη χρονιά τήν «Α ντιγόνη »  τοϋ ίδιου αύτοΰ μεγάλου 
δραματουργοΰ. ’Ά λλη  όμάδα νέων άνέβασε τότε διάφορα έργα στό «Α ττικόν»
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(στό ισόγειο του τωρινού Ξενοδοχείου «Ά νεσις»). Το 1931 ξανάπαιξαν την 
«’Αντιγόνη» καί τό 1934 τό Γυμνάσιο πρωτοανέβασε τήν "Οπερα τοΰ Μ. 
Καλομοίρη « 'Ο  Πρωτομάστορας» σέ κείμενο τοϋ Ν. Καζαντζάκη (Π. Ψηλορίτη).

Τό 1939 ό «Σκουφάς» άνέβασε στο νεόδμητο, τότε, κινηματοθέατρο «Τιτάνια» 
τά « Άρραβωνιάσματα» τοΰ Θ. Μπόγρη. Στά σκληρά κατοχικά χρόνια πού 
ακολούθησαν, ομάδες νέων ανέβασαν μιά χαρούμενη αλλά καί περιπετειώδη όπως 
εξελίχθηκε ’Επιθεώρηση μέ τίτλο «Νά έοώ ή μικρή Ά ρτιν ιά»  (τό 1942) καί τήν 
επόμενη χρονιά δόθηκε μιά παράσταση μέ μουσική, ποίηση καί σκέτς (Μουσικο- 
φιλολογική βραδιά).

Μέ τήν απελευθέρωση (τό 1945) οι πρόσκοποι άνέβασαν τήν επιθεώρηση τοϋ 
Τάκη Χρηστίδη «Ντόπιο πράμα» μέ εναρκτήριο τραγούδι πάνω στόν σκοπό τής 
«Ροζαμούντα» («Ντόπιο πράμα, να μιά καινούργια ρεβϋ, /  σκανταλιάρα κι άληθινά 
παλαβή, /  ντόπιο πράμα πού ξεπετά κεραυνούς, /  καί θά ξετρελάνει απόψε όλους 
τούς Άρτινούς»).

Τήν επόμενη χρονιά ένας όμιλος άπό νέους έδωσε τό τρίπρακτο δράμα 
(πρωτόλειο) τού Μίμη Σταμούλη « Έ ν ώ  περνούν τά χρόνια» μέ σκηνοθέτη τό Νίκο 
Γκούμα καί σκηνικά τοΰ Σπ. Πανή. Τόν ’Απρίλιο τής ϊδιας χρονιάς ό «Σκουφάς» 
γιορτάζοντας τά πενηντάχρονά του, άνέβασε τό «Γεφύρι τής "Αρτας» τοΰ Γ. 
Θεοτοκά σέ σκηνοθεσία τοΰ I. Παπαβασιλείου καί σκηνικά τοΰ Κ. Παπαφωτίου. 
Μετά ένα μήνα, ό «Παναμβρακικός» άνέβασε στήν ϊδια σκηνή τοΰ «Ό ρφέω ς» τό 
«Στραβόξυλο» τοΰ Δ. Ψαθά μέ σκηνοθέτη τόν Γρ. Βαφιά καί σκηνογραφίες τοΰ Κ. 
Γιαννιώτη. Τό 1947 οί πρόσκοποι έπαιξαν τούς «Φοιτητές» του Γρ. Ξενόπουλου 
καί τό 1948 οΐ ϊδιοι άνέβασαν τόν « Ά γαπητικό  τής Βοσκοπούλας» τοΰ Κορομηλά, 
μέ σκηνοθεσία τοΰ Γ. Βασταρούχα. Τό βράδι τής 25ης Μαρτίου τοϋ 1949, δόθηκε 
στόν «Ό ρφέα», Θεατρική παράσταση άπό μαθητές τοϋ Γυμνασίου μέ τό έργο τοΰ 
Στ. Παππά «Κομμένο—Τά νέα Ψαρρά», έργο εμπνευσμένο απ’ τήν τραγωδία τοΰ 
Κομμένου, σέ σκηνοθεσία τοϋ ϊδιου καί σέ σκηνικά τοϋ Κ. Παπαφωτίου.

Τό 1950 ό «Σκουφάς» ξανανέβασε τά «Άρραβωνιάσματα». Τό 1952 τό Φιλό­
πτωχο Ταμείο άνέβασε καί πάλι τό «Γεφύρι τής ’Άρτας».

'Ο  «Σκουφάς» άπό τό 1953 ϊσαμε τό 1992 άνέβασε τά παρακάτω έργα (πολλά μέ 
σκηνοθεσία τοΰ Τ. Βαφιά): «Οιδίπους Τύραννος» (1953), «Οί Κληρονόμοι τής 
Θείας» (1953), «Τό μυστικό τής Κοντέσσας Βαλέραινας» (1955), «Τό νησί τής 
’Αφροδίτης» τοΰ ’Αλ. Πάρνη (1964), «Τό μυστικό τής Κοντέσσας Βαλέραινας»

222



(επανάληψη 1986), «Τό γαϊτανάκι» τής Ζ. Σαρρή (1987), την « ’Ιφιγένεια έν 
Ταύροις» (1988), «Τό νυφιάτικο τραγούδι» του Ν. Περγιάλη (1989), την «Βαβυλω­
νία» τοΰ Βυζάντιου (1990).

Σημαντική είναι ή παρουσία τοΰ Συλλόγου «Μακρυγιάννης» στό Θεατρικό 
χώρο τής ’Ά ρτας τά τελευταία χρόνια. Φέτος (τόν περασμένο Μάρτιο) ό «Σκου­
φάς» ανέβασε τόν «Δόν Καμίλλο» τοΰ Σ. Πατατζή.

Σήμερα, λίγους μήνες μετά την τελευταία αυτή Θεατρική του εκδήλωση, ό 
Σύλλογός μας βρίσκεται καί πάλι στήν εύχάριστη θέση νά παρουσιάσει τήν έξοχη 
δημιουργία τοΰ Δ. Ψαθα « Ό  φόν Δημητράκης» μέ σκηνοθεσία τοΰ Γρ. Βαφιά — 
σκηνογραφία Δ. Κακριδά, καί νά ύποσχεθεΐ τήν συνέχιση τής —επί ενα ολόκληρο 
αιώνα— ώραίας παράδοσης, μέ παραπέρα δημιουργική (πνευματική, καλλιτεχνική 
καί κοινωνική) δράση.
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Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ ΤΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ

"Ε να  σ π ά ν ιο  ά π ό κ τη μ α  γ ιά  τ ό ν  «Σ κουφ ά »
Μ . Κ α λ ο μ ο ίρ η : « 'Ο  Π ρ ω τ ο μ ά σ τ ο ρ α ς » , 1917

— Ό  «Σκουψδς» απόκτησε τελευταία καί υστέρα από έγκριση τοϋ Π ροεδρείου τοϋ Συλλόγου γ ιά τή ν  
την αγορά του, ένα πράγματι δυσεύρετο β ιβλίο1 τή μουσική τραγωδία τοΰ Μ. Καλομοίρη «'Ο  
Πρωτομάστορας», πού τυπώθηκε τό 1917.
— "Ενα άλλο, πολύτιμο κι αύτό, άπόκτημα θεωρείται τό έπίσης δυσεύρετο βιβλίο τοΰ Π. Ψ ηλορείτη (Ν. 
Καζαντζάκη) « 'Ο  Πρωτομάστορας», έκδομένο στην ’Αθήνα τό 1910.

Στό έργο αύτό τοϋ Ν. Καζαντζάκη βασίστηκε ή όπερα (μουσική τραγωδία) τοϋ Κ αλομοίρη, πού 
παρουσιάστηκε σέ παγκόσμια «πρώτη» τό 1916. Ξαναδουλεμένο άνεβάστηκε καί πάλι στή σκηνή τό 
1930. 'Ο  μεγάλος δημιουργός δίχασε τούς κριτικούς («διαφορετικός βαθμός έξοικείω σης... διαφορετι­
κές ταχύτητες έπικοινωνίας, όπως γράφει ό  X. Π ολιτόπουλος»), Είναι ένδεικτικό τό κριτικό σημείωμα  
πού δημοσίευσε στό « ’Ηπειρωτικό Βήμα» τής ’Ά ρ τα ς (άριθμ. φύλ. 62 τής 1 /2 /1930) ό καλλιτεχνικός  
άνταποκριτής τής έφημερίδας Θ.Δ. Ζαχάρης (Ά ρ τ ινό ς):  «...ό κύριος Κ αλομοίρης φτιάνοντας τόν 
«Πρωτομάστορα» δέν έλαβε διόλου ύ π ’ όψιν του τήν δημοτικήν π οίησιν  —τήν όποιαν ώφειλε νά λάβη  
ώς βάσιν— παρά έλαβε ύ π ’ όψιν του πώς νά γεμίση τό έργο του μέ πρόσωπα, καί τό γέμισε. ’Α λλά  έτσι 
πού τό γέμισε, γιά μάς τούς ’ Αρταίους, καλλίτερα νά μήν τό γέμιζε, διότι τό γέμισμα αύτό άντίς νά μάς 
πλησιάση εγγύτερον τοϋ θρύλου καί τής παραδόσεως, τούναντίον μάς άπομακρύνει καί μάς έπισκιάζει 
έκεΐνα τά όποια είχαμε μέσα μας ώς κάποια ιερά καί άληθοφανή γιά τό θρυλικό γεφύρι (...) 'Ο  κ. 
Κ αλομοίρης μας παρουσιάζει μιά γριά στή βάση τοϋ γεφυριοΰ καί λέει στόν άρχοντα τής ’Ά ρ τα ς ότι 
«τότε θά στεργιώση τό γεφΰρι, όταν ό Πρωτομάστορας έντοιχίσ η  έκείνην πού αγαπάει (καί ό χ ι τή 
γυναίκα του) ό άρχοντας δέχεται τόν χρησμ ό άλλά ό Πρωτομάστορας δέν τολμά νά τό πή τής 
Σμαράγδας (άντί Λενίτσα).

— Σήκω Λενίτσα μ ’ κι άλλαξε καί βάλε τά χρυσά σου —  άλλά ή Σμαράγδα (έρωμένη τοΰ 
Π ρωτομάστορα καί κόρη τοΰ άρχοντα τής ’Ά ρτα ς) μόλις τό μαθαίνει αποφασίζει νά θυσιασθή πρώτον 
γιά νά βουλώσουν τά κακά στόματα καί δεύτερον νά βγάλη άπό τήν άμηχανία τόν αγαπημένο της 
Πρωτομάστορα καί φράπ κατεβαίνει πρός τήν θυσίαν (...) Αύτό είναι τό έργο τοΰ κ. Καλομοίρη πού άπό 
δημοτικόν θρΰλον τά κατάφερε νά φκιάση Π ανελλήνιον θρήνον» (!!) Αύτά έγραφε ή άρτινή έφημερίδα 
θρηνολογούσα....
— Μ έ τήν ϊδια άπόφαση τοΰ Π ροεδρείου τοΰ Συλλόγου άγοράστηκε μεγάλος άριθμός βιβλίων 
(νεωτέρων καί άναστατικών έκδόσεων) μέ τοπικό ενδιαφέρον.

Η ΔΙΣΚΟΘΗΚΗ ΤΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ

Ή  δισκοθήκη τοΰ «Σκουφά» πλουτίστηκε μέ τήν άπόκτηση τής ’Ό περας τοΰ Μ ανώλη Κ αλομοίρη ό 
«Πρωτομάστορας» πού, ξεχασμένη τά τελευταία χρόνια , κυκλοφόρησε γιά πρώτη φορά σέ δύο 
ψηφιακούς δίσκους (Compact Disk). Παραγωγός τής πρώτης αύτής ήχογράφ ησης, ή όποια έπιτεύχθηκε
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μέ χρηματοδότηση τής εταιρίας «ΑΕΜ Βωξΐται Π αρνασσού», είναι 6 Χάρης Π ολιτόπουλος. Ή  
ήχογράφηση έγινε στό μεγάλο στούντιο τής Ραδιοφωνίας τής Μ όσχας. Στήν όλοκλήρω ση τοϋ έργου 
συνέβαλε ή ’Ο ρχήστρα τής Κινηματογραφίας (Διευθυντής: ό Έ μ ίν  Χατσατουριάν) καί ή μεγάλη  
χορωδία τής Κρατικής Ραδιοτηλεόρασης στή Μ όσχα (Διευθύντρια: ή Λουντμίλα Γερμάκοβα). Τραγου- 
δοϋν οί σολίστες τοϋ ’Ακαδημαϊκού Θεάτρου στήν ίδια πόλη.

"Ενα καλοτυπωμένο ολιγοσέλιδο βιβλιαράκι, πού συνοδεύει τούς δίσκους, περιλαμβάνει τό λιμπρέτο  
σέ τέσσερις γλώ σσες (έλληνικά, αγγλικά, γερμανικά καί ρωσικά) ιστορική εισαγωγή ύπό τόν τίτλο «Τό 
Γεφύρι τής ’Ά ρτας»  τοΰ Χάρη Μακρυκώστα, δύο μουσικά εισαγωγικά σημειώματα τοϋ Μανώλη  
Κ αλομοίρη γραμμένα τό 1916 καί τό 1929, σύντομη άνάλυση τοΰ έργου άπό τόν μουσικοκριτικό Τ. 
Λεωτσάκο καί σέ κείμενο τοϋ X. Π ολιτόπουλου γιά τό πρώτο μεγάλο έργο τοΰ "Ελληνα δήμιουργοΰ. 
"Εξι άριστουργηματικά χαρακτικά άπό τόν Βλαντιμίρ Νοσκώφ—Νελούμπωφ κοσμούν τό κομψότατο 
καί πολύτιμο σέ πληροφορίες αύτό βιβλιαράκι, ένώ μιά έγχρωμη λιθογραφία τοϋ 1855 (G. Beresford) 
καλύπτει τήν έξω έπιφάνεια τής, έπίσης, κομψής θήκης τών δίσκων.

Μ έ τήν κυκλοφορία τοΰ δίσκου, ό παραγωγός Χάρης Π ολιτόπουλος έγραψε στήν ’Εφημερίδα «Τό 
Βήμα» τό παρακάτω κατατοπιστικό κείμενο:

«Στή δόξα πού πήρα δέ φοβάμαι τή μοίρα!»

Μ έ τέτοιαν έπαρση, ό ήρωας τοΰ Καζαντζάκη απαντάει στόν φθονερό γέροντα πού προβλέπει πώς 
τό γεφύρι «πάλι θά γκρεμιστεί...» Μέ διπλή έπαρση ό τριαντάχρονος Κ αλομοίρης αφιερώνει τή 
μουσική του τραγωδία «Στόν Πρωτομάστορα τής Μ εγάλης Ε λ λ ά δ α ς , ’Ελευθέριο Βενιζέλο» άλλά καί 
στόν εαυτό του (!) καθώς βάζει τόν χορό  καί τόν τραγουδιστή νά χαιρετοΰν τόν Πρωτομάστορα μέ τά 
λόγια: «Γειά σου, καλέ, χαρά σου», μέ τά ίδια, δηλαδή, λόγια  πού χαιρέτησε ό Κωστής Παλαμάς τήν 
άφιξη τοϋ Καλομοίρη στήν ’Αθήνα στά 1908. Λές καί ήξερε άπό τότε, άπό τό 1915, πώς τό γιοφύρι τής 
έλληνικής ιδέας, στήν πολιτική καί στή μουσική, θά γκρεμιζόταν καί θά ξαναγκρεμιζόταν καί θά 
παρέμενε πάντα πεδίο θυσίας καί άγώνα.

'Ο «Πρωτομάστορας» πού πρωτοάκουσα στήν ήχογράφηση πού έγινε τώρα γιά πρώτη φορά, 
ξεπέρασε κάθε προσδοκία μου. Τό έργο είναι συγκλονιστικό. Κι άναρωτιέται κανείς γιά έκείνη τήν 
κριτική τοΰ 1916: « Ό  Κροτομάστορας τοϋ Κακομοίρη» καί γιά όλες τίς άνοησίες πού άκόμη λέγονται 
γιά τόν μεγαλύτερο μας συνθέτη. Γιατί δίχασε τότε καί διχάζει πάντα ό Καλομοίρης; Γιατί 30 σχεδόν  
χρόνια  μετά τόν θάνατό του έχει ορκισμένους θαυμαστές καί άρνητές;

'Ο  Κ αλομοίρης είναι εύκολος καί συγχρόνω ς δύσκολος συνθέτης. 'Υ πάρχουν στοιχεία  στά  
περισσότερό του έργα πού εντυπωσιάζουν άπό τήν πρώτη άκρόαση· καί άλλα πού άποκαλύπτονται
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μέσα άπό την πυκνότατη γραφή του, στην 20ή ή στήν 40ή ακρόαση. Μ ουσικά καί δραματικά ό 
«Πρωτομάστορας» εντυπωσιάζει μέ τήν πρώτη ακρόαση μέ τά φανταχτερά του χορωδιακά, τίς μελωδίες 
πού κυλοΰν σάν άπό άστείρευτη πηγή, μέ τίς άρχέγονες συγκρούσεις τοϋ καζαντζακικοϋ δράματος. Στό 
δεύτερο μέρος ή πορεία τής Σμαράγδας πρός τή θυσία φέρνει δάκρυα στά μάτια κάθε άδολου άκροατή. 
Κι όμως, αύτή ή άμεσότητα είναι καί παγίδα, γιατί ο ί έπόμενες ακροάσεις άποκαλύπτουν έναν πλούτο 
πού δέν είναι όρατός άπό τήν πρώτη στιγμή. Καί δέν έννοώ μόνον τά έξαγγελτικά μοτίβα πού 
λειτουργούν π ιό  άποτελεσματικά όταν έξοικειώ νεσαι μαζί τους, έννοω τήν πρώτη προσπάθεια τοϋ 
γλω σσοπλάστη Κ αλομοίρη γιά μιά ρωμαίικη (όχι ελληνική, ρωμαίικη) μουσική γλώ σσα καί τόν 
πολυσήμαντο καί πολυεπίπεδο υπαρξιακό, ιστορικό, κοινω νικό καί ένθικό μουσικοδραματικό προβλη­
ματισμό τοϋ έργου. Ό  Κ αλομοίρης τραγουδάει στή δική του καινούργια ρωμαίικη μουσική γλώσσα, 
πού ανακαλύπτει συνθέτοντας άναγκαστικά ντόπιο καί ξένο, παλιό καί καινούργιο ύλικό, καί 
κοιτώντας άναγκαστικά ανατολικά καί δυτικά. Κι εδώ βρίσκεται μιά δεύτερη παγίδα. Διαφορετικοί 
άκροατές έχουν διαφορετικό βαθμό έξοικείωσης μέ τά ύλικά καί τούς μουσικούς καί αισθητικούς 
κώδικες πού άνασυνθέτει ό Κ αλομοίρης καί συνεπώς διαφορετικές ταχύτητες έπικοινωνίας μέ τά 
διαφορετικά στοιχεία  τοϋ έργου.

Στόν «Πρωτομάστορα», ό Κ αλομοίρης «κατασκευάζει» έναν ήρωικό έλληνικό «μεσαιωνικό» 
κόσμο. Φαντάζομαι κάπου άνάμεσα στήν πρώτη άλωση, άπό τούς Φράγκους, τοϋ 1204, καί στή δεύτερη 
τοϋ... 1827. Καί προτείνει πρός τόν 'Ε λληνισμ ό  τοϋ 1915 — καί όνειρεύεται νά έπικοινω νήσει μέ τόν 
παγκόσμιο 'Ε λλη νισ μ ό  κι ό χ ι βέβαια μέ τή γαλλοθρεμμένη ή γερμανοθρεμμένη, καί πάντως ξενό­
δουλη, άθηναική «κοινωνία» — προτείνει λοιπόν στόν Ε λ λ η ν ισ μ ό  νά πιστέψει στόν πραγματικό του 
εαυτό κι ό χ ι στά είδωλα τών άρχαίων, στους βασιλιάδες καί στούς ξένους. * Η  πρόταση δέν θά γίνει 
ποτέ άποδεκτή. Καί τό κοινό θά παραμείνει πάντα μικρό. "Ως σήμερα. Καί περισσότερο σήμερα, πού ή 
χώρα βουλιάζει στήν άγγλοσαξονική «ύποκουλτούρα» καί νέα πανίσχυρα μέσα χαλκεύουν αισθητικές 
άλυσίδες. Κι ήτανε τόσο άπλή ή πρόταση. ’Έ λεγε: «Κι άν δανειστούμε -κ α ί νά δανειστούμε- κι άπ ’ 
άρχαίους, κι άπό βυζαντινούς, κι άπό ξένους, κι άπό τήν "Ανατολή καί άπό τή Δύση, μόνο στήν άληθινή μας 
πατρίδα μπορούμε πραγματικά ν ’ άκοομπήσουμε γιά νά οικοδομήσουμε τό δικός μας καινούργιο, τήν πατρίδα 
αότών τών τελευταίων 800 χρόνων, τήν 'Ελλάδα τής Φραγκοκρατίας καί Τουρκοκρατίας».

Σκύβει στό καζαντζακικό κείμενο καί στόν θρύλο τοϋ γιοφυριοΰ τής ’Ά ρ τα ς καί τραγουδάει μέ 
πάθος τή μάχη τοϋ παλιοϋ μέ τό καινούργιο. Κι είναι ολοφάνερο πώς ό Κ αλομοίρης είναι μέ τούς 
Μ αστόρους, τίς Τσιγγάνες καί τόν Πρωτομάστορα, πού λένε «Ναί» στό γιοφύρι, «Ναί», στόν έρωτα, 
«Ναι» στή ζωή καί είναι ενάντια στούς Θεριστάδες, τίς Γυναίκες τους καί τόν Γέροντα πού λένε « ’Ό χ ι»
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σ ’ όλα. 'Η  μάχη αύτή μοιάζει πολύ επίκαιρη τό 1915. Καί σήμερα; Ί ο  ί 990; Γέμισε ό κόσμος μας 
φθονερούς Γέροντες, συντηρητικούς Θεριστάδες καί φοβισμένες Γυναίκες καί λεΐψαν οί όραματιστές 
Π ρωτομαστόροι, ο ί άγωνιστές Μ αστόροι, κι οΐ ελεύθερες Τσιγγάνες.

Αύτά όμως όλα, τά έθνικο-κοινωνικά-ίστορικά, είναι μιά διάσταση του έργου. Ούτε ή μόνη ούτε 
άναγκαστικά ή πιό σημαντική. Ή  χαρά τής ζωής καί τής δημιουργίας, ό φόβος τής καταστροφής καί 
τοϋ θανάτου, τό άπειρο κάλλος τοΰ λευκού ανήλικου έρωτα, ή μαγεία τού ολοκληρω μένου έρωτα, ή 
δόξα τής έπιτυχίας, ό φθόνος των μικρών, ή δύναμη, ή άποτυχία, ή έπαρση, ή ϋβρις, ό ελεύθερος 
άνθρωπος, ή μικρή πείρα τής γής, ή ανάγκη, ή μοίρα, ή έλευθερία, ή ήδονή καί ή εργασία, ό πατέρας 
καί ή κόρη, τά νιάτα, ή μορφιά, ή θυσία, ό έρωτας καί ό θάνατος —  νά, μερικά πανάρχαια, οικουμενικά  
προβλήματα πού διατρέχει στην πυκνή πορεία του τό έργο.

Τά πολλαπλά σχίσματα τοΰ πολιτισμού μας ό Κ αλομοίρης τά βιώνει κυριολεκτικά στό πετσί του. Κι 
όχι μόνο σάν γενικά αΐσθητικά-ΐδεολογικά προβλήματα, αλλά σάν συγκεκριμένα πρακτικά προβλή­
ματα, κλιμάκων καί ρυθμών, αρμονίας, αντίστιξης, ένορχήστρω σης κ.λπ. Ν ότα-νότα καί πεντάγραμμο- 
πεντάγραμμο καλείται κάθε φορά νά «ταιριάξει παράταιρο λαό»... Θ ά τό  πετύχει περισσότερο άπό ποτέ, 
46 χρ όνια  μετά τόν «Πρωτομάστορα», στόν «Κωνσταντίνο Π αλαιολόγο». Ά π ό  τήν αρχή όμίος ή 
σύνθεση είναι συγκλονιστική· κι άν κανένας δεν μπόρεσε νά τόν μιμηθεΐ, ίσως οφείλεται οτό ότι κανείς 
δέν είχε μιά τέτοια θεία άφίλεια.

* "Ο κ. Χάρης Π ολιτόπουλος είναι ό παραγωγός τής πρώτης ήχογράφησης τοΰ «Πρωτομάστορα», 
πού όλοκληρώ θηκε πρόσφατα άπό τή Ραδιοφωνία τής Μ όσχας μέ χρηματοδότηση τής έταιρείας 
«Βωξίτες Π αρνασσού».

Ή  εφημερίδα « 'Η  Καθημερινή» τής ϊδιας περιόδου δημοσίευσε ένα άλλο σχετικό κείμενο τής Ε. 
Π ετάτση, τοϋ όποιου κρίναμε, επίσης σκόπιμη καί ώφέλιμη τή δημοσίευσή του έδώ.

ΜΙΑ ΗΧΟΓΡΑΦΗΣΗ-ΣΤΑΘΜ ΟΣ

«'Ο  Πρωτομάστορας» μοΰ φαντάζει σάν σύμβολο τής ζωής μου καί τής Μ οίρας —  τής Μ οίρας κάθε 
τεχνίτη τοϋ τόπου μας, τήν όρμή γιά τά μεγάλα, γιά τά ώραΐα, μά πού δέν μπορεί ή δέν τόν αφήνουνε νά  
στήσει...» , έγραψε ό Μ ανώλης Κ αλομοίρης γιά τήν όπερά του « 'Ο  Πρωτομάστορας» τήν όποία  
συνέθεσε τό 1915 καί ξαναδούλεψε τό 1929 καί τό 1940. Τώρα, ή μουσική αύτή τραγωδία σέ δύο μέρη 
καί ένα ίντερμέδισ, βασισμένο στό όμώνυμο έργο τοϋ Νίκου Καζαντζάκη, κυκλοφορεί γιά πρώτη φορά  
σέ δύο ψηφιακούς δίσκους (Compact Disk). ’Αναγνωρίζοντας τή μοναδική σημασία τής ήχογράφη­
σης, τό ’ Εθνικό Ώ δ ε ΐο  άπένειμε ειδικά τιμητικά διπλώματα στούς τρεις κύριους συντελεστές της; τούς 
Βωξίτες Π αρνασσού πού χρηματοδότησαν τήν παραγωγή τοΰ έργου, τούς Σοβιετικούς καλλιτέχνες καί 
τό Ε λ λ η ν ικ ό  Π ολιτιστικό Γραφείο τοΰ Χάρη Π ολιτόπουλου.

Ό  «Πρωτομάστορας» καταπιάνεται μέ τό θρύλο τοΰ γεφυριοΰ τής "Αρτας. Σύμφωνα μ έτό  θρύλο καί 
τό συναφές δημοτικό τραγούδι (Σαράντα μαστορόπουλα καί έξήντα δύο μαστόροι), τό γεφύρι δέν θά 
στεριώσει ποτέ άν δέν γίνει μιά άνθρωποθυσία. ' Ο Καζαντζάκης καί ό Κ αλομοίρης διευρύνουν τό μύθο 
σέ ένα πολυσήμαντο καί πολυεπίπεδο συμβολικό δράμα, εντυπωσιακού βάθους καί δύναμης.

Οί συμβολισμοί άναφέρονται στήν επιτυχία καί τήν άποτυχία, τήν άγάπη καί τό καθήκον, τή 
δημιουργία καί τόν έρωτα, τήν έλευθερία καί τό γάμο, τόν έρωτα καί τό θάνατο. Ε π ίσ η ς , ή ποίηση τοϋ 
Καζαντζάκη καί ή μουσική τοΰ Καλομοίρη μοιάζουν νά υπογραμμίζουν τό χαρακτήρα των καταστά­
σεων πού είναι καθαρά νεοελληνικός, άν καί τό θέμα είναι παγκόσμιο. ' Ο συνθέτης, έξάλλου, άφιέρωσε 
τό έργο στόν Πρωτομάστορα τής Μ εγάλης 'Ελλάδας, ’Ελευθέριο Β ενιζέλο, τόν Ιδρυτή τοΰ κόμματος 
των Φ ιλελευθέρων καί εθνικό ηγέτη, τόν όποιο υποστήριζε μέ φανατισμό. Ή τ α ν  ή έποχή πού ή 
Μ εγάλη ’Ιδέα κυριαρχούσε στούς πολιτικούς καί πνευματικούς κύκλους τής χώρας καί πού μετά τίς 
νίκες των Βαλκανικών Π ολέμων ή ύλοποίησή της έμοιαζε εφικτή καί άμεση. Γιά τόν Σμυρνιό  
καλλιτέχνη όλα αύτά είχαν διπλή βαρύτητα, άλλά καί συγκεκριμένη μορφή. Κάπου ήθελε νά έλπίζει 
ότι ή άπελευθέρωση τής Σμύρνης καί τής Κ ωνσταντινούπολης δέν ήταν μόνο ή ούτοπία πού τοΰ είχε  
καλλιεργήσει ή γιαγιά του μέσα άπό τά παραμύθια της, άλλά μία έν δυνάμει πραγματικότητα. "Ετσι 
ένας άπό τούς συμβολισμούς τοΰ γεφυριοΰ ήταν σίγουρα ή οικοδόμηση τής Μ εγάλης Ε λλά δ α ς.

’Α πό τήν άλλη πλευρά, ή όρχηστρική καί φωνητική γραφή τής όπερας παρουσιάζουν έξαιρετικές 
δυσκολίες. «Είναι άμβίβολο άν στή διάρκεια τής ζωής τοΰ Κ αλομοίρη, παρά τή συμμετοχή κορυφαίων
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'Ε λλήνω ν καλλιτεχνώ ν, όπως ή Μ αρία Κάλλας καί ό Δημήτρης Μ ητρόπουλος, δόθηκαν πραγματικά 
ικανοποιητικές έκτελέσεις», λέει ό παραγωγός τοΰ δίσκου καί ιδρυτής τοΰ Συλλόγου «Μανώλης 
Κ αλομοίρης», Χάρης Π ολιτόπουλος. Καί προσθέτει: «Είναι ή μοναδική ήχογράφηση τής όπερας 
αυτής πού γράφτηκε πρίν άπό 75 χρόνια  καί πού είχε ξεχαστεΐ τά τελευταία σαράντα. Καί γιά μένα είναι 
τό σπουδαιότερο πράγμα πού έχω κάνει ώς μουσικός παραγωγός».

Πραγματικά, ό «Πρωτομάστορας» είναι τό πρώτο έργο μεγάλης πνοής τοΰ Κ αλομοίρη καί 
θεωρείται σταθμός στήν έξέλιξη τής έλληνικής μουσικής. ’Ακολουθώντας τίς αισθητικές αντιλήψεις 
τοΰ Βάγκνερ, ό “Ελληνας δημιουργός θεμελίωσε τά μουσικοδράματά του στίς παραδόσεις καί στούς 
θρύλους, πού όμως τά παρουσιάζει μέ τό δικό του έντεχνο τρόπο καί μέ εύρύτατη χρησιμοποίηση  
λαϊκών ελληνικώ ν θεμάτων, πού χαρίζουν τήν έθνική σφραγίδα στό έργο του. Βασική μουσική πηγή  
του τό δημοτικό τραγούδι. ’Ιδιαίτερα τό τραγούδι «Σαράντα μαστορόπουλα...» μπορεί νά θεωρηθεί πώς 
αποτελεί τό κύριο θέμα τού «Πρωτομάστορα» πού παρουσιάζεται σέ πολλαπλές παραλλαγές ένός  
πολύχρωμου πολυφωνικοΟ συστήματος. Π έρα όμως άπό τή μουσική συμβολή του στήν έξέλιξη  τής 
τραγωδίας ή χρωματική του ανάπτυξη τονίζει καί παρουσιάζει άνάγλυφη τήν εικόνα τοϋ δράματος 
καθώς τά συγκλονιστικά έπεισόδια διαδέχονται τό ένα τό άλλο έως ότου φθάσουμε στήν τραγική  
κατάληξη.

Ό  Μ ανώλης Κ αλομοίρης γεννήθηκε στή Σμύρνη τό 1883 καί πέθανε στήν ’Αθήνα τό 1962. 
Σπούδασε μουσική στήν ’Αθήνα, στήν Κωνσταντινούπολη καί άργότερα στή Β ιέννη. Ά φ ο ΰ  έμεινε γιά 
τέσσερα χρόνια  (1906-1910) στό Χάρκοβο τής Ρωσίας διδάσκοντας πιάνο, έπέστρεψε όριστικά στήν  
’Α θήνα τό 1910. "Ιδρυσε τό Ε λ λ η ν ικ ό  καί ’Εθνικό Ώ δ ε ΐο , υπήρξε πρόεδρος τών 'Ε λλήνω ν  
μουσουργών γιά είκοσι χρόνια  καί άντιπρόεδρος του Ά νω τάτου  Συμβουλίου μουσικής καθώς καί 
Γ ενικός Διευθυντής τής Λυρικής Σκηνής. ’Επίσης, τό 1945 έγινε τακτικό μέλος τής ’Ακαδημίας 
’Αθηνώ ν ένώ τιμήθηκε μέ τό ’ Α ριστείο Γραμμάτων καί Τεχνώ ν καί μέ πολλά  άλλα έλληνικά καί ξένα  
παράσημα καί διακρίσεις.

'Ε λένη  Πετάση
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ΑΠΟΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΣ ΑΔΕΛΦΙΚΟΥ ΦΙΛΟΥ

Στήν κηδεία τοΰ συμπατριώτη μας, συγγραφέα καί λογοτέχνη Γεωργίου 
Κων/νου Οίκονομίδη, πού τελέσθηκε τη Μ.Τ.22-4-1992 στό Κοιμητήριο τοΰ 
Ζωγράφου, ό αδελφικός του φίλος καί συμπατριώτης μας κ. Θεόδωρος Μποτσώλης 
Έ π ιτ . Γενικός Έ π ιθ /τή ς  Μ.Ε. Φυσικής ’Αγωγής, τόν άποχαιρέτησε μέ τά 
παρακάτω λόγια:

’Αγαπητέ μας Γιώργο, 
ό απροσδόκητος θάνατός σου μας συγκλόνισε βαθύτατα.

Τήν τραγική καί πένθμιμη αύτή στιγμή τοΰ αποχαιρετισμού σου, άπό δικούς, 
άπό φίλους καί άπό γνωστούς, σοΰ άπευθύνω τό στερνό αποχαιρετισμό καί σοΰ 
εκφράζω τή βαθιά θλίψη πού διακατέχει δλους εμάς πού βρισκόμαστε γύρω σου.

Φίλε Γιώργο, μάς έφυγες άπό τή ζωή, πού τόσο πολύ αγάπησες καί τόσο πολύ 
ΰμνησες μέ τούς γεμάτους σέ λυρισμό καί νοσταλγία στίχους σου. ’Έφυγες άπό τή 
ζωή πού τόσο αγάπησες καί ιστόρησες καί άπεικόνισες στό πλούσιο ιστορικό καί 
λογοτεχνικό σου έργο.

Δυστυχώς δέν έζησες περισσότερο γιά νά προσφέρεις, ό,τι θά είχες καλύτερο 
άκόμη καί νά συμπληρώσεις τό έργο σου.

' Η τύχη δλων, ό θάνατος, σέ πήρε άπό κοντά μας. "Ομως ή εικόνα σου θά είναι 
πάντα μαζί μας. Οί στίχοι σου θά είναι ζωντανοί καί θά μάς συντροφεύουν 
συνέχεια στή ζωή μας καί στή ζωή τών γενεών πού θά έρχονται.

’Εσύ πάντα θά είσαι αιώνιος. Τό έργο σου, σοΰ δίνει τήν πιό τιμητική θέση, μιά 
θέση στή χορεία τών αθανάτων.

’Αγαπητέ Φίλε Γιώργο,
Αύτή τήν πένθιμη στιγμή σοΰ καταθέτω αύτό τό στεφάνι εκ μέρους τοΰ 

Μ ουσικο-φιλολογικοΰ Συλλόγου «ΣΚΟΥΦΑΣ» τής ιδιαίτερης Πατρίδας σου, άπ’ 
τόν όποιο πρόσφατα βραβεύθηκες καί τοΰ όποιου τυγχάνω εκπρόσωπός του, σοΰ 
μεταφέρω δέ τόν ϋστατο χαιρετισμό τοΰ Προέδρου τοΰ Συλλόγου κ. Βασίλη 
Καρατσώλη καί ολόκληρου τοΰ Δ/κοΰ Συμβουλίου, πού στό άκουσμα τοΰ αιφνί­
διου θανάτου του, ένιωσε βαθιά θλίψη γιά τό χαμό έσένα τοΰ έκλεκτοΰ καί 
έξαίρετου συμπατριώτη, πού άγάπησες τόν τόπο σου καί τόν τίμησες μέ τό 
πολύπλευρο πνευματικό συγγραφικό σου έργο.

’Εξαίρετε Φίλε,
ή άνθρώπινη άντοχή μέ άναγκάζει νά σταματήσω εδώ καί νά σοΰ πώ τοΰτο μόνο: 
Στό καλό άξιε συμπατριώτη μου, εκλεκτέ καί στοργικέ μου· Φίλε, αίωνία σου ή 
μνήμη.
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ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΝΙΣΧΥΣΕΙΣ 
ΠΡΟΣ ΤΟ ΣΥΛΛΟΓΟ «ΣΚΟΥΦΑΣ» 

ΕΤΟΥΣ 1992

Α. ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ
Πέτρος Τόλης 10,000
Χρηστός Τσούμας 5.000
Εύάγγελος Κολιοκώτσης 3.000
Τάκης Βαφιας 5.000
Ζαχαρίας Τζουγκαράκης 20.000
Σπύρος Κοντογιάννης 5.000
Νικόλαος Τάτσης εις μνήμην των γονέων του καί
τοϋ άδελφοΰ του Δημοσθένη 50.000
Μαρία Κατσάνου είς μνήμην Γ. Οίκονομίδη 5.000
Κώστας Σιωζος είς μνήμην Γ. Οίκονομίδη 5.000

Β. ΦΙΛΑΡΜ ΟΝΙΚΗ
Ι.Ο.Ν. Α.Ε. 120.000

Γ. ΓΑΡΟΥΦΑΛΕΙΟΣ ΣΤΕΓΗ
Μ αριάνα Π. Γαρουφαλια είς μνήμην Μίλτου Πεσνικίδη 10.000
*Υακίνθη Γεωργιάδη είς μνήμην Μίλτου Πεσνικίδη 10.000
’Ίω ν Γεωργιάδης είς μνήμην Νίκου Μωραίτη 20.000

Δ. Π ΝΕΥΜ ΑΤΙΚΗ ΣΤΕΓΗ
'Ιερά  Μ ητρόπολη ’Ά ρτας 100.000
"Ιδρυμα Ι.Φ. Κωστοπούλου 750.000

Π Α Ρ Α Τ Υ Π Ω Μ Α Τ Α
Στό εξώφυλλο τοΰ προηγούμενου διπλού τεύχους (76-77) τοΰ «Σκουφάς» αντί γιά 

1992/1 νά διαβαστεί: 1991/2.



Η ΑΡΤΑ ΣΤΗ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ
■ 1 0 ο ·
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ΜΑΚΡΥΓΙΑΝΝΗ
(Σχέδ. Γ. Καπράλου)

«Συνάχτηκαν άπ’ όλοϋθε οί Άρτηνοί καί γύρευαν νά μέ βάλουν 
κεφαλή τους (...) ’ Αφοϋ γυμνώθηκαν διά τήν λευτεριάν, ό πατριωτι­
σμός δεν τούς άφινε»

Μακρυγιάννη «’ Απομνημονεύματα»
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Γ. ΣΕΦΕΡΗ

ΕΝΑΣ ΕΛΛΗΝΑΣ 
Ο ΜΑΚΡΥΓΙΑΝΝΗΣ

Γ. Σεφέρη (19622), «Δοκιμές», ’Αθήνα, σ. 184-186, 197-198.

* Ο βίος τοΰ Μακρυγιάννη είναι ένα μεγάλο κομμάτι τής ζωής τοϋ έλληνισμοΰ 
στά έξήντα πρώτα χρόνια τοϋ περασμένου αιώνα. Γεννήθηκε στά 1797 καί πέθανε 
στίς 27 ’Απριλίου τοϋ 1864. Δέν είναι δυνατό νά σάς τόν διηγηθώ. Τό μόνο ιΐού θά 
προσπαθήσω είναι νά σάς δώσω λίγα ακόμη παραδείγματα άπό τ ’ « ’Απομνημονεύ­
ματα», τοϋ πώς βλέπει καί άντιδρά ό Μακρυγιάννης στά γεγονότα. Γιατί ή ιστορία 
τοΰ Μακρυγιάννη είναι περισσότερο άπό μιά ιστορία γεγονότων. Ε ίναι μιά 
ιστορία τών συναισθημάτων τοΰ λαοΰ του στή μεγάλη αύτή περίοδο πού γέννησε 
τή σημερινή Ε λ λά δα  (...)

Δεκατεσσάρω χρονώ τόν βρίσκουμε στή Δεσφίνα κοντά σ ’ ένα πατριώτη του. 
Μας διηγείται τό άκόλουθο επεισόδιο:
.... ’Έκρινα εύλογο νά προστρέξω στόν Άγιάννη (...) Καί τόν παρακαλώ νά μου δώσει 
άρματα καλά και ασημένια καί δεκαπέντε πουγγιά χρήματα, κι εγώ θά τοΰ φκιάσω ενα 
μεγάλο καντήλι άσημένιο. Μέ τίς πολλές φωνές κάναμε τίς συμφωνίες μέ τόν άγιο».

«Κάναμε τίς συμφωνίες μέ τόν άγιο». 'Ω στόσο ό χριστιανός άγιος κρατά τίς 
συμφωνίες πιό πιστά άπό τόν ’Απόλλωνα. Γιατί ό Μακρυγιάννης πηγαίνει στήν 
’Άρτα σ ’ ενός Θανάση Λιδορίκη. Δουλεύει κοντά του καί εμπορεύεται μόνος του 
τόσο καλά πού στίς παραμονές τής επανάστασης «είχε καζαντίσει τοϋ Θεόν τά ελέη». 
«Τότε εφκιασα» σημειώνει «ντουφέκι άσημένιο, πιστόλες κι άρματα, κι ενα καντήλι 
καλό. Καί αρματωμένος καλά καί συγυρισμένος τό πήρα καί πήγα στόν προστάτη μου 
καί εόεργέτη μου κι άληθινό φίλο, τόν Άιγιάννη, καί σώζεται ώς τό σήμερο [...]. Καί τόν 
προσκύνησα μέ δάκρυα άπό μέσα άπό τά σπλάχνα μου, δτι θυμήθηκα όλες μου τίς 
ταλαιπωρίες που δοκίμασα».

Στά 1820 πάνω κάτω «μπαίνει στό μυστικό» τής Φ ιλικής ' Εταιρείας. «Μπήκα στό 
μυστικό» λέει πάλι «καί πήγα στό σπίτι μου κι εργαζόμουνα γιά τήν πατρίδα μου καί 
θρησκεία μου νά τή δουλέψω ’λικρινώς, καθώς τή δούλεψα, νά μη μέ εΐπεϊ κλέφτη καί 
άρπαγο, άλλά νά μέ εΐπεϊ τέκνο της κι εγώ μητέρα μου».

Είναι στήν Πάτρα όταν άναψαν τά πρώτα τουφέκια τοϋ άγώνα, «ώς πραματευ­
τής», άλλά ή πραγματική του άποστολή είναι νά συνεννοηθει μέ τούς οπλαρχηγούς 
καί νά μαζέψει πληροφορίες. Πίσω στήν Ά ρτα  τόν πιάνουν γιά νά τόν κρεμάσουν. 
Ξεφεύγει. ’Αρχίζει τόν πόλεμο μέ τό Γ ώγο Μπακόλα. ’Αγωνίζεται στό Πέτα, στήν 
πολιορκία καί τήν άλωση τής ’Άρτας. ’Έ πειτα ή έξοδος καί ή φυγή τών άμάχων.

27



Οί πρώτες του αντιδράσεις, στό άναστάτωμα εκείνο, είναι όταν βλέπει τήν άρπαγή, 
τό πλιάτσικο: «Κι άπό τότε, βλέποντας αότήνη τήν άρετή» σημειώνει «σιχάθηκα τό 
ρωμαίικο, ότ ’ είμαστε άνθρωποφάγοι». 'Η  φιλανθρωπία του αύτή θά τόν φέρει 
αργότερα, στην ’Αθήνα, σέ σκληρές συγκρούσεις μέ τόν Ό δυσσέα  καί τόν 
Γκούρα. ’Έ τσ ι αρχίζει ή πολεμική δράση τοΰ Μακρυγιάννη.

Πολέμησε, αγωνίστηκε, πίστεψε, σακατεύτηκε, άηδίασε, θύμωσε. ’Αλλά 'έ­
μεινε —όπως βγαίνει άπό τό γράψιμό του τό άπελέκητο— πάντα ορθός ώς τό 
τέλος: άνθρωπος στό ύψος τοΰ άνθρώπου. Δεν εγινε μήτε υπεράνθρωπος μήτε 
σκουλήκι. ’Αλήθεια, μιά άπό τίς χάρες τοΰ Μακρυγιάννη, πού γεμίζει άγαλλίαση 
τήν ψυχή, είναι αύτό τό συναίσθημα, πού δέν παύει ποτέ νά μάς δίνει· τό 
συναίσθημα πώς εχουμε στό πλάι μας έναν όδηγό —τόσο άνθρώπινο—, πού είναι 
μέτρο των πραγμάτων καί των όντων. Αύτό τό ϊδιο συναίσθημα πού είναι ζυμωμένο 
μέ κάθε ελληνική ιδιοσυγκρασία, άπό τούς παμπάλαιους καιρούς πού ό Οίδίποδας 
κατάργησε τή Σφίγγα καί τόν εφιαλτικό κόσμο τής, λέγοντας μόνο μιά λέξη: ό 
άνθρωπος.

'Ο  ελεύθερος άνθρωπος, ό δίκαιος άνθρωπος, ό άνθρωπος ζυγαριά τής ζωής 
—αν ύπάρχει μιά ιδέα βασικά έλληνική, δέν είναι άλλη. Γεννιέται στά χαράματα 
τής έλληνικής σκέψης· επειτα τή διατυπώνει μιά γιά πάντα ό Αισχύλος. 'Ό ποιος 
ξεπερνά τό μέτρο είναι υβριστής, καί ϋβρις είναι τό μεγαλύτερο κακό πού μπορεί 
νά μάς συμβεϊ. Γ ιά νά μεταχειριστώ τή φρασεολογία τοΰ Μακρυγιάννη, οί 
"Ελληνες, άπό τά παλιά έκεϊνα χρόνια, είναι στό «έμεΐς», δέν είναι στό «εγώ». 
Γιατί μόλις τό έγώ γυρέψει νά ξεπεράσει τό εμείς, άμέσως ή Ά τ η , ή αύστηρή 
μοίρα πού φροντίζει γιά τήν ισορροπία τοΰ κόσμου, τό κεραυνώνει. 'Ο λάκερη ή 
αρχαία μας τραγωδία είναι γεμάτη άπό τά σύμβολα αύτής τής ιδέας. Καί τό 
σύμβολο πού μέ συγκινεΐ περισσότερό ά π ’ όλα τό βρίσκω στούς Πέρσες. 'Ο  
Ξέρξης, μάς λέει ό παλιός μύθος, νικήθηκε γιατί ήταν ύβριστής, γιατί έκαμε αύτή 
τήν ύπέρογκη πράξη: μαστίγωσε τή θάλασσα. Γ ι ’ αύτό βρήκε στή θάλασσα τόν 
όλεθρό του. Σ ’ αύτό τό στοιχείο πού μολονότι είναι πάντα ταραγμένο καί δέν 
ήσυχάζει ποτέ, άναζητά πάντα τήν ισορροπία, τό ζύγιασμα.

Στό ξέσπασμα τής επανάστασης, στήν ’Άρτα, ό Μ ακρυγιάννης άκούει εναν 
μπέη νά μιλά στούς φίλους του αύτά τά λόγια, πού σημειώνει:

«Πασάδες καί μπέηδες, θά χαθούμε! Θά χαθοΰμε! [...] 'Ό τ ι έτοΰτος ό πόλεμος 
δέν είναι μήτε μέ τό Μόσκοβο, μήτε μέ τόν ’Εγγλέζο, μήτε μέ τόν Φραντσέζο. 
’Αδικήσαμε τό ραγιά καί άπό πλούτη καί άπό τιμή καί τόν άφανίσαμε. Καί 
μαύρισαν τά μάτια του καί μάς σήκωσε ντουφέκι. Κ ι ό Σουλτάνος τό γομάρι δέν 
ξέρει τί τοΰ γίνεται- τόν γελάνε έκεΐνοι πού τόν τρογυρίζουν...»

Τήν αιτία τής έλληνικής έπανάστασης καί τοΰ όλέθρου των τυράννων τή 
διατυπώνει ό Μακρυγιάννης μέ μιά λέξη στό στόμα ένός άντιπάλου, όπως ό 
Αισχύλος βάζει τούς εχθρούς νά μιλοΰν γιά τήν καταστροφή τής Σαλαμίνας. «Θά 
χαθοΰμε γιατί άδικήσαμε». Τούς άρχαίους, άν θέλουμε πραγματικά νά τούς 
καταλάβουμε, θά πρέπει πάντα νά ερευνούμε τήν ψυχή τοΰ λαοΰ μας. Τά λόγια 
αύτά ειπώθηκαν στά 1821. Ό  Μακρυγιάννης τά κρατά στή μνήμη του γιά νά τά 
σημειώσει χρόνια άργότερα, κατά τά 1829, άφοΰ μάζεψε όλη τήν πείρα τής 
τρομαχτικής έκείνης πάλης. Τόν βλέπω νά τά συλλογίζεται σέ δύσκολες ώρες. 
'Υ πάρχουν πίσω άπό κάθε του πράξη καί άπό κάθε του άπόφθεγμα.
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Μ. ΠΕΡΑΝΘΗ 

ΑΡΤΑ

’Έ κδοση «Σκουφα», ’Ά ρτα , 1959.

’Ά ρτα! ή αρχαία καθέδρα τοΰ Πύρρου, ή βυζαντινή πρωτεύουσα των Κομνηνο- 
δουκάδων καί ή πλούσια μεγαλόπολη τής τουρκοκρατίας! Οί περισσότεροι τήν 
ξέρουν άπό τό θρυλικό γεφύρι της καί τά πολλά πορτοκάλια. Ά λ λ α  ή Ά ρ τ α  δέν 
εϊναι μόνον αυτό. Α ντιπροσωπεύει τόσα άλλα, καί τόσο σημαντικώτερα.

' Ο ξένος, πού θά ’ ρθει νά γνωρίσει τήν πόλη κι άπό κοντά, μπαίνοντας στήν 
’Ά ρτα , θά βρεθεί σέ μιά διάθεση εμφορτη άπό έπιφύλαξη. Ό  πατροπαράδοτος 
συντηρητισμός των κατοίκων δέν έπέτρεψεν έκμοντερνισμούς καί ή πόλη διατηρεί 
άναλλοίωτον άκόμα τό χαρακτήρα πού είχεν επί τουρκοκρατίας. Αυτό χτυπάει 
αμέσως σέ πολλούς —ανάλογα μέ τήν ιδιοσυγκρασία τους καί τήν αισθητική τους 
δεκτικότητα. 'Ό πως σέ άλλους, τούς περισσότερους, ή παλαιική αύτή άτμόσφαιρα 
καί ή ενότητα τοΰ ΰφους της δημιουργοΰν άμέσως μιά εύχάριστη προδιάθεση.

'Ό πο ια  κ ι’ άν είναι ώστόσο ή πρώτη στιγμιαία εντύπωση, άρκεΐ μιά σύντομη 
’έστω διαμονή γιά νά κατακτηθεί ό περαστικός καί ό επισκέπτης. 'Ο  ’Ά ραχθος

’Εσωτερική δψη, πρός τήν αύλή, ( Ά λ τά να  μέ λουλούδια
παλιού άρτηνοϋ σπιτιού.

ξεδιπλώνει όλόγυρα τή γαλάζια κορδέλα του μές άπό τοπία δροσεροΰ κάλλους. Τό 
πράσινο πλημμυράει άπό παντοΰ εϋσκιο καί ύποβλητικό. Τ ’ άνοιξιάτικα άρώματα 
των πορτοκαλεώνων καί οί θαλασσινές αύρες τοΰ Ά μβρακικοΰ μοσκοβολούν 
στήν άτμόσφαιρα. Οί κάτοικοι, φιλόξενοι, έξυπνοι καί ευπροσήγοροι εϊν ’ έτοιμοι 
νά σέ ύποδεχτοΰν μέ τά πιό ειλικρινή αισθήματα έγκαρδιότητας. 'Υ πάρχει μιά
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παράδοση έμφυτης αρχοντιάς στή γερασμένη ετούτη πρωτεύουσα, καί μαζί ένα 
ακοίμητο ένστικτο γιά κάθε πνευματική κατάκτηση. Τό διαπιστώνει κανείς κάθε 
λίγο, μ ’ όποιον κι* άν κουβεντιάσει. Τό διαβλέπει καί στήν εύστροφη λάμψη πού 
φωτοβολάει στά μάτια τών παιδιών. Π ιό γλυκειά, πιό ζεστή, ή λάμψη αύτή 
προικίζει τά κορίτσια τής ’Άρτας. Τά μάτια τους άλλωστε είναι πού πρόσεξε κΓ ό 
δημοτικός άοιδός, γιά νά τίς ξεχωρίσει άπό τίς άλλες ήπειρωτοποϋλες:

Στά Γιάννενα εϊν * οί όμορφες 
στήν "Αρτα οί μαυρομάτες 
καί στήν καημένη Πρέβεζα 
κοντούλες καί γιομάτες.

Π αλιά πόρτα

'Η  όχυρή θέση τής Ά ρ τα ς (γιά τότε πού τά όχυρά ύπολογίζονταν στήν 
πολεμική τακτική) καί ό Ά ρ α χθο ς ποταμός πού τήν περιβάλλει καί αρδεύει τόν 
κάμπο της, ύπήρξαν δυό παράγοντες αποφασιστικοί στή μοίρα τής πολιτείας 
αυτής.

Ή  θέση της τήν ανέβασε στό προσκήνιο τής Ιστορίας, τής προσπόρισε 
μεγαλεία μυθικά καί τή λάμπρυνε μέ άπροσμέτρητην αίγλη —άλλά καί τής φύλαξε 
πλήγματα άνελέητα, βουλιάζοντάς την σέ δεινές μεταπτώσεις.

Τό ποτάμι, άπ’ τ ’ άλλο μέρος, τής έξασφάλισεν έναν πλούτο πού μές στή 
διαδρομή τών αιώνων στάθηκε διττή άφορμή, πότε γιά τήν ευημερία καί τήν 
άνοδο, πότε γιά τήν άρπακτική βουλιμία παντοίων εχθρών. 'Ο  ’Ά ραχθος, μάς λέει 
ένα παλιό χρονικό,

Χαρακτηριστική συνοικία τής ’Ά ρ τα ς κοντά στόν 'Ά γ ιο  Β ασίλειο
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«διά των ύδάτων του άποκαθίστησι τήν πόλιν τούτην διαπρέπουσαν επί τώ πλήθει 
των περιβολίων καί κήπων της, αί δε λιπαροί καί καρπεραί γαϊαι τής χώρας ταύτης 
πληθύν σιτηρών παράγουσιν έτησίως, ών ικανή ποσότης εξάγεται διά τήν 'Επτάνησον 
καί άλλαχοϋ τής Εύρώπης».

Α π ’ τήν ευφορίαν αύτή προέκυψεν ή παλιά ρήση:

”Αρτα, άρτυμή τοΰ κόσμου.

Χαρακτηριστικό είναι ακόμη καί τό άλλο παλιό δίστιχο πού αφορά τήν ’Ά ρ τα  
—ενα δίστιχο μέ... απειλητική προειδοποίηση:

Ή  "Αρτα ’ναι χρυσός μπαξές, 
κλουβί μέ πέντε αηδόνια, 
καί όποιος τήν καταραστεϊ 
νά τοΰ κοπούν τά χρόνια.

Φυσικό ήταν, λοιπόν, νά εξελιχθεί επί τουρκοκρατίας σέ μιά έξέχουσα 
πολιτεία. Καί καθώς επί τέσσερες περίπου αιώνες σταμάτησαν οί θεομηνίες καί οί 
καταδρομές πού τόσες φορές, σέ καιρούς προγενέστερους, τήν είχαν άνασκάψει, ή 
’Ά ρτα  σταθεροποιήθηκε σιγά-σιγά σέ μιά έξωτερική μορφή επηρεασμένη απ’ τήν 
ιστορική περίοδο —τή μορφή πού καί σήμερα συναντάει ό επισκέπτης. 'Ω στόσο 
κ ι’ ή όψη αύτή απέχει αρκετά άπό κείνην πού είχε γνωρίσει επί τούρκων. Τά 
τζαμιά λίγο-λίγο εξαφανίστηκαν. Τά τούρκικα κτίρια κατέρρευσαν. Τά μεγαλο­
πρεπή παλάτια πού ώρθωσε στή θέση -Μουχούστι» (1776) ό σατράπης τοΰ

Ξυλόγλυπτη όροφή παλιών άρτηνων σπιτιών
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Βερατίου Ά χμ έτ  Κούρτ πασάς, καί πού τά έπεξέτεινε καί καλώπισε (1796) ό 
Ά λήπασας, νά χρησιμεύουν ώς διοικητήριο καί δικαστήρια, κάηκαν στήν 
επαναστατική άναταραρχή του 1821.

’Αλλά ή οικείωση μέ τήν "Αρτα δέν ολοκληρώνεται ούτε έτσι. Γιατί ή ’Ά ρτα  
δέν είναι μόνον επιβίωση εντυπώσεων άπ’ τά δίσεχτα χρόνια τής σκλαβιάς. Πιό 
πίσω υπάρχει ή ’Ά ρτα  πού δέν φαίνεται, πού δέν φωνάζει, καί πού άξίζει πολύ 
περισσότερο. 'Υ πάρχει ή ’Ά ρτα  —κυρίως— ή βυζαντινή, ή φημισμένη πρω­
τεύουσα των Κομνηνοδουκάδων, πηγή κραταιής ελληνικής συνείδησης καί κά­
στρο του έθνισμοΰ* μιά πρωτεύουσα πού έπιζεΐ άκόμη χάρις στόν πλούτο των 
μνημείων της, πού κάνουν τήν ’Ά ρτα  τόν Μυστρά τής ’Ηπείρου. Οί ναοί μέ τούς 
οποίους τήν έκάλλυναν οί δυσμοκράτορες καί πού κοσμούν δχι μόνο τήν πόλη, 
αλλά καί τά περίχωρα, ένέχουν τεράστια σπουδαιότητα στήν όλη εξέλιξη τής 
βυζαντινής τέχνης, γιατί μας διασώζουν πρωτότυπες αποχρώσεις της καί τολμηρές 
καινοτομίες κατά τήν πρό τής Ά λώ σεω ς περίοδο.

' Υπάρχει όμως πιό πίσω καί μιά άλλη ’Ά ρτα , ή αρχαία, μέ τ ’ αρχαίο της όνομα 
—ή ’ Αμβρακία, κραταιή κι αύτή πολιτεία, καί μάλιστα ναυτική, πρώτη μέσα στίς 
ήπειρωτικές πόλεις, καθέδρα τοΰ μεγάλου Πύρρου. Κ ι’ είναι κ ι’ αύτή πού 
προσφέρει τά διασωθέντα της λείψανα —έστω καί ισχνά, ΰστερ’ άπό τόσες 
δηώσεις καί συμφορές,— ώστε νά εικάσει ό επισκέπτης τήν άρχαία της εύκλεια 
καί νά είσδύσει στήν ψυχή της.

Α ναμνήσεις τριπλής παρωχημένης ζωής συνθέτουν τήν άτμόσφαιρα τής ’Ά ρ ­
τας, όπου, μόνο στοιχείο άναλοίωτο, πέρα άπό κάθε ροή καί φθορά, παραμένει τό 
ϊδιο πάντοτε φυσικό κάλλος πού τήν πλαισιώνει.

’Έ τσ ι ή ταπεινή τούτη πόλη καί τόν διαβατικό τουρίστα μπορεί νά έλκύει, καί 
τόν άπληστο επισκέπτη νά καθηδύνει, καί τόν φιλίστορα νά ικανοποιεί, καί τόν 
φιλάρχαιο νά ενδιαφέρει. Φτάνει νά βρει τόν καιρό, καί νά μείνει κοντά της, καί νά 
μπει στήν ψυχή της, άφήνοντας τή φαντασία του νά είσδύσει στά ξεχασμένα 
σταυροδρόμια τοΰ παρελθόντος της...

’Έ χε ι τόσα πολλά καί τόσα απίθανα νά τοΰ ξεδιπλώσει ή ’Ά ρτα! Βασιλιάδες καί 
βασίλισσες τοΰ οίκου των Αίακιδών, βυζαντινούς άρχοντες καί βασίλισσες τοΰ 
οίκου των Κομνηνοδουκάδων, τούρκους πασάδες τής σκλαβιάς καί φωτισμένους 
ιεράρχες τής χριστιανοσύνης. Ά π ’ εδώ περνάει ό μυθικός Αινείας, μετά τόν 
τρωικό πόλεμο, κ ι’ ό Ναπολέοντας Γ ' στά 1835. ’Εδώ πεθαίνει ή αύτοκράτειρα 
Εύφροσύνη, σύζυγος τοΰ Α λεξίου  Γ ',  κ ι’ ό ποιητής Κ. Κρυστάλλης. Έ δώ  
βυσσοδομεΐ συχνά ή τρομερή ’Ολυμπιάδα κ ι’ έδώ ύψώνει τό άνάστημά της ή 
’Ά ννα  Παλαιολογίνα. Έ δώ  κάνουν τίς επισκέψεις τους λόγιοι, σοφοί καί 
περιηγητές, ό Δημήτριος Τριβώλης, ό Ία νό ς Λάσκαρης, ό Κυριάκός ό εξ 
Ά γκώ νος. Έ δώ  φυλακίζεται ό βυζαντινός χρονογράφος Γεώργιος Ά κροπολίτης 
κ ι’ άπό δώ ξεκινάει ό πολύς ’Ιγνάτιος, ό υστέρα Ούγγρο-βλαχίας. Ποικίλα 
συμφέροντα, σέ ποικίλες εποχές, φέρουν έδώ τόν Οικουμενικό Πατριάρχη 'Ιερε­
μία, τόν Ά λήπασα, τόν Θεμιστοκλή. Έ δώ  καθαγιάζεται ή όσία Θεοδώρα κ ι’ έδώ 
γεννιέται —έγγονή της— ή φημισμένη πριγκιπέσσα Ίζαμπώ. Έ δώ  κάνουν 
γιουρούσια οί πειρατές κ ι’ άπό έδώ στέλνουν καραβιές τ ’ άρπαγμένα καλλιτεχνή­
ματα οί Ρωμαίοι. Ά π ’ έδώ φεύγουν άρχοντικές νύφες γιά τή Φραγγιά κ ι’ έδώ 
έρχονται οί φημισμένοι καπεταναΐοι τοΰ άγώνα...

Ν ’ άναφέρουμε όνόματα; 'Ο  άναγνώστης θά τά βρει, μέ χρονολογική τάξη,
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Τό Φεϋζούλ τζαμί (σχ. τοΰ 1917)
Σχήματα τόξων άπό βεράντες 

παλιών σπιτιών.

στίς σελίδες πού άκολουθοϋν... Μυριάδες όνόματα, σ ’ δλες τις εποχές, κ ι5 όλα 
λαμπρά,.. Ά λ λ ά  δέν είναι μόνον τά όνόματα. Είναι κ ι’ οί εχθροί, καί οί βάρβαροι, 
καί οί δορυκτήτορες. Είναι ή άείρροη διαδοχή κυριάρχων, είναι ή άτελεύτητη 
άλυσσίδα των πολιορκιών, είναι ό τραγικός κατάλογος των συμφορών, πού 
βούλιαξαν σέ δεινές περιστάσεις καί πένθη καί συμφορές τόν λαό τής "Αρτας, τόν 
πάντα καρτερικόν καί πάντα έτοιμον, κάθε φορά, νά ξεκινήσει άπ’ τήν αρχή. Καί 
σά νά μήν έφταναν ό λ ’ αύτά, έρχονταν άπό πάνω καί συμφορές πρόσθετες, όχι άπό 
τήν άνθρώπινη ματαιοδοξία καί τόν φίλαρχο εγωισμό, παρά άπό τή φύση τήν ίδια, 
πλημμύρες καί σεισμοί καί πυρκαγιές κ ι’ άλλες θεομηνίες. Δέν είναι ΰστερ’ άπό 
τοΰτα παράξενο γιατί τήν είπαν τήν Ά ρ τ α  πολύπαθη καί πολυώδυνο ν, καί μαζί, 
άπό παλιά, (άφοΰ τό βρίσκουμε ήδη σέ χρυσόβουλο τοϋ 1361) γιατί τήν είπαν 
θεόσωστον («τή θεοσώστω πόλει Ά ρτης»).

’Επισκέψεις καί περίπατοι

Τά μνημεία τής ’Ά ρτας είναι τόσα πολλά, πού ένας ξένος επισκέπτης θά 
χρειαστεί άρκετές μέρες γιά νά πει πώς μπόρεσε νά τά δει όλα καί νά τά χαρεϊ καί 
νά μπει στό πνεύμα τους καί τήν ομορφιά τους. Οί βυζαντινοί ναοί, τό γεφύρι, τό 
κάστρο, ξωκκλήσια βυζαντινά έξω άπ’ τήν πόλη, βυζαντινές μονές.

Έ ξ  ίσου ενδιαφέροντα μνημεία ύπάρχουν στόν κάμπο καί στό βουνό. Ά λ λ ά  καί 
τά νεώτερα μοναστήρια μπορούν νά προσφέρουν τήν εύκαιρία μιας εύχάριστης 
εκδρομής. Τά πιό πολλά άπ’ αύτά άνάγουν τήν 'ίδρυσή τους στή βυζαντινή περίοδο 
ή συνδέονται μέ περιστατικά τής εθνεγερσίας.

Κοντινότερο ά π ’ όλα τά μοναστήρια είναι τοϋ Θεοτοκιοΰ (μονή τής Θεοτό­
κου), στούς πρόποδες περίπου του Πέτα, μέσα σέ δάσος. 'Ιδρύθηκε τόν 14ον αιώνα 
στά θεμέλια άρχαίου ναοΰ, καταστράφηκε άγνωστο πότε, ξαναχτίστηκε άπ ’ τόν 
άρματωλό Κωνσταντίνο Πουλή, γκρεμίστηκε άλλες δυό φορές, στίς επαναστάσεις 
τοΰ 1821 καί 1854 καί ξαναεπισκευάστηκε στά 1867. Ά π ό  τά παλιά πολύτιμα 
κειμήλια μέ τά όποια ήταν στολισμένος ό ναός σώζεται σήμερα μόνον ένας μικρός
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έπιτάφιος (0,53 * 0,56 μ.), δμοιας τέχνης μέ τόν επιτάφιο τοϋ Πέτα. Στίς παρυφές 
του υπάρχει ή επιγραφή: « f τό παρόν ύπάρχει τής μονής των έμυελών» (= Αίμυαλών). 
’Επειδή τό μοναστήρι αύτό βρίσκεται στό Μωρηά, συνάγεται ότι προέρχεται άπό 
τίς λεηλασίες των ’Αλβανών καί άγοράστηκε πιθανώτατα άπό τόν καπετάν 
Πουλή.

Μιά θαυμάσια εκδρομή είναι στήν παιδόπολη τοϋ Ζηροϋ.
Καθημερινά λεωφορεία, τό καλοκαίρι, οδηγούν στόν γραφικόν όρμο Μενίδι, 

μέ θαυμάσιαν αμμουδιά γιά θαλάσσια λουτρά.
’Αλλά καί στήν πόλη ύπάρχουν απολαυστικοί περίπατοι, — στό γεφύρι, στά 

περιβόλια, πρός τήν Κάτω Παναγιά ή πρός τήν άνατολικήν είσοδο τής πόλεως, 
πρός τίς «Λεΰκες», όπου βρίθουν τά παραποτάμια εξοχικά κέντρα.

Οί «Λεϋκες» ήταν μιά θαυμάσια τοποθεσία γιά τήν όποία δικαίως καμάρωναν οί 
άρτηνοί. Οί κατακτηταί, στήν κατοχή, θέρισαν τά πελώρια δέντρα, γιά ξύλευση, 
καί ερήμωσαν τό τοπίο. ’Αμέσως όμως μετά τήν άπελευθέρωση ή δημοτική άρχή 
ξαναφύτεψε λεϋκες καί σήμερα ή τοποθεσία βρήκε πάλι τήν πρώτη ομορφιά της.

Θαυμάσιος είναι καί ό περίπατος πρός τό δρόμο τοϋ Σταδίου καί τής Κάτω 
Παναγίας, μέ ελαιώνες δεξιά, όπου συνείθιζε νά κάνει μοναχικούς περιπάτους ό 
ποιητής Κ. Καρυωτάκης κατά τή λιγοχρόνια διαμονή του στήν ’Ά ρτα, όταν 
ύπηρετούσε ώς υπάλληλος τής Νομαρχίας. Παρακάτω ό Ά ρ α χθο ς ξεδιπλώνει 
θεαματικές άπόψεις, ιδιαίτερα σέ ώρες δυσμικές. Καί καθώς τό τοπίο είναι κάτι 
άναλοίωτο, άφήνω τήν περιγραφή στόν Κώστα Πασαγιάννη:

«Νά πάρης τήν όχθην-όχθην, έχεις ν ’ απολαύσεις κάτι τό εκτάκτως γραφικόν καί 
εκτάκτως ύδρογραφικόν. Τάς εόγράμμους κορυφάς τής Πίνδου λευκαζούσας μέσα στά 
χιόνια, πυρπολουμένας υπό τάς ξανθός καί όλοχρύσοος δόσεις καί έκπεμπούσας τάς 
πυρίνους σκιάς των καί άντανακλώσας τάς φλογώδεις Αποχρώσεις των μέχρι του 
άποκαμωμένου θά έλεγες άπό τόν ημερήσιον κάματον Άραχθου, κυλίοντος τά ήρεμα 
νάματά του νωθρώς, νωχελώς, ήσύχως. Καί άνάπτει καί φωσφορίζει καί απαστράπτει ό 
Αραχθος καί, μαγικός καθρέπτης άληθής τώρα, κατοπτρίζει παρά τήν όχθην υδρευομέ­

νος τάς εόσταλείς άρτηνάς άγρότιδας καί τούς ποτίζοντας τά υποζύγιά των χωρικούς».

'Ο  περίπατος πρός τή γέφυρα παρουσιάζει άνάλογη ομορφιά. Μιά λυρικώτατη 
περιγραφή του οφείλουμε πάλι στόν Κ. Πασαγιάννη:

«Νά πάρης τής γέφυρας τόν περίπατον, αότήν τήν εποχήν μάλιστα θά πελαγώσεις 
μέσα στήν μαγευτικωτέραν άνοιξιάτικην άτμόσφαιραν. ’Ένθεν καί ένθεν, δεξιά κι 
άριστερά, σέ περιβάλλουν θαυμάσιαι χλωρίδες, πυκνότατα σύσκια περιβολάκια, φουντω­
τές, πελώριες, βαρυφορτωμένες, καταχιονισμένες μέσα στά λευκά, τά παρθενικά άνθη 
τους λεμονοπορτοκαλλιές, εκτεινόμενες πέρα, πέρα, μακριά όσο φτάνει τό μάτι σου. Καί 
όδεύων ονειρεύεσαι καί περίπατων μεθάς ήδονικώτατα βυθίζεσαι όλοέν εις άτμόσφαιραν 
μαγικήν, όνειροφάνταστην κεκορεσμένην θά έλεγες, άπό παρθενικής σαρκός ονειρώδη 
εύωδίαν -  τοϋ χιονώδους κάλυκος τής λεμονοπορτοκαλλιας».

'Ό ταν απολαύσετε τό γεφύρι, ρ ίξ ’τε καί μιά ματιά στό γέρικο πλάτανο τής 
βορεινής όχθης. Δέν είναι ένα δέντρο συνειθισμένο, είναι Ό  Πλάτανος τοϋ 
Άλήπασα, όπως τόν λένε οί άρτηνοί. Πελώριος καί αιωνόβιος, κρατάει ά π ’ τούς 
δίσεχτους χρόνους τής Ά ληπασαδικής δεσποτείας. Ά π ’ τά κλαριά αύτοϋ τοΰ 
πλάτανου ό τύραννος κρεμούσε τούς άρτηνούς, όσους καταδίκαζε σέ θάνατο. Λένε
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μάλιστα πώς ό ίδιος καθόταν άπό κάτω, στίς ρίζες, στή σκιά, καί κάπνιζε τό 
τσιμπούκι του βλέποντας τά κουφάρια τών κρεμασμένων.

Κατά τούς τοπικούς θρύλους, μνήμη βασανιστική παιδεύει άπό τότε τόν 
γερο-πλάτανο. Α νατρ ιχιάζει ακόμα καθώς θυμάται τά δράματα πού ξετυλίχτηκαν 
στίς φυλλωσιές του κ ι’ ό θρήνος του άκούγεται τίς μεσονύχτιες ώρες τοϋ χειμώνα 
βόγγος άνθρώπινος καί σπαραχτικός.

Ά π ό  τό γεφύρι δέν είναι πιά μακριά, άν θέλετε νά τό έπισκεφτήτε, καί τό 
μοναδικό α π ’ τά τούρκικα κτίρια πού διασώθηκαν:

Τό Ίμαρέτ, πού θά πει ορφανοτροφείο καί πού στή γλώσσα μας έπεκράτησε νά 
λέγεται Μαράτι.

'Ιδρυτής του ύπήρξεν ένας άπό τούς πρώτους τούρκους στρατιωτικούς διοικητές 
τής ’Ά ρτας, ό Φαήκ πασάς. Ή τα ν  εύσεβής καί φιλάνθρωπος καί ίδρυσε ένα τζαμί 
περί τό τέλος τοϋ ΙΕ' αιώνα. 'Ω ς ιμάμη έβαλε έναν σεβάσμιο ομοεθνή του. Κ ι’ 
όταν εκείνος πέθανε, μή βρίσκοντας άλλον άντάξιό του, παραιτήθηκε άπό τή 
στρατιωτική ζωή καί τά πολιτικά αξιώματα καί έγινε ό ίδιος ιμάμης.

’Αφιερώνοντας όλες του τίς δυνάμεις στά νέα του καθήκοντα καί θέλοντας ν ’ 
άθανατίσει τ ’ όνομά του, ίδρυσε τότε δίπλα στό τζαμί καί τό ίμαρέτ (ορφανοτρο­
φείο), πού τό προικοδότησε μέ τήν προσωπική του περιουσία. Στήν κατασκευή τοϋ 
κτιρίου χρησιμοποιήθηκε άρκετό υλικό άπό τά άρχαΐα καί τά χριστιανικά κτίρια 
τής ’Ά ρτας.

'Ο  Φαήκ πασάς έζησεν ώς ιμάμης καί διευθυντής τοϋ όρφανοτροφείου επί 
σαράντα χρόνια. Πέθανε τό 905 έτος τής ’Εγίρας, δηλ. στά 1537. Μετά τόν θάνατό 
του τό ορφανοτροφείο έξακολούθησε νά συντηρήται έπί αιώνες άπό τά έσοδα τής 
περιουσίας του. Μετά τό 1881, πού έγινε ή καινούργια οροθεσία, επειδή πολλά 
κτήματα τοϋ ιδρύματος περιήλθαν στήν ελληνική έπικράτεια, τήν επιχορήγηση 
τοϋ όρφανοτροφείου άνέλαβε ή τουρκική κυβέρνηση.

Μ πορείτε όμως νά έχετε καί μιά συνολική άποψη τοϋ άρτηνοϋ τοπίου άν 
άποφασίσετε ν ’ άνεβήτε στήν κορυφή τοϋ λόφου τής Περάνθης, έκεΐ πού 
βρίσκεται ό ’Αμυντικός Στρατώνας.

Ή  θέα είναι ευφραντική κ ι’ άνεμπόδιστη. 'Ένας άπέραντος κάμπος χλωροπρά-
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σινος, άλλου ζώνες σταχτιές —οί ελαιώνες— ή ή άσημένεια κορδέλα του ποταμού 
καί, στό βάθος, τό αχνό άτλάζι τοΰ Ά μβρακικοΰ, ενώ στήν άνατολική πλευρά ένα 
γραφικό ήμικύκλιο λόφων καί βουνών, πράσινο χαμηλά, έξαχνωμένο πιό πάνω, 
παιγνιδίζει στή φωτεινή αιθρία μέ τήν ποικιλία τών διασταυρούμενων κορυφών 
του.

Ό  ’Αμυντικός Στρατώνας χτίστηκε άπό τούς τούρκους πάνω στά θεμέλια 
άρχαίων τειχών τοΰ Πύρρου. Ε ίχε δυό δεξαμενές νεροΰ καί θεμελιώθηκε, κατά τόν 
Σεραφείμ, στά 1864. Σέ μιά « ’Ενθύμηση» ώστόσο άναφέρεται: «καί κατά τό ετος 
1863. Ίανουαρίου 25 ήγιρεν εκ βάθρων ή κραταιάΒασιλεία (= σουλτάνος) στρατώνα... 
εις τό όποιον καί διαμένει αενάως στρατός τής όροθετικής γραμμής μετά τής έλενθέρας 
Ελλάδος».

Μετά τήν άπελευθέρωση στούς στρατώνες αυτούς ήδρευε τό φημισμένο 40ο 
Τάγμα Εύζώνων τής ’Ά ρτας. Σήμερα έδρεύουν ή 146η Μοίρα Ό ρειβατικοΰ 
Πυροβολικοΰ καί τό 4ον Κέντρον Έπιστρατεύσεως.

Ε ποχές τής Άρτας. Στό ερώτημα ποιά είναι ή καλύτερη εποχή τής ’Ά ρτας, δέν 
χωρεΐ άμφιβολία γιά τήν άπάντηση: ή άνοιξη. *0 πράσινος πλούτος βρίσκεται 
στήν καλή του ώρα κ ι' ή άνθοφορία τών πορτοκαλεώνων μεθάει μέ τό λεπτότερο 
άρωμα, διάχυτο στήν άτμόσφαιρα.

Οί ή μέρες τοΰ Πάσχα μποροΰν, μαζί μέ τήν εαρινή ευφροσύνη, νά σάς 
προσφέρουν κ ι’ έναν γνήσιο καί πατραπαράδοτο πασχαλινό έορτασμό, άπό 
κείνους πού μόνον σέ μερικές επαρχίες έπιζοΰν άκόμη. ’Ιδιαίτερα ύποβλητική 
είναι στήν ’Ά ρτα  ή ήμέρατής Μεγάλης Παρασκευής, μέ τούς πολλούς άνθοστόλι- 
στους έπιτάφιους, γιά τήν καλαίσθητη εμφάνιση τών όποιων ξενυχτοΰν τήν 
παραμονή οί κοπέλλες όλων τών ενοριών. Μιά τοπική επιτροπή βραβεύει κάθε 
χρόνο τόν καλύτερον. Τό βράδι, κατά τήν περιφορά, όλοι οί επιτάφιοι συναντώ- 
νται ύπό τούς ήχους τής φιλαρμονικής τοΰ «Σκουφά» καί ύπό τό φώς προβολέων 
στήν κεντρική πλατεία τής πόλεως, παρουσιάζοντας ένα κατανυκτικά ύποβλητικό 
θέαμα.

Ά λ λ ά  καί τό καλοκαίρι στήν ’Ά ρτα  έχει τίς χάρες του. Είναι ή εποχή μέ τήν 
άφάνταστη ποικιλία τών πιό εύγευστων καί φτηνών φρούτων καί τών πιό νόστιμων 
ψαριών τοΰ Άμβρακικοΰ. Γιά τά θαλάσσια μπάνια τό γραφικό Μ ενίδι είναι κοντά, 
μέ συνεχή καθημερινή συγκοινωνία καί οί προσβάσεις τών Τζουμέρκων σάς 
επιφυλάσσουν εξαίρετα θέρετρα.

' Υπάρχουν καί δυό άλλες ήμερομηνίες πού ή ’Ά ρ τα  έχει νά σάς προσφέρει κάτι 
δικό της:

Στίς 11 Μαρτίου, εορτή τής όσίας Θεοδώρας, τελείται πάνδημη λιτανεία, μέ 
συμμετοχή όλων τών επισήμων, όλου τοΰ κλήρου, μέ πομπή στήν όποία μετέχουν 
ό στρατός, τά σχολεία, οί κάτοικοι καί χιλιάδες προσκυνητές άπ’ τά γύρω μέρη. 
Είναι άπ’ τίς λαμπρότερες λιτανείες πού τελοΰνται στήν 'Ελλάδα.

'Η  άλλη ήμερομηνία πέφτει τό φθινόπωρο, τέλος Σεπτεμβρίου. Είναι ή ετήσια 
έμποροζωοπανήγυρη τής "Αρτας, μέ προϊόντα τοΰ βουνοΰ καί τοΰ κάμπου, μικρά 
καί μεγάλα ζώα, ύφαντά καί ποικίλα άλλα είδη οικοτεχνίας. 'Η  συμμετοχή είναι 
ζωηρότατη όχι μόνον άπ’ όλον τόν νομό, άλλά κ ι’ άπ’ τήν ’Ή πειρο γενικά, τήν 
Αιτωλοακαρνανία καί τά νησιά τοΰ Ίονίου . 'Η  κίνηση, ή ζωηρότητα, τό μεγάλο 
πλήθος, τά πολλά χρώματα καί οί ποικιλώνυμοι όμιλοτ ψυχαγωγίας καί τυχερών 
παιγνιδιών πού καταπλέουν στήν πόλη προσφέρουν μιάν ιδιότυπη άτμόσφαιρα.
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Θά ήταν όμως άδικία νά παραλείψουμε τόν χειμώνα, μιά καί επιφυλάσσει κ ι’ 
αύτός κάτι ιδιαίτερο, πού άξίζει νά τό δήτε. Είναι οί άρτηνές άποκρηές.

Άπόκρεω. 'Η περίοδος τών Ά πόκρεω  γιορτάζεται στήν "Αρτα μέ πολλή 
ευθυμία. Μ ικροί καί μεγάλοι, πλούσιοι καί φτωχοί, αισθάνονται ύποχρέωση νά 
«ντυθοΰν». Οί εκδηλώσεις άρχίζουν μέ τό άνοιγμα τοΰ τριωδίου καί κορυφώνονται 
τίς δυό τελευταίες ημέρες τής άποκρηάς. Γιά κάθε επισκέπτη τό θέαμα είναι 
γραφικώτατο καί παρουσιάζει έντονο τοπικό χρώμα. Τό Σάββατο «κατεβαίνουν» 
τά γαϊτανάκια άπό τά γύρω χωριά (Πέτα, Γραμμενίτσα κ.λπ.) Τήν Κυριακή 
γίνονται παρελάσεις άρμάτων καί βραβεύονται τά καλύτερα. Παληότερα έκαναν 
τήν έμφάνισή τους καί αύτοσχέδιοι θίασοι προσωπιδοφόρων πού έπαιζαν στούς 
δρόμους έμμετρα δράματα. Τά κυριώτερα ήταν ή προσάρτηση τής "Αρτας στήν 
ελεύθερη 'Ελλάδα καί ό «Πανάρατος» (Πανάρετος) — προφανώς άπό τήν « ’Ερω- 
φίλη» τοΰ Χορτάτζη πού μετά τό 1669 διαδόθηκε άπό τούς Κρήτες πρόσφυγες στήν 
'Επτάνησο κ ι’ άπό κεϊ στήν ’Ή πειρο. ’Αρχίζει μέ τούς στίχους:

Πανάρατε, Πανάρατε παιδί μου, 
γιά εβγα έξω νά σου πω, 
δυό λόγια νά σου κρίνω...

Τό κρητικό αυτό δράμα θά πρέπει νά παιζόταν ήδη στήν ’Ά ρτα  άπό τόν 17ον 
αιώνα. "Αλλωστε οί άποκρηάτικες εκδηλώσεις είχαν πολύ προγενέστερη τήν 
άπαρχή τους. Κατά τόν Σεραφείμ τό έθιμο βαστάει άπ’ τήν τελευταία περίοδο τοΰ 
ήπειρωτικοΰ δεσποτάτου:

«Μεταξύ τών συνηθειών ας άπέκτησαν άπό τής εποχής τής εν Ή πείρφ κυβερνήσεως 
τών εξ 3Ιταλίας δεσποτών δύο Καρόλων, ύπάρχει, ώς προνομία θεωρούμενον, καί ή 
προσωπιδοφορία κατά τάς ημέρας τών άπόκρεω, καλούμενων τών προσωπιδοφορού- 
ντων γιατρών».

Γ ι’ αύτό καί τό άρτηνό άποκρηάτικο δίστιχο λέει:

Θά γίνωμε γιατροΰδες, θά γίνωμε γιατροί,
τήν Καθαρή Δευτέρα θά φάμε πιταστή (= λαγάνα).

Τό πόσο βαθειά ριζωμένο ήταν στό λαό τής ’Ά ρτας τό έθιμο τών άποκρηάτι- 
κων εκδηλώσεων βεβαιώνεται καί άπό τό γεγονός ότι στή συμφωνία γιά τήν 
παράδοση τής ’Ά ρτας στόν τοΰρκο κατακτητή, τό 1449, μπήκε καί ό όρος: «ίνα 
πανδήμως ένδύωνται έν ταϊς δυσίν εβδομάσι τής Άποκρέω καίΤυρινής προσωπίδας καί 
εύωχώνται διά μουσικών όργάνων».

’Ανάμεσα στά παλιά λαϊκά άποκρηάτικα δίστιχα πού τράγουδοΰν άκόμη οί 
άρτηνοί είναι καί τά άκόλουθα:

Τέσσερα δέν μέ μέλει, μά τήν Παναγιά, 
ειμάστ3 αποφασισμένα πεντέξη οχτώ παιδιά...

Τέσσερα πορτοκάλια κ ι 3 ενα χειμων ’κό, (= καρπούζι). 
στήν πόρτα σου κόρά μου θά γίνει φονικό...

"Αν είσαι κ ι3 άν δέν είσαι τοϋ δήμαρχου παιδί,
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ΚΡΥΣΤ ΑΛΛΗΣ*

Τό Συρράκο, τό χωριό όπου γεννήθηκε ό Κώστας Κρυστάλλης, είναι μιά 
γραφική άητοφωλιά σ τ ’ άγρια καταρράχια τής Πίνδου.

’Από τόν κύριο κορμό της άπλώνονται σάν δυό πελώριοι βραχίονες, πολυκόρυ- 
φοι καί βαθύσχιστοι, τά βουνά τοΰ Συρράκου καί των Καλαρρυτών. ’ Ανάμεσά τους 
χαίνει αβυσσαλέα χαράδρα, όπου ροχθίζει αθέατος ό ποταμός Χρούσια. Καί πάνω 
άπό τά φαράγγια, άντικρυστά, στό ’να βουνό καί στό άλλο, άκροζυγιάζονται τά 
δυό πλούσια βλαχοχώρια.

Είναι μόλις περί τό τέλος τής βυζαντινής αυτοκρατορίας πού άρχίζει νά 
άναφέρεται τό Συρράκο. ’Ά σημος ποιμενικός οικισμός, μέ έλάχιστα σπίτια, 
μεγαλώνει σιγά-σιγά, άπό τόν δέκατο πέμπτο αιώνα, ώσπου νά έξελιχθή σέ χωριό. 
'Ιστορικός δέ βρέθηκε νά διασώσει τίς σχετικές πληροφορίες. Ά λ λ ά  οί γέροντες 
τοΰ Συρράκου ’έπλασαν όμορφες παραδόσεις καί τσομπάνικους. θρύλους, πού ό 
Κρυστάλλης τούς κατέγραψε στή μελέτη του γιά τούς «Βλάχους τής Πίνδου».

Ποιμενικοί, εύρωστοι καί περήφανοι οί Βλάχοι, άγωνίστηκαν σκληρά γιά τήν 
ήσυχία τους, στή μεσαιωνική περίοδο των πολιτικών ανταγωνισμών άνάμεσα στόν 
κυρίαρχο τής ’Ά ρτας Σπάτα καί στό δεσπότη τών Ίω αννίνω ν Θωμά.

Μ. Π Ε ΡΑ Ν Θ Η

'Έ να βράδυ, τό τρίτο δεκαήμερο τοΰ Ίανουαρίου (1894), στό καφενείο Γαμβέτα 
όπου βρισκόταν μέ τό συγκάτοικό του Γ. Σιάμο ό Κρυστάλλης κάνει δυνατή 
αιμόπτυση. 'Ο  φίλος του τόν στηρίζει καί τόν πηγαίνει κατ’ εύθεΐαν στήν οδόν 
Ά δριανοΰ, στό σπίτι τοΰ καθηγητή Βουσάκη, ό όποιος τόν εξετάζει, τόν 
καθησυχάζει καί τοΰ συστήνει ανάπαυση καί μιά βεντούζα στόν άριστερό πνεύ­
μονα. (...) Τοΰ χρειάζεται άλλαγή κλίματος, καλή τροφή, ευχάριστο περιβάλλον.

'Ο  φίλος του Ά λεξόπουλος πηγαίνει κάθε μέρα καί τοΰ κρατάει συντροφιά. 'Ο  
ήπειρώτης γιατρός Ά ρ ισ τ. Π. Ά ραβαντινός, κατά παράκληση του Γάγαρη, 
πηγαίνει ταχτικά καί τόν επισκέπτεται δωρεάν. Ά λ λ ά  βελτίωση δέν βλέπει. ΚΓ 
όταν περνάει ολόκληρος μήνας, αρχίζει νά σκέπτεται ότι θά ’ταν καλύτερα νά 
πήγαινε στήν ’Ά ρτα , στήν αδερφή του Μαρία, πού τοΰ γράφει κάθε τόσο καί τόν 
,καλεΐ.

Τό πρώτο δεκαήμερο τοΰ Α πρ ιλ ίου  παίρνει τό ακτοπλοϊκό τής γραμμής καί 
φτάνει στήν Κόπραινα, όπου τόν παραλαμβάνει ή Μαρία. Τόν περιποιείται στό 
σπίτι της, ένα χαμόσπιτο στή συνοικία Α γ ία ς  Θεοδώρας, καί γράφει έσπευσμένα 
στόν πατέρα τους νά ’ ρθει νά τόν προλάβει. Κ ι αλήθεια, μόλις τόν πρόλαβε 
ζωντανό.

'Ο  Κώστας Κρυστάλλης πέθανε τό πρωί τής 22ας Α πρ ιλ ίου  1894, Μεγάλη 
Πέμπτη. 'Η  κηδεία του έγινε τήν επομένη, στό ναό τοΰ Α γ ίο υ  Γεωργίου, όπου τόν

* ”Εκδ. 1976, ’Αθήνα, σ. 7-10, 86-90 καί 227-228.
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άποχαιρέτησε ό καθηγητής Κ. Μόραλης. Στόν τάφο του, στό νεκροταφείο, τόν 
άποχαιρέτησε ό δάσκαλος Κασούμης.

«Χώμα τής ’Ηπείρου, τήν όποιαν τόσον μανιωδώς ήγάπησεν, καλύπτει άπό τής 
προχθές εναν ποιητήν, ένα μαργαριτάρι, τό όποιον δύσκολα θά ξαναβροΰμε μέσα 
εις τήν σκωρίαν τής σημερινής ζωής· ένα μαργαριτάρι διά τήν απώλειαν τοΰ 
όποιου ή συγκίνησις καί τά δάκριά μας είναι ελάχιστος συμπαθείας καί έκτιμή- 
σεως φόρος».

'Ο  Τάφος τοΰ Κρυστάλλη, στό κοιμητήριο τής ’Ά ρτας, βρίσκεται πίσω άπό τό 
ιερό τοΰ ναΐσκου. Τά δεντρολίβανα πού τόν τυλίγουν είναι τόσο πυκνά, ώστε μόλις 
μπορείς νά ξεχωρίσεις κάποια γλυπτά τής πλάκας. Έ κ ε ΐ μικροί μαθητές, άγωνιζό- 
μαστε νά συλλαβίσουμε τ ’ όνομα Κώ-στας Κρυ-στάλ-λης... Κ ι’ άπό κάτω μιά 
χρονολογία πού δέν μάς έλεγε τίποτα. Ποιός ήταν; Ά π ό  τότε ρωτήσαμε καί 
ξέραμε γιά έναν άρρωστο ποιητή, πού τραγουδούσε τίς ξωθιές καί τά πρόβοτα καί 
πού τό φώς βασίλεψε στά μάτια του καθώς άνέβαινε νοσταλγός τίς παρυφές πού 
όδηγοΰσαν στό πατρογονικό του.

Λένε πώς ό Κρυστάλλης ήταν ό πρώτος ή ό δεύτερος πού έγκαινίασε τό άρτηνό 
νεκροταφείο. Μά οϋτε σταυρός, οΰτε πέτρα έστήθηκε κ ι ’ ό τάφος πολύ γρήγορα 
λησμονήθηκε. ’Έ τσι, όταν τό 1896 ό Κώστας Πασαγιάννης, περαστικός σέ 
δημοσιογραφικό περίπατο, ζήτησε νά προσκυνήσει τόν τάφο τοϋ συνεορταστή τής 
Δεξαμενής, κανείς δέν ήξερε νά τόν οδηγήσει. Τούς «ύπέμνησε τό π  μέ κάποιαν 
δικαιολογημένην αυστηρότητα» ποιά δόξα έκάλυπταν τά χώματά τους καί μέ τήν 
βοήθεια εκείνων πού είχαν άλλοτε παρασταθεΐ στήν κηδεία, ό τάφος βρέθηκε καί 
τοποθετήθηκε ό πρώτος ενεπίγραφος σταυρός. "Ενα όνομα καί μιά χρονολογία. 
Οϋτε τά λόγια τοϋ Ψυχάρη, μήτε ή ποιητική σύλληψη τοΰ Λάμπρου: « Έ π ί τοΰ 
τάφου του έπιγλύψατε άντί είκόνος πάσης άλλης καί πάσης επιγραφής τήν 
Π οίησιν καί τήν ’Ή πειρον δεξιουμένας άλλήλας. 'Η  χειραψία των θά λέγη τό 
άγραφον όνομα τοΰ νεκροΰ, όστις θά άναπαύεται υπό τό άνάγλυφον εκείνο».

Πάντως τό πρώτο καλλιτεχνικό σωματείο τής ’Ά ρτας, ό μουσικοαθλητικός 
σύλλογος «Σκουφάς», έφρόντισε άπό τότε νά τιμήσει τή μνήμη του.

ΚΟΤΖΙΟΥΛΑΣ, Ο ΤΑΠΕΙΝΟΣ*

Μ. ΠΕΡΑΝΘΗ

' Ο Κοτζιούλας γίνεται μέ τά « ’Ηπειρωτικά» του ό Κρυστάλλης τής καινούργιας 
χωρικής ζωής —μιας ζωής ωστόσο άπομυθοποιημένης. Γιατί πρέπει νά διαγρά­
ψουμε όλόκληρον τόν βουκολικό τόνο, ν ’ άποβάλουμε τήν υποβολή καί νά 
εξορίσουμε τό ειδύλλιο. Οί χωρικοί τοΰ Κοτζιούλα δέν διαθέτουν περισσότερο 
άπό μιά γίδα. Σκλάβοι τής άγονης πέτρας καί τοΰ άκαρπου χωραφιοΰ ζοΰν τό ϊδιο 
άδιέξοδο δράμα όλων τών φτωχών, ρυτιδωμένοι σέ πιεστικές μέριμνες γιά λίγο 
καλαμποκάλευρο, παλεύοντας άνισα, άδοξα καί πιστά, χωρίς ό οίοσδήποτε μόχθος 
τους νά τούς βγάλει ά π ’ αύτό πού είναι καταδικασμένοι νά παραμένουν: «χαμο- 
ζωίτες».

* Μ έσα στό «Γνωριμίες» (Φ ιλολογικά Πορτραΐτα), Α θ ή να , 1976, σ. 240.
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ΓΡΑΜΜΑΤΑ 
ΣΤΟΝ I. ΠΑΠΑΒΑΣΙΛΕΙΟ Υ

Μ έσα στό: I. Α. Π απαβασιλείου (1973), 

«'Ο  Κωστής Παλαμας καί ή ’Ά ρτα», ’Αθήναι.

Κ. ΠΑΛΑΜΑ

A '

Α θ ή να  1 Αύγ. 1928 
Φίλε κύριε Παπαβασιλείου

Δύο τραγούδια απασχολούσαν τίς μέρες αύτές τή φαντασία μου: ό ΰμνος «των 
πεσόντων στό Κιλκίς» καί ό ΰμνος στόν Κρυστάλλη. Τό πρώτο τραγούδι πήρε 
σάρκα, ανήκει πλέον εις τό παρελθόν. 'Ο  Κρυστάλλης δέν ήμπορεΐ νά μή γίνη.
* Ετοιμαζόμουν νά σοΰ γράψω όταν ελαβα τό γράμμα σου. Λογής εγνοιες μικρομέ­
γαλες μ ’ εμποδίζουν ώς τήν ώρα νά ρίξω τό ποίημα στό χαρτί, μολονότι ζή μέσα 
μου ή μουσική του. Μόνον θά ήθελα, άν είναι δυνατόν, νά γνωρίζω ακριβώς τήν 
ημέρα, έπάνω κάτω, πού θά γίνουν τά άποκαλυπτήρια τής προτομής του —δέν ε ΐν ’ 
ετσι;— στήν "Αρτα.

’Ά ν  καί τώρα είναι ό χειρότερος καιρός διά ποιητικάς έξάρσεις: παραμονές 
έκλογών! 'Οπωσδήποτε τό ποίημα θά τό εχης εγκαίρως, νομίζω.
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Β '

’Αθήνα 1 Σεπτ. 1928
Βρίσκετε εσώκλειστο τό ποίημά μου στόν Κρυστάλλη. Τό είχα στό νοΰ μου 

άπό καιρό, έγραψα τούς πρώτους στίχους δύσκολα, ένέσκηψεν ό δάγγειος, μ ’ 
έρριξε στό στρώμα ήμέρες. Στήν άνάρρωση ξετυλίχτηκε μέσα καί δουλεύτηκε ό 
στίχος προσεχτικά. Τό προτιμώ άπό μιά ομιλία- μίλησα έπανειλημμένως γιά τόν 
ποιητή, σά νά είχα άντιπάθεια νά ξαναγυρίσω, πεζογραφικά, στό θέμα μου. Ό  
στίχος τά περιλαμβάνει στήν εντέλεια —όσον μου επιτρέπεται— καί περιεκτικά 
καί τά δύο στοιχεία: ποίηση καί κριτική. ’Εννοείται ότι στήν τελετή τών 
άποκαλυπτηρίων —ύποθέτω— τής προτομής είναι άπαραίτητος ένας πεζός λόγος, 
πανηγυρικός άναλυτικώτερος. Τό ποίημα έρχεται υστέρα, τελευταία, ένα ποτήρι 
σαμπάνια. Τώρα δέν ξέρω πότε καί πώς θά γίνη, ή λιτή αύτή ιεροτελεστία. Τό 
σωστό, νά ειπωθή τό ποίημα άπό τόν ί'διο τόν ποιητή. Ά λ λ ’ αύτό μοϋ είναι, 
δυστυχώς, άπολύτως άδύνατο. Χρειάζεται λοιπόν ένας καλός, προσεχτικός άνα- 
γνώστης τοϋ ποιήματος. Τή φροντίδα τήν παραδίδω στήν εκτίμησή σου καί στήν 
κρίση σου. Δέν πειράζει. Έ π λή ρ ω σ α μ ’ όλη μου τήν καρδιά τό φόρο μου πρός τόν 
τραγουδιστή, πού ζωντανός εκείνος, πιθανώτατα δέν θά μπορούσε νά φανταστή — 
ή δέν θά τόν άφιναν νά φανταστή πόσο θά συμπαθούσα τήν ποίησή του καί πώς θά 
γινόμουνα διαλαλητής του......

...Είναι λίγος καιρός, πού έβλεπα κάποιο σου άγώνα γιά νά περισωθή ένα σου 
λείψανο παλαιικό. Καί σέ χειροκρότησα. Τής "Αρτας τό γιοφύρι είναι λαϊκό 
άριστούργημα, σάν ένα κομμάτι άπό ραψωδία 'Ο μηρική. Καί είναι γιά νά τό 
έκμεταλλεύηται ποίηση καί μουσική μας όσο υπάρχουν.

19.1.30
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Δ '
Ά θ ή να ι 6 Φεβρ. 1931 

’Ή θελα νά σας γράψω, γιά νά συγχαρώ γιά τόν τόπο πού έδώκατε στό φύλλο σας 
τοϋ βιβλίου τοϋ φίλου κυρίου Βεζανή, πού ευτυχείτε νά τόν εχετε καί Νομάρχη, 
« Ό  Παλαμας Φιλόσοφος». Είναι νομίζω, ή ώραιότερη άπάντηση καί στήν 
άπροσεξία πολλών άπό τά φύλλα τής πρωτεύουσας μας γιά πράγματα πού έπρεπε 
νά προσέχουν. Λυπούμαι ότι κινδυνεύω νά παρεξηγηθώ, προκειμένου περί βιβλίου 
πού άναφέρεται στό εργο μου.

ΚΡΥΣΤΑΛΑΗΣ

Κ. ΠΑΛΑΜΑ

Κρυστάλλη, τό τραγούδι σου στέκουν τό ήχολογάνε 
καί τών καιρών τό πέρασμα καί τών ώρών οί γϋροι 
καί τό κρατάν αχάλαστο καί τό κυτταν ως νά ’ναι, 
στό κϋμα άπάνου τοϋ ρυθμοϋ, τής ’Ά ρτας τό γιοφύρι.

W l .1 'w i ·*}ο{ (ή~VtL Vau,
Η .1 i,„v.o ίλ  V  J ^ f 1·

Τ ·  y W ) ,  «ζ“ 1ίζ·1ί·ΐ·ζ««, j<·’

Τόχτισες πρωτομάστορα, μ ’ όλη τή μαστοριά σου, 
τό σιδεροθεμέλιωσες μέ τό ιδικό σου τό αίμα, 
γλύκα φλογέρας τό αίμα σου, καί πάει τό λάλημά σου 
μέ τοϋ δακρύου τό στάλαμα, μέ τοϋ βουνοϋ τό ρέμα.

Α θή να  30 Αύγούστου 1928



ΓΕΩΡΓΙΑ ΔΑΛΚΟΥ

Ο Κ. ΚΑΡΥΩΤΑΚΗΣ 
ΚΑΙ Η ΑΡΤΑ

’Αθήνα, 1986, σελ. 38-40.

«ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΚΑΡΥΩΤΑΚΗΣ  
Δημόσιος όπάλληλος έξ ’Αθηνών μετατεθείς 

εις Πρέβεζαν εσχάτως...»

ιΗ τοποθέτησή του στήν "Αρτα είναι μία άπό τίς πολλές μετακινήσεις καί 
άλλαγές πού γίνονται μετά άπό τίς εκλογές του Νοεμβρίου (...) Τόν Νοέμβριο ό 
Καρυωτάκης βρίσκεται στήν "Αρτα. Ά π ό  τόν Δεκέμβριο μάλιστα, πού παραιτή­
θηκε ό νομάρχης ’Ά ρτας Θ. Μαντζουράνης, ώς τό διορισμό τοΰ νέου νομάρχη Δ. 
Κρανιώτη, —στίς 3-3-21— άσκεϊ χρέη νομάρχη. (Στά Φ.Ε.Κ. 26/1-2-21 καί 
41/18-2-21 βρήκα δυό άποφάσεις μέ τήν υπογραφή τοΰ Καρυωτάκη ώς Νομαρχοΰ- 
ντος). Νά πώς θυμάται τό πέρασμά του άπό τήν ’Ά ρ τα  ό διευθυντής τής εφημερίδας 
’Ελεύθερος Λόγος τής ’Ά ρτας: (...) Φώς φανάρι πώς ό κ. αναπληρωτής του 
νομάρχη δέν είχε σταθεί στό υψος τών άπαιτήσεων αυτών των άνθρώπων. Είχαν 
συνηθίσει στήν έπιμελημένη πόζα τών εκπροσώπων τής εξουσίας καί βρέθηκαν 
μπροστά σ ’ εναν άνθρωπο πού θεωρούσε αυτά τά καμώματα γελοία. ΓΓ αυτό καί μέ 
μοναδική σατιρική διάθεση περιέγραψε στά γράμματά του «τίς μεγάλες πού τοΰ 
άπόδιναν τιμές, τήν επίσημη θέση πού τόν ’έβαλαν νά στέκει στήν εκκλησία σέ μιά 
δοξολογία καί τά γεύματα πού του £κανε ό έκει Μητροπολίτης». Παράτες, 
μουσικές, δοξολογίες, συνεστιάσεις. Είναι ή έποχή πού ή 'Ελλάδα (...) παίρνει τή 
μεγάλη άπόφαση τής Μ ικρασιατικής ’Εκστρατείας. (...) Μέσα σ ’ αύτή τήν 
άναμπουμπούλα φτάνει, στίς 9-9-21, κι ή μετάθεση του Καρυωτάκη γιά τή 
Νομαρχία Κυκλάδων (Σημ. 12 τής σελ. 152: «ΦΕΚ 209/9-9-21 «Διά Β.Δ/τος 
έκδοθέντος έν Προύση (...) προήχθησαν (...) άντί τοΰ Κωνστ. Γ. Καρυωτάκη, 
μετατεθέντος...»).

Βλ., επίσης, στή σελ. 152: «Διά Β.Δ/τος άπό 23 Νοεμβρ. 1920 έκδοθέντος έν 
Τατοίω (...) μετετέθη ό (...) Κ. Καρυωτάκης εις τήν Νομαρχίαν Ά ρτη ς» .
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Κ. Γ. ΚΑΡΥΩΤΑΚΗΣ (Βιογραφία)*

X. Γ. ΣΑΚΕΛΛΑΡΙΑΔΗ

...Μετά τήν άπαλλαγή του τοποθετήθηκε στή Νομαρχία Σύρας κ ι’ άπό κεϊ 
υστέρα άπό λίγο στήν ’Ά ρτα, δπου έμεινε κάμποσους μήνες. 'Η  μονοτονία καί ή 
πληκτική ζωή πού περνούσε εκεί, φαίνεται καθαρά στά γράμματά του.

Μέ μοναδική σατυρική διάθεση περιγράφει τίς μεγάλες πού του άπέδιναν τιμές 
[διηύθυνε τή Νομαρχία] τήν επίσημη θέση πού τόν έβαλαν νά στέκει στήν 
έκκλησία σέ μιά δοξολογία καί τά γεύματα πού του έκανε ό έκεΐ Μ ητροπολίτης. 
Έ π ί τέλους παίρνει μετάθεση γιά τήν ’Αθήνα, καί μένειπιά  οριστικά μαζί μέ τούς 
γονείς του, πού είχαν εγκατασταθεί στό μεταξύ κ ι’ αύτοί εδώ, πράγμα πού τοϋ 
φέρνει τελειωτικό φραγμό στή μέχρι τότε μποέμικη ζωή του...

ΠΕΝΤΕ ΑΝΕΚΔΟΤΕΣ ΚΑΙ ΔΥΟ ΑΓΝΩΣΤΕΣ 
ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ ΤΟΥ ΚΑΡΥΩΤΑΚΗ**

X. Γ. ΣΑΚΕΛΛΑΡΙΑΔΗ

(I) [Ε π ισ το λ ή  άπό τήν Ά ρ τ α  πρός τόν Ν. Καράκαλο. Δεκέμβριος 1920] 

Α γα π η τέ  Νίκο
(...) ’Εγώ είμαι... ’Ά ρτιος, άφοΰ στήν Α θ ή να  ήμουν περιττός (Μήπως ήσθάν- 

θης ψύχος;)...

(II) [ 'Ο  Κ. στέλνει στόν Ν. Καράκαλο ένα δελτάριο πού εικονίζει θαλασσογρα­
φία].

Έλαβα τά καλαμπούρια σου [πάνω στή λέξη ’Ά ρτα] καί ομολογώ ότι δέν μένει 
καμία λέξη άνεκμετάλλευτος. Γ ι ’ αύτό βάζω τελεία, άφού όμως προσθέσω, γιά νά 
είμαι εν τάξει μέ τή συνείδησή μου, ότι σήμερα είναι Τετ-άρτη.

(...) Τό μόνο κακό είναι ή έπαρχία (...) 'Ω ραία ή κάρτα σου. Πώς νά βρει κανείς 
εδώ τέτοια πράματα. Πρός τό παρόν ρέμβαζε εν άνέσει μέ τίς νερόβραστες 
θαλασσογραφίες. 20-1-1921

* ’Ανάτυπο άπό τά «"Απαντα» Καρυωτάκη, ’Αθήνα, 1938, σ. Χ Χ Ι-ΧΧ ΙΙ.
** «Φ ιλολογική Π ρωτοχρονιά», 1973, σ. 57-58.

44



ΓΥΡΩ ΑΠΟ ΤΟΝ ΚΑΡΥΩΤΑΚΗ*

I. Α. ΠΑΠΑΒΑΣΙΛΕΙΟΥ

. . .Ή  ’Ά ρτα  ηύτήχησε νά τόν έχη ενα διάστημα Διευθυντή τής Νομαρχίας της τόν 
Κ. Καρυωτάκη, στά 1920 θαρρώ ή ισως στά τέλη του 1919 μέ άρχές τοϋ 1920. 
"Ημουνα μαθητής στό Γυμνάσιο, πού ήτανε πλάι στή Νομαρχία τότε, καί άπό τήν 
αυλή, στά διαλείμματα έβλεπα συχνά-πυκνά σ ’ ενα άπ’ τά εσωτερικά παράθυρα 
τοϋ Διοικητηρίου έναν πολύ συμπαθητικό κύριο νά διαβάζη, πάντα νά διαβάζη, 
κρατώντας ένα βιβλίο στό χέρι, σάν άδιάφορος στήν τρέχουσα ύπαλληλική του 
υπηρεσία. Ά φ ίνοντας τό βιβλίο κάθε τόσο, έριχνε ένα ρεμβαστικό, μελαγχολικό 
βλέμμα πρός τό λόφο τής Περάνθης, ξεχασμένος στίς ονειροπολήσεις του. Αύτό 
γινόταν πολύ συχνά καί μοϋκανε βαθειά έντύπωση. Θέλησα νά μάθφ μέ τήν 
παιδική μου περιέργεια νά μάθω ποιός ήτανε αυτός ό τόσο παράξενος κύριος καί 
απευθύνθηκα στό μεγαλύτερο μου άδελφό. Μοϋ έδωκε τήν πληροφορία ότι είναι ό 
νέος Διευθυντής τής Νομαρχίας, ό Κώστας Καρυωτάκης, πού γράφει καί ποιήματα 
(...) νάρθής νά σοϋ τόν γνωρίσω, θά σέ ένδιαφέρη εσένα πού άνακατεύεσαι μ ’ αύτά 
(...) Μιά-δυό φορές είδα άπό κοντά τόν Καρυωτάκη τόν καιρό πού έμεινε εδώ. Καί 
μοϋ μίλησε τόσο ευγενικά (...) Τόν έβλεπα όμως συχνά, κάθε βράδυ σχεδόν, στούς 
μοναχικούς του περιπάτους πρός τίς Λεϋκες — καί πάντα μόνον. Καί σήμερα 
πολλοί τόν θυμοΰνται εδώ' θυμοΰνται όχι τόν ποιητή Καρυωτάκη, άλλά τόν 
Ιδιόρρυθμο Διευθυντή τής Νομαρχίας, πού έπήγαινε πάντα μόνος του περίπατο, 
σάν νά ήτανε ερωτευμένος, όπως έλεγαν τότε γιά  τόν Καρυωτάκη.

Σέ λίγο καιρό, έφυγε ό ποιητής άπό δώ καί, όπως είχε έλθει, έτσι καί έφυγε: 
«λάθε βιώσας». (...)

* «Νέα Ε σ τία » , ’Έ τος K B ', Τ. 44, τ. 512, σ. 1369.
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Σχέδιο Δ. Χυτήρη

Ο ΤΟΥΡΚΟΓΥΦΤΟΣ*

ΓΙΑ Ν Ν Η  ΔΑΛΛΑ

ΤΗταν τότε που κατέβηκαν οί Γερμανοί.
'Ο  Γεραλή-Βοριάδης θέριζε τά χτήματά του. Ή  ’Ά ρ τα  πίσω βουλίαζε στήν 

καταχνιά καί τήν έρήμωση, μά πέρα, στους κάμπους, ό ήλιος βασίλευε μέσα στά 
τελευταία χρυσά στάχια, κ 5 ή γης, άλλου φορτωμένη κ ι’ άλλου γυμνή, ’έπαιρνε μιά 
άπόχρωση κίτρινη πρός τήν άνοιχτή καφετιά. Παρακάτω μάντευες τίς σκυφτές 
πλάτες τών δουλευτάδων στήν τελευταία φραγή.

'Ο  Γεραλή-Βοριάδης σέ λίγην ώρα φώναξε, χτυπώντας ψηλά τό βούρδουλα.
— ’Εμπρός, σκυλολόγι, κ ’ εύχαριστώ γιά τή δούλεψη. ’Εμπρός γιά τή χώρα.
Κ ι’ άνέβηκε πρώτος στή βωδάμαξα, πού μέσ’ άπό κάτι καρόδρομους, εσμιγε τή 

δημοσιά, πάνω-κάτω στό μέρος πού μιά χαλασμένη μερσεντέ, ποΰχε μπαταριστεΐ 
στήν υποχώρηση, εχασκε τώρα σέ μιάν άκρη, δίχως μπροστινές ρόδες καί τιμόνι. 
Πίσω του μιά σειρά σούστες ακολουθούσε μιά-μιά τ ’ άχνάρια του.

'Ο  κάμπος εμεινε γιά λίγην ώρα μόνος, όλόμονος, καί τό σκοτάδι μαζύ μέ τή 
μακρυνή καταχνιά χαμήλωσε σιγά-σιγά στήν πλάτη του. 'Ο  κάμπος ’έμοιαζε τώρα 
σά μιά κουρασμένη χελώνα, πού νυχτώθηκε καταμεσίς στήν ερημιά. "Ενας βαρύς 
σκοπός, πού μιλούσε γιά άγωγιάτες του παλιού καιρού, γιά μιά στιγμή ψήλωσε μές 
στή νύχτα κ ’ ύστερα εσβησε μέ χαμηλούς τόνους, σά μιά πέτρα πού βούλιαξε στά 
βαλτονέρια. 'Ο  κάμπος άπόμεινε πάλι βουβός καί βυθισμένος στή μοναξιά του.

Τότε, νά σου, κ ι’ άκούστηκε άπό κάπου χαμηλά ένα σφύριγμα. Πρώτα σιγά κ ’ 
ύστερα άπλωτερά καί δυνατά, σά νάβγαινε άπ’ δλες τίς χωραφιές ολόγυρα. "Ενα 
κεφάλι μέ άνακατερά μαλλιά καί πονηρά μάτια πρόβαλε κ ’ υστέρα κ ι’ άλλα πολλά 
μέσ ’ άπ ’ τά χαντάκια, πλήθος ήσκιοι ξυπόλυτοι καί λιμασμένοι, πού χύνονται μέ

* «Φ ιλολογική πρωτοχρονιά», 1950, Τ. Ζ, σ. 251-257.
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φωνές κ ’ άλαλητά στά τυφλά γιά ρεμούλα σ τ ’ άπομεινάρια τοΰ θερισμοΰ.
Κ ι5 ό Γιαννακός Λέκκας, ό δραγάτης τοΰ ύποστατικοΰ, πρώτη φορά πού δέ 

σήκωσε τό γκρά νά τούς χτυπήσει.
— Γυφτομάνι, έ, γυφτομάνι, είπε. Τώρα αρπαχτείτε, ώσπου νά βγει ή ψυχή σας. 

Αύτοΰ φαγωθήτε, π ’ ανάθεμά σας!

'Ο  άντρας είπε:
— 'Ο  Ά ραχτος!
Κ ’ υστέρα μέ συλλογή βαθιά, καθώς ξάπλωσε τά πόδια του πάνω στήν όχτη νά 

κρέμονται:
— 'Ο Ά ρ α χ το ς , σκέφτηκε, είναι ποτάμι. Κ ’ ένα ποτάμι, δπως κ ’ ένας γύφτος 

δέν έχει πατρίδα. Κατεβαίνει, ποιός ξέρει άπό ποιά φαράγγια άπάτητα, φουσκωμέ­
νος πάθη καί θρύλους, παραμερίζει μέ τούς πλατιούς άγκώνες του τά γκρεμά, δέν 
άδικεϊ κανέναν, μοναχά πού χαρίζεται σ ’ δλες τίς χώρες πού περνά. Ναί, ναί, άκου 
πού σοΰ λέγω, σάν ένας γύφτος άπαράλλαχτα.

Τά τελευταία λόγια τάπε πολύ σπαραχτικά, κοιτάζοντας τά ψαρά μαλλιά του 
στά φουσκωμένα νερά.

Σάν ταΰροι ξεκομμένοι άπό τήν εποποιία τής Πίνδου 
πέσαμε έδώ
Τουλάχιστον ή όρασή μας άναπαύτηκε
π έρ’ άπό τοΰ λύκου τή δορά τά δόντια τής φραγκοσυκιάς

Πέσαμε σέ κοιλάδεςς σάν τίς γυναικείες λεκάνες εΰκρατες

Χρόνια καί χρόνια οδοιπορούσε δίπλα μας ό ’Ά ραχθος 
τρελός ά π ’ τίς ομοβροντίες μας. 'Η  αρχαία Νικόπολη

Ποιήματα», (1948-1988), ’Αθήνα, σ. 147.

ΓΙΑΝΝΗ ΔΑΛΛΑ

ΤΥΜΒΟΣ 1944
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των Ά ρτινώ ν Ά γγελοκομνηνών μιά συνοδεία στά σύννεφα 
καί κάτω οί Τζουμερκιώτες μές τά φλύαρα πανηγύρια τους 
μας είδαν άγριοι νά σαλεύομε μές στά παρθένα δάση 
ώσπου ήρθε ή λάμψη άπό ψηλά σάν χειραψία θανάτου

Τώρα άπ’ τά στήθη μας άναστενάζουν τά μαγγανοπήγαδα 
τώρα στά στήθη μας φυτεύουν τήν οργή τους τ ’ άροτρα 
σ ’ αυτές τίς εύκρατες κοιλάδες μά καθόλου εύρύχωρες 
γιά τίς πληγές μας πού φωνάζουν. Τερματίζει ό "Αραχθος 
κ ’ εμείς σάν κοίτες πού ποτέ δέν έφθασαν στή θάλασσα 
τόν χαιρετούμε άπ’ τό στερέωμα 
Καί τ ’ όνομά μας πέφτει
πέφτει καί προφητεύει μέσα του σάν καταρράκτης αιώνων.

ΤΑ ΠΑΡΘΕΝΙΑ*

ΓΙΑΝΝΗ ΔΑΛΛΑ

2
'Ο  ύπνος είναι ένας άσπρος τοίχος 
ένα κλειδί σ ’ άλλα μαύρα κλειδιά 
σέ κερδίζει σέ ξανακερδίζει σέ χάνει 
λές πού είναι ή άγαπημένη έν γυναιξί 
λες μή τήν πήρε ό ποταμός ’Ά ραχθος 
μή μετρά τά κόκκαλά της σ ’ άλλους αιώνες

Φώλιασε τό κοράκι μές στά μαλλιά της 
φύτρωσε καί δέν βγαίνει τ ’ άγκάθι στό αίμα 
σκέφτεσαι τά μάτια της εντευκτήρια των ονείρων 
κι ό νούς σου τρελαίνεται σάν τό ζαρκάδι 
τό χείλ ι σου άνακαλεΐ παλιούς τροβαδούρους 
ή άγαπημένη έν γυναιξί κι άλλα παρόμοια

Τρελέ πού γυρνάς μέ τήν κεχριμπαρένια σου πίπα 
τρελέ πού γυρνάς μές στήν παραμικρή ’Ά ρ τ α .

* «Ποιήματα», σ. 31.
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ΔΟΚΙΜΟΣ ΣΕ ΣΥΝΤΕΧΝΙΑ*

ΓΙΑΝΝΗ ΔΑΛΛΑ

Στίς πολύγλωσσες συναναστροφές σας περιφέρομαι άφωνος
μέ τίς λίγες εγχώριες λέξεις μου-άγκωνάρια άπό παλιούς πελεκάνους
καί μέ κάτι έναέτια καί ψηφίδες ά π ’ τήν ελληνιστική μου κοιτίδα

Ά π ό  τό μπλέ τής Νικόπολης καί τήν ώχρα τοϋ δεσποτάτου μου

Ά π ό  καταποντισμένες πατρίδες τό ύφος μου

25

Σέ κάθε υπόδειξη τοϋ 'Η ρώδη τοΰ Ά ττικοΰ
οί νέοι (οί νέοι τοΰ Μπραζίλιαν!) νά τόν άκολουθοΰν

Κ ι’ εγώ τόν γύρευα σέ πκ3 βαθιά νερά
άπό τή Ρώμη ώς τήν Α νατολή  τών σοφιστών
στά δεσποτάτα τής παραμικρής μου ’Ά ρτας τοΰ Μ ιστρα
σέ πλήθουσα άγορά σέ σκήτες άσκητών

Τόν γύρευα άπό Καππαδοκίας μέχρι Κρήτης

* «Ποιήματα», σ. 297 καί 307.
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ΑΝΕΚΔΟΤΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ 
Α ' ΣΤΟΝ Ε. X. ΓΟΝΑΤΑ (1941-1942)*

Γ. ΚΟΤΖΙΟΥΑΑ

ι

Πλατανούσα 28 ’Απριλίου 1942
......"Εχω αποκλεισθεί άπό τίς αρχές τοΰ Χειμώνα σ ’ ενα βουνίσιο χωριό, χωρίς
καμιά έπικοινωνία μέ τόν κόσμο, χωρίς ό ϊδιος νά κατεβώ οΰτε μιά φορά στήν 
πόλη: θ ’ άντεχαν άραγε τά παπούτσια μου σέ πορεία δύο ήμερων, όσο βαστάει τό 
πηγαινέλα ώς τήν "Αρτα ή τά Γιάννενα;

* Ε. X. Γόνατα (Παρουσ. Έ πιμέλ. Σημ.): «Γ. Κ οτζιούλα. ’Ανέκδοτα Γράμματα», ’ Αθήνα, 1980.
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II

’Ά ρ τα  3 ’Ιουλίου 1942
Μέ τήν εύκαιρία ενός πανηγυριοϋ πού γινόταν σέ γειτονικό μου χωριό, ’έφυγα 

άπό τό δικό μου καί σιγά σιγά έφθασα ώς εδώ, όπου θά μείνω γιά λίγες μέρες. 
Βρήκα φίλους μου παλιούς άπό τά χρόνια τοΰ γυμνασίου, κ ι’ έτσι έδιωξα κάπως 
τήν πλήξη πού μέ πολιορκεί άκαταμάχητη στό χωριό. ’Εδώ μόνες μας εύχαριστή- 
σεις είναι οί στομαχικές. ’ Εξόν όμως άπό τό φαί (καί τόν άέρα φυσικά, τώρα τό 
καλοκαίρι), στερούμαστε όλα τά άλλα. Προπάντων άπό συντροφιά, εγώ τουλάχι­
στο, έχω άπόλυτη ’έλλειψη. ’Απομονώθηκα στήν επαρχία καί δέν ξέρω πότε θά 
ξεφύγω άπό δω.

III

Πλατανούσα 8 ’Ιουλίου 1942
Τό άπό 23 Μαίου γράμμα σου τό έλαβα μόλις έχτές γυρίζοντας άπό τήν ’Ά ρτα, 

όπου είχα πάει γιά νά ίδώ παλιούς γνωστούς μου καί νά ξεχάσω γιά λίγο τή 
μονοτονία τοΰ χωριοΰ. Ά λ λ ά  τό γράμμα σου δέν τό έφερε παρά μόνο προχτές ό 
ταχυδρόμος, πού έρχεται μιά φορά τή βδομάδα. Στό μεταξύ κάμποσοι ταχυδρομι­
κοί φάκελλοι τής περιφερείας μας καθυστεροΰνται στά Γιάννενα ή στήν ’Ά ρτα , 
επειδή οί άγωγιάτες πού έχουν άναλάβει τή μεταφορά τους άρνοΰνται νά παν, μέ τή 
δικαιολογία πώς έχουν πολύν καιρό νά τούς πληρώσουν. (...) Έ χτές  έπερπατοΰσα 
ολημέρα, σ ’ έναν δρόμο πού δέν έχεις πατήσει τόν όμοιό του, καί μέ πονοΰν οί 
φτέρνες μου άκόμα. Φοροΰσα ένα είδος πέδιλα, μέ παλιό λάστιχο άπό κάτου, 
δανεισμένα κι αύτά, γιά οικονομία τών άθλιων κιόλας παπουτσιών μου. Οί 
περσότεροι άπό τούς άλλους διαβάτες δέν εϊταν ποδεμένοι καλύτερ’ άπό μένα καί 
πολλές γυναίκες πού κουβαλοΰν άπό τήν πόλη φορτία (επειδή δέν έχουμε 
ζωντόβολα εδώ) περπατάνε ξυπόλυτες. Τό πρωί, μόλις ξεκίνησα, πήρα ένα 
βάπτισμα στόν ’Ά ραχθο, επειδή γλύτωσα έτσι μιάμιση ώρα δρόμο. Τό νερό πού 
ήπια στό δρόμο μοΰ φαίνεται πώς δέν τό ’χω πιει ποτέ στή ζωή μου. 'Υπάρχουν 
άληθινά πολλές βρύσες στό δρόμο μέ κρουσταλλένιο νερό πού άναβλύζει άπό 
ρεματιές καί τρέχει κάτου ά π ’ τά πλατάνια. Θ ’ άξιζε νά επιχειρήσει κανείς μιά 
τέτοια πορεία, σ ’ έποχή καλοκαιριού, μόνο καί μόνο γιά νά σβύσει έπειτα τή δίψα 
του σέ παρόμοια νάματα θεία. Τά πόδια μου όμως πονοΰν άπό τήν πολλή 
ταλαιπωρία καί θυμοΰμαι έναν στίχο μου πού είχα γράψει άλλοτε γιά τό Χριστό, 
πραγματοποιημένον τώρα σ ’ εμένα:

....γυμνές παιδεύονταν οί φτέρνες οί γραμμένες.
(...) ’Έ πρεπε νά σουν σέ καμιάν άκρη ν ’ άκουγες τίς περιπέτειες τής διήμερης 

εκείνης πεζοπορίας. Μονάχα ό Κώτσιο Βάϊας έσωσε τήν κατάσταση, αυτός ό 
πλανώδιος γανωματής πού όφείλει τό επώνυμό του σέ παραφθορά (είναι άκόμα 
τραυλός) ποιός ξέρει ποιανής λέξης άπό τά παιδικά του χρόνια. Αύτός βαροΰσε 
κάθε στιγμή άπό πίσω τό άμαθο ζωντανό κι ή μητέρα μου, τραβώντας άπό μπρός, 
τοΰ βαστοΰσε τό γεμάτο τρουβά, σ ’ άντάλλαγμα τών υπηρεσιών του. (...) Θά 
περάσω καί τό καλοκαίρι σ ’ αυτό τό μέρος όπου δέ φτάνει μήτε εφημερίδα, μά τό 
χινόπωρο θά φύγω οπωσδήποτε γιά τήν πόλη, γιά καμιά άπό τίς γειτονικές μας 
πόλεις. ’Ά ν  διοριστώ Ισαμε τότε, θά φροντίσω νά μπώ οικοδιδάσκαλος στό σπίτι 
κανενός κτηματία, ευχαριστημένος νά κοιμάμαι σέ κανένα μικροχώρισμα δίχως
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παραθύρι. Μοϋ φαίνεται πώς έχω γυρίσει είκοσι χρόνια πίσω. ’Έ τσ ι καί τότε, 
απόφοιτος σχολαρχείου, δέν είχα παρά μόνο μιά φιλοδοξία: νά κατέβω στήν 
’Ά ρτα , νά μείνω έκεΐ. Μήπως δέν ζητώ καί σήμερα τό ϊδιο; Ά ς  είναι, αν τό 
πετύχω, θά περάσω καλύτερα άπό δω. ’Έ χω  μεγάλο, κύκλο γνωριμιών, θά μέ 
βοηθήσουν όλοι. 'Ένας ποιητής έχει πάντα ύπόληψη στήν επαρχία. Τότε θ ’ 
άλληλογραφοϋμε πιό ταχτικά.

IV

Πλατανούσα 31 ’Ιουλίου 1942
....."Υστερα θά πάω στά Γιάννενα ή στήν ’Ά ρτα , όπου πιάσω δουλιά (...) Ά χ ,
’Αθήνα, πότε θά σέ ξαναδώ! (Είμαι φυλακισμένος μές στά πουρνάρια καί τά 
καλαμπόκια. Θά τό πάθω μέ τά καλαμπόκια όπως ό Μίδας, ό άρχαΐος, μέ τό 
χρυσάφι.)

V

Πλατανούσα 26 Αύγούστου 1942
Καθώς σου σημείωνα καί στό χτεσινό μου δελτάριο, μόλις χτές τό βράδι 

γύρισα στό σπίτι μου έπειτα άπό ένα ταξίδι πού βάσταξε, άπρόβλεπτα, τρεις 
βδομάδες. Μέ είχαν καλέσει κάτι φίλοι μου άπό τήν πέρα μεριά τοϋ ποταμοϋ, 
πέρασα τόν ’Ά ραχθο πού τώρα δέ φτάνει ούτε ως τή μέση, τόν πέρασα μοναχός 
μου εννοείται, χωρίς μέσο μεταφορικό, κι έλειψα τόσο πολύ, πού έπιστρέφοντας 
είναι ζήτημα άν θά βρώ πουθενά γιά νά καλωσκαιρίσω άπό τ ’ άπίδια πού είχα 
άφήσει τότε άγίνωτα. Έ μεΐς δέν έχουμε καθόλου, άλλά στό γειτονικό χωριό 
έβρισκες φορτώματα όλόκληρα ά π ’ αυτά.

Οί δικοί μου είχαν άνησυχήσει πολύ άπό τήν άπουσία μου πού παρατραβοΰσε 
καί δέν ήξεραν τί νά υποθέσουν γιά μένα. Ε ίχα  γίνει τό γενικό θέμα ομιλίας στή 
γειτονιά καί ό καθένας, μήν έχοντας τί άλλο νά συζητήσει έδώ, ρωτοΰσε, άπό άνία, 
κι άναρωτιόταν, σάν τί νάχα γίνει. Κανένας τους δέν είχε άποφασίσει, στά τόσα 
τους χρόνια, νά ριχτεί άποπέρα ά π ’ τό ποτάμι, νά ίδεΐ τί άνθρώποι κατοικούν έκεϊ 
στά ριζά τοϋ Τζουμέρκου. Μ ονάχα ό συμπέθερός μας ό Λαμπράκης είχε πάει πρός 
τά κεΐ κάποια φορά, έπιτουρκίας, καί διηγόταν στούς δικούς μου γιά ένα χωριό μέ 
δέκα βρύσες. Αυτό τοϋ έκαμε προπάντων εντύπωση άπό κεΐ, γιατί έδώ δέν 
παραέχουμε νερά καί αύτά είναι κάτι τό πολύ χρήσιμο τώρα τό καλοκαίρι. 
Σημείωσε πώς ό Λαμπράκης νταραβεριζόταν εκείνη τήν εποχή μέ ζωοκλέφτες καί 
γνώριζε καλά τήν κατάσταση τής υπαίθρου. 'Ο  ϊδιος βεβαίωσε πώς ό κόσμος 
γυρίζει καλύτερα στά πέρα χωριά καί οί δικοί μου ήσύχασαν έτσι, βγάλαν άπ’ τό 
νού τους πώς μπορούσα νά πεινώ.

’Ίσω ς νά σοϋ έγραψα πώς πρόκειται νά πιάσω μιά έργασία. Μά ή εργασία αύτή 
δέν θά έχει τά κεφάλαια ή τίς άπολαυές πού υπολογίζαμε άρχικά κι έτσι δέν είμαι 
βέβαιος άν θά λάβω μέρος κι έγώ. Αύτή ή κατάσταση πάντως θά ξεκαθαριστεί σέ 
λίγες μέρες καί τότε πιά θ ’ άποφασίσω ποϋ θά εγκατασταθώ, στήν ’Ά ρτα  ή στά 
Γ ιάννενα.
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VI

Πράμαντα 22 Σεπτεμβρίου 1942
Περνώντας χτές άπό τ ’ Ά γναντα , τήν έδρα τοϋ ταχυδρομείου μας, βρήκα τό 

άπό 10 ίδίου γράμμα σου κι ευχαριστήθηκα πολύ ά π ’ τάγραφόμενάσου. Έ γώ σ ο ϋ  
άπαντώ σήμερα μ ’ ένα δελτάριο μονάχα, γιατί είμαι ταξιδιώτης καί οί ταξιδιώτες 
δέν έχουν καιρό. Βρίσκομαι σ ’ ένα ορεινό χωριό τών Τζουμέρκων, τό μεγαλύτερο 
χωριό τής περιφερείας, πού άπέχει μιά μέρα ά π ’ τό δικό μου, κι. έχω σκοπό νά 
συνεχίσω τή μικρή αύτή φυσιολατρική περιοδεία μου, ϊσως ϊσαμε τά Γιάννενα. 
Βρίσκω πολλή εύχαρίστηση σ ’ αύτές τίς δίχως συντροφιά πεζοπορεΐες μές άπ’ τά 
βουνά. 'Ο  καλός καιρός τελειώνει καί πρέπει νά τόν χαροϋμε όσο βαστά. ’Έ πειτα 
ποιός ξέρει άν άλλο καλοκαίρι θά ’χω εύκαιρία νά γυρίζω στό ύπαιθρο όπως τώρα.

VII

Πλατανούσα 16 ’Οκτωβρίου 1942
...Δέν είμαι βέβαιος, άλλά μοϋ φαίνεται πώς γυρίζοντας άπό τό μικρό μου ταξίδι 

στήν πατρίδα τοϋ Κρυστάλλη (όπου ταλαιπωρήθηκα, πολύ, καθώς θά δεις ϊσως 
κάποτε σέ μελλοντική περιγραφή μου) σοϋ συμπλήρωσα τό δελτάριο τών Πραμά- 
ντων μ ’ εκτενέστερο γράμμα. Μπορεί όμως νά γελιέμαι, καί τότε σοϋ τό χρωστώ· 
πάντως διαφώτισέ με άπάνω σ ’ αυτό τό σημείο. Τό συμπέρασμα τής εκδρομής μου 
εκείνης εϊναι πώς άλλοϋ τά περνοϋνε χειρότερα, δέν έχουν —άν δέ βρέξει, 
τουλάχιστο— μήτε νερό, καί πρέπει στίς δύσκολες περιστάσεις νά περιορίσει 
κανείς τίς επιθυμίες του. ’Εδώ τώρα δέ μοϋ λείπουν (άν εξαιρέσει κανείς 
ιδιαίτερες, μυστικές άνάγκες τοΰ άτόμου) παρά μόνο τά βιβλία καί ή συντροφιά 
καλλιεργημένων άνθρώπων, πού είναι άδύνατο φυσικά νά υπάρχουν κι ά π ’ αύτά τά 
είδη μέσα σ ’ έναν πληθυσμό αγραμμάτων. ’Έ χω  εξασφαλισμένα όμως τά ύλικά 
μέσα τής ζωής (τήν τροφή ώς τήν άνοιξη περίπου) κι αύτό μοΰ επιτρέπει, άν όχι 
τίποτε άλλο, τήν έλπίδα πώς θά διασωθώ ά π ’ τήν τρομερή τούτη καταιγίδα, πού θά 
γίνει όμως αιτία ν ’ άναθάλει άπό τό χαλασμό μιά καλύτερη άνθρωπότητα, 
λιγώτερο σάπια καί κακή ά π ’ τή σημερινή. ’Ά ν  δέ μέ ζωογονούσε μιά τέτια 
πεποίθηση, δέ θάβλεπα άλλο καταφύγιο άπ’ τήν αύτοκτονία.

Στό μεταξύ, τώρα πού άρχισε νά κρυώνει ό καιρός —έβρεξε δυό τρεις φορές 
γερά, έριξε μάλιστα καί τό πρώτο χιόνι άντίκρυ στά Τζουμέρκα—, κάνω ταχτικούς 
περιπάτους στίς γύρω άπ’ τό σπίτι μου δάφνες ή στίς κουμαριές τοϋ γειτονικοΰ μας 
χωριοΰ. Έ κ ε ΐ βρήκα καί κούμαρα έχτές τό βράδι, μεγάλα, κατακόκινα καί 
γινωμένα, όχι σάν εκείνα τ ’ άτροφικά τοϋ Ά στεριοϋ , όπου τρέχαμε μπουλούκια 
ά π ’ τήν πρωτεύουσα, νά μή μάς πάνε χαμένα. Μ ’ έπιασε όμως βροχή καί ώσπου νά 
φτάσω δώθε στά σπίτια, τρυπώνοντας άπό δέντρο σέ δέντρο, μούσκεψα γιά καλά. 
Στό δρόμο έβλεπα τίς γυναίκες, τή μιά κοντά στήν άλλη νά περνάνε ξυπόλυτες, 
φορτωμένες ξύλα άπό τά ρόγγια- έσπερναν στίς καμμένες λουρίδες τοΰ δάσους 
σπαρτά καί είχαν καθίσει νά τελειώσουν παρ’ όλη τή βροχή, γιατί έτσι έπρεπε νά 
γίνει1 άλλιώς τό χωράφι χαλάει, άν τό σπάρσιμο διακοπεί. Αύτά τά μαθαίνει κανείς 
άν ζήσει κοντά στούς άνθρώπους τοΰ υπαίθρου καί τούς ρωτάει σέ κάθε άπορία πού 
τοΰ παρουσιάζεται. Δέν είναι όμως άθώοι, άφελεΐς καί εγκάρδιοι, όπως τού 
φανταζόμαστε στήν πόλη. ’Ό χ ι,  αύτό είναι ψέμα καί γ ι ’ αύτό εύθύνονται οί 
ρομαντικοί, συγγραφείς καί λοιποί.

53



Γ. ΚΟΤΖΙΟΥΛΑ

ΑΝΕΚΔΟΤΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ 
Β ' ΣΤΟΝ Π. ΤΖΕΛΕΠΗ

«Θ εσσαλική Ε σ τία » , Α θ ή να , 1981, Χρ. 9ος, Θ-Ι, τ. 53.

I

Πλατανούσα (Ά γνάντω ν), 8 Ίανουαρίου 1942
(...) Τώρα κοντά θά κάμω καί κανένα ταξίδι ως τήν ’Ά ρτα , νά δω λίγο 

πολιτισμένη κοινωνία, νά διαβάσω καμμιά εφημερίδα, πού έχω νά δώ βδομάδες καί 
βδομάδες...

Π

Πλατανούσα (Ά γνάντω ν), 12 Ιουλ ίου  1942
...Πρωτύτερα σοΰ είχα γράψει κι άπό τήν Ά ρ τα , όπου κατέβηκα γιά λίγες 

μέρες καί καλοπέρασα άπό τήν άκρίβεια καί τή ζέστα...

I I I

Πλατανούσα (Ά γνάντω ν), 28 ’Ιουλίου 1942
...Τό Σεπτέμβιο θά έχω φύγει άπό δώ, θά πιάσω δουλιά στά Γιάννενα ή στήν 

"Αρτα. Βαρέθηκα πιά τό χωριό, τήν άπομόνωσή μου...

IV

Πλατανούσα (Ά γνάντω ν), 2 (20) Δεκεμβρίου 1942
...Ά λ λ ά  στόν κάμπο [τής ’Ά ρτας] όπου κατέβηκε [ό πατέρας] τόν καρτερούσε 

ή φριχτή ελονοσία, αύτός ό προαιώνιος Μινώταυρος τής έλληνικής επαρχίας, καί 
δέν τόν άφησε νά φτάσει ως τό σπίτι...
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Ο ΠΟΙΗΤΗΣ ΜΕ ΤΙΣ ΤΡΕΙΣ ΠΡΟΤΟΜΕΣ

Π. ΓΛΕΖΟΥ

Στήν ' Αγία Τριάδα τής Πεντέλης τό γάργαρο νεράκι μιας πηγής περιβρέχει 
σχεδόν τή βάση τής προτομής του Κώστα Κρυστάλλη, πού λευκός καί σιωπηλός 
άγναντεύει άπ’ τήν κορφή τής Πεντελικής βουνοπλαγιάς τόν μικρό κάμπο μέ τά 
κοσμικά προάστια τής ’Αθήνας.

Στό Ά λκαζάρ τής Λάρισας, στό μικρό αυτό άλσος τής πρωτεύουσας τοΰ 
Θεσσαλικοΰ κάμπου, κοντά στήν παλιά κοίτη τοΰ μεγάλου Πηνειοΰ, ή χαμηλή 
προτομή τοΰ ποιητή, μοιάζει νά πνίγεται στό ίσιωμα. Οί προφητικοί του στίχοι, 
χαραγμένοι στή βάση αύτής τής προτομής, παίρνουν εδώ στό βαθύ κάμπο μιάν 
αξία άπόλυτα καί σχεδόν ύλικά αισθητή γιά τόν εύλαβικό περιπατητή, πού μέ τήν 
νοσταλγία τοΰ ϋψους άγναντεύει τόν μακρυνόν γέρο-!Όλυμπον.

Τέλος στήν έξοδο τής ’Ά ρτας, στόν ίσκερό δρόμο, πού κατεβαίνει κατά στή 
Στερεά, άνάμεσα στά πλατάνια, ή τρίτη προτομή τοΰ Κώστα Κρυστάλλη δεσπόζει 
πάνω στήν πλατειά, σκοτεινή κοίτη τοΰ ’Ά ραχθου, πού κυλά βαρύς καί σιωπηλός. 
Στίς μαρμαρένιες βαθμίδες τής βάσεως τής προτομής τά παιδάκια τής ’Ά ρτας 
παίζουν καί τραγουδούν κάθε δειλινό καί στή μικρή πλατεία οί θαμώνες τοΰ 
έξοχικοΰ καφενείου, πού φέρει τ ’ όνομα τοΰ ποιητή, παίρνουν τό όρεκτικο τους 
κ ι’ άκοΰνε μέ άδιάφορη διάθεση τά μοντέρνα τραγουδάκια τοΰ ραδιοφώνου.

*
* *

Δέν είναι βέβαια τυχαίο ουτε άνάξιο λόγου τό γεγονός, πώς ένας 'Έλληνας 
ποιητής κάνει αισθητή τήν παρουσία του, έστω καί μαρμάρινη, σέ τρεις Ε λ λ η ν ι­
κές περιοχές, σέ τρία επίκαιρα σημεία τής πατρίδας: Τή λεπτόγεη κι* άμέριμνη 
Α ττικ ή , τήν πλούσια καί καρπερή Θεσσαλία, τήν σεμνή κ ι’ εργατικήν ’Ή πειρο, 
καί μάλιστα ένας ποιητής, πού δέν ήταν προφήτης σάν τόν Σολωμό, βάρδος σάν 
τόν Βαλαωρίτη, πολεμιστής σάν τόν Μαβίλη ή τέλος ήγέτης σάν τόν Παλαμά. ’Ά ν  
μάλιστα άναλογισθή κανείς, πώς ή Ε λ λη ν ική  μνήμη τίς περισσότερες φορές δέν 
είναι καί πολύ ισχυρή, πρέπει νά δεχθή, πώς ό άπλός αύτός καί ταπεινός 
τραγουδιστής, ό Κώστας Κρυστάλλης, είναι βαθιά ριζωμένος στήν ποιητική 
συνείδηση τοΰ έθνους του.

* «Φ ιλολογική Π ρωτοχρονιά», 1950, τ. Ζ ', σ. 123-125.

55



'Η  προτομή τοΰ Κρυστάλλη στήν ’Ά ρ τα  

(Φωτογραφία τοΰ κ. Χρ. Σούλη)

'Η Προτομή τοΰ Κρυστάλλη*

'Αξιότιμε κ. Ξενόπουλε,
'Η  σημείωσή σας «Οί προτομές τών λογίων μας» πού είναι γραμμένη στό 59 
τεΰχος τής «Ν. 'Εστίας» μουδωκε άθελα αφορμή γιά τά παρακάτω. Σέ μιά έκδρομή 
πού κάμαμε πρό μηνός μέ τούς μαθητάς στήν "Αρτα, έπισκεφτήκαμε καί τήν 
προτομή τοΰ Κρυστάλλη, πού τήν εφκιασαν μέ έρανο οί «φίλοι τοΰ Κρυστάλλη», 
ενα σωματείο λογίων καί έπιστημόνων. ’Α λ λ ’ άν πρόκειται, κατά τή γνώμη μου, 
νά φκιάνωνται γιά τούς Νεοέλληνες λογοτέχνες μας τέτοιες προτομές, προτιμότερο 
είναι νά μήν φκιάνωνται καθόλου. Πώς τόν σκέφτηκε ό γλύπτης του καί άπό ποΰ 
ζήτησε πληροφορίες δέν ξαίρω. 'Ό σ ο ι όμως μποροΰν νά καταλάβουν τόν Κρυ­
στάλλη, όπως ημείς εδώ πού τόν ζοΰμε, δέν είναι δυνατό παρά νά θεωρήσουν τήν 
προτομή αύτή γιά βεβήλωση σωστή τής μνήμης τοΰ άλησμόνητου τραγουδιστή 
τοΰ «Χωριοΰ καί τής Στάνης». "Αν ό γλύπτης τής προτομής αύτής είχε διαβάσει 
τόν συμπατριώτη του βιογράφο κ. Γάγαρη, πού είχε ζήσει μαζί του καί τόν 
γνωρίζει καλύτερα άπό κάθε άλλον, δέν θάκανε αύτό τό τερατούργημα. 'Ο  
Κρυστάλλης ήταν ό τύπος τής Συρακιώτικης βλάχικης ράτσας, πού διαφέρει πολύ 
άπό τή Μ ετσοβίτικη, τή Βουβουσιώτικη καί τές άλλες. ΤΗταν κοντόσωμος, 
λιγνός, ξεραγγιανός, μέ μάτια μικρά καί ξάστερα, συσταλμένος καί τύπος εσωτερι­
κού άνθρώπου, πού ζή μέ τόν εαυτό του μονάχα. 'Ο  γλύπτης του μάς παρουσιάζει 
εναν βλάχο —άς τόν πάρωμε γιά βλάχο, άν καί περισσότερο μοιάζει μέ μπακάλη 
όνειροπόλο— εναν βλάχο καλοθρεμμένον, ενώ αυτός ήταν... φθισικός. "Ενας πού 
διάβασε τόν Κρυστάλλη, πρώτα-πρώτα δέ θάφηνε νά στηθή ή προτομή του στήν 
"Αρτα, πού γνώρισε άθελα στά τέλη τής ζωής του, γιατί δέν μποροΰσε νά ’ρθή στά 
Γιάννενα καί στό Συράκο. 'Η  ψυχή τοΰ ποιητή πού «μπεζέρισε», όπως τραγουδάει

* «Ν έα  'Ε σ τία » , ’Έ τ . Γ  (1929), τ. 63 (1-8-1929), σ. 629-630.
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στό «Σταυραητό» του—, νά περπατή του κάμπου τά λιοβόρια» δέν ιιπορεϊ νάναι 
εύχαριστημένη στήν ’Ά ρτα, καί μάλιστα εκεί πού τόν ’έβαλαν οί «Φίλοι» του 
καταστρατίς νά κοιτάζη τά στενοσόκακα καί τά καφενεία τής ’Ά ρτας. Μπορούσαν 
νά τόν βάλουν κάπου άλλου, πού νά μπορή Vs άγναντεύη τούλάχιστο τάχιλ ιοτρα- 
γουδημένα βουνά τής πατρίδας του. Στό στήθος τοϋβαλαν έναν άητό. Μά άητός 
ε ϊν ’ εκείνος ή κότσυφας; Δέν πήγαινε ό εύλογημένος στό Ζωολογικό Μουσείο, γιά 
νά ιδή έναν άητό, καί μάλιστα έναν στραβαητό, σάν εκείνον πού άποθανάτισεν ό 
Κρυστάλλης; Σ ’ δ λ '  αύτά προσθέστε μιά πλάκα μέ κλίτσες, φλογέρες, σουραύλια 
καί... βιβλία· βάλτε του καί μιά λύρα άνάμεσα στίς πλάτες του, πού τόν μοιάζει γιά 
πλανόδιο γύφτο καί θά έχετε τήν προτομή του πού στήθηκε στήν ’Ά ρτα , άπό 
«Φίλους» του μάλιστα. Γιά νά δικαιολογήσετε, κ. Ξενόπουλε, τήν αγανάκτησή 
μου, σάς στέλλω μιά φωτογραφία πού πήρα. Πιστεύω νά τόν είχατε γνωρίσει τό 
μακαρίτη. ’Έ χε ι καμιά σχέση μ ’ αύτόν;
Γιάνενα 10/7/1929

Μέ μεγάλην έκτίμηση  
ΧΡ. ΣΟΥΛΗΣ 
Καθηγητής

Καί πάλι ή προτομή του Κρυστάλλη*

Έ λάβαμε καί τό άκόλουθο γράμμα:

’Ά ρτα , 7 Αύγουστου 1929.

Φίλη «Νέα Εστία»,
Στό ύπ ’ άριθ. 63 τεύχος ό φίλος μου κ. X. Σοόλης, δημοσιεύοντας καί φωτογραφία τής 
προτομής τοΰ Κρυστάλλη πού στήθηκε στήν 'Άρτα, μέ άγανάκτηση επιτίθεται τόσο 
έναντίο εκείνων πού έξέλεξαν τή θέση τής προτομής, δσο καί τον καλλιτέχνη κ. 
Θωμοπούλου πού τήν έκαμε. ’Επειδή μου φαίνεται πώς μέ τές πολύ πρόχειρες κρίσεις 
πού έκαμε, έπειτα άπό 10 λεπτών παρατήρηση πάνω στήν προτομή -γιατί τόση ώρα 
στάθηκε κοντά της-, άδικεϊ τόσο τόν καλλιτέχνη, δσο καί τό σωματείο «Οί φίλοι τοΰ 
Κρυστάλλη», θά ήθελα νά μπούνε τά πράγματα στή θέση τους.

Λέγει πώς στήθηκε σέ θέση πού βλέπει τά σοκάκια-καί καφενεία τής "Αρτας καί όχι 
τά βουνά πού τόσο τραγούδησε. Δέν είναι αλήθεια, γιατί ή θέση τής προτομής είναι έξω 
άπό τήν πόλη, κοντά σένα εξοχικό καφενείο καί δίπλα άπό τό δημόσιο δρόμο 
Κόπραινα- "Αρτα, δηλ. στήν είσοδο τής πόλεως- κάτω άπό τό βράχο τής προτομής 
διαβαίνει ό ποταμός "Αραχθος. Ή  θέση αύτή είναι ή καταλληλότερη γιά τήν προτομή 
τοΰ Κρυστάλλη: Ιον) Γιατί άπ ’ έκεϊ βλέπει καί τά βουνά πού στή ζωή του τόσο πολύ 
τραγούδησε. 2ον) Είναι μακριά άπό τό θόρυβο τών μπακάληδων καί μανάβηδων -  δπως 
θά συν έβαινε άν στηνότανε μέσα σέ πλατεία τής πόλεως. 3ον) Γύρω τής προτομής 
απλώνεται ή φύση μ ’ δλη της τήν άγριότητα, άλλά καί τήν ομορφάδα της ( ’Άραχθος 
ποταμός -  βουνά τών Τζουμέρκων, άλλά καί άγροτικός κάμπος τών χωριών Πέτα κ. λπ.) 
4ον) Είναι ό συνηθισμένος τόπος περιπάτου τών Άρτινών. 5ον) είναι στήν είσοδο τής 
πόλεως καί έτσι κάθε ξένος πού θά έπισκεφθή τήν ’Άρτα, πρώτα θά άντικρύση τόν

*  «Ν έα  Ε σ τ ία » ,  ’Έ τ . Γ  (1929), τ. 65 (1-9-1929), σ . 723.
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Κρνστάλλη. Καταλληλότερος τόπος στήν ’Ά ρτα  δέν υπάρχει, γιατί, άν υπήρχε, ή 
έπιτροπή δέν θά τόν άφηνε.

Κρίνοντας τόν καλλιτέχνη λέγει, πώς καλύτερα είναι νά μή φκιάνωνται καθόλου 
τέτοιες προτομές, γιατί... δέ μοιάζει μέ τό «μακαρίτη».

Μά οί καλλιτέχνες, κάνοντας μιά προτομή ή ανδριάντα επιφανούς, σ ’ όλες τές 
εκδηλώσεις τής ζωής, δέν προσπαθούν ν ’ άντιγράψουν τή φωτογραφία, δέ θέλουν νά μας 
δώσουν τό σαρκίο, μεταβλητό καί φθαρτό, άλλά τόν μεγάλο άνδρα -τόν εσωτερικό' 
αύτόν θέλουν νά ζωντανεύσουν ή μάλλον νά διαιωνίσουν τή ζωή του πάνω στό μάρμαρο. 
Έ τσι καί ό κ. Θωμόπουλος. Διάβασε τόν ποιητή Κρυστάλλη, τόν έζησε καί πάνω στό 

μάρμαρο τόν άπεθανάτισε. Μάς έδωσε τόν ποιητή Κρυστάλλη -τόν αγρότη -τόν  
άνθρωπο τών βουνών τής 3Ηπείρου (καί όχι τό βλάχο ή μπακάλη όπως λέγει ό κ. X. 
Σούλης), τόν άνθρωπο τής Στάνης Κρυστάλλη.

Φαίνεται πώς ό X. Σούλης θέλει ν ’ άντιπολιτευθή τήν 'Άρτα, πού πρωτοστάτησε νά 
στηθή τοϋ άθάνατου ποιητή τής «Στάνης» ή πρώτη προτομή στήν Ελλάδα · αύτό 
τοόλάχιστο δείχνουν τά λόγια του « Ένας πού διάβασε τόν Κρυστάλλη, πρώτα-πρώτα δέ 
θάφηνε νά στηθή ή προτομή του στήν 'Άρτα κ.λπ.» Οΰτε θέλω νά πιστεύσω πώς έπεσε 
θϋμα τών κρίσεων ώρισμένων Άρτινών, πού τάχα γνώρισαν τόν Κρυστάλλη καί πού ή 
αισθητική τους άνάπτυξη τούς κάνει ν ’ άγανακτοΰν μπροστά στήν προτομή, ένω 
πραγματικά θέλουν νά δυσφημίζουν τό έργο τόσο τοϋ συλλόγου οί «Φίλοι τοΰ Κρυ­
στάλλη» όσο καί τοΰ κ. Θωμοπούλου.

Μέ μεγάλη εκτίμηση
Π Α Ν Ο Σ Β . Π ΑΠ ΑΣΠ ΥΡΟΥ  

Καθηγητής

Δέν εϊμαστε σέ θέση νά εκφέρουμε γνώμη απάνω σ ' αύτή τή συζήτηση. Γιατί οΰτε τήν 
προτομή γνωρίζουμε, οϋτε τό μέρος πού έχει στηθεί. Ά λλά  μιά φορά πού δημοσιεύσαμε 
τό γράμμα τοϋ κ. Σούλη, χρωστούσαμε νά δημοσιεύσουμε καί τό γράμμα τοΰ κ. 
Παπασπύρου.

Ξ(ενόπουλος)

Η ΠΡΟΤΟΜΗ ΤΟΥ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ*

[Ά π ό  τό Α θηνα ϊκόν περιοδικόν « 'Η  Διάπλασις τών Παίδων» (Περίδος Β ' — 
Τόμος 38ος — Έ το ς  43ον — Ά ρ ιθ . 13 τής 27ης Φεβρουάριου 1921) άναδημο- 
σιεύομεν κατωτέρω ώραιότατον άρθρον τοϋ "Ελληνος Λογογράφου καί Α κ α δη ­
μαϊκού κ. Γρηγορίου Ξενοπούλου υπό τόν τίτλον « Ή  προτομή τοϋ Κρυστάλλη». 
Τό άρθρον τοΰτο γραμμένο άπό τόν κ. Ξενόπουλον (μέ τό ψευδώνυμον Φαίδων) ύπό 
τύπον 5 Αθηναϊκής επιστολής πρός όλα τά Διπλασόπουλα έχει έκτός τής άλλης του 
αξίας καί ιδιαιτέραν σημασίαν διά τήν ’Ά ρταν: άποδεικνύει ότι πρώτοι οί 
Ά ρ τη νο ί, άπό τοϋ έτους 1920, έπήραν τήν πρωτοβουλίαν τής ίδρύσεως προτομής

* « ’Ελεύθερος Λ όγος» Ά ρ τ η ς , άρ. φ. 540 (4-8-1943).
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εις τήν πόλιν μας εις μνήμην τοΰ Κώστα Κρυστάλλη. Συνεπώς τά κατά διαφόρους 
έποχάς γραφέντα εις τινας ’Αθηναϊκός ’Εφημερίδας καί Περιοδικά ότι άλλοι 
υπέδειξαν τό καθήκον τοΰτο εις τούς Ά ρτηνούς καταπίπτουν ώς τελείως άβάσιμα 
καί έγράφησαν μόνον πρός ίκανοποίησιν προσωπικών φιλοδοξιών άλλά ταΰτα 
αρκούντως ήλεγξαν άποκαταστήσαντες τήν αλήθειαν καί άπό τών στηλών τούτων 
καί άπό τών στηλών καί άλλων εφημερίδων καί περιοδικών ίδικοί μας καί ξένοι 
λόγιοι καί εις τό βιβλίον τοΰ «Κ. Κρυστάλλης» ό κ. ’Ό λμος Περάνθης].

’Αγαπητοί μου,
Οί μαθηταί τοΰ Γυμνασίου τής ’Ά ρτας είχαν μιά ώραία ιδέα: Νά κάμουν έρανο 

καί νά στήσουν σέ μιά πλατεία τήν προτομή τοΰ ήπειρώτη Κώστα Κρυστάλλη. 
Στόν έρανο αύτό θά προσκληθούν νά λάβουν μέρος κ ι’ οί μαθηταί όλων τών 
Γυμνασίων τοΰ κράτους· γιά νά τιμηθή έτσι άπ ’ όλη τή σπουδάζουσα ελληνική 
νεολαία ό άτυχος εκείνος άλλά μεγάλος ποιητής. Κ ι’ ή «'Εστία», όπου είδα 
προχθές τήν είδηση, λέει πολύ σωστά, πώς τά χρήματα πού χρειάζονται γιά τήν 
προτομή, —δυό τρεις χιλιάδες δραχμές, βία πέντε,— θά μποροΰσ’ ετσι νά 
μαζευθοΰν στό διάλειμμα δυό μαθημάτων. Ά π ό  πενήντα λεπτά, άλήθεια, νά δώση 
κάθε Γυμνασιόπαις, ’ς όλη τήν 'Ελλάδα, τελείωσε. Φθάνει νά γίνη όπως πρέπει ή 
ενέργεια, γιά τή διοργάνωση τοΰ εράνου.

Θά γίνη άραγε, γίνεται, έγινε;... Δέν ξέρω τίποτ’ άλλο, άπό τήν είδηση αυτή 
πού διάβασα στήν « Ε σ τία»  καί πού σας ’έγραψα παραπάνω. Εύχομαι όμως νά 
πραγματοποιηθή ή ώραία ίδέα καί προτρέπω εκείνους, πού θά τούς ζητηθή ίσως 
μιά μικρή συνδρομή, νά τή δώσουν μ ’ όλη τους τήν προθυμία. *0 Κώστας 
Κρυστάλλης είναι άξιος τής τιμής πού σκέφθηκαν νά τοΰ κάμουν οί νεαροί του 
συμπατριώτες. Κ ι’ άκόμα, είναι πολύ τιμητικό γιά τή νεολαία ενός τόπου νά 
συλλογίζεται τούς εθνικούς του ποιητές καί νά ενεργή νά στήνουνται μνημεία, πού 
νά φανερώνουν τήν άγάπη της. Μέ τήν προτομή, πού θά στηθή σέ μιά πλατεία τής 
’Ά ρτας, θά τιμηθούν κ ι’ εκείνοι πού τήν έκαναν. "Οποιος θά διαβάζη στό βάθρο, 
πώς ή προτομή είναι «δι’ εράνου τών άπανταχοΰ Ε λλή νω ν  μαθητών Γυμνασίου», 
θά λέη: Μπράβο στά καλά παιδιά! έκαμαν μιά ώραία πράξη! έκαμαν κάτι πού δέν 
γίνεται κάθε μέρα στήν 'Ελλάδα! Θυμήθηκαν έναν άξιο ποιητή. Καί τόν έστησαν 
μαρμάρινο, γιά νά μήν τόν ξεχνοΰν οί μεταγενέστεροι!

Γιατί άλήθεια, αύτό είναι ίσως τό μόνο πού δέν γίνεται συχνά στήν 'Ελλάδα. 
Τόσο στήν πρωτεύουσα, όσο καί στίς επαρχιακές πόλεις, βλέπει κανείς προτομές, 
άνδριάντες καί μνημεία πολεμιστών, πολιτικών ή εθνικών ευεργετών. Ποιητών 
όμως, συγγραφέων, διανοητικών άνθρώπων, σπανιώτατα. Στάς Α θή να ς έξαφνα, 
ύπάρχει άπέξω άπό: τό Πανεπιστήμιο ένας Ρήγας Φερραΐος κ ι’ ένας Κοραής. 
'Υ πάρχει άκόμα, άπέξω άπό τό Δημοτικό Θέατρο, κ ι’ ή προτομή τοΰ μουσικοσυν­
θέτη Σπύρου Σαμάρα. Κανενός άλλου! Κ ι’ άν εξαιρέσουμε τόν άνδριάντα τοΰ 
Σολωμοΰ, σέ μιά πλατεία τής Ζακύνθου, ϊσως δέν ύπάρχει ’ς άλλη επαρχιακή πόλη 
στημένος ένας ποιητής. Στόν κόσμο τόν πολιτισμένο, καί στά χωριά άκόμη, 
βλέπει κανείς τούς Γκαΐτε, τούς Σίλλερ, τούς Ούγγώ, τούς Λαμαρτίνους. Κάθε 
πόλη έκεϊ, κάθε πολίχνη, πρώτα θά στήση τόν ποιητή πού γεννήθηκε ς ’ αύτή, κ ι’ 
έπειτα τούς άλλους της μεγάλους άντρες. Μόνο στήν Ε λλά δα , τήν 'Ελλάδα τής 
Πεντέλης καί τής Πάρου, δέ βρέθηκε άκόμα μάρμαρο γιά νά στηθή στήν 
πρωτεύουσά της ένας Σολωμός, ένας Βαλαωρίτης, ένας Παράσχος, ένας Παπαδια-
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μάντης, ένας ΡοΓδης... Συντελεί λοιπόν στό νά φαίνεται πολιτισμένη κ ι’ ή 
'Ελλάδα, όποιος συντελεί στό νά στήνεται ό ανδριάντας ή ή προτομή ενός 
διανοητικού άνθρώπου.

'Ό σ ο  γιά τόν Κώστα Κρυστάλλη, όχι μόνο στήν ’Ά ρτα , άλλά καί στήν Α θ ή να  
θάξιζε νά στηθή ή προτομή του. Στάθηκ’ ένας μεγάλος ποιητής, καί μερικοί 
μάλιστα λένε πώς στήν 'Ελλάδα δέ στάθηκε μεγαλύτερος. Μά καί πεζογράφος 
ήταν έξοχος. Λίγα διηγήματα πού πρόφτασε νάγράψ η, είναι άληθινά αριστουργή­
ματα. Καί είπα πρόφτασε, γιατί ό Κώστας Κρυστάλλης πέθανε πολύ νέος. ΤΗ λθ’ 
έδώ στάς Α θή να ς άπό τήν ’Ή πειρο, κατατρεγμένος άπό τούς Τούρκους γιά 
κάποιο πατριωτικό ποίημα πού είχε γράψει. Κ ι’ άρχισε γ ι ’ αύτόν ή σκληρή ζωή 
τοϋ ξενιτεμένου φτωχόπαιδου. Γιά νά βγάζη τό ψωμί του, αναγκάσθηκε νά γίνη 
τυπογράφος. ’Έ πειτα τόν διώρισαν στά γραφεία κάποιου Σιδηροδρόμου, καί σέ 
λίγο... τόν έπαψαν. Τήν εποχή εκείνη, ό Κρυστάλλης στενοχωρήθηκε πολύ. Δέν 
είχε ούτε τό ψωμί του. Κ ι’ ή άρρώστεια, πού είχε αρπάξει, όταν έργαζόταν στό 
τυπογραφείο, θεριεμένη μέ τίς στερήσεις καί τίς κακοπάθειες, τόν έφερε στόν τάφο 
τό 1805. Ό  Κρυστάλλης τόν καιρό πού πέθανε, δέν ήταν άκόμα οΰτε εικοσιπέντε 
χρόνων.

Στήν ξενιτειά, στή φτώχεια, στή δυστυχία, ό νέος Ή πειρώ της ευρισκε 
παρηγοριά, καλλιεργώντας τό πλούσιο τάλαντο πού τοΰ είχε χαρίσει ό Θεός. Μέ 
τήν ψυχή στό στόμα, πού λένε, έγραφε τά θαυμάσια εκείνα ποιήματα, —στήν 
τεχνοτροπία, στό καλούπι τών δημοτικών τραγουδιών, άλλά μέ πόση τέχνη, μέ 
πόση έμπνευση, μέ πόση πρωτοτυπία! —καί τά θαυμάσια έκεΐνα διηγήματα. Δέ 
φαντάζεσθε τήν εντύπωση πού έκαμαν! Θυμοΰμαι ένα άρθρο τοΰ Γαβριηλίδη στήν 
«Α κρόπολη», πού έσύγκρινε τόν Κρυστάλλη μέ τόν 'Ό μηρο. Μά κι* ό Παλαμάς 
έγραφε γ ι ’ αύτόν μ ’ ενθουσιασμό, κ ι’ ό Μ ητσάκης, κ ι’ όλοι οί κριτικοί τής 
εποχής. Τή δόξα αύτή, άν καί τοΰ ήλθε τόσο γρήγορα, ό δυστυχισμένος δέν 
μπόρεσε νά τή χαρή. Σχεδόν μαζί της τοΰ ήλθε κ ι ’ ό θάνατος. ’Έ τσ ι ό Κρυστάλλης 
δέν μάς συγκινεΐ μόνο μέ τήν τέχνη του, παρά καί μέ τή ζωή του, μιά ζωή αληθινά 
τραγική.

Έ τυ χε  νά διαβάσετε ποτέ, ή νά ίδήτε στό θέατρο, τό «Δαχτυλίδι τής Μάνας»; 
Γιά νά γράψη τό δράμα αύτό, πού είναι καί τό άριστούργημά του, ό Γιάννης 
Καμπύσης πήρε μοντέλο τόν Κρυστάλλη. Ή  τραγική του ζωή παρουσιάζεται καί 
ώμορφα καί ποιητικά. Είναι έτσι ή πιό άληθινή βιογραφία τοΰ Κρυστάλλη, ά π ’ 
όσες θά μπροούσατε νά διαβάσετε. Μ ’ άν θέλετε νά μάθετε καί γιά τό έργο του σάς 
συνιστώ τή διάλεξη πού έκαμε γιά τόν Ή πειρώ τη  ποιητή στόν «Παρνασσό» ό 
Κωστής Παλαμάς, τό 1915. Βρίσκεται στή σειρά τών «Διαλέξεων περί τών 
συγχρόνων 'Ελλήνων Ποιητών» πού τίς έτύπωσε ό Σύλλογος.

’Έ χουν περάσουν εικοσιπέντε χρόνια άπό τό θάνατο τοΰ Κρυστάλλη. Στό 
διάστημα αύτό ό ποιητής, στόν φιλολογικό μας κόσμο, δέν ξεχάσθηκε στιγμή. Καί 
τά έργα του ξανατυπώθηκαν, καί κάθε μέρα μιλοΰν γ ι ’ αύτά καί παλιοί καί νέοι. 
Σήμερα, ό Κώστας Κρυστάλλης, ό ποιητής τών «Τραγουδιών τής Στάνης καί τοΰ 
Χωριοΰ», είναι μιά δόξα τής Ε λλάδας. Καί, τό ξαναλέω: θά τιμηθοΰν εκείνοι πού 
θά τόν τιμήσουν μέ μιά προτομή. Οί μαθηταί τοΰ Γυμνασίου τής ’Ά ρτας, πού είχαν 
τήν πρωτοβουλία, άξίζουν τά πιό θερμά συγχαρητήρια.

Σάς άσπάζομαι
ΦΑΙΔΩΝ
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Η ΠΡΟΤΟΜΗ ΤΟΥ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ*

’Ά ρτα  9 Αύγούστου 1943
Φίλε κ. Διευθυντά,
Διάβασα στήν Ε φ ημερίδα  Σας (φύλ. 540 της 4-8-43) σημείωμά Σας σχετικό μέ 

τήν προτομή τοϋ Κρυστάλλη. Γιά τήν ιστορία Σάς γράφω δυό λέξεις.
’Ή μουνα κΓ εγώ μεταξύ τών μαθητών τής Δης τάξεως τοϋ Γυμνασίου πού κατά 

τό 1920 έπήραμε τήν πρωτοβουλία γιά τήν άνέγερση τής προτομής, άν δέ θυμάμαι 
καλά, τήν ’Επιτροπή άπετέλεσαν τότε οί κ.κ. Νίκος Παγουλάτος, Έλευθ. 
Κοτσαρίδας, Δημ. Γαρουφαλιάς καί ό άλησμόνητος Τέλης Παπαφώτης, ό ύποφαι- 
νόμενος καί μερικοί άλλοι τών όποιων ξεχνώ τά ονόματα. Θυμάμαι επίσης ότι 
κάναμε μιά έκκληση πού άρχιζε μέ τίς φράσεις: «Σέ μιά άπόμερη γωνιά τοϋ ξεροϋ 
βουνοϋ τής Περάνθης βρίσκεται ό τάφος ενός μεγάλου πατριώτη μας ποιητή, τοϋ 
Κώστα Κρυστάλλη...» τήν οποία έσχολίασε καθώς καί τήν πρωτοβουλία μας ό 
μεγάλος μας ’Εθνικός Ποιητής Κωστής Παλαμάς στήν Α θηνα ϊκή  ’Εφημερίδα 
« ’Εμπρός».

Μαζεύτηκαν τότε άρκετά χρήματα καί ή προσπάθειά μας συνεχίστηκε άπό 
άλλους μαθητάς καί τελικά άπό τούς «Φίλους τοϋ Κρυστάλλη» καί ετσι στήθηκε ή 
προτομή του στήν πόλη μας.

Βέβαια ή πρωτοβουλία αύτή τής ’Ά ρτας ένισχύθηκε άπό πολλούς ξένους καί 
ά π’ τήν Πρωτεύουσα μέ μόνη τή διαφορά ότι ή ενίσχυσή τους συνετέλεσε είς τό νά 
στηθή ώς προτομή τοϋ Κρυστάλλη, ή γνωστή είς όλους προτομή πού διόλου δέν 
άνταποκρίνεται στήν πραγματική περί τοϋ Κρυστάλλη άντίληψη.

Μέ φιλίαν 
ΙΩ ΑΝΝΗΣ ΖΑΧΑΡΗΣ  

Δήμαρχος Ά ρ τα ίω ν

Σημ. Ε. Λ. —Κοινή εΐνε ή άντίληψις πού ύποστηρίζει παραπάνω ό κ. 
Δήμαρχος. Κάθε άλλο παρά ό εικοσιπενταετής λεπταίσθητος ποιητής Κώστας 
Κρυστάλλης είκονίζεται στήν προτομή τών Α γ ίω ν  Θεοδώρων. Τό σφάλμα τής 
’Επιτροπής παραλαβής τοϋ έργου ’έγινε άρχικά. Μποροϋσε νά μήν τό παραλάβη. 
Ά ς  ελπίσουμε τώρα ότι κάποτε θά μπορέσουμε νά άντικαταστήσουμε τό κακότε­
χνο αύτό κατασκεύασμα μέ τήν πραγματική προτομή τοϋ Κρυστάλλη.

* «'Ε λεύθερος Λ όγος» "Αρτης, άρ. φ. 541 (11-4-1943)
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TO ΜΝΗΜΕΙΟΝ ΕΝΟΣ ΦΙΛΙΚΟΥ*

Είναι άληθώς εύχάριστον δείγμα τονώσεως τής εθνικής συνειδήσεως τό 
γεγονός, ότι καί αί έπαρχίαι ένδιαφέρονται όπως διαιωνίσουν επάνω εις τό 
μάρμαρον τήν μνήμην διακεκριμένων τέκνων των ή μεγάλων Ιστορικών γεγονό­
των. "Ενας λαός πού λησμονεί εκείνους οϊτινες είργάσθησαν όπως συντρίψουν τά 
προαιώνια δεσμά του, δέν μπορεί νά £χη μέσα του ζωτικότητα καί δέν είναι 
δυνατόν νά έμπνέεται άπό ύψηλά ιδεώδη. "Ενας άνδριάς δέν άποτελει μόνον τιμήν 
καί δόξαν εις εκείνον πού άπαθανατίζει, ά λλ’ είναι επίσης, καί κυρίως, δίδαγμα 
καί ώθησις πρός τάς μελλούσας γενεάς αί όποΐαι καλούνται νά τόν μιμηθοΰν.

Διά τοΰτο μέ χαράν έμαθα, όταν έπήγα έκεΐ ώς Νομάρχης, ότι ή πόλις τής 
Ά ρ τη ς  ήγειρε μνημεΐον εις τόν γλυκύν τραγουδιστήν τών ’Ηπειρωτικών βουνών, 
τόν Κώσταν Κρυστάλλην, καί ότι τό χωρίον Κομπότι προεκή ρυξε διαγωνισμόν διά 
τήν άνέγερσιν μεγαλοπρεπούς άνδριάντος εις τόν Νικόλαον Σκουφάν, τό εύγενές 
τέκνον του, εις τόν όποιον ή έλευθέρα σήμερον 'Ε λλάς όφείλει τόσην ευγνωμο­
σύνην.

Ποιος άγνοεΐ τό όνομα καί τήν πατριωτικήν δράσιν του; Γεννηθείς εις τό 
Κομπότι κατά τό 1779, ίδρυσε μετά τοΰ Ξάνθου καί ’ Αναγνωστοπούλου καί 
Τσακάλωφ τήν «Φιλικήν Ε τα ιρείαν» , ή όποία ύπήρξεν ή κυρία άφορμή καί ό 
πρώτος σπινθήρ τής έξεγέρσεως τών 'Ελλήνω ν κατά τοΰ τουρκικού ζυγού.

'Υπέργηρως Ά ρ τινό ς μοΰ διηγήθη, ότι έγνώριζεν άπό τόν πατέρα του, ότι ό 
Σκουφάς εΐχεν άλλο όνομα, τό όποιον δέν ένεθυμεΐτο, τό δέ Σκουφάς ήτο 
παρατσούκλι, διότι ό πατήρ του είχεν εις τόν κεντρικόν δρόμον τής ’Ά ρτη ς 
κατάστημα εις τό όποιον κατεσκεύαζε σκούφους. Εις τό κατάστημα αύτό είργάζετο 
επί τινα καιρόν καί ό υιός του Νικόλαος. Μίαν ημέραν όμως, φαίνεται ότι τόν 
έράπισεν άδίκως ενας τοΰρκος πρόκριτος. Στενοχωρηθείς λοιπόν καί άγανακτή- 
σας διά τήν άδικίαν, ή όποία ήτο άποτέλεσμα τής δουλείας, άνεχώρησεν άπό τήν 
’Ά ρταν διά τό έξωτερικόν.

Διόλου δύσκολον νά συνέλαβε τήν ιδέαν τής Φ ιλικής Ε τα ιρε ίας κατά τήν 
στιγμήν εκείνην, βλέπων τήν ταπείνωσιν τοΰ έλληνικοΰ λαοΰ ύπό τό μαστίγιον τοΰ 
βαρβάρου κατακτητοΰ.

Ά π ό  τήν ιστορίαν γνωρίζομεν, ότι μετέβη είς τήν Ρωσσίαν, όπου κατέλαβεν 
εκλεκτήν θέσιν μεταξύ τών έκεΐ έμπορευομένων 'Ελλήνων. Κατά τό 1813 έγνωρί- 
σθη μέ τόν Άναγνωστόπουλο καί τόν Τσακάλωφ καί έξέφρασεν είς αύτούς τήν 
παλαιάν σκέψιν του περί ίδρύσεως τής Φ ιλικής 'Εταιρείας. Ά φ οΰ  οί δύο φίλοι 
του έδέχθησαν, ό Σκουφάς ήρχισε τάς ένεργείας του πρός άγραν καί άλλων 
σοβαρών μελών. Οΰτω κατά τό 1814 ϊδρυσεν εις τήν 'Ο δησσόν τήν περίφημον 
κατόπιν καί έθνοσώτειραν 'Εταιρείαν. Κ ατ’ άρχάς περιωρίζετο είς στενόν κύ­
κλον, μόλις δέ κατά τό 1816 έπεξετάθη καί εδρασεν άποτελεσματικώτερον.

Ά φ ο ΰ  είργάσθη πρός κατάταξιν μελών είς τήν Μόσχαν, ό Σκουφάς είχε τήν 
γενναιότητα νά μεταβή είς τήν Κωνσταντινούπολιν καί έκεΐ νά ένεργήση τήν 
εγγραφήν μελών είς μίαν εταιρείαν, ή όποία έσκόπει τήν κατάλυσιν τής τουρκικής 
αυτοκρατορίας! Καί ενώ έξηκολούθει τό μέγα έθνικόν έργον, άτυχώς τό 1819

* «Ν έα  Ε σ τ ία » ,  ’Έ τ. Β (1928), τ. 63 (15-12-1928), σ . 1191-1143.
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ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΣ ΝΑΤΣΙΟΣ ΑΝΔΡΙΑΣ ΝΙΚΟΛΑΟΥ ΣΚΟΥΦΑ (Ποόπλασμα)

άπεβίωσε, βυθίσας είς βαθυτάτην λύπην τούς συντρόφους είς τό απελευθερωτικόν 
έργον. ’Α λ λ ’ ό σπόρος τόν όποιον έσπειρε δέν έβράδυνε νά βλάστηση καί ν ’ 
άποδώση τούς καρπούς του.

*
* *

'Η  άπελευθερωθεϊσα 'Ελλάς έσπευσε νά όνομάση ένα δρόμον της πρωτευούσης 
μέ τό όνομα του εύγενοϋς τούτου πατριώτου. Τώρα δέ καί ή ιδιαιτέρα αύτοΰ πατρίς 
Κομπότι άπεφάσισε νά τω έγείρη ανδριάντα. Τό άπαιτούμενον ποσόν συνελέγη διά 
πανελληνίου εράνου. Πρό έβδομήντα έτών, ό I. Φιλήμων, ό ιστορικός τής Φιλικής 
Ε τα ιρείας, πλέκων τό έγκώμιον τοΰ Σκουφά, έγραφε:

«Κλείοντες τόν περί φιλικών λόγον ήμών, εύχόμεθα πρός τιμήν τής πατρίδος 
ϊνα άνεγερθώσι τάχιον έν μέν τω ποταμώ Θυάμω καί απέναντι τής Ά ρ τη ς  
μνημεϊον ίδιον τοΰ Νικολάου Σκουφά, έν δέ τή Ά κροπόλει ’Αθηνών στήλη 
διαιωνίζουσα τών πρωτεργατών τής Φιλικής 'Εταιρίας τά όνόματα».

Τήν εύχήν αύτήν έρχεται σήμερον νά έκπληρώση ό έλληνικός λαός, άποτίων 
φόρον ευγνωμοσύνης είς ένα εκ τών άκραιφνεστέρων πατριωτών. 'Ο  ϊδιος I. 
Φιλήμων, είς τό έργον του αύτό δημοσιεύει καί τό επίγραμμα, τό όποιον, κατά τήν 
έποχήν τοΰ προώρου θανάτου του, συνέταξεν είς τήν άρχαίαν ελληνικήν ό φίλος 
του καί μέλος τής Φ ιλικής 'Εταιρίας Ζαχαρίας Αινιάν, καί τό όποιον συνιστώμεν 
όπως τεθή είς μίαν πλευράν τοΰ άνδριάντος, όπως συνιστά καί ό I. Φιλήμων, 
γράφων ότι «κατάλληλος καί διά τήν άποστολήν τοΰ προσώπου καί διά τήν 
ύπόθεσιν τής εποχής, έστεφανωμένος μάλιστα ύπό τής επιτυχίας τής σωτηρίας τών 
φίλων καί πατρίδος, ό επιτύμβιος ούτος, άδύνατος άλλως χαραχθήναι επί τοΰ 
τάφου τοΰ άοιδίμου Σκουφά έν τουρκική χώρα, κοσμήσει βεβαίως τό μνημεϊον οδ
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τήν άνέγερσιν οφείλει ή Ε λλάς» . Τώρα καί ή ’Ή πειρος είνε ελληνική πλέον καί 
ούδέν κωλύει όπως τό επίγραμμα τοϋτο στολίση τό μνημεΐον του μεγάλου 
πατριώτου.

*

* *
'Η  Ε π ιτρ ο π ή  πρός άνέγερσιν μνημείου διά τόν Σκουφάν προεκήρυξε διαγωνι­

σμόν πρός υποβολήν προπλασμάτων. Δέν γνωρίζω εάν πολλούς έκ τών καλλιτε­
χνών μας εϊλκυσεν ή επιθυμία δπως έργασθοΰν διά τήν διαώνισιν τής μορφής τοΰ 
πρώτου Φιλικού. Είδον όμως εν πρόπλασμα μέλλον νά ύποβληθή εις τόν διαγωνι­
σμόν, τό όποιον ομολογώ ότι μοΰ έπροξένησε τήν άρίστην έντύπωσιν. Εις τό 
καλλιτεχνικόν καί κομψόν άτελιέ τοΰ γλύπτου κ. Νάτσιου, εις τήν όδόν Πατησίων, 
είναι έτοιμον τό γύψινον πρόπλασμα τοΰ άνδριάντος τοΰ Σκουφά, τό όποιον θά 
ύποβληθή εις τήν κρίσιν τής άρμοδίας ελλανοδίκου επιτροπής.

Τό έργον αύτό τοΰ γνωστοΰ καί έκ πολλών άλλων έργων του, καί ιδία έκ τής 
ώραιοτάτης προτομής τοΰ Ά λ εξ . ' Υψηλάντου τής στηθείσης εις τήν ’Αμερικανι­
κήν πόλιν ' Υψηλάντης, είναι καί καλά μελετημένον καί τελείως έκτελεσμένον. 'Ο  
καλλιτέχνης, προτοΰ έπιχειρήση τήν κατασκευήν τοΰ προπλάσματος τούτου, 
έμελέτησε παν ό,τι έχει γραφεί περί τοΰ Σκουφά καί προσεπάθησε νά είσδύση εις 
τήν ψυχήν τοΰ ύπερόχου πατριώτου. Έ τρεξεν  εις τάς βιβλιοθήκας, εις τά 
Μουσεία, έζήτησε τήν γνώμην τών είδικωτέρων περί τό θέμα τοΰτο, καί έπειτα 
έπεδόθη εις τήν σύνθεσιν τοΰ έργου του. Δυστυχώς δέν ύπάρχει είκών τοΰ Σκουφά, 
κατ’ άνάγκην λοιπόν ή μορφή είναι φανταστική. Ά λ λ ’ ό καλλιτέχνης κατώρ- 
θωσε νάποτυπώση εις τήν μορφήν του όλην τήν ευγένειαν τής ψυχής ενός τόσον 
ίδεολόγου άνδρός. Τό σύνολον τοΰ άγάλματος είναι άρμονικώτατον καί θά ήτο 
ευτύχημα εάν έξελέγετο όπως στολίση τήν μικράν γενέτειραν τοΰ Σκουφά, ή όποία 
είναι τόσον ύπερήφανος διά τήν τιμήν ότι έδωσε τό φως εις ένα μεγάλον 
πατριώτην. Τό έργον τοΰ κ. Νάτσιου είναι έργον ενός εύσυνειδήτου καλλιτέχνου, 
μή άποβλέποντος εις τό υλικόν κέρδος ά λλ’ εργαζομένου διά τήν τέχνην. Καί εις 
τήν σημερινήν εποχήν τοΰ ύλιστικοΰ ύπολογισμοΰ δέν είναι άτυχώς πολλοί οί 
καλλιτέχναι οί όποιοι εργάζονται διά τήν πραγμάτωσιν ιδανικών.

Τελειώνοντες τό πρόχειρον αύτό σημείωμα, θέλομεν νά έκφράσωμεν τήν εύχήν 
όπως καί αί άλλαι πόλεις τής Ε λλά δος άνεγείρουν μνημεία είς τά εκλεκτά αύτών 
τέκνα, ιδίως είς τούς ήρωϊκούς προμάχους τής έλευθερώσεως τής πατρίδος. Διότι, 
δυστυχώς, πλείστων ήρώων τοΰ Εϊκοσιένα λείπουν τά μαρμάρινα μνημεία τά 
μέλλοντα νά άπαθανατίσουν τό όνομά των. Καί όμως θά ήρκει μία δραστήρια 
πρωτοβουλία όπως στολισθοΰν πλεισται πόλεις μέ τοιαΰτα μνημεία. ’Απόδειξις ή 
εύγενής πρωτοβουλία τοΰ μικροσκοπικοΰ Κομποτίου, ενός χωριοΰ χωσμένου μέσα 
είς τήν νότιον άκραν τής ’Ηπείρου, τό όποιον δέν έδίστασε νά καλέση ολόκληρον 
τόν έλληνισμόν εις οικονομικήν συνδρομήν διά τήν άνέγερσιν τοΰ μνημείου τοΰ 
Σκουφά. Τό παράδειγμα τών εύγενών τούτων πατριωτών άς χρησιμεύση ώς 
παράδειγμα καί προτροπή καί διά τάς μεγαλειτέρας πόλεις. Είναι πολλοί οί ήρωες 
τοΰ Εϊκοσιένα, οί όποιοι άναμένουν άκόμη τό άγαλμά των άπό τήν εύγνωμοσύνην 
εκείνων πού άπολαύουν σήμερον τής ελευθερίας των χάρις εις τάς θυσίας τών 
παλληκαριών πού έπρότειναν τά στήθη των καί έδωσαν καί τήν ζωήν των 
πολεμοΰντες κατά τοΰ Τούρκου.

ΚΩΣΤΑΣ ΚΑΙΡΟΦΥΛΑΣ
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ΛΟΓΟΤΕΧΝΗΜΑΤΑ 
ΑΡΤΑ — ΤΟΥ ΣΟΥΑΙΟΥ ΤΑ ΟΡΗ*

ΣΠ. ΠΑΓΑΝΕΛΗ

Πανταχοΰ, ή σχεδόν πανταχοϋ, τής 'Ε λληνικής γης, ό ερευνών επισκέπτης 
θεωρεί ή άνακαλύπτει ερείπια καί μνημεία άφεστωσών εποχών, εμφανιζόμενα ώς 
άφωνοι μεν εύγλωττοι όμως μάρτυρες καί κήρυκες τών τάσεων, τών ασχολιών καί 
του βίου καθόλου τών παρελθόντων χρόνων αυτών. Οϋτω έν Ά ρ τ η  ύπάρχει έν τή 
πόλει ή ’Εκκλησία τής Α γ ία ς  Θεοδώρας έν ή εϋρηται ό τάφος καί τό λείψανον 
τής φερώνυμου συζύγου ενός τών δεσποτών τής ’Ηπείρου.

Ά λ λ ’ ό,τι θαυμάζει τίς έκεΐ είναι ό περιφανής Βυζαντινός Ναός Παναγίας τής 
Παρηγορήτισας αληθές τής πόλεως κλέος καί άνεκτίμητον κειμήλιον αύτής καί 
πολύτιμον κόσμημα. Τό ώραΐον όμως καί κομψόν, έν τή αύστηρα έπιβολή του 
ρυθμού του, άρχιτεκτονικόν τούτο καλλιτέχνημα, άφέθη άσεβώς —άπό άπόψεως 
θρησκείας καί Τέχνης— άπροστάτευτον άπό τάς φθοράς τοϋ χρόνου, καί άπό τών 
ρυπαρών κακώσεων τών άθρόως έπιχωριαζουσών έν ’Ά ρ τη  κορωνών, αϊτινες, 
φωλεύουσαι άνενοχλήτως εις τά γυμνά ύελοπινάκων ύπόστεγα τών «Κατηχουμέ­
νων» τοϋ ναοϋ, καταφθείρουσι καί καταμολύνουσι τόν ναόν τοϋ Κυρίου, καί τό 
σπάνιον τοϋτο καί σεβαστόν μνημεΐον τής πατρώας Βυζαντινής Τέχνης. ’Ελπίζω 
ότι ήδη έλήφθη πρόνοια νά τεθή εκποδών όριστικώς τό άτοπον τοϋτο.

Κατωτέρω τοϋ ναοϋ τούτου, ούτινος ό άπό τής επιρροής τοΰ χρόνου καί τών 
άνθρωπίνων καταστροφών περισωθείς θόλος, ό είκονίζων τόν Παντοκράτορα, 
είναι θαΰμα αύτόχρημα ψηφιδωτής τέχνης καί έργασίας, φαίνεται, δεξιόθεν, παρά 
τό χείλος λεπτοΰ βραχίονος τοΰ Ά ράχθου, μικρόν, κομψόν, καί άκέραιον 
Μωαμεθανικόν τέμενος, μέ τόν μετρίου ΰψους μιναρέν του χαριέντως όξυνόμενον 
υπερθεν.

Μ ελαγχολική προσπίπτει ή πόρρωθεν είκών τοΰ εύθύγραμμου τούτου τεμένους 
είς ώραν δύσεως ήλιακής, ότε, έρημος λατρευτών ό ναός, καί ορφανός «μουεζίνη» 
ό εξωτερικός κυκλικός εξώστης τοΰ μιναρέ, φαίνεται νοσταλγών καί επικαλούμε­
νος καί ούτος καί έκεΐνος τών πάλαι πιστών τήν θερμήν γονυκλινή προσευχήν, καί 
τοΰ θρησκολήπτου ψάλτου τό γλυκύ καί ρεμβώδες προσευχητήριον άσμα.

Μ ελαγχολία βαθεΐα μέ ήλισκε θεωροΰντα συνεχώς, καί συνεχώς έπισκεπτόμε- 
νον περί τήν ήλιου δύσιν, τό έρημον, τό άφωνον καί έγκαταλελειμμένον αύτό 
κτίριον, ένθα, είς ξένην γλώσσαν, καί υπό διάφορον θρησκευτικήν άντίληψιν, 
έλατρεύθη όμως μετά θερμής καί ειλικρινούς πίστεως ό Θεός. 'Η  θέα του μέ 
συνεκίνει πάντοτε. Οί Μωαμεθανοί, οί περιοδικώς, εκ τής άντίπεραν όχθης τοΰ 
Ά ράχθου, έρχόμενοι εις ’Ά ρταν, καί είς τό τέμενος τοΰτο προσευχηθέντες 
άλλοτε, ή εκ παραδόσεως μαθόντες νά τό σέβωνται, θά ύφίστανται τά περίλυπα 
συναισθήματα άτινα ύφιστάμεθα καί ήμεΐς, οί Χριστιανοί καί "Ελληνες, θεωροϋ- 
ντες άλλαχοΰ έρήμους καί άφωτίστους, σιωπηλάς καί άλειτουργήτους τάς υπό τής

* Έ ν  Ά θ ή να ις , 1928, τ. Α ' ,  σ. 90-93.
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ίερότητος τής θείας θρησκείας μας άγιαζομένας άλλοτε ’Εκκλησίας μας.
Ά πήλθεν  έκεϊθεν, σιγήσασα, ή Ιερά τοϋ Χριστιανισμοΰ πομπή καί λατρεία, 

μένει όμως πάντοτε τό άρωμα. Καί ή συγκίνησις καί ή άνάμνησις, καί ό πόνος, 
πνίγει καί κατανύσσει τήν ψυχήν...

’Εξαίρετα φυσικά σκηνογραφήματα παρουσιάζει πλεΐστα ή ’Ά ρτα . Πρός 
βορραν όρθοΰνται τά γείτονα 'Ελληνοτουρκικά όρη, ύπό νεφελών σκεπόμενα 
ενίοτε, αϊθρια άλλοτε, μυστικούς λόγους καί ελπίδας σιωπηλάς άνταλάσσοντα. 'Η  
’Ανατολή τερματίζεται ύπό ετέρων όρέων, άμιγώς ελευθέρων τούτων, υψηλών καί 
γραφικών, όπως καί τά πρόσβορρα.

Ή  Μ εσημβρία εμπνέει ήρεμωτέρας ιδέας. Πρός τό βάθος μειδιά ό ακύμαντος 
κόλπος, καί πέραν αύτοΰ πυργοΰνται τά όρη τής ’Ακαρνανίας. Ή  σειρά του 
Μακρυνόρους, ελλειψοειδή διαγραφοϋσα γραμμήν, εκτείνει τάς ενδόξους κορυφάς 
της πρός τοϋ γλαυκοΰ στερώματος τήν άψΐδα, ύφ ’ ήν συγκαταμίγνυνται, είς τήν 
άπόστασιν, τό κυάνειον τοϋ κολπου πρός τήν κυάνειον διάφανειαν τοϋ όρίζοντος. 
Πυκνοϋνται, ενότητα στρώματος άποτελοϋντες, οί δρυμοί τών όρέων, άλκίμων 
άνδρών σκοπιαί. Μεγαλοπρεπώς επιβλητικόν, βουκολικώς χάριεν, άρηϊφίλως 
ύπερήφανόν, αγρίως αύστηρόν, ήρέμως ήπιον, εϊναι εναλλάξ τό εύρύ έκεΐνο 
σκηνογράφημα, ή τρισμέγιστη εκείνη καί ποικίλη λεκάνη ή περιφερικώς κατα- 
κλειομένη άπό τά όρη τοϋ Σουλίου καί τών Τζουμέρκων, τοϋ Ραδοβιζίου καί τοϋ 
Μακρυνόρους, τής ’Ακαρνανίας καί τής Πρεβέζης. Ή  θάλασσα κυλίει εις τό 
άπώτατον βάθος τό ήσυχον κϋμά της, καί ό ’Ά ραχθος, ώς ζώνη πλατεία, 
περισφίγγει μέ τό ρεϋμα του τήν δυσμικήν περιοχήν. Οί λόφοι τοϋ μοιραίου Πέτα 
έντεϋθεν, τό Γρίμποβον έκειθεν ένθα τόσον λαμπρώς ήγωνίσθη ό στρατός μας, τά 
ήμερα δάση τών καρποφόρων δένδρων καί τών φυτειών τοϋ πεδίου, αί λόχμαι καί 
οί δρυμοί έκειθεν, ή διαύγεια έ κείνη τής ατμόσφαιρας, παν τό ένάλιον, τό 
χερσαΐον, τό ούράνιον καί τοϋ όρίζοντος ή εκτασις καί ή καλλονή, καταρτίζουσιν 
άρμονικώς θαυμάσιον σύνολον, όπερ άχόρταστον παραμένει είς τήν εϋλογον τών 
οφθαλμών άπληστίαν.

Ά λ λ ’ είς τήν Δύσιν, υπερήφανα, άπειλητικά καί προκλητικά, ένοπλα είσέτι, 
ύψοϋνται τοϋ κλεινοϋ Σουλίου τά αίμόβαπτα όρη, λεοντοθύμων ήρώων άπόρθητα 
άτείχιστα φρούρια. Μία τών κορυφών των φαίνεται πόρρωθεν ώς γιγαντιαία 
άνθρώπου κεφαλή άκόπως άναπαυομένη είς τό άχειροποίητον βραχώδες προσκε- 
φάλαιον.

"Οταν ό ήλιος, κατερχόμενος είς τήν δύσιν του, περιλούη μέ άτονώτερον φώς 
τούς αίματοβρέκτους εκείνους κρημνούς, ό νοϋς, ύπό έντονον έξαψιν, φέρεται 
προ,, τά άπόκρημνα έκεΐνα θυσιαστήρια άτινα ήγίασεν ή θρησκεία, έκλέϊσεν ή 
φιλοπατρία, ύπερήσπισεν άνδρεία ήρώων άπαραμίλλων, μέ αίμα δέ, μέ δάκρυα, καί 
μέ τοϋ μαρτυρίου τόν θάνατον έστεψεν ή άθάνατος Ιδέα τής θυσίας ύπέρ τής 
Πατρίδος.

Κατήλθεν έτι ό ήλιος. Αί άκτΐνες του εκ πλαγίου έπέψαυσαν ήδη τάς 
άπορρώγας τοϋ Ζαλόγγου καί τούς κρημνούς τοϋ Κακοσοϋλι. ’Εκρύβη. Αίματος 
πέπλος ήπλώθη τότε είς τήν Δύσιν. Έ λικνίσθη  ύπεράνω τής διαφανούς άτμοσφαί- 
ρας τοϋ Σουλίου, οίονεί όπως περιβάλη δ ι’ άλουργίδος ηγεμονικής τόν πολυυμνη- 
τον βράχον, καί τήν έφεστίαν θεότητα τής ’Ελευθερίας, τήν σπαραχθεισαν μέν, 
άλλ’ ώραίαν πάντοτε, πάντοτε άγνήν καίτοι καθημαγμένην, τήν φυγάδα έτι 
ύπερήφανον καί πλάνητα άπό τής γής της θεάν, τήν νοσταλγοϋσαν τόν γλυκύν
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νόστον, τήν Έ λληνίδα  θεάν, τήνόδηγήσασαν, έμπνεύσασαν καί έμψυχώσασαν είς 
αύτούς τούτους τούς τόπους, τούς άθανάτους καί άηττήτους υιούς της, τους ήρωας 
τής πολυϋμνήτου Σουλιωτικής γης.

Χαϊρε!
(1905)

ΓΥΡΩ ΣΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΩΜΕΝΟ ΓΕΦΥΡΙ*
\

Δ. I. ΚΟΝΤΟΓΙΑΝΝΗΣ (1937)

’Ανάμεσα στίς τελευταίες πλαγιές τών Τζουμέρκων καί τήν ακρογιαλιά τοΰ 
’Αμβρακικοϋ απλώνεται ενας αληθινός παράδεισος. 'Ένας άπέραντος κάμπος 
γεμάτος ελιές, λεμονιές, πορτοκαλιές κι άλλα δέντρα. Καί μέσα στόν παράδεισον 
αυτό είναι χτισμένη ή ’Ά ρτα.

Πλούσιοι κι ευτυχισμένοι οί ’Αρτινοί, χαίρονται τά καλά τοΰ τόπου τους καί 
στέλνουνε παντοΰ καραβιές ολόκληρες άπό φροΰτα κι ελιές. Δίπλα στήν πόλη 
περνάει ό ’Ά ραχθος, άπ’ αύτόν ύδρεύονται οί κάτοικοι καί ποτίζονται τά 
περιβόλια. Οί δύο του όχθες συνδέονται μέ τό περίφημο γεφύρι τής ’Ά ρτας (298 
μέτρα) πού έπί τριάντα χρόνια (1881-1912) ήτανε καί τό σύνορό μας μέ τήν 
Τουρκία. Στήν άρχή τοΰ γεφυριοΰ υψώνεται ακόμα πελώριος ό ιστορικός πλάτα­
νος. Οί ρίζες του είναι ποτισμένες μέ αίμα. Ή  άγριότητα τοΰ Ά λ ή  πασά κρέμασε 
στούς κλώνους του πολλάΊέλληνόπουλα, πού δέν ήθελαν νά γίνουν ραγιάδες. Ά π ό  
τό γεφύρι αυτό αρχίζει ό άμαξωτός δρόμος, πού πηγαίνει στή Φιλιππιάδα, στήν 
άλλη άκρη τοΰ κάμπου κι άπό κεϊ ένας δρόμος άνεβαίνει στά Γιάννενα κι άλλος 
κατεβαίνει στήν Πρέβεζα.

Τόν καιρό πού οί Φράγκοι κυρίεψαν τήν Πόλη (1205), ή ’Ά ρ τα  ήτανε 
πρωτεύουσα τοΰ Δεσποτάτου τής ’Ηπείρου. Βασιλιάς της ήταν ό Μ ιχαήλ Κομνη- 
νός καί Βασίλισσα ή Θεοδώρα. 'Ο  Βασιλιάς αυτός, μαζί μέ άλλα κάστρα, εχτισε 
καί τό κάστρο τής ’Ά ρτας, πού σώζεται καί τώρα εκεί. ’Αλλά εκείνα πού στόλισαν 
τήν πόλη καί τή στολίζουν άκόμα καί σήμερα, είναι οί Βυζαντινές εκκλησίες καί 
τά μοναστήρια της.

Ή  θεοφοβούμενη καί φιλάνθρωπη βασίλισσα Θεοδώρα πέρασε όλη τή ζωή της 
φροντίζοντας νά λιγοστεύει ή φτώχια καί ή δυστυχία τοΰ λαοΰ της. Ζοΰσε 
ασκητική ζωή καί δέ λογάριαζε σέ τίποτα τή βασιλική δόξα. Αύτή έχτισε δύο 
μοναστήρια: Τής Κάτω Παναγιάς καί τών Βλαχερνών, πέρα άπό τό ποτάμι, πού 
είναι θαμμένος ό Μ ιχαήλ Κομνηνός. ’Έ χτισε στήν πόλη τήν έκκλησιά τοΰ Α γ ίο υ  
Γεωργίου καί δίπλα σ ’ αύτήν ενα γυναικείο μοναστήρι. Μέσα σ ’ αύτό άσκήτεψε 
κι ή ’ίδια ή Θεοδώρα.

Σάν πέθανε εκείνη ή θεία βασίλισσα, στά 1280, τήν έθαψαν μέσα στήν

* «Σύγχρονη Κοινωνική ’Αντίληψη», 1990, ’έτ. Β \  dtp. φ. 12.
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εκκλησία, δπου βλέπει κανείς καί τώρα τό μαρμαρένιο τάφο της. Καί, όπως τής 
άξιζε, αφιέρωσαν σ ’ αυτή πιά τήν εκκλησία καί τήν ονόμασαν εκκλησία τής 
Α γ ία ς  Θεοδώρας. 'Η  μνήμη της γιορτάζεται μεγαλόπρεπα στίς 11 Μαρτίου, 
ήμέρα τοϋ θανάτου της.

’Αρχαιότερη καί πιό μεγαλόπρεπη είναι ή έκκλησίατής Παναγίας τής Παρηγο­
ρήτρας. ’Έ χε ι πέντε τρούλλους καί πολλές ψηφιδωτές εικόνες. ’Έ ξοχη  είναι ή 
ψηφιδωτή εικόνα τοϋ Παντοκράτορα.

Ά ς  ξαναγυρίσουμε όμως στό στοιχειωμένο γεφύρι τής ‘Ά ρτας. Τήν ιστορία του 
τή λέει τό γνωστό δημοτικό τραγούδι. Πρέπει όμως νά δώσουμε εδώ κάποια 
εξήγηση: Π ολλοί νομίζουν πώς ό πρωτομάστορας έχτισε πραγματικά τή γυναίκα 
του στά θεμέλια τοΰ γεφυριοΰ κι έτσι στοιχειώθηκε τό γεφύρι καί δέν ’έπεφτε πιά. 
Αύτό δέν είναι σωστό. Ούτε μπορούσε νά γεννηθεί άνθρωπος τόσο σκληρός, ώστε 
νά χτίσει τή γυναίκα του ζωντανή. Σ ’ αύτή τήν περίσταση γινόταν κάτι άλλο: 
’Έ παιρναν τή γυναίκα καί τήν έσταιναν ορθή στήν ακροποταμιά, μιά ώρα πού νά 
μή σκεπαζόταν άπό σύννεφα ό ήλιος. Πρόσεχαν τότε νά ίδοΰνε πού έπεφτε ό 
ίσκιος άπό τό κορμί τής γυναίκας. Σημάδευαν τόν ισκιωμένο τόπο κι έκεΐ άπάνω 
έβαζαν τά θεμέλια. Σάν νά λέμε, έχτιζαν τόν ίσκιο τής γυναίκας καί όχι τήν ϊδια τή 
γυναίκα.

Τό δημοτικό τραγούδι, πού λέει γιά τό στοιχειωμένο γεφύρι, έχει δύο περιγρα­
φές γιά τό στοίχειωμα. Σωστότερη είναι αύτή πού αιώνες τώρα μολογιέται στήν 
’Ά ρτα  άπό γενιά σέ γενιά. Είναι γραμμένη καί σ ’ ένα παλιό βιβλίο, γραμμένο άπό 
τό Δεσπότη τής ’Ά ρτας Σεραφείμ Βυζάντιο. Στό δημοτικό αύτό τραγούδι θά 
βροΰμε καί τό στίχο πού ξεκαθαρίζει κάθε άμφιβολία:

«Εύθύς τόν ίσκιον άρπαξε, παίρνει καί τόν στοιχειώνει».
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ΦΡΑΓΚΟΣΥΚΟΛΟΥΛΟΥΔΟ*
Π. ΤΣΙΝΑ

τΗταν κατά τά μέσα Α πριλ ίου  καί οί Φραγκοσυκιές στίς φράχτες ήταν 
άνθισμένες. Κίτρινα μεγάλα λουλούδια νά χαίρεσαι νά τά βλέπης άπό μακρυά, 
άλλά νά μή σοΰ τό χρωστάη ή τύχη νά τ ’ άγγίξης. Είναι γεμάτα ψιλό-ψιλό χνοΰδι 
πού κολλά επάνω στό χέρι καί δέν φεύγει μέ τίποτα, τσούζει δέ άφόρητα σά νά σέ 
βάρεσαν δεκαπέντε μαζί βλαστάρια άγριοτσουκνίδας καί φορδακλιάζει τό κορμί 
σου ολόκληρο. Δέν υπήρχαν πουθενά σ ’ όλον τόν κάμπο τής ’Ά ρτας άλευρόμυλοι 
καί πηγαίναμε καί άλέθαμε μέσα στήν πόλη τής ’Ά ρτας όπου λειτουργούσαν δυό 
νερόμυλοι. ’Επειδή όμως οί άνδρες έφοβούντο τά μπλόκα άπό τούς Γερμανούς, 
ήταν τότε στή βράση της ή Γερμανοκρατία, έστελναν εμάς τά παιδιά ή τίς 
γυναίκες. Φτάσαμε στό γιοφύρι ώς δέκα νομάτοι κ ι ’ είχαμε καμμιά δεκαπενταριά 
ζώα φορτωμένα τό ένα π ίσ ’ άπ ’ τ ’ άλλο. 'Ο  Γερμανός σκοπός έκανε νόημα νά 
μαζευτούμε νά μάς κάμη τόν έλεγχο. Μαζευτήκαμε μέ καρδιά σφιγμένη όλοι πρός 
τό μέρος του. Κείνη τή στιγμή ένα παιδί ώς δώδεκα χρόνων άδυνατοϋλι καί 
μικρόσωμο πλησίασε θαρρετά κρατώντας στό χέρι ένα μικρό καλαμάκι πού στήν 
αίχμή του ήταν μπηγμένο ένα μεγάλο φραγκοσυκολούλουδο.

— Καμαράτ’ είπε πρός* τόν Γερμανό, πάρε, σου έφερα δώρο ένα λουλούδι, 
πάρτο, κ ι ’ έδωσε στό Γερμανό τό καλαμάκι. 'Ο  Γερμανός έπιασε τό καλάμι 
εύχαριστημένος καί μέ μιας έχωσε τό λουλούδι στή μύτη νά τό μυριστή, γιατί πρίν 
άκόμα τό πάρη, καθώς τό είδε πού τόφερνε τό παιδί, σχημάτισε τήν πεποίθηση ότι 
είναι άληθινό λουλούδι, καί λουλούδι φυσικά ήτο, άλλά τί λουλούδι. Καθώς τό 
μύρισε μέ δύναμη τά χνούδια κόλλησαν στή μουσούδα του. Ζιοματίστηκε. Τό 
παιδί καθώς έδωσε τό λουλούδι στάθηκε λίγο, καμάρωσε τό πάθημα τού Γερμανοΰ, 
γέλασε έπειτα μέ τήν ψυχή του καί έν ριπή οφθαλμού, έξαφανίστηκε. Ό  Γερμανός 
τινάχτηκε σάν άπό λήθαργο καί τελείως ένστικτωδώς έπιασε τό αύτόματο. 
Κλάγγισε τό φονικό όργανο κλαγγή τρομερή. 'Ο  Γερμανός τό πρόταξε κ ι’ έφερε 
τό χέρι στή σκανδάλη.

— Ά πουπούϊ, είπαν οί γυναίκες μέ φρίκη. Μιά άπ’ αύτές λιγοθύμησε στή 
στιγμή. ’Εμείς τά παιδιά κερώσαμε. Τό λουλούδι έπεσε στό μεταξύ καταγής, πήρε 
δυό μικρές τούμπες καί σταμάτησε. Περάσαμε άκόμα μερικά δευτερόλεπτα τρόμου 
καί άγωνίας. ' Ο Γ ερμανός κύτταξε μιά έμάς, μιά τά ζώα, μιά τό λουλούδι καί μιά τό 
μέρος πρός τό όποιο έφυγε τό παιδί. 'Ω στόσο κράτησε τήν ψυχραιμία του, άφησε 
τό όπλο καί κρεμάστηκε πάλε στόν ώμο του. Καμώθηκε πώς δέν τοΰ συνέβη τίποτα 
τό κακό, έκαμε μιά μικρή βόλτα καί χωρίς νά κυττάξη καθόλου τά χαρτιά μας, 
έβαλε μιά άγριοφωνή πού όλοι μας καταλάβαμε πώς έπρεπε νά προχωρήσωμε. 
Προχωρήσαμε μέ μεγάλη βία καί άταξία, άλογα καί άνθρωποι πάνω στό γιοφύρι 
όλοι ένα κουβάρι. Ά φ οΰ  περάσαμε στό άπό πέρα μέρος, εμείς φύγαμε τρέχοντας, 
μιά γυναίκα όμως σταμάτησε καί παρακάλεσε ένα γέρο, πού πούλαγε άντιπυρίνες, 
καθισμένος εκεί στήν άκρη τοΰ δρόμου, νά πάη νά συνεφέρη τή γυναίκα πού 
λιγοθύμισε.

* Π. Τ σ ίνα  (19772), «Οί μικροί ήρωες», σ. 131-132.
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ΣΤΗ ΜΝΗΜΗ ΤΟΥ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗ (ΚΟΚΚΙΝΟΥ)*

Ν. Β. ΒΕΝΟΣ

’Έφυγες επί δειλινών ανέμων,

Διαπλέοντας τήν Ά χερουσ ία
Αποχαιρέτισες τή Θεσσαλική γή καί τήν Πίνδο
τής "Αρτας τό γεφύρι καί τίς χρυσές πορτοκαλιές.

Ο ΓΥΙΟΣ ΤΗΣ ΝΕΡΑ Ι ΔΑΣ*

Ν. Α. ΤΕΝΤΑ

Τής ομορφιάς καμαρωτό γιοφύρι 
πελέκησες μέ λόγο ύφασμένο 
σέ άργαλειό καλοπελεκημένο 
μέ ήπειρώτικο κοντυλοφόρι.

Τής μνήμης γλυκομάζεψες τή γύρη 
ή λέξη νά κεντήσει βλογημένο 
τραγούδι γιά τόν πατριδοχαμένο 
στών ’Ιδεών τό μέγα πανηγύρι.

Τά Γιάννινα, ή ’Ά ρτα  δρακρυνοκλαΐνε 
τόν βάρδο τής τιμής καί πικρολένε 
μέ μοιρολόι πολυπονεμένο:
«Τόν 'Ά δη  ή ψυχή σου ομορφαίνει 
λεβεντογιέ Νεράιδας Δημοσθένη 
Κόκκινε. Λαφρύ τό χώμα κΓ αγιασμένο».

* « ’Ηπειρωτική Ε σ τία »  1992, Έ τ . ΜΑ, τ. 477, σ. 103 καί 109.
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τΗταν μιά μέρα ολόφωτη τ ’ ’Απρίλη πού έμοιαζε καλοκαιρινή. Είχε μιά γλύκα 
τ ’ αγέρι καθώς σέ κτυποΰσε στό πρόσωπο, κ ι’ ή γή ποτισμένη άπό μιά χλιαρή 
υγρασία άνάσαινε βαθιά, κάτω άπό τίς θερμές ακτίνες τοϋ ήλιου. Τρέχαμε πάνω 
στά γνώριμα ηπειρώτικα βουνά, άνάμεσα άπό αυστηρά άγρια καί ορεινά τοπία, γιά 
νά άνταμώσουμε εκείνη τή μικρή πολιτεία μέ τίς άπειρες φυσικές ομορφιές, τίς 
ιστορικές μνήμες, τίς βυζαντινές εκκλησίες, τούς πύργους καί τά κάστρα, τίς 
πορτοκαλιές, καί τά τρεχούμενα νερά. Τήν "Αρτα.

Τήν μικρή αύτή πολιτεία, πού τή ζώνει τό μεγάλο ποτάμι ό "Αραχθος, μέ τό 
άπλωτό του κορμί τό μαΰρο καί δυνατό, πού τρέχει καί κυλιέται καί σέρνεται, καί 
γονιμοποιεΐ τόν πλούσιο κάμπο, καί χαϊδεύει τήν πόλη, κ ι’ υστέρα τραβά καί 
χάνεται μέσα στή θάλασσα τοϋ Άμβρακικοΰ.

Τό ταξίδι γιά τήν "Αρτα έμοιαζε τώρα μέ φωτιά πού έκαιγε, μέ μιά μυστική 
φωνή, δυνατή σάν τό κρασί. Μιά φωνή πού έβγαινε άπό χρόνια μακρινά πολύ 
μακρινά, άπό τότε πού ή "Αρτα δέν είχε αυτό τό όνομα, καί πού ήταν πολύ κοντά 
στήν θάλασσα, χτισμένη στίς όχθες τοΰ "Αραχθου ποταμοϋ. 7 Ηταν τότε ή ,πιό
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σπουδαία πόλη τών Μολοσσών, τήν ’έλεγαν Ά μβρακία  κ ι’ ά π ’ αυτήν πήρε τό 
όνομά του ό Ά μβρακικός κόλπος.

Οί Κορίνθιοι, οί μεγάλοι άποικιστές εκείνου τοϋ καιρού δέν άργησαν νά τήν 
άνακαλύψουν, κ ι’ όταν ό Μελανεύς ό βασιλιάς τής Ά μβρακίας τούς ζήτησε 
βοήθεια γιά νά εξασφαλίσει τήν ησυχία του άπό τούς γείτονες του, βρήκαν τήν 
ευκαιρία νά τήν κάνουν άποικία τους, τοποθετώντας γιά άρχοντα τό γυιό τοϋ 
τυράννου τής Κορίνθου, τόν Γόρδο, καί νά μεταφέρουν ακόμη καί Κορίνθιους, πού 
εγκαταστάθηκαν στόν πλούσιο κάμπο της μόνιμα. Γιά νά κάνουν τήν θέση τους 
πιό σταθερή τήν οχύρωσαν. "Εχτισαν στόν πιό ψηλό λόφο τής πόλης τήν 
’Ακρόπολη, καί τήν προστάτεψαν γύρω - γύρω μέ δυνατά τείχη. ’Ακόμη καί στό 
λιμάνι έχτισαν τείχη: « Έ σ τ ι δέ καί επί θαλάσσης τείχος καί λιμήν» μάς λέγει 
αρχαίος ιστορικός. 'Η  ’Αμβρακία έδωσε τό παρόν καί στίς Πλαταιές καί στήν 
Σαλαμίνα.

"Ομως ξέπεσε άπό κακιά διοίκηση. ’Αργότερα ό βασιλιάς τής Μακεδονίας ό 
Φίλιππος, παντρεύτηκε τήν Μυρτάλη, τήν βασιλοπούλα τής Ά μβρακίας, πού τής 
άλλαξε τό όνομα, καί τήν ονόμασε ’Ολυμπιάδα. Καί είναι αύτή πού γέννησε τόν 
Μέγα Α λέξανδρο.

Κι ό Πύρρος άπό τήν ίδια γεννιά ήταν. ’Έκανε κ ι’ αυτός τήν Ά μβρακία  τό 307 
π.Χ. πρωτεύουσα τής ’Ηπείρου, έχτισε μάλιστα καί μεγαλόπρεπο ναό στήν 
Ά μβρακία , τήν κόρη τοΰ πρώτου οικιστή της. Μά εκείνο, λένε, πού έκανε 
υπέρλαμπρο, ήταν τό βασιλικό άνάκτορο πάνω στήν Α κρόπολη  πού τό ώνόμασε 
Πύρρειον. Πνεΰμα άνήσυχο καί φιλόδοξο πολέμησε στήν Μακεδονία, στήν 
’Ιταλία, στίς Συρακούσες, καί τελικά σκοτώθηκε τυχαία στό ’Ά ργος τής Πελο- 
ποννήσου. 'Η  Ά μβρακία  ερήμωσε μέ τόν καιρό, μά τό τελειωτικό της κτύπημα τό 
πήρε μετά τήν νίκη στό Ά κ τιο ν , πού ό Ό κτά β ιος - Αύγουστος κατετρόπωσε τόν 
Μάρκο 5 Αντώνιο καί τήν Κλεοπάτρα, καί γιά νά θυμάται τήν νίκη του αύτή, έχτισε 
τήν Νικόπολη καί τήν στόλισε μέ ύπέρλαμπρα δημόσια καί ιδιωτικά κτίσματα. Σ ’ 
αύτήν ήρθαν καί κατοίκησαν οί κάτοικοι τής Ά μβρακίας. Κι άπό τότε, κούρνια­
ζαν τά νυχτοπούλια στά γκρεμισμένα κάστρα της, κ ι’ οί κουκουβάγιες στά 
χαλάσματα, πού έμειναν βουβά καί έρημα. Πόσα χρόνια πέρασαν άπό τότε, κανείς 
μέ άκρίβεια δέν μπορεί νά υπολογίσει. 'Η  κοιμισμένη πόλη ξύπνησε ένα πρωινό, 
πιό όμορφη, μά τώρα τήν έλεγαν ’Ά ρτα . Ποιός τής έδωσε αύτό τό όνομα; κανείς 
δέν ξέρει, υποθέσεις πολλές υπάρχουν. ’Ά ρ χ ισ ε  σιγά-σιγά νά γεννιέται ένα νέο 
κράτος πάνω στά χνάρια τά παλιά. "Ενα κράτος πλούσιο πού τό διάλεξαν οί 
βυζαντινοί πρίγκιπες γιά νά κτίσουν χριστιανικές έκκλησιές, παλάτια άρχιεπισκο- 
πικά, ν ’ άνοίξουν δρόμους, καί νά δώσουν ζωή στό εμπόριο. ' Ο πρώτος πρίγκιπας 
ό Μ ιχαήλ ’Ά γγελος Κομνηνός, ίδρυσε τό άνεξάρτητο Δεσποτάτο τής ’Ηπείρου, 
καί έκανε τήν ’Ά ρτα  πρωτεύουσά του. ’Έ χτισε λοιπόν πάνω στήν παλιά άκρόπολη 
ένα δυνατό κάστρο στά ϊδια χνάρια πού ό Πύρρος είχε τό παλάτι του, καί τό 
κάστρο γέμισε ζωή καί λάμψη!

«Πορτοκαλιές - πορτοκαλιές», άνοίξτε τά παράθυρα τοϋ αύτοκινήτου. Τί 
όμορφα πού μοσχοβολούν... Οί ξαφνικές φωνές, έσβησαν άπό μπροστά μου τό 
όραμα... Α ναπήδησα στό κάθισμα, κ ι’ άνοιξα τά μάτια διάπλατα. Είχαμε μπει σ ’ 
ένα ολάνθιστο μυρωμένο δάσος άπό πορτοκαλιές.

'Υπέροχες εικόνες πού σφιχτοδένουν τήν εντύπωση καί τίς άπολαμβάνεις μέ 
όλες σου τίς αισθήσεις. ’Ό μορφα χωριά φυτρωμένα σάν μανιτάρια, δροσολογοΰν
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στόν πορτοκαλανθό, μά πνίγονται στή λάσπη τό χειμώνα. Οί βάτοι θεριεμένοι 
άπλωναν κλαδιά κ ι’ άγκαλιάζονταν σφιχτά κ ι5 έκαναν φράχτη άπέραστο, καί πλάϊ 
τους έβλεπες νά κατεβαίνουν τή δημοσιά βλάχοι μέ στενοβράκια καί τσαρούχια, 
σέρνοντας ά π 4 τό καπίστρι τό μουλάρι φορτωμένο. 'Ο  δρόμος έσώθηκε, καί 
πλησιάσαμε στήν "Αρτα. Τό θρυλικό γεφύρι μάς υποδέχθηκε στήν είσοδο. 
Σταθήκαμε κοντά του. "Υστερα περπατήσαμε στή ράχη του. "Εργο τεράστιο γιά 
τήν εποχή εκείνη. Τό λυγερό τοϋτο γεφύρι, πετροδένει ζεύοντας τόν "Αραχθο, μέ 
τίς οκτώ άρμονικές καμάρες του. Δυνατό, άγέροχο, μεγαλόπρεπο, τράνεψε καί 
θερίεψε στήν φαντασία τοΰ λαοΰ, κ ι’ έγινε δράκος πού κατάπινε τούς μάστορες καί 
τούς μαθητάδες, καί πλέχτηκαν θρύλοι, καί τραγούδια γιά τό στέργιωμά του. 
«Σαρανταπέντε μάστοροι κ ι’ εξήντα μαθητάδες όλημερίς τό χτίζανε τό βράδυ 
γκρεμιζόταν». Πόση συγκίνηση χαρίζει στούς ανθρώπους ή θυσία τής όμορφης 
γυναίκας τοΰ πρωτομάστορα, πού τό στέριωσε, έτσι όπως τό θέλει ό παλιός, ό 
πολυτραγουδισμένος λαϊκός μας θρύλος! 'Ο  Καζαντζάκης έγραψε στά χρόνια τά 
τωρινά τήν τραγωδία του « Ό  πρωτομάστορας» κ ι’ ό Καλομοίρης τήν τόνισε...

’Ανεβήκαμε στό κάστρο της. Θεόρατο, λές κ ι’ ό ϊδιος ό Θεός τόχτισε καί τό 
πύργωσε, πανύψηλο καί ολόρθο, άνάμεσα γής κ ι’ ουρανού, άπαρτο κ ι’ απάτητο, 
χτισμένο άπό γκρίζα πέτρα, μόχθος καί αίμα εκατοντάδων άνθρώπων. 'Η  ψυχή 
σου ξεκολλάει γιά μιά στιγμή καί χύνεται μαζί του στό άπειρο. 'Έ νας όγκος 
γυμνός, τραχύς, όλόϊδιος γρανίτης, όρμάει πρός τόν ούρανό, χωρίς φόβο, χωρίς 
μετάνοια. 'Αρπαγμένοι άπό μύριες σκέψεις ακολουθούμε τά μονοπάτια πού 
φέρνουν σ τ5 άπόκρυφα τοΰ κάστρου... Σάν άπόηχος έρχεται σ τ ’ αυτιά μου, τ ’ 
άλαφροπάτημα τής αρχόντισσας, πού βγήκε σάν αιθέρια οπτασία στή φεγγαράδα 
ν ’ άπολαύσει άθέατη τήν ευωδιά τοΰ κήπου. Τής είπε ό άγγελιοφόρος πώς ό 
’Αγγελόνυμος Κομνηνός νίκησε κ ι’ αϋριο θά γυρίσει. "Ολο τό παλάτι ετοιμάζει 
τήν ύποδοχή τοΰ μεγάλου άρχοντα. Τί δόξα! Τί πλοΰτος! ΤΩ άλήθεια τί όμορφη 
εποχή! Είχα άκουμπήσει σ ’ ένα μικρό προπύργιο, κ ι’ είχα μεταμορφώσει τούς 
συνταξιδιώτες μου, σέ άρχοντες τοΰ Κάστρου. Μιά σαΰρα πού τρύπωσε στά 
χαμόχορτα, κ ι’ ένα κοράκι πού κρώζει πάνω άπ’ τό κεφάλι μου μ ’ έπανέφεραν 
στήν πραγματικότητα. Έ τρεξα  τότε βιαστικά, κοντά τους. Θεέ μου! τί ερείπια 
χορταριασμένα! άψυχα, σιωπηλά, σκυθρωπά. Ρημαγμένοι τοίχοι, ξεραμένες στέρ­
νες, άνήλιαγες φυλακές... Πόσοι άραγε νάχουν άφήσει εδώ επάνω τ ’ άχνάρια 
τους... Τώρα τό κάστρο στέκει σιωπηλός μάρτυρας μιάς παλιάς λαμπρής εποχής. 
Γιά πόσα χρόνια άραγε; ’Έπειτα θά γίνουν άνασκαφές γιά νά βρουν τά σημάδια. 
"Ομως στήν καρδιά μας ζεΐ πανώριο, υπέρλαμπρο. "Οταν μπαίνουμε μέσα άπό τήν 
καστρόπορτα μέ τίς άμπάρες καί τά βαριά κλειδιά ξαναζωντανεύει ή κουρσεμένη 
άπό τά πάθη τής ζωής καρδιά μας, καί βρίσκει νέα νάματα μπροστά στό 
συγκλονιστικό μεγαλείο, πού τής άποκαλύπτεται. Πήγαμε καί στήν μητρόπολη 
τής βυζαντινής "Αρτας. «Τήν Σεβασμιωτάτη καί Βασιλική καί Πατριαρχική, 
Μεγάλη ’Εκκλησία» πού σέ άφίνει άφωνο μέ τήν κομψότητα, τήν άσύγκριτη 
κεραμοπλαστική, τά ψηφιδωτά καί τήν μεγαλοφυΐα τής άρχιτεκτονικής της. Είναι 
ή Παρηγορίτισσα, αύτό τό επίγειο θαΰμα. Ό  τροΰλλος μέ τόν Παντοκράτορα, 
θαυμάσιο ψηφιδωτό, καθώς τό κοιτάς σοΰ ζεσταίνει τήν καρδιά, καί γύρω οί 
προφήτες καί τ ’ άγγελούδια. Στό τέμπλο μέ τό Χριστό στήν άγκαλιά, ή Παντά- 
νασσα, ή ’Αειπάρθενη, ή Πλατυτέρα τών Ούρανών, ή Παναγία ή Παρηγορίτισσα, 
ή Κυρία τών ’Αγγέλων μέ τά γελαστά μάτια, πού γεμίζει τήν καρδιά σου
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παρηγοριά, γλυκύτητα κ ι’ ελπίδα. Είδαμε καί τήν πανέμορφη έκκλησιά τοΰ 
'Α γίου  Γεωργίου, πού τήν έχτισε ή βασίλισσα Θεοδώρα, δπως καί τό μοναστήρι 
τών Βλαχερνών, καί σ ’ αύτή ζήτησε νά τήν θάψουν. Σήμερα ονομάζεται Α γ ία  
Θεοδώρα. 'Ο  τάφος τής βασίλισσας μέ τά μαρμάρινα σκαλίσματα είναι προσκύ­
νημα γιά τούς πιστούς, άφοΰ ή εκκλησία μας τήν κατέταξε άνάμεσα στούς 
' Αγίους.

Τό βράδυ τ ’ άγκάλιαζε δ λα σιγαλά μέ τήν γλύκα του, κ ι’ εμείς μπλεγμένοι στά 
γραφικά της σοκάκια γυρεύαμε τήν έκκλησιά τοΰ Α γ ίο υ  Βασιλείου. Τά κλαδιά 
ενα γύρω έκρυβαν τήν κεραμόπλαστη πελώρια έκκλησιά μέ τά ώραία γεωμετρικά 
σχήματα, φτιαγμένα άπό κόκκινο κεραμίδι.

Τούτη ή πόλη, κάθε βράδυ πού πέφτει τό σούρουπο σέρνει πάνω της, μιά βαθιά 
μυστηριακή γοητεία. 'Ο  ουρανός παίρνει ένα χρώμα ξεθωριασμένης βασιλικής 
πορφύρας, κ ι5 δλα σκουραίνουν σιγά - σιγά, έκκλησιές, κυπαρίσσια, ποτάμια, 
γιοφύρια, κάστρα, χαλάσματα, στοιχειωμένα άπό τίς ματωμένες ιστορίες τους.

Έ πιμέλ.: Γ.Μ.Κ. 
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